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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 
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'UMRA 




O OBAVEZNOSTI 'UMRE 
I NJENOJ VRIJEDNOSTI 

lbnu-Omer (Abdullah), radijallahu anhuma, rckaoje: 
"Ncma nikoga, a da mu hadz i 'umra nisu stavljcni 
u duznost." 

lbnu-Omer (Abdullah), radijallahu anhuma, jos 
je rekao: "'Umra je uistinu, zajedno s hadzom 
spomenuta u Knjizi UzvisenogAllaha: "Upotpunite 
hadz i fc umru u imc Allaha..."' 
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1773. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf da 
ga jc obavijcstio Malik, prcnoscci od Sumcjja, 
oslobodcnog roba Ebu-Bekra b. Abdur-Rahmana, 
on od Ebu-Saliha Semmana, a ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi ve sellem, rekao: 
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Rijcc 'umra u arapskom jcziku znaci posjeta, a u Scrijatu hodocascc Ka'bc u ihramima kojc sc sastoji 
od obilaska Ka'bc i trcanja izmedu Safe i Mcrvc (sa'j) u m;i kom godisnjem dobu. 

Prcko Nafija jc prencseno da jc Ibn-Omcrjcdnom prilikom rckao: "Ncma nijednog covjeka, a da mu nisu 
vadzib had? i 'umra." Ibnu-Huzcjmc, Darckutni i Hakim zabiljczili su istu izjavu, navodcci jos: "... akoje 
sposoban putovati, a ko uradi prcko toga, lo jc dobrovoljan i dobar cin." 

Scid b. Ebi-Arubc u svom Menastku, sa sencdom, navodi kako jc Abdullah b. Omcr rckao: "Hadz i 'umra 
su dva farza. Ovo misljenjc dijcli jos Omcr b. Hallab, njegov sin Abdullah. Abdullah b. Mcs'ud, Dzabir, 
Ata, Tavus, Mudzahid i jos ncki njihovi suvrcmenici. Ncki ucenjaci su rekli kako aulor (Buhari) ovim 
naslovom ncdvosmislcno Ivrdi da jc 'umra vadzib slijedeci u iomc ono sio jc poznat stav Safijc, Ahmed;) 
i nckih drugih. Ibn-Abbas objasnjava stav da jc 'umra sunnct, odnosno vadzib, rckavsi da jc ona spomenuta 
u Kur'anu uz hadz, tc da oni koji smatraju da ona nijc vadzib kazu da kontckst ajcta ukazujc da jc obavczno 
upotpunjavanjc 'umrc kada sc vec slupi u njenc obrede i u lorn slucaju ona jc obavczna. Inacc, nijc. 
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'UMRA 



'"Umra do 'umre pokriva hodocasniku manje 
prema Allahu ucinjene grijehe, a za hadz, iskreno 
obavljcn, bcz grijcscnja i kod Allaha uvazcn, ncma 
drugc nagrade osim Dzenneta." 1 

OBAVLJANJE *UMRE PRIJE HADZA 

1774. PRlCAO NAM JE Ahmed b. Muhammcd 

da ga je obavijestio Abdullah (b. Mubarek), njemu 

prenio Ibnu-Dzubejr da je Ikrimc b. Halid pitao 

Ibn-Omera, radijallahu anhuma, za obavljanje 

k umre prije obavljanja hadza, te je odgovorio: 

"Nc smcta." 

Ikrime je takoder rekao: Abdullah b. Omer je 

izjavio: 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, obavio 

je 4 um.ru prije nego hadz." 

Ibrahim b. Sa'd prcnosi da jc Ibnu-Ishak rekao: 

Saopcio mi je Ikrime b. Halid: 

"Za isto sam pitao i Ibnu-Omera." 

PRICAO NAM JE Amr b. Ali, njemu Ebu-Asim 

koga jc obavijestio Ibnu-Dzurcjdz, da jc Ikrimc b. 

Halid izjavio: 

"To isto sam pitao Ibn-Omera, radijallahu 

anhuma. " 2 
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Ibn-Abbas, Seid b. Dzubcjr, Sufjan Sevri i Tavus smatraju da su had/ i "umra u polpunosli obavljeni, ako 
hadzija krene od svojc kucc i obucc ihram na mikatu, nc, radi trgovackih ili nckih drugih inlcrcsa ncgo samo 
za hadz i 'umru u imc Allaha, dzcllc sanuhu. 

Prcma misljcnju Safijc pohvalno je (mustchab) "umru obavili vise puta u jednoj godini, dok Malik i njcgovi 
sljcdbcnici smatraju da jc to pokudeno (mckruh). Po misljcnju prvaka hancfijskc skolc 'umra sc mozc ciniti 
svakc godine u ncograniccnom broju i samo ju jc mckruh ciniti u danu slajanja na Arcfalu, prvi dan Kurban- 
bajrama (jcvmun-nahri) i sljcdeca tri dana (cjjamut-tcsrik), tj. 9, 10, 1 1, 12. i 13. dana mjescca zul-hidzcta 
Tirmizi i Ncsai u svojim Simenima sa sencdom navodc da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 
"Uz hadz, uporcdo obavljajtc i 'umru! Oba ova obrcda odstranjuju siromastvo i grijehc hadziji, kao sto 
kovacka mjesina (viganj) odstranjujc trosku iz zcljcza, zlata i srebra. Za hodocascc obavljcno bcz grijcscnja 
i kod Allaha primljcno, hadziji ncma drugc nagrade osim Dzenneta." 

Ahmed jc, sa sencdom, zabiljczio da jc Ikrimc b. Halid b. As Mahzurni rekao Ibn-lshaku: 

— Dosao sam u Mcdinu s jednom gmpom Mckelija, susreo Abdullaha h. Omcra i rekao mu: "Mi nismo jos 
nikada obavljali hadz, pa mozemo li krenuti sada na obavljanje 'urnrc, iz Mcdinc?" 

— Da, ncma vam nikakvc zaprckc. Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, sve svojc 'umrc obavio jc 
prije svoga hadza - odgovorio jc Abdullah b. Omcr. 

— Tako smo mi - rekao jc Ikrimc -obavili 'umru. 



6 




ojiiMGilifi &S& ajjlqiltgi gn 



.. i 



KOLIKO JE h UMRI OBAVIO VJEROVJESN1K, gg ^l>^l ^ J$ 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM? 



1775. PRlCAO NAM JE Kutcjbc, njcmu Dzcrir, j_^u £ ^ l&£ ^ bfa£ . wvo 

prenoseci od Mensura, da je Mudzahid rekao: '.-2,. *. *,.>„ ^ *jc- v £ 

- Ja i Urve b. Zubejr smo usli u dzamiju -" , ' v 

(Vjerovjesnika). Abdullah b.Omersjedase do Aisine U^ ^ c^J S** & ^ •*£ ^ •** 



* * ,7 ,-,- -T., - _, = * 



j bj^ J-u lijj attP iyj~ J! JJi^ 



sobe, dok ostali svijet klanjase u dzamiji duha-natnaz. 

Mi smo Abdullaha b. Omcra - rckao jc Mudzahid 

- upitali za taj njihov namaz i on odgovori: r£"*^ "J* oWU:i ^ ^* wiJl °^ ^ J ' 1 

"Novotarija Cie klanjati ga u dzamiji)." J&M& J^j^il^Jj Jli^i JtS 

Potom ga je Mudzahid upitao: "Koliko je -'**.'.. -- „ tf >^ ' „„.i 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, obavio .^v^/i^^^!^ 

'umri?" 

"Cetiri, a jednu od njih" - rekao je on - 

"u redzebu " 

Bilo nam je neugodno - kaze Mudzahid — da ga 

demantujemo. 






1 776. Posto smo u sobi culi (skripu) pranja zubi {£*yA ^ <£*U OLs-^l UJL^-j JU .W1 

*^^ » ^ ^ ^ 

Aise,majkepravovjernika,Urvejeupitao: i 'Majko, .t?- ■*, «,-#.«» .-i^j» ',,::... '.'. ■ 

fc- — * 1, - CU AW D 1 9" Ml :^->ll C a cUI U Sjy. JUS Sy^Ul J 

zar ne cujes sta kaze Ebu-Abdur- Rahman: - * 




- Sta kaze? — upitalaje Aisa. ^ ^-^ OO*' $t? 

- Kaze - odgovorio jc Urvc - da jc Allahov -'I ^ < fl dfe 41 j *'£ij "'JU J b 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, obavio cetiri r „; - 

'urnre, a jednu od njih u mjesecu redzebu. ^ ^~'A °^^ V*"J J J^-M ^y>* 

- Allah se smilovao Ebu-Abdur-Rahmanu! &£ j*j <J, J^£ -gi, u ^*jl ^ tf 
Vjerovjesnik -reklaje Aisa -nije obavio nijednu ' * b„ ' 
fc umru, a da joj nijc prisustvovao i Abdur-Rahman, * V*"J*J -^ 

a u mjesecu redzebu nije nikada obavljao 'umru. 3 



Hbu-Abdur-Rahman jc nadimak Abdullaha b. Omcra. Ibn-Bcrtal tvrdi da jc Muhammcd, sallallahu alejhi ve 
scllcm, obavio svega tri 'umrc. a jednu jc bio narcdioashabima da sc za nju pripremc, ali jc on nijc raogao 
obaviti. Zbog toga jc Aisa i dcmantirala izjavu Ibn-Omcra, dodavsi jos da Muhammcd, sallallahu alejhi vc 
scllcm, u mjesecu redzebu nije cinio *umrc. 

Bcjhcki jc sa sencdom zabiljczio da jc Aisa izjavila: "Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, jc u svom zivotu 
obavio tri 'umrc: jednu u mjesecu sevvalu, a dvijc u zul-ka*dctu." Bcjhcki jc zabiljczio i izjavu Ebu-Hurcjrc 
u kojoj sc islicc da jc Muhammcd. sallallahu alejhi vc scllcm, obavio tri 'umrc, i to svaki put u zul-ka'dclu. 
Veliki broj ucenjaka, kao sto su Zuhri, Natl', Ibn-Omcrov oslobodcni rob, Katadc, Musa b. Ukbc, 
Muhammcd b. Ishak i dnigi, tvrdc da jc Muhammcdova, sallallahu alejhi vc scllcm, prva 'urnra planirana, 
u smislu Hudejbijanskog ugovora 6. godinc po Hidzri, a obavljcna jc u mjesecu zul-ka'dctu. Drugu *umru 
Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, obavio jc u zul-ka'dctu 7. godinc po Hidzri, a trecu 8. godinc po 
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1777. PRICAO NAM JE Ebu-Asim da ga je ju^^iu^-i^li^ei^^vvv 
obavijestio Ibnu-Dzurejdz, izjavivsi: >'Z\ %* „* u /**» •-*,r^ -m 

- Obaviicstio mc jc Ata od Urvc b. Zubcjra, z"^ r JJ ^ ~\ % • 
koji je rekao: "Pitao sam Aisu, radijallahu anha, M J ^j 'j£*\ ^ cJli L^Ip 41 ^j i-isU 
(za gornje)." 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem — 
rekla je ona - nije obavio 'umru u redzebu. 
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1778. PRICAO N AM je Hassan b. Hassan, njemu ^#l£U jli^oii^l£U. WVA 
Hemmam prenoseci od Katade koji je rekao: > «.. „,**, .'-»--'.,- . .„it * :f„ *>,«< 

.-1111 uv 1-1 "Jl -*ipl*S4^^l^jLJIoJL-Sjla 

- Pitao sam Enesa, radnallahu anhu: Koliko ie -- * -,„ 

'umri obavio Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc ^-^siiiJI^i J £JiJ-l s^i* £jt JUj 
scllcm?" * ."."'" - . 

- Cetiri - odgovorio je Enes: k umru Hudejbije 
u zul-ka'detu, kada su ga idolopoklonici od nje r~-* M ^M-' '°j**j f-p-^ *~?- s-^ 1 

omeli; h umru naredne godine u zul-ka k detu, kako ? .I^ 1 * j\s Ir. ; < j.is *!?i. ftfl a, ■! 

sc to s njima i bio sporazumio; 'umru iz Dzi k ranc, ' 

kada je podijelio ratni plijen s Hunejna. 

- Koliko je puta cinio hadz? — upitao sam (ga). 

- Jcdnom - odgovorio je on. 1 



• . * . - » 



Hidzri, lakodcr u zul-ka'dctu iz Dzi'rane. Cctvrtu 'umru Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, zanijetio 

jc u zul-ka'dctu, prilikom Oprosnog hadza. Jcdan dio ashaba i ucenjaka smalra da Muhammcd. sallallahu 

alejhi vc scllcm, prilikom Oprosnog hadza nijc obavio 'umru kao poscban cin prijc, a ni poslijc svojih 

hadzskih obreda. 

Muhammcd jc, sallallahu alejhi vc scllcm, na mikalu ucinio odluku da cc obaviti 'umru u sklopu hadzskih 

obreda. 

Uccnjaci koji tvrde da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, obavio Iri 'umrc, smalraju da su cini 

posljcdnjc njegove 'umrc usli u sastav obreda hadza i da on nijc cinio "umru kao poscban obrcd. Uccnjaci 

koji tvrde da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, obavio samo dvijc 'umrc, pored odbacivanja 

cclvrlc, ne priznaju ni onu prvu hudcjbijansku, kada su muslimani, Zajedno s Muhammedom, sallallahu 

alejhi vc scllcm. bili sprijeceni da jc obavc. 

1 Bitka u dolini Hunejna vodena jc protiv plcmcna Hcvazin 5. scvvala 8. godine po Hidzri, upravo odmah po 
osvojcnju Mckke. 

Enes jc na pitanjc Kaiade odgovorio da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, ucinio cetiri 'umrc, ali 
su, medutim, u gornjoj prcdaji spomenute samo tri, a prcvid jc napravio Hassan, Buharijcv ucitclj, dok su 
drugi prenosioci u slijcdecim hadisima islakli sve cetiri 'umrc. 
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1779. PRICAO NAM JE Ebul-Velid Hasim b. 
Abdul-Melik, ovome Hemmam prenoseci od 
Katadc, koji jc izjavio: 

Pitao sam Enesa, radijallahu anhu, (za b umre 
Vjerovjesnika), pa je odgovorio: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
obavio je jednu "umru one godine kada su ga 
idolopoklonici odbili; 'umru Hudcjbijc u narcdnoj 
godini; umru u zul-ka v detu, i 'umru zajedno u 
sastavu svoga hadza/ 1 
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1780. PRICAO NAM JE Hudbe, da mu je y&\ J15J f l> l£U &£ £j£ . WA « 

Hemmam kazao: _ „^,, ?. * ..,-:* . . .> _.; 

Vjerovjesnik je obavio cetin umre- lzuzimajuci *- A v - >,"'"-' 

'umru koju je obavio u sastavu svoga hadza u zul- J^ fl*N o^j ^-^ J^ ^^ ' C; > J '' 

ka'detu: s Hudejbije. zatim naredne eodine, te iz ;.->-'.•'> „.,< ..; * - -r,.« , B , • - 
Dzi'rane kada je podijelio ratne dobiti sa Hunejna 
i 'umru sa svojim hadzom (u zul-hidzctu)." • ff^ c* 



1781. PRICAO NAM JE Ahmed b. Usman, njemu 

v 

Surejh b. Mesleme, prenoseci od Ibrahima b. Jusufa, 
on od svoga oca, da je Ebu-Ishak izjavio: 









j /H (»rr a '^! Uj-X>* ■wLLo 



— Pitao sam Mesruka. Ataa i Mudzahida (o 'umri iA*li j ^Qap j Uj^li cJLl J15 JUJ-I ^1 



ji sJuiJI ^i J % <i1 J 






jUi 
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Vjerovjesnika) i oni su odgovorili: "Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, obavio jc fc umrc 
u zul-ka fc detu prije nego je obavio hadz." A cuo ^ ^j ^3^ ^ ^l c~^- JUj ^4 j 

sam - kaze Ebu-Ishak - Beraa b. Aziba, radijallahu - ^ ^ j % & j^ ^ j^ ^ 
anhuma, kako govori: "Allahov Poslanik, sallallahu 



alejhi ve sellem. obavio je umru dva puta u zul- 
ka'detu prije nego je obavio hadz." 



:*>£<* J? 
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OB AVLJANJE 'UMRE U RAMAZANU cjL^j <> *>^ stf 






1782. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja, ^1 & J4 &£ Sj^J 12o£ .way 
prenoseci od Ibn-Dzurejdza da je Ata kazao: 

V 

— Cuo sain Abdullaha b. Abbasa, radi jallahu 

anhuma, kako kaze: "Allahov Poslanik, sallallahu sk^V M ^ J^j J^ JjZ* U^£ \^ <li 

- i 

alejhi vc scllcm, rckao jc jcdnoj cnsarijki koju jc ^ ^ . , j ^ ,*- >.. ^ * . -: C 1 • 
Ibnu-Abbasimenovao,alisamjoj jaimezaboravio: **. + ! " "***- 

"Sta te je omelo, pa nisi s nama isla na hadz?" *2j^\;&d\ZcJ\i\^j^d\^&Li 

-Imamo-reklajeona-jednudevu(zaokretanje y^s ^ ^-j ^-j &,j ^ J 
kola za natapanjc), pa ju je uzjahao otac toga i loga ' b , / , ; .1 /, / „ V, 
sa svojim sinom - muzom spomcnutc cnsarijkc Jsj ^^f* 1 ou ^ °^ b |* JL5 £** C^ 
i njenim sinom a jednu ostavio da s njom , JBlil^jfljiSliSj Js^ioii 
natapamo (palmovik). 

— E, kada bude ramazan, ti ucini 'umru, jer 'umra 
obavljcna u ramazanu - rckao jc Muhammcd, 
sallallahu alejhi ve sellcm - jeste kao hadz 
(obavljen sa mnom) ili kao sto je on to rekao.' 

O k UMRI PRILIKOM KONACENJANA !*& ix^JI aUJ *>iJI oL 

MUHASSABU I NEKOM DRUGOM MJESTU 

1783. PRICAO NAM JE Muhammed b. Selam, ^UujJl^^^oSteSi.WAf 
kome je saopcio Ebu-Mu fc avija kako mu je rekao .X', - ,-.'*,'»- *•'*,- ,<* - 
Hisam, prenoseci od svoga oca, da je Aisa, -^ -*• w 
radijallahu anha, izjavila: u?i J^ us»lS* s8 Jil J>ij ^ &->- 

— Izasli smo (iz Medine) s Allahovim Poslanikom, *y, s , » .'j -i- 5 't ■" & 'llS siXl 
sallallahu alejhi ve sellem, ocekujuci mladak zul- ^ ; / a * ' 4 * - V 
hidzeta (25. zul-ka*deta), pa nam je on rekao: "°y^i J*^* jjS*** Jt: ^* ^r^' ^J J*^ 3 
"Ko od vas voli stupiti u ihram za hadz, ncka stupi, - £J ^ s ^ jjffi ^j J yjg 
a ko voli stupiti u ihram za 'urnru, ncka to ucini. * - 



Drugi muhaddisi, citirajuci isli hadis, navcli SU da jc ovaj dijalog s Muhammcdom, sallallahu alejhi ve 

scllcm, vodila Ummu-Ma'kil, odnosno Ummu-Sinan, majka Ma'kila, odnosno Sinana. 

Tirmzi, Ebu-Davud i Ibn-Madzc u svojim hadiskim zbirkama navodc da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc 

scllcm, spomcnuloj cnsarijki rckao: "'Urnra obavljcna u danima ramazana ravna jc hadzu." 

Ncsai jco istom slucajuzabiljczioda jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellcm, odgovorio jednom ensariji 

i njcgovoj supruzi: "Obavitc 'umru u danima ramazana. jer 'urnra obavljcna u njemu ravna je hadzu." 

TabcranijczabiljcziodasuEbu-TalikinjcgovasuprugaUmmi-Ma'kilupitalijcdnoinprilikomMuhammcda. 

sallallahu alejhi vc sellcm: "Allahov Poslanicc, sta jc ravno hadzu obavljcnom zajedno s tobom?" 

"'Urnra obavljcna u danima ramazana" - odgovorio je Muhammed, sallallahu alejhi vc scllcm. 
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Da ja nisam rani je pribavio sebi kurban i ja bih se Jil ^r cisj A^ Jit £J L»J sjIjL Jil 
odlucio za 'umru." ^^ * £ ~ , "fa . 

- I ncki od nas - rckla jc Aisa - odlucili su sc za w * ^ 



'umru, a neki za hadz. Ja sam bila od onih koji ^^'3 <^y^ ,^j* J^ ^Jl Jj 



r 






su se odlucili za h umru. Na Dan Arefata (9. dan 
zul-hidzeta) dobila sam menstruaciju, pa sam se 
potuzila Vjerovjesniku,sallallahu alejhi vesellem, [^~* <H u*v' -^ ^jy J-^j 1 y&\ 

a on mi rccc: "Ostavi (trcnutno) svoju 'umru, ' -'jJ.'o\&>i"* ciiili 

raspleti svoju kosu, iscesljaj se i donesi odluku za * ; 

hadz! Kada je bila noc (konacenja) na Muhassabu, 
on je poslao sa mnom Abdur-Rahmana do TeiTima 
i ja sam tamo ucinila nijet za 'umru, umjesto one 
mojc (ranijc) 'umre. 2 



2 Podijcljcna su misljcnja ashaba o obavjanju 'umrc u danima hadza. Mudzahid prcnosi da su Omcr, Alija i Aisa 
upitani 'umri prilikom konacenja na Muhassabu, pa jc Omcr odgovorio: '"Umra jc bolja od nista." Alija jc 
odgovorio da jc bolja od zrna gorusice ili neccg popul loga, dok jc Aisa rckla da jc vrijednost "umrc srazmjema 
utroscnim matcrijalnim sredstvima. Ona jc lime mozda mislila da jc vrcdnijc krenuti na 'umru iz svoga mjesta 
ncgo izaci iz Mckkc do mikata i onda zanijctili i obavili 'umru. Ona jc jos rckla: "Voljcla sam da sam poslila 
3 dana ili nahranila 10 siromaha umjesto da ponovo obavim 'umru koju sam obavila iz Tcn'ima." 
Tavus jc, za one koji obavc 'umru neposredno iza obavljcnog hadza, rckao: "Ja nc znam da li cc biti za nju 
nagraden ili kaznjen?" 

Ala b. Saib jc rckao: "Ucinili smo 'umru neposredno odmah iza hadzskih obreda, pa nas je za lo ukorio Scid 
b. Dzubejr dok su drugi to dozvolili." 

Ebu-Hanife smatra da sc 'umra mo?c obavljati svakc godine neograniccno, u svako doba: 9, 10, 1 1, 12. 
i 13. dana zul-hidzcta. Ajni na lo dodajc da hancfijski pravnici smatraju da jc "umru dozvoljcno obaviti 
tokom cijelc godine, s tim da ju jc mekruh obavili u spomenutim danima. Saflja i Ahmed smalraju da nijc 
pokudeno obaviti jc u ma kojim to bilo danima, a prcma stavu Malika mekruh jc 'umru ciniti u mjesccima 
hadza. Malik smatra mustchabom da hadzija odgodi obavljanjc 'umrc do iza zalaska sunca 13. dana zul- 
hidzela. To isto smatra i Saflja i lo je u skladu sa sadrzajem Muhammedove, sallallahu alejhi vc sellem, 
zapovijedi Aisi: "Budi i dalje u svom hadzu, a Allah cc ti omoguciti 'umru naknadno." Aisa jc, prcma 
navedenoj prcporuci, krcnula s bratom Abdur-Rahmanom na Tcn'im po zavrscnim hadzskim danima i 
obavila naknadno svoju "umru. 

'Umru jc mekruh obaviti 9, 10, II, 12. i 13. dan zul-hidzcta, jcrbi im sc time mogli isprcplcsti obrcdi hadza 
s obrcdi ma 'umrc, sto bi mozda omclo pravovaljano izvrsavanjc hadzskih obreda. Mcdutim, osobc kojc 
nisu doslc u Harem radi obavljanja hadza mogu bcz prigovora ciniti 'umru. 
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1784. PRlCAO NAM JE Ali b. Abdullah, njcmu a»ai£il2U4l4?£j»l2U.WA* 



& O^y* -^ J' ur'J' d* Jj^- £^* Jj*-* 



Sufjan, prenoseci od Amra, ovaj cuo od Amra b. 

Evsa kako ga je obavijestio Abdur-Rahman b. Ebu- 

Bekr, radijallahu anhuma, da mu je Vjerovjesnik, 0*'** ^^ "^ U^^ 1 <s*j&o) 

sallallahu alejhi ve sellem, naredio da posadi na devu j^ j^ -|, r. \fyjfc ^U 4j»jjal 

izascbcAisu, daonaobavi svoju 'umru izTcn'ima. ' 

v 

Sufjan je jednom izjavio: "Cuo sam Amra, i koliko 
sam puta to slusao od Amra!" 1 






1785. PRICAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
rekavsi da mu je saopcio Abdul-Vehhab b. Abdul- 
Medzid, prenoseci od Habiba Mifallima, on od 
Ataakomcje rekao Dzabirb. Abdullah, radijallahu 
anhuma, da su Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc 
sellem, i njegovi drugovi odlucili obaviti hadz, a 
nijedan od njih, izuzev Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, i Talhe, nije imao kurban. Alija 
je dosao iz Jcmcna i imao je kurban, pa je rekao: 
"Stupio sam u ihram onako kako je ucinio Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem." 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, obznanio je 
svojim drugovima da zanijete umru, pa da obidu oko 
Ka fc bc, zatim podrczu svoju kosu i potom se oslobodc 
ihrama, izuzev onog koji ima sa sobom kurban. 



^ ■ 



8fi?:ta?rft 



j^i g j4j ^ fti-i'tj jit $ ^Si 

^ J^ trf ^J^' J^ iS^ <**j J-i^l *k* 

ji 4,u^'n 5i! $ ^Ji a!j * -oil J^j 
. "-■ ' - - " 

>i; ^L ji Jil2 ijui ££i ts ^ V| 
jj jui ^ £lli iii >i; luif 



iid£ 



Iz hadisa sc razumijc da mjestanin Mckkc koji zcli obaviti 'umru, mora izaci izvan granicc Harcma 
(na mikat za 'umru - hill) i lamo obuci ihram. Tcn'im je Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, odredio 
kao mjesto za ogrtanjc ihrama 'umrc samo zato, jcr jc to jedno od najblizih mjesta Mckki. Prcma tome, 
odluka za 'umru mozc sc ciniti iz svakog mckkanskog predgradskog mjesta u zoni izvan Harcma, a kojc 
lezi od Mckkc 3-4 milje daljine kao i Tcn'im. Ovo misljcnjc potvrdujc i jedna verzija Aisinc izjavc da 
jc Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, Abdur-Kahmanu rekao: "Popni na devu iza sebe svoju scstru 
i izvcdi jc iz Harcma da ucini odluku za 'umru." 

- On - rckla jc Aisa - nijc torn prilikom spomenuo ni Tcn'im ni Dzi'ranu* 

Posto jc Tcn'im u pojasu izvan Harcma {hilt) najblifcc mjesto Mckki, ona sc u njcmu odlucila za obavljanjc 
'umrc i kasnijc opcl izjavila da Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, nijc prccizirao nijedno mjesto u 
pojasu izvan Harcma. Ovo misljcnjc usvojili su: Ebu-Hanifc i Safija. Ima ucenjaka koji smatraju da onaj ko 
obavlja 'umru (mu'temir) Ireba da ode samo do Ten* ima i lamo zaogrne ihram za obavljanjc 'umrc. Ncki 
smatraju dajcdovoljno da ode do Ten' ima, ali jc najboljcdo Dzi'ranc, a zatim do Hudejbijc. Ncki opct kazu 
da jc potpuno svejedno iz kojcg cc od ovih mjesta obuci ihram za 'umru. 
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— Zar da idemo na Minu, a da iz spolnih organa 
nekih od nas jos curi (sluz?!) 2 — rekli su ashabi. 
To jc doprlo do Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc 
sellem, pa je rekao: "Da sam znao prije ono sto 
sad znam, ja ne bih kurban pribavljao. Da nemam 
kurban, ja bih se sada zaista oslobodio ihrama." 
Aisa, radijallahu anha, tada je imala menstruaciju, 
pajci obavila svchadzskcobrcdcosimobilaskaoko 
Ka'be. Kada je, kaze Dzabir, ponovo postala cista 
i obavila obilazenje oko Ka'be, rekla je: "Allahov 
Poslanice, vi se vracate sa "umrom i hadzom, a 
ja samo sa hadzom (obavljcnim) u zul-hidzetu." 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, jc 
tada naredio Abdur-Rahmanu b. Ebi-Bekni da 
ode s njom do Ten'ima, pa je (tako) obavila fc umru 
poslije hadza u mjesecu zul-hidzetu. 
Surakab.Malikb.Dzu fc sumjcsusrco Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, na Akabi (na Mini), 
gdje bacase kamencice (na Dzemretul-Akabi) i 
rekao mu je; 

"Allahov Poslanice! Je li ovaj postupak (cinjenje 
hadza i 'urnrc) samo vase (pravo) ovc godinc ili jc 
i vase i svacije zauvijek?" 

— Ne - odgovorio je Muhammed, sallallahu alejhi 
ve sellem - nego vjecno. 



j^U ^t^-L JpJa-nj 4 ^^~J o^ju 4-4-Ua^JI 



OBAVLJANJE 'UMRE NEPOSREDNO 

POSLIJE OBAVL.IANJA HADZA BEZ 

PRIPREMLJENOG KURBANA 



- f 



^aa^)^ £*>JI ^tj jUl^VI ^jIj 



1 786. PRICAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Jahja, a ovomc Hisam kojcg jc obavijestio 
njegovotac, anjegaAisa, radijallahu anha, rekavsi: 
— Izasli smo (iz Medine) s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, u vrijeme kada se 



^ 



'* -r 



I2j£ J£ Li_^ Jill jj lU ©j£ . \ VA1 

>: lisu ^j^-i ji J jjX] ju : ii* 



Oni su ovo rckli jcr im jc tcsko palo da sc oslobodc ihrama i zabrana kojc za sobom povlacc, a da 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, i dalje oslanc u njima. U islo vrijeme, nisu zcljcli da postupc 
suprolno njemu i da sc ne povedu za njim. Skidanjern ihrama ima sc pravo na spolni odnos i oni nisu zcljeli 
da to uradc pa da odmah i?a toga ponovo oblacc ihramc, a da im kako su rekli "iz spolnih organa jos uvijck 
curi (sluz)", jcr na hadzu ireba biti u ibadclu, a ne u uzicima. (prim, rcc.) 
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priblizio izlazak mladaka mjeseca zul-hidzeta. 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
jc: "Ko voli stupiti u ihram za 'umru, ncka stupi, a 
ko hoce da stupi u ihram za hadz, neka stupi. Ja bih 
se, da nisam pripremio kurban, odlucio za 'utnru." 
— Tako su neki od ashaba stupili u ihram za umru, 
a neki su se odlucili za hadz. Ja sam bila od onih 
(rckla jc Aisa) koji su sc odlucili za h umru i dobila 
sam menstruaciju prije nego sam usla u Mekku. 
I na Dan Arefata sam imala menstruaciju, pa sam 
se potuzila Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, a on rece: "Ostavi (trenutno) svoju 
'umru, rasplcti svoju kosu, isccsljaj se i ucini 
odluku za hadz!" To sam uradila i kada je bila noc 
konacenja na Muhassabu, on je sa mnom poslao 
Abdur-Rahmana do Ten'ima. On je nju posadio na 
devu iza sebe i ona je (tamo) stupila u ihram za 
'umru umjesto ranijc 'umrc. 
Tako je Allah odlucio - rekao je Hisam - o njenom 
hadzu i njenoj umri i ni za sto od toga nije bio 
(potreban) ni kurban, ni sadaka, a ni post. 1 



***". Jr. J" ^' ^J J&* °j^i Jt: jl 

* + + ^ + * 

.>; :_-.* >\\'\\ '•-;•? &v*t" \ *t- 

+4 U * *s**i oil* * c-j-UI Jl xyj J&k 

* *t' - a -> '•>•* * - « »• . „^ . > . '\ < - 
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NAGRADAZA 'UMRU JE PREMA 
(ULOZENOM) TRUDU 



5 * 
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1787. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jezid bL^^^j^liatixiSbl 
b. Zurej 4 prenoseci od Ibn-Avna, on od Kasima 
b. Muhammcda..., a (prcko dmgog seneda) 
Musedded je prenio od Jezida b. Zureja, on od 



.WAV 



* *■. 



^j liiL^ cJli ^li ip^l Ap ijA^J 
Ibn-Avna, a ovaj od Ibrahima (Neha'ija) i Esveda, ^l^^iL i,lSl jli{AlJ^ijGlJlp 



■UJ 



^u o^i ££ l>>5i u j^ r ^LlL 



* ? 



koji su izjavili da je Aisa, radijallahu anha, rekla: 

- Allahov Poslanicc, svijet sc vraca sa dva 

(obavljena) obreda, aja sjednim?, pa joj je receno: \£&j ^ 9^ % P Jf u r=~' ^' 

"Sacekaj! Kada budes cista, izadi do Ten'ima , *i. .>■:?, _m-;;- .1; k 



lako jc Ai5a obavila 'umru neposredno iza zavrscnih hadzskih obreda, ona nije na imc kaznc zaklala ni 
kurban, ni nahranila lOsiromaha, a niti postila lOdana. Ona lo nije trcbala uciniti,jcrsc ona na mikatu nije 
odlucila za hadz i 'umru, nego samo za obavljanje 'umrc, odnosno kasnijc za obavljanjc hadza. Osim toga, 
ona sc i za 'umru odlucila tck iza 10. dana zul-hidzcta, a obavila ju jc poslijc zavrscnih hadzskih obreda i 
minulih hadzskih dana. Prcma misljenju imama Malika hadzski dani sudani mjeseca scvvala, zul-kadcta i 
deset dana zul-hidzela. 
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i tamo se odluci (za 'umni), a potom dodi na to i to 
mjesto (Ebtah), ali je fc umra prema tvom izdalku, 
odnosno trudu." 2 

DA LI JE MIPTEM1RU, AKO OBAVI 

TAVAF ZA *UMRU I VRATI SE KUCI, TO 

DOVOLJNO I ZA OPROSNI TAVAF? 



«j 






1788. PRlCAO NAM JE Ebu-Nu k ajm, njemu 
Efleh b. Humejd prenoseci od Kasima, on od 
Aise, radijallahu anha, koja je rekla: — Izasli smo 
(iz Medine), izgovara juci telbiju za hadz u hadzskim 
mjcsccima i casnim danima hadza. Potom smo 
odsjeli u Serifu, pa je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao svojim drugovima: 

- Ko nema kurban, a voli svoj hadz uciniti 'umrom, 
neka to uradi, a ko ima (pribavljen) kurban, neka 
to nc cini! 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, i neki 
imucni ashabi imali su kurban i nisu se odlucili 
za h umru. Potom mi je usao Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, a ja plakah pa mi recc: 
"Zasto places?" 

- Cula sam ono sto si kazao svojim drugovima, a 
ja sam sprijecena obaviti *umru. 

- A sta ti je? - upitao je on. 

- Nc klanjam - rckla sam - (jcr imam 
mcnstruaciju). 

- Nece ti to nastetiti - rekao je on. - Ti si jedna 
od Ademovih kceri i propisano ti je ono sto je 
bilo njima propisano. Budi i dalje u svom hadzu! 
A Allah cc tc k umrom, svakako, (naknadno) 
obdariti. 

- Ja sam bila (na hadzu) dok se nismo vratili 
s Mine i odsjeli u Muhassabu. Potom je 
Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, pozvao 



i# & £3 £j^ pSS J l^oi . WAA 






UM 
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n £\ jui j^i i3ji £m tf-j gj-i 

*■ J^ ^ ^ ^ #• 



: « ,wz c - ape :Ti-i"^-'.'.t\i 

Cfli> i- u>i L : s^i j^ii ijXi ikiL 
1^2 J^ J^ 1 ^^ J ^ l3» ^ fc™ 

fj ^1 5^, jJ cJL Jlfc ,yj J.lill 



. o, 



2 Nagrada uvijclc odgovara vrijcdnosii dobrog djcla. Allah nagradujc za dobra djcla prcma ucinjenom izdatku i 
ulozcnom irudu. Tako Mckclijc imaju za ubavljcnu 'urnni iz nckog blizcg mjesta Mckki, u pojasu izvan mikala, 
nagradu manju ncgo kada jc izvrsc iz daljcg mjesta. Safija smatra da jc najbolje uciniti 'umru iz Dzi'ranc, jcr 
jc (o ucinio i Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, a onda i? Tcn'ima. jcr ga jc prcporucio Aisi. 
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Abdur-Rahmana i rekao: "Izadi sa svojom sestrom 
iz Harema i neka se ona tamo odluci za *umru, 
izvrsitc potom vasa obilazcnja oko Ka'bc, a ja cu 
vasovdjecekati." 

— Mi smo se vratili sredinom noci, a on rece: 
"Zavrsiste li?" 

-Da-rekla sam. 

Zatim jc mcdu njcgovim drugovima pozvano na 
pokret, pa je svijet, i onaj ko je ucinio obilazak 
oko Ka'be, krenuo prije jutarnjeg namaza, a i on 
je krenuo ka Medini. 

COVJEK&NIU'UMRI 
ONOSTOCINIUHADZU 

1789. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu 
Hcmmam od Ataa, a ovomc Safvan b. Jala b. 
Umcjjc prenoscci od svoga oca da jc Vjcrovjcsniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, dosao jedan covjek 
kada je on bio u Dzi^rani. Na njemu je bio 
ogrtac s ostatkom miomirisa, ili je Safvan rekao: 
"... zutila" idodao: 

"Sta mi naredujes da cinim u svojoj fc umri?" 
Utom je Allah Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, spustio Objavu i on je pokriven haljinom. 
Ja sam stvarno volio da vidim Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi vc sellem, u casu prenosenja 
Objave, pa Omer rece: "Raduje li te da vidis 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kada 
mu Allah spusta Objavu?" 
-Da - odgovorio sam. 

On je tada podigao stranu haljinc i ja sam ga vidio 
kako hropti. Mislim da je rekao: "... kao devac." 
Kada je to zavrseno, upitao je: "Gdje je onaj sto je 
pitao za "umru?" 

— Skini sa sebe ogrtac, saperi trag miomirisa, ocisti 
zutiloiciniu svojoj 'umri svestocinisusvomhadzu 
(osim stajanja na Arefatu i bacanja kamencica). 



-■ - * * -- » 



^JlS J La* o^a-M? Jl* j\ ^jjj>-\ jjl A^i^j £>~ 

itLl jug ^i jiS ^i 4U j J Aij 

£i^l^^lia^Jli<^fjijJ 
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16 



djiiMcjlifh 




f^jlgill niqm 



1790. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, koga 
je obavijestio Malik, prenoseci od Hisama b. Urve, 
on od svog oca, koji jc izjavio: 

- Rekao sam Aisi, radijallahu anha, supruzi 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellcm, a bio 
sam tada mlad: "Jesi li cula rijeci Uzvisenog 
Allaha: "Zaista su Safa i Merva Allahovi znakovi 
(za hadz), pa ko hodocasti Kabu ili obavlja *umru, 
nema mu grijeha da ih ophodi.' Mislim da nema 
niko nista (od odgovornosti), ako ih ne obide." 

— Ne, nikako - rekla je Aisa. — Kada bi lo bilo 
kao sto ti kazes, bilo bi (receno): "... pa nema mu 
grijeha, ako ih nc obide." Ovaj jc ajct objavljcn u 
vezi s ensarijama koji su nekada cinili hodocasce 
samo Menatu, a (kip) Menat bio je spram Kudejda, 
pa su se, potom, klonili da i dalje cine ophodnju 
izmedu Safe i Mcrvc (bojcci sc grijeha). Kada jc 
dosao islam, oni su pitali Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, za to, pa je Uzviseni 
Allah objavio: "Zaista su Safa i Merva Allahovi 
znakovi, pa ko hodocasti Ka'bu ili cini l umru nije 
mu grijeh da ih ophodi." 

Sutjan i Ebu-Mu h avija su dodali, prenoseci od 
Hisama: "Allah ne smatra potpunim hodocasce 
nijednom covjeku, a ni njegovn 'umru, sve dok on 
ne ucini ophodenje izmedu Safe i Merve." 

KADA SE MITTEMIR OSLOBADA 1HRAMA 



duu u^-i Jiijj £; 4i & i£U a v\ - 

" * **" * f " 

S&\ j\ C-ZJ1 £^ J^ 4)1 jjU^ &m oj^IIj 

jJ-\ Afi- ^j\ ^j l^- ^i UaJ jl -uip PU^- *^i 
jjs--_^j IjjLSj _b_b j_l>- oil- OoLSj old 
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0! JUS -il Jjili iUi ^* ^? <ul JjJl3 1 Jb 



Nj [^^1 A>- 4)1 ill U aLIa JjP ajjUw ^wlj 
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Ata' je, prenoseci od Dzabira, radijallahu anhuma, 

rekao: 

"Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellcm, narcdio 

je svojim drugovima da svoj hadz ucine 'umrom: 

da izvrse obilazak oko Ka'be (zatim izmedu Safe i 

Merve), potom podrezu kosu i oslobode se ihrama." 



y>\ *UP 4)1 &&J ji^T Ij* fr^ia*- JLij 
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1791. PRICAO NAM JE Ishak b. Ibrahim, *£ & £*$£ ifliil 12j£ - w ^ 

prenoseci od Dzerira, on od Isma'ila, ovaj od '/-•,',,: '••% f . it .- • - -. ,".. «- 

Abdullaha b. Ebi-Evfaa, koji jc rckao: ' ^^^^0*^ 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, til^ySj^Slgli^U^^ljSIJilJj^rj 

cinio je 'umru, a s njim smo cinili i mi, pa kada £ u ^ ^ ^ J> ^ ^ 

je usao u Mekku, izvrsio je obilazak (Ka fc be), , „ ^ : i: „ fi . » . .> 

a s njim smo izvrsili obilazak i mi. On je zatim ^ JL ^ ^' V>I St '<& jit ^ JjUJ frj 

otisao do Safe i Mcrvc, pa smo za njim otisli i mi . V Jtf ibiS3l Vo ^ J^Li 

i zaklanjali smo ga od Mekelija da ga kogod (od 

njih) ne pogodi (necim)." 

Potom je Abdullaha b. Ebi-Evfaa upitao moj drug: 

— Je li on (tada) ulazio u Ka'bu? 

- Nije - odgovorio jc on. 



> S •-#***> "! * ' ,*** ^ -* 



1792. E, ispricaj nam, rekao je IsmaMl, ono sta je \jj^> JlS *£*&- JU & lio^i JU . \ viy 

on rekao Hatidzi. 

- Obradujtc Hatidzu, kazao jc on, kucom u 

Dzennetu od supljeg bisera u kojoj nece biti buke • v-^3 

i tegobe. 






> « 



1793. PRICAO NAM JE Humcjdi, njemu Sufjan, ^ CX& l&£ ^J^J-I Bji .wvr 

prenoseci od Amra b. Dinara, koji je rckao: \. - .. „.* -.. ,-:f. -. - ,- . 

- Pitali smo Ibn-Omera, radiiallahu anhuma, o ;% - - - 

* * ** c * ^ ** ft "*a 

covjeku koji je obisao oko Ka fc be prilikom fc umre, ^*d ^j *~y** J c-s?^ ^^ J^rj S* w^- 

a nije ucinio ophodenje zmedu Safe i Merve, moze g rfj, ^ j£ jg^, .y ^ ^ ^ 

li on prici (spolno opciti) svojoj supruzi? ,":%.., = "'"' . „ "I 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, rckao je £**'-> f^ 11 ^^~ *J-*J ^ ^^ ^^ 
on, dosao je (u Mekku), obisao oko Ka'be sedam j yjJ5£ fy ^ 5 ^,j ^ ^a&j 
puta, klanjao dva rekata iza Mekami-Ibrahima, ^ 



* 



potom obavio sedam puta obilazenje izmedu Safe *** ? ^>^j 

i Mcrvc, a vi u Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, imate idealan primjer. 



1794. -Pitali smo, rekao jeAmrb. Dinar, Dzabira [^>j &\ j& ^ ^Lf. GUj JU . W^£ 

b. Abdullaha, radi jallahu anhuma, a on rece: "Neka 

joj sc niposto nc primicc dok nc obavi obilazenje 

izmedu Safe i Merve!' - sj^lij UJaJ 



IS? ^j^h J*- m& ^ J^ u^ ^ 
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f^jlgill Q*f\r* 



1795. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, 
njemu Gunder, ovome Su 4 be prenoseci od Kajsa 
b. Muslima, on od Tarika b. Sihaba, a ovaj od Ebu- 
Musaa Es'arija, radijallahu anhu, koji je izjavio: 

- Dosao sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, u Bathau, gdje je bio odsjeo, pa mi rece: 

- Jesi li naumio obaviti hadz? 

- Da - rckao sam. 

- Kako si (klicao) nijet ucinio? upitao jc. 
Rckao sam: "Odazivam Ti se klicanjem kao sto je 
klicanje Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem." 

- Dobro si ucinio - rekao je on. - Izvrsi ophodnju 
oko Ka'bc, uzmcdu Safe i Mcrvc, a potom sc 
oslobodi ihrama! 

- Ja sam izvrsio ophodnju oko Ka'be, Safe i 
Merve, otisao jednoj zeni (plemena) Kajs i ona mi 
je obiskala glavu, pa sam kasnije ucinio odluku za 
hadz. Ja sam tako davao odgovor (deciziju) sve 
do Omerova hilafeta i on mi rece: "Ako se drzimo 
Allahove Knj ige, ona nam naredu je upotpun javanje 
(nastavljanje) obreda, a ako se pridrzavamo izjave 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc sellem, on sc 
nijc oslobadao ihrama sve dok mu kurban nijc 
stigao na svoje mjesto." 



iSi^i&jilf^iSEtSt.w^ 



f > 



JLW 7*-^** V*J *U»*iajU ; ^t^I t\& C-^JJ 

oJJL c-alii U-l 11 Sj^ilj U-iJUj ^~^^ 

db ^>- Aj ^JJ) c-ix» ?*j>-U CJ.UI pj -£*<>_) 

* - - - : f - ^ 

*^ ** *- ^ ^ ^ If* 



,f . , -- -' 



-Jf^jai^s^-j^ 



1796. PRICAO NAM JE Ahmed b. Isa, njemu 
Ibn-Vchb komcj c saopcio Amr, prenoseci od Ebul- 
Esveda, da mu je pricao Abdullah, oslobodeni 
rob Esme bint Ebu-Bekr, da je on slusao Esmu 
kako govori: 

"Kad god sam prosla pokraj Hadzuna, Allah se 
smilovao Muhammcdu, odsjcli smo tu s njim. 
Mi smo tada imali lagahne torbe, malo smo imali 
jahalica, a i nase opskrbe bile su male. h Umru 
sam obavila ja, moja sestra Aisa Zubejr, te taj i 
taj. Kada smo (obavljajuci ophodnju Ka'be), 
dotakli Ka'bu, oslobodili smo se ihrama, a, potom, 
navecer odlucili se za hadz. 



■ ^ 



v^-?^ 



!ai£ 



^^:i?t^.wM 



J^ 4i\ jSs- 0* -iJ^Vl ^\ If- j^Zs- kj^-\ 



t > - 



*> .» 



oln> Ot-jj ^v»«j L* La 4jw U^ JiJ JU^ 

vidi fiLiS Cu o^ij a$j *$\j th\i 



v W 
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STA (HADZIJ A) IZGOVARA KADA SE 

VRACA S HADZA ILI fc UMRK 

I (RATNIK) IZ BORBE 

1797. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da ga 
je obavijestio Malik prenoseci od Nafija, on od 
Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma: 
- Kada bi se Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, vracao iz borbe, shadza ili 'urnre, izgovarao 
bi na svakoj uzvisini zemlje (brezuljku) Iri tekbi- 
ra, a zatim: "Ncma Boga osim Jcdinog Allaha koji 
ncma sudmga. Njcmu pripada sva ncograniccna 
vlast i hvala i On sve moze. Vracamo se, kajuci se 
za svoje propuste. Obozavamo Ga i nicice padamo 
na zemlju, samo smo nasem Slvorilelju zahvalni. 
Allah jc ispunio svoje obceanjc, pomogao svoga 
roba i On je sam porazio neprijateljske grupe.' 1 



. ■ * • 



, I" f * a 



ITJW U^jZ £ -ill _C* U^ .W<W 
4i\ ^j 'J*s- ^ -oil Xs> j* *iU j* ^Uli 

- *\\K ' '/ ft "l? T" **£* -' " * "f s ' 

££j &\ V] ll] V J J: l' oG*i5 i,% : 

o^ y^-^ oJ^-j 41)1 e*~U<* JjJ^b- UjjJ 



9' 

A- 



o doceku hadzija 

I TROJICI NA DEVI 






uT 1 ^ i^ 1 t>* ^-^f 0* "^ ^"^ £->-> 






1798. PRICAO NAM JE Mu'alla b. Esed, njemu 'J., ±>. &&■ & & jiJ b*-^ . \V-\A 

Jczid b. Zurcj\ a ovomc Halid prenoseci od 

Ikrime, on od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 

koji je rekao: 

"Kada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

stigao u Mckku, izasli smo mu u susret i djecacici 

Benu-Abdil-Muttaliba, pa je on jednog od njih sta- 

vio (na devu) ispred sebe, a drugog iza sebe." 



^ i-: ^l!| fjj Li JL5 \££ <ul ^ 

4 j: '& \j*~\j Jui L-iUi j£ j: ia^ 



. * _ ^ ■ 



.iiU 



^ V 
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ajAAllalid |li|| qjjLqxUpj.HKi 



O DOLASKU (KUCI) JUTROM toAJb ^S oL, 

1 799. PRICAO NAM JE Ahmed b. Hadzadz, kome £ ji l^a^ £ L^J-l jl i>i l2li . w<W 

je rekao Enes b. Ijad, prenoseci od Ubejdullaha, ■• * ., «'. ,.- ., t * , . 

on od Nafija, a ovaj od Ibn-Omera, radijallahu *, J -^V ^C u». .-• ^f-T;- 

anhuma: ^ Slfr'J- 1*1 015 S-il 3^3 ol C£i <Iil 

"Kada bi Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 

sellem, izasao do u Mekku, klanjao bi u mcsdzidu 

kod drveta (mesdzidu-sedzere), a kada se vracao, - £r^i J^ °^J igffl Cm y^~^ 

klanjao bi u Zul-Hulejfi, u sredini doline, 

i konacio. 



s -j 



ifH J-* f*-J *Mj 5^i-iJl A*JJ> J J^k; 



j s^ 



*J 



O ULASKU U KUCU PREDVECER ^L J>lll ^ 

1800. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu Il> l£U j^pl £ ^^ |3j£ . \A« • 

Hcmmam, prenoseci od Ishaka b. Abdullaha '[■■■-W \ • -\ • - 

b. Ebi-Talhe, on od Enesa, radijallahu anhu, f^ U» yl a *• *» Oe i* .^ 

kojije rekao: fot J& * • i£l 56 JB & it ,l*j 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nije & t * *I-*A£vi*ilAl , sf r iK 

dolazio nocu svojim ukucanima. On ne ulazase "* «■ 
(u drugo vrijeme) ncgo samo jutrom i predvecer." 



KADA (COVJEK) STIGNE U GRAD NOCU, X*M & lij &3LjSkJ*Ji 

NECE u£l SVOJIM UKUCANIMA 

1801. PRICAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, bi l&£ fei£&flli l£U .UO 

njemu Su'be, prenoseci od Muhariba, a on od ^ ju fe Ai " • " U- : ^ u ij- "i. 

Dzabira, radijallahu anhu, koji je rekao: " i . t ; ; , . \-' 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio • ^ **■*' ^j*± ^ & JyH 1 
jc da (covjek) dolazi svojim ukucanima nocu." 

O ONOM KOJI JE NAJURIO SVOJU DEVU %& jL U iiiU g^j ^ JJ 

KADA JE STIGAO U GRAD (MEDINU) 

1802. PRICAO NAM JE Scid b. Ebi-Merjcm, iJi^t^^&j^bSjt.U-Y 
koga je obavijestio Muhammed b. Dza'ter, ' -'irjf 



a njega Humejd, da je cuo Enesa, radijallahu anhu, 



^j^'C- 1 



21 & , fiil ju 



' ;.-.;'. U>«** 



kako kaze: ^ <>* f •** ^1 "^ <"' '-l^ ^ ^^ ^ ^ 
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; 'Kada bi se Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 

ve sellem, vracao s puta i ugledao brdske puteve 

Mcdinc, najurio bi svoju dcvu, a ako jc to bila ncka 

druga jahaca zivotinja potjerao bi je brze." 

Ebu-Abdullah (Buharija)je rckao: - Harisb. Umejr 

prenoseci od Humejda dodaoje: "... potjerao bi je 

brze zbog ljubavi prema Medini." 

PRlCAO NAM JE Kutcjbe, njcmu Isma'il, 

prenoseci od Humejda, a on od Enesa da je kazao: 

"... zidine (Medine)..." 

Isma'ila (u drugom senedu) slijedi Hans b. Umejr. 






j£ 



^p jLL* r^I <i^jU-l *1j <uj1 jIp ^j1 Jli 









RlJECl UZVlSENOG ALLAHA: 
"DOLAZITE KUCAMA NA NJIHOVA VRATA 



« 



1803. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Su'be 
prenoseci od Ebu-Ishaka koji je kazao: 
- Cuo sam Bcraa, radijallahu anhu, gdjc govori: 
"Ovaj je ajet sisao o nama. Kada su ensarije 
obavljali hadz i vracali se (kucama), oni nisu 
ulazili na vrata u svoje kuce, nego otraga. Potom 
je dosao jcdan od cnsarija i usao na vrata (svoje 
kuce) i kao da mu je to uzeto za sramotu, pa je 
objavljeno: 'Nije dobrocinstvo da dolazite kucama 
otraga, nego je pravo dobrocinstvo, dobrocinstvo 
onoga ko je bogobojazan. Dolazite kucama na 
njihova vrata!'" 1 



^1x3 diJI J^S oL 

^ hi £j^- jlJ^JI £\ QjJ- .\A*r 

\i\ jLi& cits & sfiii .li cjS jy: 

cjjsi iu_L ^ fi& *J$ J3 ^ j£ii 



. tyja ^ op lyO ^ ^ V 1 



Ebu-Huzejme i Hakim navodc u svojim hadiskim zbirkama da jc Dzabir rckao: "Kurcjsijc su sc 11 davna 
vrcmcna zvali Ahmcsije (Hums) i, ZBOgmUti u ihrainc, ulazili bi u svoje kuce na vrala, dok ensarije i oslali 
Arapi nisu ulazili na vrala. Jcdnom prilikom Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, nasao sc u nckom vrtu 
u Medini i izasao na vrata, pa jc s njim izasao i Kulbc b. Amir Ensari. Prisutni su javno reagovali i rekli; 
"Allahov Poslanicc, Kutbcjc ucinio grjch, jerje izasao s tobom na vrata. ' 

- Zasto si to uCinio? - upitao ga jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm. 

— Zato sto sam vidio da si ti to ucinio — odgovoriojc on. 

- Pa ja sam Ahmcsija(Ahmcs)- rckao jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm. 

— A ja sam, opcl, pristalica iste vjerc kao i ti - odgovoriojc Kulbc. 
Potom jc Uzviscni Allah objavio gornji ajet. 

U Tejsim Mukalila b. Sulcjmana jc zabiljczcno, kako Medinelije u predislamsko doba s donescnom 
odlukom za odlazak na hadz ili 'umru nisu ulazili u svoje domovc na vrata, nego pomocu stepenica kroz 
krov kuce ili kroz unaprijed napravljen olvor na vrhu zida pozadi kuce. Tako su lo cinili sve do polaska u 
Mckku. Nomadi su, opct, ulazili u svoje satorc i iz njih izlazili sa straznjc stranc. Muhammcd, sallallahu 
alejhi vc sellem, taj obicaj jc zatckao u Medini i jednog dana, kada jc bio odlucio ici na hadz, usao je u 
palmovik Bcnu-Nedzara. S njim je usao i Kulbc b. Amir Ensari i to na vrata s prcdnje slrane, iako jc i on bio 
ucinio odluku za odlazak na hadz. Kasnijc jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, izasao opct na vrala 
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PUTOVANJE JE DIO PATNJE (AZABA) 



LjI^JUl fc ->c rtxlafl ^Jbcujl t-4U 
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1804. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc, luU^ia^^^lXi ^ .>A*i 

njemuMalikprenoseciodSumejja.onodEbu-Saliha, 

ovaj od Ebu-Hurejre, a on opet od Vjerovjesnika, 

sallallahu alejhi ve sellem, koji je rekao: 

"Putovanjc jc diopatnjc (azaba): omcta pojcdinca ^ , .. , ^ , . ( 

od vas u njegovom (redovnom) jelu, njegovom **Lr*J «^ f^l £~ ^U31 0* ^ 

picu i njegovom spavanju, zato kada ostvari 
(obavi) svoju zelju (i cilj), neka pozuri svojim 
ukucanima!" 2 



ul &*j *jij* u 1 J* r^ u 1 <y- ***** ^ 

s 



* j 



* * 



r *->*?-> 



.a1a\ J\ LiilLs -cu-ji ^iS liLi ojjj 



KADA PUTN1KU OTEZA PUTOVANJE, 
POZUPJT CE SVOJIM UKUCANIMA 



dL&l ^\ J^rj ^>j^jJI dj ^ lil ^aloi-lil oU 



* "* .**_ . • 



> B ' 



vT* 



Ji^t U^l ££i ^1 J> x^ \Oji- . U • o 



*. '. 



<U ^P 1L1I ^ Jjj jV-1 Jli 



ft 



^ * •: 



1 805. PRlCAO NAM JE Scid b. Ebi-Mcrjcm, kojcg 
je obavijestio Muhammed b. Dza'fer, a njega Zejd 
b. Eslem prenoseci od svoga oca, koji je rekao: 

— Bio sam s Abdullahom b. Omerom, radijallahu lc£* ^ ^3 s>* Cf. *& •&• £* c*& J 1 * 
anhuma, na putu za Mckku, pa mu jc prcncscno da 
je Safijja (supruga mu), kcerka Ebu-Ubejda, tesko 

bolesna. On je zurio (na putovanju) sve do iza Ji-i-Jl^j^-^o^ ^-j^Ul^-li 
nestanka aksamske crveni, kada je odsjeo i klanjao j^ *J Qg & fcgafl C>J£\ JuJ'jji 
aksam i jaciju medusobno ih spojivsi. Potom je 






:?"s 



- '. 



rekao: " Vidio sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ^jt* >' -H 1 J •**■ 'M * 4^ 
ve sellem, kako je odgodio klanjanje aksama 
(do na izmak vremena) i spojio aksam i jaciju 
medusobno, kada mu je putovanje uzelo maha." 



VJ iji 



~t£f:j 



palmovika, a za njim odmah i Kulbc. Prisutni su to Kulbciu prigovorili, pa ga jc Muhammed, sallallahu 
alejhi vc sellem, upilao: 

— Sla le je privuklo da izades na vrala palmovika, kad si vec muhrim? 

— Izasao sam s tobom, a mi smo istc vjerc — odgovorio jc Kutbc. 

— Ja sam to ucinio, jcr sam Ahmcsija- rekao jc Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem. 

2 Ncpotrcbno kretanjc na putu jc pokudeno. Ono mozc ponckad prouzrokovati i matcrijalnu i moral nu stctu. 
Opravdano putovanjc jc prcporucljivo. Ibn-Omcr i Ibn-Abbas prcnosc hadisc koji sczu do Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi vc sellem, poput: "Putujtc, pa cctc stcci nafaku (korist)!", a u drugoj vcrziji: "Putujtc, da 
budele zdravi! 



* i^f 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 



O J o 



SPRIJECENI HADZIJA 



* ': >) 




POGLAVLJA O ONOM KOJI JE SPRIJECEN 
DA OBAVI HADZ; O KAZNI ZBOG LOVA 

I rijecimaUzvisenog Allaha: "Akobudetesprijeceni 

(obaviti hadz i e umru), tada (koljite) kurban koji 

vam jc lahko nabaviti. Ncmojtc brijati svojc glavc 

dok kurban ne stigne na svoje mjesto!" 

Ata je rekao: "Sprijecenost je ma od koga ili cega 

i to prema situaciji u kojoj bude hadzija." 

Ebu-Abdullah (Buharija) jc rckao: 

— Rijec "husuren" (u Kur'anu) oznacava onoga 

koji "ne prilazi" zenama. 



B ■ 1 



' I ■ ■ 



■XJ-i*aj' *'j>-2 ^o^Jal s-Ji^J 



-•■ r 



* .*- 






KADA MUTEMIR 
BUDE SPRIJECEN (OD fc UMRE) 



>cIsl^i >*_^>i b! ou 



. > j» > 



j * 



oiJ-^> o] JlS 51LU1 J 



O^a 
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1 806. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf kojeg >ii!U U^-l Oi^-il jJJQj*. . M»l 

je obavijestio Malik prenoseci od Nafija da je - ,'*•***," >„*-* ^ 4 .v ft -,:«- 

Abdullah b. Omer, radijallahu anhuma, kada je u 

vrijcmc ncrcda isao u Mckku kao mu'tcmir rckao: 

"Ako budem sprijecen od Ka fc be, ucinit cu onako «g *■■ **• -- ^r- .'J ; «; - ~j, ■ - 

kakosmoucinili(nekada)sAllahovimPosIanikom, s t ; ^ s . r '** s ^ 

sallallahu alejhi ve sellem." On je donio odluku j3i5tf*AjjijOT^!^J^jSG 

za 'umru (u Zul-Hulcjfi), zbog loga sto jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, donio odluku 
za b umru godine Hudejbije. 1 






r^J 



I Sprijcccnost obavljanja hadza ili 4 umrc mozc nastati usljcd bolcsti hadzijc, aktivnosti ncprijatclja, odlukc 
i zakona drzavnc vlasti i siicno. Oodinc Hudejbije - Muhammedu, sallallahu alejhi vc scllcm, i njegovim 
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1807. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed 
b. Esma, njemu Dzuvejrije prenoseci od Nafija 
koga su obavijestili Ubcjdullah b. Abdullah i 
Salim b. Abdullah da su oni govorili Abdullahu 
b. Omeru, radijallahu anhuma, u nocima kada se 
vojska (Hadzadzova) spustila (u Mekku) na Ibnu- 
Zubejra: 

- Nccc Ii stctiti, ako nc ucinis hadz ovc godinc. Mi 
se, uistinu, bojimo da ne budes sprijecen od Ka'be. 

- Izasli smo s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao je on, i kurejsijski nevjernici 
sprijecili su (nas) od Ka'be, pa je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, zaklao svoj kurban (na 
Hudcjbiji), a potom obrijao glavu. Uzimam vas za 
svjedoka, da sam sebi stavio u duznost (obaviti) 
'umru. Ja, ako Bog da, krecem, pa ako izmedu 
mene i Ka'be ne bude nikakve zapreke, obici cu 
oko njc, a ako sc pojavi izmedu mene i njc zaprcka, 
ucinit cu kao sto je ucinio Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, kada sam bio s njim. 

Potom je obukao ihram za 'umru u Zul-Hulejfi, 
putovao jedno vrijeme, a zatim rekao: stvar 'umrc 
i hadzaje jedno. Uzimam vas za svjedoka da sam 
stavio sebi u duznost obaviti sa svojom umrom 
i hadz. Tako se on nije oslobodio (ihrama) hadza 
i k umre dok nije nastupio 10. (dan) zul-hidzeta i 
zaklao kurban. On govorasc: "Ihrama sc (hadzija) nc 
oslobada dok ne obavi jedan tavaf (obilazenje sedam 
krugova oko Ka'be) na dan ulaska u Mekku/ 1 



2L>»j <Ul -LP *tj -Oil -U*P lM a3\j /j-P *j ji j>- 
j*£> -jj <UI J^P 1^15 1^1 otj^l -Oil J~P *jj\ 

& & j£\ s$ '$ & 4i >: 

£ \Ur'A J^ *4& £.J ^k J$ SI 

edi Ojj j^J jus juJ £ <ii jjLj 

^53 c^5 J^ ^li °^ ^ ^HJ lT8£ 









.-j^jl^^-il^lj 



dnigovima idolopoklonici su omcli ulazak u Mckku, pa su muslimani obrijali svojc glavc i poklali svojc 
kurbanc izvan Harcma. U situaciji normalnih uvjeta kada sc Ka'ba mozc obici, hadzija nc smijc brijati 
glavu dok mu kurban nc siignc na njegovo odrcdeno mjesto i nc budc zaklan. 
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1808. PRICAO MI JE Musa b. Ismail, njemu l£U l*Lij & J,y Jfo. .>A«A 

Dzuvejrije prenoseci odNafija da je neki od sinova >;v-, .- ^ -.-?? .it** £■**■** 

Abdullahovih rckao Abdullahu (b. Omcru): "... *+•*?*"* C f -^ 

Kada bi ostao (da ne ides na hadz) ovdje (odnosno • !■*£ ^~**' ^ 
ove godine)...?! 



i" 



* * 



>«* _>r? 



.-: * <*-* 



1809. PRICAO NAM JE Muhammed, njemu ^ J,J£V^J\s^ti^ .\A><\ 

Jahia b. Salih, ovomc Mu'avija b. Sclam, a njemu *. ?>. „•*.<*■. fc ?. *.£. .-*■<*- 

Jahja b. bbu-Kesir prenoseci od Ikrime da je /* 7 i ^ ^ 

Abdullah b. Abbas, radijallahu anhuma, izjavio: \^^ ^Jo^^ J^^^'^^ o^ 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, bio —.*- **{* *S'' m*, *,, 1 >- - -r •.- 

je sprijecen (od fc umre), pa je obrijao glavu, sastao , 

se sa svojim suprugama i zaklao svoj kurban, a ■ ^uu^^i^^^j^u^ 
'umru ucinio tek slijedece godine.' 1 



o sprijeCenosti u obavljanju kadza 



^ 9 a 



1810. PRICAO NAM JE Ahmed b. Muhammed, 
kojeg je obavijestio Abdullah, a njega Junus 
prenoseci od Zuhrija, da mu je Salim rekao: 
- Ibn-Omcr, radijallahu anhuma, govorasc: "Nijc li 
vamdovoljnapraksaAllahovogPoslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem! Kada neko od vas bude sprijecen od 
hadza, obici ce (kada mogne) oko Ka'be, te uciniti 
sa 4 j izmedu Safe i Merve. Potom ce se osloboditi 
ihrama do obavljanja hadza iducc godine i zaklati 
kurban ili ce, ako ne nade kurban, postiti." 
I od Abdullaha (b. Mubareka) preneseno je da je 
rekao kako ga je o ovome obavijestio Ma'mer, 
prenoseci od Zuhrija, koji kazc da mu je gore 
izlozeno prenio Salim od Ibn-Omera. 



4i\ fe U 



:'J 



_u* -J j£t I3j£ .\a\ 



t* ' *.• ***** '• ** > fim ' * ** *" 

J-Jl J^£ \£s- 4)1 ^j yie- ^1 jlS JU 

s * -* ^ ^ * ^ #*- -* 

L>- 1j oj^llj LiJaJUj C*£iL *— sU* ^-1 ^p 

i cfj£ ^ uu ^ Ji : ^i ji ^ 
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SAHIHU-L-BUHARI 




SPRIJECENI HADZIJA 



O KLANJU KURBANA PRIJE BRIJANJA 
U SPRIJECENOM HADZU 



■ * 



' * 



j-o>JI ^ 3J3JI Jls^iJI ljL 



1811. PRICAO NAM JE Mahmud, njemu Abdur- l££t Jl^l XS «j£ l£i l&£ . \ A \ \ 



» • -- 3 



Rezak, a njega obavijestio Maimer prenoseci od 

Zuhrija, on odUrve, a ovaj odMisvera, radijallahu 

anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve S*'j 3^ $ j? j^ "& ^ ^j^j *» ^ ^ 

scllcm, zaklao kurban prijc ncgo jc obrijao glavu i 

da je to naredio i svojim drugovima. 






. iui iuLit 



1812. PRICAO NAM JE Muhammed b. Abdur- \?jX\ ^\ j& £ jI* l£U- .UU 

Rahim, koga jc obavijestio Ebu-Bcdr Sudza' b. s -> ; '„, ., * > B > » ... * 

Vclid prenoseci od Umerab. MuhammcdaUmcrija - & -*** 0* ^J* J^L-^ i * y \ 

da je Nafi* pricao da su Abdullah i Salim prenijeli l^liCj-ojiilp jloU^i^-j JU^^^iJi 

(sornje) Abdul lahu b. Omeru. radijallahu anhuma, ",<-•*■; 'u'-'.'>"\. - . — > -., *,-:,- 



pa je on izjavio: 

"Izasli smo (iz Medine) s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi vc scllcm, namjeravajuci obaviti k umru. 
Potom su kurejsijski nevjernici zaprijecili put Ka'bi 
pa je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poklao svoje deve i potom je obrijao glavu." 

O ONOM KOJ1 JE REKAO: "SPRIJECENI 

OD HADZA NIJE DUZAN DA GA 

OBAVI NAKNADNO" 



a J 



J^j >« ? . -* .U ^jic- jjil] Jlfl ^j-o ujIj 



Revh prenosi od Sibla, on od Ibn-Ebi-Nedziha, 
ovaj od Mudzahida, a on, opct, od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma: 

"Naknadni (hadz) je duzan obaviti samo onaj ko 
pokvarisvojhadzsuzivanjem(spolnimopcenjem), 
dok onaj koga je sprijecio (i zadrzao) opravdan 
razlog ili nesto drugo osim toga, istupa iz ihrama 
i ne vraca se (na hadz kasnije). Ako sprijeceni 
hadzija ima kurban, on ce ga zaklati (gdje moze), 
ako nije u mogucnosti da ga posalje (do Ka'be), 
a ako je u mogucnosti da ga posalje do (Ka fc bc), 
on ne istupa iz ihrama dok mu kurban ne stigne 
na svoje mjesto. v 






& oif fa ^->: Vj ji %$ iul *ji ji 

4jjj6 y^j °j^j ^iUU JUj *dtf ^$-U.I «-Uj 

«■ ** V^^^ * * i' 
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Malik, a i drugi osim njega su rekli: "... zaklat J-aJO* JIaj^}kJI J^*^ J^ir"'^*^ 

ce svoj kurban i obrijat ce glavu u kome bilo ,.j % . s j. ?j 'ii 7 c * -rh n * 'm 

rnjcstu i nijc zaduzcn naknadom (obrcda), jcr , 3 ^ 1 ' '-" - 

su Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, i ^d-^- 1 j ^ 1 j j jai V J *~A \j~**i 01 l-^-i 

njegovi drugovi poklali na Hudejbijji kurbane, -V. ; * g_ 

obrijali glave i oslobodili se svih (obaveza) - ' - 
prije obavljenog obilaska oko Ka'be i prije nego 
mu jc (drugi) kurban stigao do Ka k bc." On nijc 
spomenuo da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, ikome naredio da oni ista naknadno obave, 
niti da obnove, a Hudejbija je van Harema. 1 

1813. PRlCAO NAM JE Isma'il, njcmu Malik ^ ^ J^ ^ i*W^ -1AW 

prenoseci od Nafija, da je Abdullah b. Omer, ■- Vi*"* *■ - .-..-> -•-,'.- ?t m- 

radijallahuanhuma, rekaokada jeu vrijemenereda - r - s ^ *r 

izasao do Mekke, namjeravajuci obaviti 'umru: If ^*^~* o[ £&l J t^*^** *£* J[ gj£ 

"Ako budem od Ka h be sprijecen, ucinit cu ono sto J^ % ^ j^j - jr^ £ £r^ ^J, 

smoucinilikadasmobilisAllahovimPoslanikom, ^ ' s ^,, 5 fi * 

sallallahu alejhi ve sellem;' Potom se on odlucio (&$**t J»t6K« *^lolj^I^jSJi^ 

za 4 umrujer se i Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve jfi 4j fl^j£^i^JAjtt^^J^j£l 

sellem, odlucio za 4 umru iodine Hudeibiije. Zatim **Z " - ,"* . * U '/ 

je Abdullah b. Omcr razmotno svoju situaciju 1 u "-' ua ^^-^ , ai i — *-^-^>j ji^o*'^ 






kazao: "Stvarni cilj hadza i fc umre je jedan. Potom Lj.\ c*l£ji Ji j\ 1Sj+i\ j^-IJ VJ U^i 
se okrenuo i svojim drugovima rekao: "Svrha 



Ncobavczni hadz pokvarcn spolnim opcenjcm nc nadoknadujc sc, dok obavczni ircba naknadno ponovo 

obaviti slijcdcce godinc. Ovakav Slav sc prcnosi od Ibn-Abbasa. 

Ebu-Hanife jc rekao: "Sprijcccni cc hadzija, kada budc oslobodcn zaprcke, obaviti naknadno svoj had/, 

radilo sc o ncobavcznom ili obavcznom hadzu." 

Zatim, poslojc oprccna misljcnja ashaba i onih poslijc njih o tome gdje cc sprijcccni hadzija zaklali svoj 

kurban? Uzrok ovog razilazcnja jc podvojcnost misljcnja, da Ii jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, 

na Dan Hudcjbijc zaklao svoj kurban u podrucju izvan ili u Harcmu, tc da Ii Hudejbija spada u Harem 

ili nc? Ata' tvrdi da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, zaklao kurban u Harcmu. Ovo misljcnjc 

usvaja i Ebu-Hanifc. 

Safija kaze da je jedan dio Hudcjbijc u podrucju izvan Harema, a drugi u podrucju Harcmu. Ala'jc izjavio: 

"Sator Muhammcda, sallallahu alejhi ve sellem, na Dan Hudcjbijc bio jc poslavljcn bas u Harcmu i prcma 

tome ncmogucc jc da je on zaklao svoj kurban u podrucju izvan Harema. 

Od Misvcra jc prencseno da jc sator Muhammcdov, sallallahu alejhi vc sellem, na Hudcjbiji bio poslavljcn 

u podrucju izvan Harema, a da jc mjesto zajednickog klanjanja bilo u podrucju Harema. 

Ima ashaba koji tvrdc da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, zaklao svoj kurban na Hudcjbiji u 

podrucju izvan Harema. Malik u svom Muvetttru kazc: "Prencseno jc da su sc Muhammcd, sallallahu alejhi 

ve sellem, i njegovi drugovi oslobodili ihrama na Hudcjbiji, poklali svojc kurbane, obrijali glave i potom 

sc oslobodili svih obaveza ihrama prije nego su obavili obilazak oko Ka'bc i prije ncgo su im kurbani stigli 

do Ka'bc." Osim toga, nijc poznato da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, ikome od svojih 

drugova, ili onim koji su bili s njim, naredio da ma sla izvrsc naknadno ili da Stogod obnove. 

29 
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hadza i 'urnre je jedna. Uzimam vas za svjedoke da jl ^Ijj l-^lj Ul^k ^ ^ili» ^ s^UI ^ 
sam se obavezao na obavljanje hadza s 'iimrom." -.f- *•- ,- •* ' ,r 

Tada jc ucinio obilazcnjc oko Ka be sa po jcdnim 
obilaskom na ime 'urn re i hadza i smatrao da je to 
dovoljno, a kasnije zaklao kurban. 

- 

RIJECI UZVISENOG ALLAHA: "KO OD J*± M jj oL 

VAS BUDE BOLESTAN ILI BUDE IMAO J^ ^ H ^ jj ^ ^ d K J>*i 

SMETNJU U GLAVI, OTKUP (MU) JE POST, " 
MILOSTINJA ILI KURBAN..." 



( —Luj y d3A«0 ^) ^qLo o-o ki^33 



>' -^- . _. .;- -^** 



Hadzija (u ovom) ima pravo izbora, a sto se tice . *$£^pJiJluU^£ jlj 

posta, onje tri dana. 






1814. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, dUU^TuijJSAlJ^tiaU.UU 

a njega obavijestio Malik prenoseci od Humejda b. 

Kajsa, on od Mudzahida, ovaj od Abdur-Rahmana 

b. Ebu-Lcjsa, a on, opct, od Ka c ba b. Udzrc, aIp -uj! ^j i'J** J> ^S ^p Jp ^! Jb 

radijallahu anhu, koji je izjavio da je Allahov - v ;.'r T ;,{/v^f* *i t ** — 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"Vjerovatno te uznemiravaju u§i? a J^- 1 » «l Jj-j Jla* ft J^-j ^^ J^ 

- Da, Allahov Poslanicc - rekao jc on. ^^ ^ .tf £ >f g^g ^ ^ 

Potom je Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve w "' ' ' l" , . , - 

sellem, rekao: "Obrij glavu i potom posti tri dana .5Li$4*L*»ljl 

ili nahrani 6 siromaha, ili zrtvuj na ime kurbana 

jednu ovcu!" 1 



Najvcci broj ucenjaka pod izrazom "nahraniti siromahc podrazumijeva najmanjc scst siromaha, davsi 
svakom 1,67 kg (pola sa'a) pscnicc ili jeema, odnosno hurmi. Ovo jc Slav Malika, Safijc, Ishaka, Ebu-Scvra 
i Davuda. I£bu-Hanifc i Ebu-Scvr smatraju da sc dajc pola sa'a samo u pscnici, a cio sa* (3,34 kg) u jeemu 
ili datulama; Ebu-Hanifc smatra da sc cio iznos mozc dali jednom umjesto scstcrici siromaha. 
Navcdcni oikup hadzija mozc realizovati, po miSljcnju Malika, gdjc god hocc, dok Saflja to vczc za Mckku 
ili Harem. Od Ebu-Hanifc suprencseni razliciti slavovi. Jcdanjcda kurban IrcbazaklaliuMckki ili Harcmu, 
dok sc stromasi nc moraju nahraniti tamo. Drugi stav jc da to obojc trcba uciniti u Mckki ili Harcrnu, a post 
sc mozc obaviti gdc god sc hocc. 
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RIJECI UZVISENOG ALLAHA: 
ILI M1LOSTINJU' 



♦ * i 



t*i 



a ona jc nahraniti scst siromaha. 

1815. PRICAO NAM JE Ebu-Nu fc ajm, njemu Sejf, 
a ovome Mudzahid, rekavsi: 

— Cuo sam Abdur-Rahmana b. Ebu-Lejla kad 
kazc da mu jc Ka fc b b. Udzrc rckao: "Na Hudcjbiji 
povise mene je stao Allahov Poslanik, saliallahu 
alejhi ve sellem, a s moje glave padale su usi." 

— Uznemiravaju te usi? - upitao je on. 

— Da — rekao sam. 

— Pa obrij svoju glavu! - rckao jc on. Hi jc kazao: 
"Obrij se!" 

Zbog mene je, kaze Ka k b, objavljen ovaj ajet: 
ik Ko od vas bude bolestan ili bude imao smetnji 
u glavi..." Vjcrovjesnik, saliallahu alejhi vc 
sellem, rekao je: "Posti tri dana ili udijeli sesterici 
(siromaha) jedan ferck (tri sa h a, tj. oko LO kg), 
odnosno zakolji kurban koji ti je lakse nabaviti.' 



ASX*2 ^\) ^IfltJ dill J^S oU 



jiU- Jii £& i£U ^>1 i£U- a a \ o 

- ■»'"**'*'*' I '** 

wiijjj JUU % jC»3 c-il^ij ■$*\jj iL)_Li-Li fg 

J IS jl dLifj jlAU J15 i£ oAS ^JJI> 

;&. oii ^i i^i o-u dijl J jii jlii 

! - • . ; 
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SPRIJECENI HADZIJA 



HRANA (SIROMAHA) NA IME 
OTKUPA JE POL A SA'A' 






1816. PRICAO NAM JE Ebul-Velid kome je 
prenio Sir be od Abdur-Rahmana b. Asbehanija, 
da je Abdullah b. Ma'kil rekao: 

- Sjco sam (u dzamiji) kod Ka'ba b. Udzrc, 
radijallahu anhu, i pitao ga za otkup, pa mi rccc: 
"Ajet o otkupu se na mene odnosi narocito, a na vas 
opcenito. Priveden sam do Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, a usi su me bile spopale 
toliko da su miljclc i po mom lieu. 

Nisam mislio da te je boljka obuzela ovako 
kako vidim! Hi (je rekao): Nisam mislio da te je 
muka spopala ovako kako vidim! Imas li ovcu 
(za kurban)? 

- Ncmam, rekao sam. 

- Pa posti tri dana - rekao je on - ili nahrani sest 
siromaha (davsi) svakom siromahu pola sa h a 
(psenice). 

POD POJMOM EN-NUSUK (SPOMENUTOM 
U RANIJE NAVEDENOM AJETU) 
MISLI SE NA OVCU - KURBAN 

1817. PRICAO NAM JE Ishak, njemu Revh, 
ovome Sibl, prenoseci od Ibni-Ebi-Nedziha, on od 
Mudzahida kome je pricao Abdur- Rahman b. Ebu- 
Lcjla prenoseci od Ka k ba b. Udzrc, radijallahu 
anhu, da ga je vidio Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, a usi padahu po njegovom lieu. 

- Muce li te usi! - rekao je on. 

- Da — odgovorio je Ka'b. 

Potom mu jc (Muhammcd, sallallahu alejhi ve 
sellem) naredio da obrije glavu. On je tada bio na 
Hudejbijji i ashabima nije bilo tada jasno da su 
oni vec na Hudejbijji oslobodeni ihrama. Oni su 



> j 



.^r* 



* 



i£ ^ 32LS £.£ oJllt y\ 12j£ A A \ 1 

* ' * ' ' 

rj*j <*£>y- fj cJ> ju* ^-UJi /.p- oL-j 

C«v f*-*l*' ;1 »C1 <j*>U 4-*a3 JLd3 } oAii sLi 



s'-jj tiLjqJI -j'-j 



Bit £j3 Bj£ JUU1 b5j£ .uw 



> ^ > 



1 Jcdan sa' kod hancfija iznosi 3261,5 grama, pa jc pola sa'a neslo vise od jednog kg i scst stolina grama, 
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zeljeli uci u Mekku, pa je Allah objavio spomenuti 
ajet o otkupu, a Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, narcdio je da sc on dajc u hrani i to 
jedmferek sesterici (siromaha) ili da zakolje ovcu 
na imc kurbana ili posti tri dana. 

1818. Slicno je od Muhammeda b. Jusufa preneseno ££ i\s'jj \£j>- ^ii J J> .ui- •Sj .\A\A 

da mu jc pricao Vcrka' prenoseci od Ibn-Ebu- >. -fi., i .'^ , ,i V*'" : \ *i 

Nedziha, on od Mudzahida koga je obavijestio ^£*f *f "**" " ' &&? t j.^ 

Abdur-Rahman b. Ebu-Lejla prenoseci od Ka'ba o\ ^ &\ ^>j ly^ j3 ^J6 ^p Jp ^l 

b. Udzre, radijallahu anhu, da t»a je Allahov >r? «- f- f 2.-*f.r- k- a ». ', ** 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, vidio, a usi 
mu padahu po njcgovom lieu... 2 

RIJECI UZVISENOG ALLAHA: («iij %) J** -ill Ji* vb 

... TADANEMASPOLNOG OPCENJA..." 



*t 



18 19. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu ^^6^>^o^&l^.U\^ 

Su fc be prenoseci od Mensura, on od Ebu-Hazima, % - ..;,..> *• •- .. - •-? * ■ - >«- 
a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, kqji je ; , "5 V- * 

rekao: c-^ 1 '-i* g*"" £* & ^ Jj^j J 15 tW ^ 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, '^'^i' i'P—" •.^-V- *?.-m- 

kazao je: Ko je hodocastio ovu Kucu, a nije ' ** ' 

spolno opcio niti neki drugi ispad (grijesenje) 
ucinio, on se vratio (kuci bez grijeha) kao na dan, 
kada ga je rodila njegova majka." 



Iz navedenog hadisa sc zakljucuje: 

- Poslanikove, sallallahu alejhi vc scllcm, rijeci "obrij" upucuju na pohvalnosl i pozeljnosl. Ibn-Tin kazc 
da one upucuju na lo da jc odstranjivanjc vaski iz glavc za vrijeme hadza zabranjeno i da jc za to obavczan 
otkup (fid'ja). Tako jc i u slucaju odslranjivanja usiju s ostatka tijcla. Ibn-Tin dalje kazc dajc Safija rckao 
kako jc dozvoljcno odstraniti usi s tijcla, dok za odstranjivanjc iz glavc trcba dati otkup, ali nc zbog samih 
vaski, vec zbog udobnosti koja sc time postizc. Mcdutim, autor Et-Tevdiha kazc dajc Safija rckao da jc 
pozcljno za lo dali sadaku; 

- spomenuti kurban mora biti najmanjc ovca; 

- post na imc olkupa je tri dana i to izvan bajramskih dana; 

- hadis jc nadopuna i komentar kiir'anskog tcksta; 

- briga rukovodioca o clanovima svojc zajednice i o njihovoj boljoj buducnosti. 
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RIJECI UZVISENOG ALLAHA: jy ji &\ j^ ^ 

"... NEMAISPADA(GRIJE§ENJA) 
NI PREPIRKEZAVRIJEMEHADZA..." 



i^^J^%J^%) 



1820. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, jdi l£U- JiijJ £ H2 l£U . UT 
njemu Sufjan, prenoseci od Mensura, on od Ebu- 
Hazima, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, 






* *..',.:',.: *•- i.« - 



kojijc rckao: c5lU*^#«^Jtf JB***^ 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao n \"-j\' vi "' '''4 * •- £u 

je: "Ko je hodocastio ovu Kucu i nije spolno v * C? -r -™ 

opcio, niti ucinio drugi ispad (grijeh), vralio se 
kuci (bcz grijcha) kao na dan, kada ga jc rodila 
njegova majka." 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 
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KAZNA ZA LOV 




KAZNA ZA LOV I SLICNO 

i rijcci Uzviscnog Allaha: 

"(O vjernici), ne lovite dok ste u ihramima! Ko 
od vas hotimicno ubije (divljac), kazna mu je 
(zrtvovati) jednu domacu zivotinju, slicnu onoj 
koju je ubio. O tome donose presudu dva pravedna 
covjcka izmcdu vas, zrtvujuci i prcdajuci Ka'bi 
(za sirotinju); ili otkup hranjenjem siromaha, ili 
ravno tome (hranjenju) postiti, da bi okusio tezinu 
svoga (grjesnog) posla. Allah je oprostio ono sto 
je proslo (u predislamsko doba). Ko se ponovo 
vrati (slicnom radu), Allah cc ga kazniti. Allah jc 
veliki i on kaznjava. 

Dozvoljen vam je morski lov i jelo od njega 
kao uzivanje vama (kod kuce) i na putovanju, a 
zabranjcn vam jc kopncni lov dok ste u ihramima. 
Bojtc sc Allaha pred kojim cctc se iskupiti." 
(El-Maide: 98-99) 
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MUHRIMU JE DOZVOLJENO JESTI LOV 
KOJI JE ULOVIO ONAJ KO NIJE U IHRAMU 






Ibnu-Abbas i Enes nisu smatrali da ima smetnje j£ y>j Lit ^-UU Jilj ^£p ^1 j m ^j 



(da muhrim) kolje (zivotinju) kada ona ne spada u 
lov kao sto je: deva, govece, kokos i konj. 

Rijec "cidhm znaci mislun, tj. jednak. Kada se ajn 

cita s kesrom, tj. 'idlun tada to znaci tezina, mjera 

('idlu zalike znaci tezina toga). Kijamen znaci 

kavamen. 

(Izraz u K.ur'nnujJa'dilun, znaci: "Idolopoklonici 

cine (Allahu) ravnog (druga)." 

1821. PRICAO NAM JE Mu'az b. Fedale, njemu 
Hisam prcnoscci od Jahjaa, on od Abdullaha b. 
Ebu-Katade koji je rekao: 

- Krenuo je moj otac godine Hudejbije na put. 
Potom su njegovi drugovi obukli ihrame, a on nije. 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, tada je 
saopccno kako ncprijatclj namjcrava da na njcga 
napadne (u mjestu Gajka), pa je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, nastavio put. Dok 
sam bio sa svojim drugovima, jedni su se od njih 
smijali (okrenuti) drugim, i u torn sam pogledao 
(na stranu) i vidio divljcg magarca. Navalio sam 
na njega, ranio ga, privezao ga i zatrazio njihovu 
pomoc, ali mi oni nisu htjeli pomoci. 

Potom smo jeli nesto od njegovog mesa. Mi smo se 
bojali da nc budcmo odsjcceni (ncprijateljcm) pa 
sam zelio (stici) Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, i zato sam (pojurio) svoga konj a a ponekad 
bih jahao polahko. Sredinom noci susreo sam 
jednog covjeka iz (plemena) Benu-Gifar i upitao: 

- Gdjc si ostavio Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem? 
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— Ostavio sam ga - rekao je on — u TaMienu, 
a podnevno spavanje namjeravase uciniti u Sukjau. 
(Kasnije sam ga sustigao) i rekao: "Allahov 
PosIanicc,tvoji tcdrugovi sclamc i zoic li Allahovu 
mi lost. Oni se boje da ne budu od tebe odsjeceni, 
pa sacekaj ih! Allahov Poslanice, nastavio sam, po- 
godio sam divljeg magarca i imam od njega jos 
mesa." On je tada svijetu rekao: "Jedite!", iako 
bijahu tada u ihramima. 1 



KADA MUHRIMI UGLEDAJU LOVLJENU 

DIVLJAC PA SE NASMIJU, A ONAJ KOJI 

NIJE U IHRAMU TO SHVATI 



* ' 4 






1822. PRICAO NAM JE Sa'd b. Rebija, da mu je 
rekao Ali b. Mubarek, prenoseci od Jahjaa, on od 
Abdullaha b. Ebu-Katadc, kako mu je njcgov olac 
prenio: 

- Godine Hudejbije krenuli smo s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, (za Mekku) pa su 
njcgovi drugovi zaogrnuli ihramc, a ja nisam bio u 
ihramu. U Gajkau smo obavijesteni o neprijatelju, 
pa smo posli prema njemu. Moji su drugovi, potom, 
spazili divljeg magarca i poceli su se jedni drugima 
smijati. U torn sam pogledao i ja, vidio ga i najurio 
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Konkrctni slucaj navcli su u svojim hadiskim zbirkama sastavljaci najpoznatijih hadiskih zbirki. Tahavi jc 

zabiljcziodajc Ebu-Scid Hudri izjavio: 

"Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, poslao jc Ebu-Katadu radi prikupljanja zckata, a on jc s ostalim 

Bsbabima u ihramima krenuo u Mckku. Na pulu jc odsjco u Asfanu. Tu ih jc stigao i njima se pridruzio i 

Ebu-Katadc koji nijc namjeravao hodocascc i, prcma tome, nijc ni zaogmuo ihram. U lorn sc pojavio divlji 

magarac i ashabi su oborili glave zcmlji nc zclcci da usmjerc svojc poglcdc na lovinu pa da jc on primijeti. 

Mcdutim, on ju jc uglcdao, uzjahao jc konja, dohvatio koplje kojc mu jc trcnutno ispalo, pa jc doviknuo: 

'Drugovi, dohvatitc mi ga!' 

'Mi li u tome nc mozemo nigla pomoci' - odgovorili su oni. 

Ebu-Katadc jc, potom, sam dohvatio koplje, jurnuo na magarca i ulovio ga. 

Zatim su pckli njegovo meso, a onda su rckli: 'Allahov Poslanik jc medu nama (a mi to jedemo)?! 1 On jc 

bio isprcd njih, pa su ga sustigli i o tome pitali. On u tome nijc vidio nikakvc stctc." 

Drugi su muhaddisi slucaj iznijcli u ncsto drugim verzijama, kojc se medusobno uglavnom samo 

nadopunjuju. Ncki su meso lovine jeli kuhano, neki peceno, a oslalak ponijcli dalje sa sobom, dok ga, opet, 

drugi nisu htjcli okusiti. 

Prcma izlozenom, meso ulovljenc divljaci muhrim mo?c jesli, ako lovcu za tu divljac nijc pruzio nikakvu 

pomoe. Ta'hen ili Ta'hin i Sukjan su mjesta izmedu Mekkc i Mcdine. 
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na njega konja, probo ga (kopljem) i ucvrstio ga 
(za zemlju), a potom zatrazio njihovu pomoc, ali 
mi oni nisu htjcli pomoci. Kasnije smo od njcga 
nesto jeli. Zatim sam se prikljucio Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem. Bojali smo se 
da ne budemo od njega odsjeceni pa sam ponekad 
pojurio svoga konja, a ponekad bih jahao polahko. 
Sredinom noci susrco sam jcdnog covjcka iz plcmc- 
na Benu-Gifar i upitao: "Gdje si ostavio Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem?" 
— Ostavio sam ga u Te'henu, a on namjeravase 
podnevno spavanje uciniti u Sukjau — odgovorio 
jc on. 

Kasnije sam se prikljucio Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, dosao do njega i rekao: 
"Allahov Poslanice, tvoji su (me) poslali, selame 
te i zele ti Allahovu milost i bereket. Oni su 
uplascni da ih ncprijatclj nc odsijccc od tcbc, pa 
ih sacekaj!" 

On je to uradio. Kasnije sam rekao; "Allahov 
Poslanice, mi smo ulovili divljeg magarca i imamo 
od njega nesto viska mesa." 
Tada jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao svojim drugovima: "Jedite (ga), a 
oni su bili u ihramima." 
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ON AJ KO JE U IHRAMU NE POMAZE ^liJI Ji5 ,> J*JI ^»J.I ^41^ 

ONOM KOJI NIJE U IHRAMU U LOVLJENJU 



1823. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, odi l£U -ui' ^ -il ii ^ . \ Arr 



»- J 



^u _u* y i ^ ou? ,>; £{Li a*i 
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njemu Sufjan, prenoseci od Saliha b. Kejsana, 

on od Nafija Ebu-Muhammcda, Ebu-Katadovog 

oslobodenog roba, da je Ebu-Katade, radijallahu ^ *^ ^ ^s*j Si ^ 9 £^" z *^ sA ] £>* 

anhu, rekao: 

"Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi 

ve sellem, u Kahatu, tri (merhale - konaka) od U^o^b\x^1^^^l^ JC 

Mcdinc..." 

Preko drugog seneda: PRICAO NAM JE Ali 
b. Abdullah, njemu Sufjan prenoseci od Saliha 
b. Kejsana, on od Ebu-Muhammeda da je 



,- > i&» ' *. 



- > 



&&L m *Ji\ £Z & Jii 2* &\ ^j 



38 



_* J 



tikiI I Cljn cpLL^i 




<bjloiJl3JLaia 



Ebu-Katade, radijallahu anhu, rekao: "Bili smo 
s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, u 
Kahatu. Ncki izmcdu nas su bili u ihramu, a bilo 
ih je i bez ihrama. U torn sam vidio svoje drugove 
kako se medusobno gledaju, pogledao sam na 
stranu i gle, divlji magarac." Potom mu je - smatra 
prenosilac — ispao bic. Oni su mi rekli: "Mi smo u 
ihramima i ncccmo ti (u lovljcnju) nista pomoci." 
Konacno sam ga uhvatio (bic), uzeo ga, i prisao 
magarcu iza brezuljka, ranio ga, oborio i donio 
ga svojim drugovima. Neki od njih su govorili: 
"Jedite! ', a drugi: "Ne jedite!" Kada sam dosao 
Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi vc sellem, koji je 
bio ispred nas, upitao sam ga (za ovaj slucaj), a on 
rece: "Jedite, to je dozvoljeno." 
Rekao nam je-kazeSutjan-Amr(b, Dinar): Idite 
do Saliha i pitajtc ga za to i za ostalo. A Salih nas 
je ovdjc (u Mckki) stigao (kazc Sutjan). 

ONAJ KOJI JE U IHRAMU NECE 

POKAZIVATI NA LOVINU KAKO BI JE 

ONAJ §TO NIJE U IHRAMU ULOVIO 
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1824. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu 
Ebu-Avane, a ovome Usman, a on je sin Mevheba 
koga je obavijestio Abdullah b. Ebu-Katade kako 
mu jc saopcio njegov otac da je Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, izasao (iz Medine) kao 
hodocasnik (za 'umru), pa su s njim izasli i oni. 
Potom je on jednu grupu od njih poslao (na drugu 
stranu), a medu njima i Ebu-Katadu. On im jc tada 
rckao: "Drzitc sc morskc obalc dok sc opct nc 
sastanemo." I oni su se drzali morske obale! Kada 
su posli, svi su obukli ihrame osim Ebu-Katade 
koji to nije ucinio, 

Dok su tako putovali iznenadno su uglcdali divlje 
magarce. Ebu-Katade se okomio na njih i ubio 
jednu magaricu. Potom su odsjeli, jeli od nje mesa, 
pitajuci se: "Da li nam je dozvoljeno jesti meso 
od lova dok smo u ihramu?" Zatim smo ono sto 
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je preostalo (visak) od mesa ulovljene magarice y^ ffi'j ijz \iy&y\ Sis' Jijli^-i & ill 
ponijeli. Kada su dosli Allahovom Poslaniku, „•«,<• * : :^ ^-rc,^ ^ -,\- ' ^-' 4 .' 
sallallahu alcjhi vc scllcm, oni su rckli: "Allahov ^ ^yi**<o y l^xp j^^^-j 

Poslanice, mi smo uistinu obukli ihrame, a Ebu- j^j £^> ^ JSUl Qj J l^J- ^ U£U 
Katade nije. Kada smo uglcdali divlic magarce, *>\<l* fVi* V * .^^,-l^rr > » 
Ebu-Katadejenanjihnavalioiustrijeliojednuma- ^ \ -, - y :'\ , -, 

garicu. Zatim smo odsjeli; od njenog mesa nesto J^ ^ ^ ^Q\ j^» j' ^^ J^ t)' 0*' 
pojcli i pitali sc: k Jc li nam dozvoljcno jcsti mcso ^T ; 'sr^i j<£ 

od lova dok smo u ihramima.' Ono sto je ostalo od ' ' 

mesa donijeli smo." 

— Je li od vas iko njemu zapovjedio da se na nju 
okomi ili mu na nju pokazao?-upitaoje Muhammed, 
sallallahu alcjhi vc scllcm. 

— Ne- rekli su oni. 

— Onda jedite taj ostatak od njenog mesa! — rekao 
je on. 

KADA (OSOBA BEZ IHRAMA) POKLONI ^iiil ^iij li| oU 

ZIVOG DIVLJEG MAGARCA HADZIJI KOJI ji, ^ lk iLi^ l,L> 

JE U IHRAMU, NECE GA PRIMITI 

1825. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcga llltf Ij^foi^^l &$£.\AYo 

\* t* ** 

obavijestio Malik prenoseci od Ibnu-Sihaba, on *., . ., ,. . ,, „* . , ,-..,.- 

od Ubejdullaha b. Abdullaha b. Utbe b. Mes'uda, ' y* -• V* -" o* .^o>*a* 

ovaj od Abdullaha b. Abbasa, a on od Sa'ba b. «--iJ*Ji j* ^& J> <i>l .&> J^ ^^*-^ J>\ 

Dzessame Lejsija, da je on Allahovom Poslaniku, ^ % ^ jVy ^ $ ^ ^ \ 

sallallahu alcjhi vc scllcm, poklonio divljcg "^/," /, - -" 

magarca kada je on bio u Ebvau ili u Veddanu, t$ble^j^^j*^S^**&*^^jW£*"J 

pa je odbio da primi. Kada mu je na lieu vidio _ ^uWji^^-Yw JU^-j Jl; 

negodovanje, rekao je: "Mi smo ga odbili samo * " 
zato sto smo bili u ihramima." 1 



Sa'bi, Tavus, Mudzahid, Dzabir b. Zejd, Lcjs, Scvri i Malik, oslanjajuci sc na gomji slucaj, smalraju da 
hadziji u ihramu nijc dozvoljcno jcsti mcso divljaci koju jc ulovila osoba koja nijc u ihramu. 
Mcdutim, Ata, po jcdnoj verziji, Scid b. Dzubcjr, Ebu-Hanifc, Ebu-Jusuf, Muhammed i, po jednoj vcrziji, 
Ahmed, rckli su, da lov osobc koja nijc u ihramu nijc zabranjeno jcsti hadziji u ihramu. Ovi sc ucenjaci 
oslanjaju na hadis koji Muslim sa sencdom donosi u svom Sahihu u kom Mu'az b. Abdur-Rahman prcnosi 
od svoga oca da je rekao: "Bili smo u ihramima zajedno s Talhom b. Abdullahom komc je poklonjena neka 
ulovljcna ptica. Talha jc tada spavao, pa su jc ncki od nas jeli, a ncki to nisu htjcli. Kada sc Talha probudio, 
odobrio jc ovo jedenjc ptiee i rekao: 'Mi smo jeli zajedno s Vjerovjcsnikom, sallallahu alcjhi vc scllcm, i 
on nam jc to odobrio.*" 

Ncsai u svom Sunenu prcko Bchzija iznosi da je Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllem, krenuo iz Mcdinc 
u Mekku kao hadzija i u Revhau naislo sc na pogodenog divljcg magarca. Slucaj su javili Muhammedu. 
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ZIVOTINJE KOJE HADZIJA o'^' ^ Jy>U J& Lo oL> 
DOK JE I U IHRAMU MOZE UBITI 

1826. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, dLW^tJ&jJ&AJ^lSU. .UY1 

njega obavijestio Malik prenoseci od Nafija, on f* ->.. V . - . > . , ,- . - - . . 

od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da "' v * 

jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, J* J4^ v'j-^ S; J-^ ^ 3S^»I Jj**jI 

rckao: "Pet je vrsta zivotinja kojc muhrimu nijc ^ ^^xi^j tfit U^ J r >di 

grijeh ubijati ." ' "' V; '* . ,^7r , ^ *-;;.. 

Malik je (u drugom senedu) prenio od Abdullaha b. ■•■ ^ •* Jj-3 ^5** ue^'^u* 
Dinara, on od Ibnu-Omera, da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao (gornjc).. . 

1 827. PRICAO NAM JE Musedded, ovome Ebu- j£ ^ 5# J &£ 5U &J- A ay v 
Avane. prenoseci od Zejda b. Dzubejra, koji je ,->.. '., - .,.* ^.. * , . ".' .,* „ 

kazao: ' ^f^^T^T^ 

- Cuo sam Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, kako ^H 1 ir* B ?Jl\ s>^ ^aij ^^ J^ 



A* J 



govon: . . ».f>Juj3fca 

"Tricala mi je jedna od zena Vjerovjesnika, sallal- 
lahu alejhi ve sellem, prenoseci od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem: 
"Hadzija u ihramu smijc ubiti (stetofiinu)..." 



sallallahu alcjhi vc scllcm, a on jc odgovorio: "Oslavitc ga! Mozda cc mu doci njegov gospodar. Kasnije 

jc stigao vlasnik ulova i rckao: "Allahov Poslanicc, ovaj jc magarac vas." 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, potom jc narcdio Ebu-Bckru i on ga je razdijelio prisutnim, 

a zatim su nastavili putovanje. Kada su stigli u Esasc, nasclje izmedu Ruvcjsc i Ardza, naisli su u jednom 

hladu na gazclti sa zabodenom slrijclom u lcdima. Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi ve scllcm, isprcd njc 

poslavio jc jednog covjeka da jc nc bi kogod od ashaba uhvalio. Tako sc pokraj njc mimo proslo. 

Ata\ po jednoj vcrziji, Malik, Safija, Ahmed, Ishak i Ebu-Scvr, rckli su: "Divljac ulovljcna hadziji u ihramu 

zabranjena jc jesti osobi u ihramu, a lov koji nijc ulovljcn na imc hadzijc u ihramu dozvoljcno jc jesti 

hadziji u ihramu." Prcncscno jc da jc ovo bio i stay Osmana, radijallahu anhu. 

Ovi ueenjaci oslanjaju sc na hadis koji Ebu-Davud biljezi u svom Sunenu, kako je Dzabir b. Abdullah rckao: 

— Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, kako govori: "Kopncni ulov vama jc dozvoljcn, 

ako ga nistc vi osobno lovili ili on nijc ulovljen vama." 

Isli hadis zabiljezio jc i Tinnizi u svom Sunenu uz dodalak: "... dozvoljcn vam jc iako sic u ihramu.' 
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1828. PRICAO NAM JE Asbeg b. Feredz koga je 
obavijestio Abdullah b. Vehb prenoseci od Junusa, 
on od Ibnu-Sihaba, ovaj od Salima koji jc kazao da 
je Abdullah b. Omer, radijallahu anhuma, rekao: 
- Hafsa je izjavila: "Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, kazao je: "Pet je vrsta zivotinja za 
koje nema grijeha onome ko ih ubije, i to: vrana, 
kobac, mis, skorpija i pas koji napada (ljudc)." 

1 829. PRlCAO NAM JE Jahja b. Sulcjman, njcmu 
Ibnu-Vehb, a njega obavijestio Junus prenoseci od 
Ibnu-Sihaba, on od Urve, a ovaj od Aise, radijallahu 
anha, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

"Ima pet vrsta zivotinja i svaka od njihjc stctocina 
i covjek ih moze u Haremu ubiti, a to su: vrana, 
kobac, skorpija, mis i pas koji napada." 1 



> D * 
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1830. PRICAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, 
njcmu njcgov otac, ovomc A'mcs, a njcmu 
Ibrahim, prenoseci od Esveda da je Abdullah, 
radijallahu anhu, izjavio: 

— Dok smo bili s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, u spilji na Mini, objavljeno mu 
je poglavlje "Vel-Murselati". On ga je ucio, a 
ja ga pamtio (naucio) iz njcgovih usta. Usta su 
mu njim (ucenjem) bila jos svjeza, kad li na nas 
napade zmija i Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rece: "Ubijte je!" Mi smo na nju pozurili, 
ali nam je umakla. Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rece. 4t Ona jc sacuvana od vascg zla, 
kao sto ste i vi sacuvani od njenog zla. 



lil^ ^Up J, tJ &- & *j£ \&* AAV* 



+ 3 
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* * - - , . 



Iz navedenih hadisa zakljucujc se: 

- muhrimu jc dozvoljcno ubili ma koju od gore navedenih stctocina u hadisu. Analogno tome, to jc 
dozvoljcno i svakoj osobi bcz ihrama. To potvrdujc hadis koji jc Muslim zabiljczio u svom Sahihu da jc 
Aisa, radijallahu anha, rckla: 

- Cula sam Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc sellem, kako kazc: "Cctiri vrstc zivotinja su prcstupnici i 
dozvoljcno ih jc ubili i u pojasu izvan Harema i u Haremu, a lo su: kobac, vrana, mis i pas koji napada. 
U drugim hadisima navedena jc jos zmija, a u nckim i skorpija. 

Ibnu-Munzir, pored ovih pet, navco jc jo5: vuka, tigra, a drugi su dodali jo§ "*j po svojoj prirodi drugc dcracc 
zivotinjc . Prcma ovomc mnogi zakljucuju da muhrim mozc ubiti svaku zivotinju stctocinu; 

- pod pojmom "pas koji nasrec na ljudc" spadaju: lav, tigar, leopard, ris i druga opasna divljac. Lisica i 
hijena nc spadaju u ovu grupu stctocina i njih muhrim nc smije ubijati. 
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1831. PRICAO NAM JE Isma'il, njemu Malik dUU ^U JU J^^iJ l£U ,un 

prenoseci od Ibnu-Sihaba, on od Urve b. Zubejra, ^ a ♦ : , ,».'.. „ 4 . .. 

a ovaj od Aise, radijallahu anha, suprugc * ^ ,^ 9* ° J "^ ^ T*^ 9 s ^ 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, da je -ft &\ JjiS dt & AJi gjj $* 41 ^j 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, za 

gustera (geka) rekao: "mala stetocina", a nije cula 

da je naredio da se ubije. 

Ebu- Abdullah (Buhari) jc rckao: "S ovim smatramo 

da je Mina dio Harema i da oni ubijanje zmije nisu 



JU -Jiij ^1 4JLwl ij J— Jv fj>U J I* 



smatrali stetnim (grijehom). 



^- 



DRVECE U HAREMU SE NE SIJECE 



joj>^\ j>sJii \*Q3U y i_jL) 



Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, prenoseci od "^ i^' J* W^ ^ is^-> ^^ a* 1 <J^j 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: "Trnje Harema se ne sijece." 



* ' *> 



.is-Ux^V 



1832. PRICAO NAM JE Kutcjbc, njemu Lcjs 
prenoseci od Seida b. Ebu-Seida Makburija, on od 
Ebu-Surejha Adevija, kako je on rekao Amru b. 
Seidu dok odasiljase vojne odrede prema Mekki: 
- Dozvoli mi, zapovjcdnicc, da ti prcnescm govor 
koji jc odrzao Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, jutrom na dan osvojenja (Mekke), koji 
su cule moje usi, upamtilo moje sree, a moje ga 
oci vidjele kada je govorio. On je zahvalio Allahu 
i pohvalio Ga, a potom rckao: "Allah jc Mckku 
ucinio svetom (casnom), a nije je svetom ucinio 
svijet i (prema tome) nije dozvoljeno nijednom 
covjeku koji vjeruje u Allaha i Sudnji dan da 



v:* 



> .9 



£x*Z •£ ^431 13j£ z£ I3j£ ,UH 

:*- - - > e ' > /.>- *„ '. ' .5 

J* ^ J* ^ 

*i 1 ' ^i A*< \ + &* *i- **r* i- 

till -A^ 4j| 4j *J3^ ^r^- ^Ulp -O ~*2jIj ^13 

L^^r |lj ^^ ^^- ^ J! JU ^ 41i- j^Slj 

i, - ^ ' * * * * 



Iz Aisinc izjavc nc slijedi zakljucak da jc giistcra zabranjeno ubiti. Muslim donosi hadis prcko Sa'da b. 

Bbi-Vckasa, kako jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, naredio da sc gustcr ubija. Hadis istog smisla 

Muslim jc zabiljczio od Aisc. 

Ibn-Abbas jc rckao: "Ko ubijc gustera (geka), imat cc nagradu kao da jc podijelio milostinju." 

Od Aisa sc prcnosi da jc ubijala ovc guSlcrc kod Ka'bc. Ibrahim b. Nail' pitao jc Alaa za ubijanje guslcra u 

Harcmu, pa mu jc on odgovorio; "Nema stctc ubiti ga." 

Od Malika jc prencseno: '^Muhrim nema pravo ubiti gustera", a Ibnu-Kasim je dodao: "A ako ga ubije, 

podijelit cc milostinju, jcr gustcr nije nabrojan medu spomenutih pet stetocina." 

Ibn-Hazm isticc da jc Omcr naredio da hadzijc ubijaju u Harcmu osc. Ata' jc rckao: "Za ubijenu osu hadzija 

nc podlijczc nikakvoj kazni ni odgovornosli.' Izmi Hazm jc izjavio: "Hadziji nije dozvoljeno u Harcmu 

ubiti mrava, pcclu, surcda (jednu vrstu sokola), pupavca i zabu." Poncki ucenjaci mislc da za ubijenu osu 

treba podijcliti milostinju u vidu hranc. 
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u njoj proli jeva (tudu) krv i da u njoj sijece drvece. ^Sl il 1\ Jj Ij|j5i % <i>i J^ j J&J J^-y 

Ako neko todozvoli sebi, zbog togastose Allahov / -^ ' -"-*.. %/. r 2 ^, "" , 

Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllem, bono o*/^4& ] ^&f&^& m i^% 

(pri njenom osvajanju) recite mu: Allah je to ^JVLL^yii'i^ll^y.oSlp-ij j£ 

dozvolio Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, a -'c,/ ,"i I, -. ■: * ,-:, * .*. • ?'»:. 
vama nije dozvolio. Mem je on to dozvolio samo ^ J -; - tr "* '-„ „ - t - 

casak dana i danas joj je njena svetost vec vracena j^* tf C dlL> dUJL £Jip) Ui JlS j^J- <±ii 

onako kao sto jc tu svetost imala juccr. Svaki od .s.r v ^ - .Vm- \* .- ■ *m -/t*. ?. 

. J J . i> Vj f * i> Vj L^Ip x*u V f >i j! 

vasovdje pnsutan, neka ovo dostavi odsutnom! i - ' *' * 

Ebu-Surejh je upitao: "Sta ti je odgovorio Amr?" • V* ^^ ^>*^ 

Rekao je: "Ja to znam od tebe bolje, Ebu-Surejhu. 

Harem ne moze biti skloniste neposlusnom ni 

bjcguncu utocistc od kaznc za (prolivcnu) krv, 

a ni skloniste pobjeglom zbog ucinjenog nereda." 

Hurbeje isto sto i belijje. 1 



Imam Ahmed u svom Musnedu spomenuti dijalog zavrsava Amrovom primjedbom; "Ja sam bio prisulan, 
a ti odsulan. Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllem, narcdio namjeda prisutni prenese odsutnom i ja sam 
ti, cvo, to sada saopcio." 
Iz navedenog hadisa zakljucujc sc: 

- sjcci drvece, pa i granjc drveca i drugog zclcnila u Mckki nijc dozvoljcno. Vinovnik trcba, po misljcnju 
Malika, zamolili od Allaha samo oprost. Ovo je stav Ataa, a lo je zastupao i Ebu-Sevr, dok Taberi navodi da 
jc Omcr imao slican stav. Po misljcnju Safijc za gornji prckrsaj, covjek, bio on hadzija ili nc, duzan jc da za 
posjeceno veliko stablo zakolje govece, za malo - ovcu, a za komad (granu) drvcta - sadaku odgovarajucc 
vrijednosti. Ovo su propisi za zastitu samoniklog drveca i zclcnila, a za planskc nasadc su podijcljcna 
misljcnja, ali najvcci broj dozvoljava njihovu sjecu. 

Ibnul-Arebi navodi da Safija smalra da vinovnik u svakom slucaju Ireba podnijcli odgovarajucu kaznu, 
izuzcv sjecenja granja stabla misvaka, tc lisca i piodova, ukoliko to nccc stctiti samom stabiu. 
Onjos kazedajcovoslav Alaa i Mudzahida. Ovadvojica ucenjaka dozvoljavaju sjcci i trnjejeronoobieno 
moze nanijeti stctu ljudima. Mcdutim, najvcci broj ucenjaka nc dozvoljava sjcci trnjc u Harcmu. 
Ibn-Kudamc kazc da ncma smctnjc koristiti sc slornljcnim granama i drvceem, tc opalim lisccm drveca 
kojc nijc zasadio covjek. Svi sc ucenjaci, mcdutim, slazu, da jc dozvoijeno koristiti sc povrccm, zitaricama 
i cvijcccm kojc Ijudi zasadc u Harcmu; 

— istinu trcba uvijek i svugdje siriti svim raspolozivim pulcvima i srcdslvima. Ako sc lo nc moze ciniti 
djclom, moze rijecima; 

Harem jc casno i sveto podrucjc, ali ono nc moze sluziti kao oaza zloctncima i ljudima odgovornim za 

zlodjcla. 

Hurbeje isto sto i belijje jc rcccnica koju jc dodao prcnosilac ili sam Buhari. U osnovi ova rijee znaci krada 

deva, tc sc upotrcbljava za svaku pronevjeru i izdaju. Ncki lingvisti kazu da jc to fesad (ncmoral) u vjeri, 

smutnja, ili mahana. 
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LOV HAREMA NE RASTJERUJE SE 

1 833. PRJCAO NAM JE Muhammcd b. Muscnna, 
njemu Abdul-Vehhab, a ovome Halid prenoseci od 
Ikrime, a on od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Allah je Mekku uistinu ucinio svetom i nije nikom 
prijc mcnc bilo (u njoj) sve dozvoljcno, a niti cc sc 
ikome sve dozvoliti poslije mene. Meni je to bilo 
dozvoljeno samo jedan casak dana. Njenu travii nije 
dozvoljeno cupati (sjeci), drvece joj potkresivati 
(sjeci), lov joj razgoniti, a ni tudu u njoj nadcnu 
stvar uzeti, izuzev onoga koji ce je obznaniti." 

— Osim izhira (idirota) za nase kovace i nase 
grobove, AUahov Poslanice — rekao je Abbas. 

— Osim izhira - kazao jc on. 

Od Halida je preneseno da je upitao: "Znas 
li ti (Halide) sta znaci da se lov Harema ne 
rastjeruje?" 

— To znaci da ga covjek ne pomakne iz hlada na 
stranu da bi on odsjco na njcgovo mjcsto. 



ji pi lh yj. 4i k ju g ^i\ U \£z 

>iyi vi Ai J^i; i: J*i£Ji Jiij ad! 
jj£ j^j >iy*i V] JUS ijjjij &u) 



BORBA U MEKKI NIJE DOZVOLJENA 



dl^ JtiJI J*o V vL> 



« 



Ebu-Surejh, radijallahu anhu, rekao je, prenoseci % ^Jl ^ -ci -til ^j ^^ y\ JU j 
od Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc scllcm: " ' ',-,, \^r<i 

"Krv se u Mekki ne prolijeva." 2 



Vodili borbu u Mckki je strogo zabranjcno, ali izvrscnjc smrlnc kaznc za zlocin ucinjcn bilo u Harcinu bilo u 
pojasu izvan Harema jc dozvoljcno. 

Mavcrdi jc rekao: "Prcdnost Mckkc nad ostalim nascljima jc da sc na njeno sianovnistvo ne smijc pokrenuti 
borba. A ako bi oni napali na cestile Ijudc, ne bi bilo dozvoljcno napasli na Mckclijc ako ih jc moguec sprijeciti 
bcz borbc. Ako jc to moguec samo s borbom, vecina ucenjaka kazc da jc dozvoljcno ratovati protiv Mckciija, jcr 
je borba protiv nasilnika obavcza prcma Allahu i to ne trcba zancmariti. Drugu kazu: '"Nije dozvoljeno ratovati 
proliv njih, vec trcba na njih izvrsiti pritisak (izolacijom i si.) sve dok sc ne pokorc." Ovo jc misljcnjc najvcceg 
broja pravnika. I ma ucenjaka koji i ovakvu borbu nikako ne dozvoljavaju. Oni smatraju da ncprijatcljskc snagc 
u Haremu trcba drzali u blokadi sve dok sc one same, gladne i zednc, bez borbc ne prcdaju. 
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1834. PRICAO NAM JE Usman b. Ebu-Sejbe, 
njemu Dzerir prenoseci od Mensura, on od 
Mudzahida, ovaj od Tavusa, a ovaj, opct, od Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhuma, koji je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, na dan 
osvojenja Mekke rekao je: "Nema vise seljenja 
(iz Mekke), nego ima odlucna borba i dobra iskrena 
namjcra. Kada god budctc pozvani na vojni pohod, 
iditc! Ovaj grad Allah je ucinio, uistinu, svctim 
jos na dan stvaranja nebesa i zemlje. On je svet 
Allahovom svetoscu do Sudnjeg dana. U njemu 
prije mene nije bilo dozvoljeno nikome voditi 
borbu, a nije ni mcni bila dozvoljcna nego samo 
jedan casak dana. On je castan Allahovom cascu 
sve do Sudnjeg dana. Trnje u njemu ne sijece 
se, njegov lov ne rastjeruje se, u njemu naden 
izgubljeni tudi predmet uzima samo onaj koji ce ga 
obznaniti, a trava (zclcnilo) u njemu nc cupa se." 

- Osim izhira, Allahov Poslanice - primijetio 
je Abbas - jer je on potreban za njihove kovace 
i njihove kuce. 

- Osim izhira - rekao jc on. 1 



i* ** 



? S?* 



\*\j Zjj il^- /^J ^y^ Jb * **** fcZ&\ 

jj£ i% &\ **£- & i^* Sj? l#& il^iSii 

i*d] £u >i>i vi At jJ.j 1 J-t5ai jii 



O HIDZAMI (PUSTANJU KRVI) 
HADZIJI DOK JE U IHRAMU 



>i i >> v ail iLoboJt uu 



Ibn-Omer je sprzio (ranu) svome sinu, kada je bio ^jliij £ji jij *2l ^ii jJl ^^i 
u ihramu, i lijecase ga onim (lijekovima) u kojima * , . . * •- 

nije bilo miominsa. ' ' -* ' 



1835. PRICAO NAM JE AH b. Abdullah, a njemu $g> ^ & ji ^ Ji l^ ^ Aro 

Sufjan da je Amr (b. Dinar) rekao: "Prvi put cuo " ' /^ ' , I "- . , ^ , „ 

sam Ataa kako govori: Cuo sam Abdullaha b. ^^ c-**— ^^ Jjl jj^ & J^ JL5 

Abbasa, radijallahu anhuma, da kaze: Allahov \ %(%i*A 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, dao je sebi 
pustiti krv dok je bio u ihramu." 



* - 






i Iz oavedenog hadisa zaklju&ije se: 

- u opccm interesu zajcdnicc podanicima jc dozvoljeno dobronamjerno stavljanjc prijcdloga i korisnih 
napomena svojim rukovodiocima i zakonodavcima; 

- vcliki uglcd Abbasa kod Muhammcda, sallallahu alejhi ve sellem, i ostalih ashaba; 

- naklonost i simpalijc Muhammcda, sallallahu alejhi vc sellem, prcma Mckki, kao svom rodnom gradu. 
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— Potom sam cuo Ataa, kako govori: Meni je to 
prenio Tavus od Ibnu-Abbasa, pa sam mu ja, kaze 
Amr, kazao: "Mozda jc on to cuo od njih dvojicc 
(od Ataa i Tavusa)." 



^ •* - > * 



.z ' 






1836. PRICAO NAM JE Halid b. Mahled, njemu 
Sulcjman b. Bilal, prcnoscci od Alkamc b. Ebu- 
Alkame, on od Abdur-Rahmana A'redza, a ovaj 
od Ibnu-Buhajne, radijallahu anhu, koji je rekao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dao 
je sebi pustiti krv na sredini svoje glave u Lahji 
Dzcmclu dok jc bio u ihramu." 2 



O VJENCANJU HADZIJE U IHRAMU 

1837. PRlCAO NAM JE Ebul-Mugirc Abdul- 
Kuddus b. Hadzdzadz, njemu Evza'i, a ovome 
Ata' b. Ebu-Rebah, prenoseci od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, vjencao sebi Mejmunu kada je 
bio u ihramu. 






■sj^Jal £J 3 _>3 ol^ 



* * 



HS j £ :iui J5t M#i fit 



2 I imam Malik u Muvetti navodi da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, u Lahji Dzcmclu dao sebi 
uzcli krv s ijemcna glave, a bio je u ihramu. Prenosi sc i da jc rekao; "Ovo jc lijck proliv pospanosli, 
glavoboljc i zuboboljc." 
Iz navedenog hadisa zakljucuje sc: 

- hadziji u ihramu doz\'oljcno jc da uzmc, odnosno, pusti sebi krv. U torn sc slazc najvcci broj ucenjaka, 
samo sto dodaju: "Da na torn mjcstu nc sijece kosu.'' 

Abdullah b. Omcr, Malik i neki drugi su misljenja da hadzija u ihramu mozc uzimali sebi krv (puslati) samo 
u slucaju nuzdc i polrcbc za svoje zdravlje, jcr jc i Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, to cinio radi 
otklanjanja glavoboljc. 

Brijanjc kosc na glavi bcz narocitc polrcbc nijc dozvoljcno po jcdnoglasnom misljcnju ucenjaka sve dok sc 
nc bacc kamencici na Dzcmrctul-AkabL Ako hadzija lo uradi iz opravdanog razloga i stvarnc polrcbc, trcba 
dati otkup na imc log prcslupa. Ako hadzija pusli krv, ali nc obrijc kosu, lo ne smcla i nijc obavczan ni na 
kakav otkup, misljcnjc jc vecinc ucenjaka. Istc su posljcdicc, po misljcnju nckih ucenjaka, i za otklanjanjc 
kosc s drugih dijclova tijcla; 

— dozvoljcno jc hadziji pustiti krv ili uzcti krv, razrezati ranu ili izvaditi kost i tome slicno, sto jc u 
intcrcsucuvanjazdravlja, bcz cinjenjaotkupa. To sve jc dozvoljcno uraditi i nanjegovoj jahacoj zivotinji, 
bez, posljedica olkupa. 
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STA SE OD MIRISA ZABRANJUJE HADZIJI a-A *^ o^JI i- ^ L. M L> 
I HADZINICI DOK SU U IHRAMIMA 

Aisa je rekla: "Zena u ihramu ne oblaci haljinu ii^il J-l: ^ \£* til ^5 *-^ cJ^j 
(obojenu) versom ili safranom." . ,-<*• c -f - - ,*.* 

1838. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jezid, njemu iJj' ^ JftjS £ * & ^ -^ ArA 

Lejs, a ovome NafV prenoseci od Abdullaha b. *>— \ - , ' > , .- ... *.,-.-:** 

* ...... . i ■ • ■ i U^ «' * ^=*j r** ,v «* -^ /»* ^ ^- b - 

Omera, radijallahu anhuma, koji je rekao: a -, . - ■* '" L - 

- Ustao je jedan covjek i upitao: "Allahov ji Uyts ISU -oil J_^5 ^ J^ii J^j f ^ Jii 

Poslanicc, sta nam narcdujcs da od haljina 

obucemo u ihramu?" 






Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, odgovorio £1^ ^j o^l^Jl Vj ^jS\ ij-1^" 

je: "Ne oblacite kosulju, gace, saruke, a ni kapuljace . ',< *\ * ..j **? r J- • j ^, , ..~j, ^- 

s pelerinom. Ako neko nema obuce, neka obuje - yi , / t ' 5Js ' 

mestve, samo neka ih podreze do ispod gleznjeva, Jir*^ CS J*^ £^3 &^ J-P^* 

i ne oblacite nista sto je dohvatio safran i(ili) vers. <j* > *A\ v- £,,li% >e« a# . *Ac \f- 

Zena u ihramu nc pokriva lice i nc oblaci rukavicc. p • ' * * ,i - 

Lejsa (u drugim hadisima), gdje se spominje **$ jtj^^ J4* 5 ^j <^^>J.l sl^ll ^iu: 

nikab i rukavice, slijede Musa b. Ukbe, Isma'il b. -y-> • - b1 ^, *• \ ,i'm' r : i ?■♦ - * 

Ibrahim b. Ukbe l Dzuvejnje i Ibnu-Ishak. , ^ ,«>.'„ . ' > 

Ubcjdullah je dodao: "... a ni versom." On jc JBj^^JV^'jtS^^j^ij^j 

fc ^ ** ^ ^ v 

govorio: "... Hodocasnica u ihramu nc pokriva lice ^, ^j£ vj j^; 5^ j^ ^ ^ J^ 

i ne oblaci rukavice." " . ^ * * . * * " - ' **• •- - 

Malik je kazao, prenoseci od Nafija, on od Ibnu- u? i^ £* u i^ ^^ J^j ui3^l J4 1 ' ^j 

Omera: "... hodocasnica u ihramu ne pokriva '{.Q *'\ : \\v.\'\\'« £\ ,'_ l'< ^-'L 

lice." Malika (u drugom sencdu) slijedi Lejs b. - " ; ' 
Ebi-Sulejman. 



r .. ? ' 



1839. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Dzerir ^^^^i^lft^agftUtit.uri 






prenoseci od Mcnsura, on od Hakcma, ovaj od 

Seida b. Dzubejra, a on, opet, od Ibn-Abbasa, 

radijallahu anhuma, koji je rekao: ^Jiis Su ^J£ ji-'jj c-i5j J15 (^Ip 4)1 

— Jednom covjeku u ihramu zbacivsi ga slomila - , &* '/> f -'::_ *,*,*, - f r 

je vrat njegova deva 1 ubila ga. On je, potom, ± - . ; ? 

doncscn Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi vc . j^ ^Jd £li ill? J^jS N j i^lj \JjS 

sellem, koji je rekao: "Okupajle ga i zamotajte, a 

ne pokrivajte mu glavu i ne stavljajte u miomiris, 

jer ce on biti prozivljen uceci telbiju. 
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tiki I I £lia Gilifi 




<bjloiJlpjLOi3 



O KUPANJU HADZIJE DOK JE U IHRAMU 



>^>>JliI JLul&^l ljLj 



+ * 



.iit^iZu^^^?;i^iji^li 



Ibn-Abbas, radijallahu anhuma, rekao je: "Hadzija ^r^- 1 J^Jj U£* *& l ^j ^4* $> J 1 *} 

u ihramu ulazi u kupatilo." 

Ibn-Omer i Aisa nisu smatrali da ima ikakve 

smetnje u trljanju (pri kupanju). 



1 840. PRIC AO NAM JE Abdullah b. Jusuf koga je 

obavijestio Malik, prenoseci od Zejda b. Eslema, 

on od Ibrahima b. Abdullaha b. Hunejna, a ovaj 

od svoga oca da sc Abdullah b. Abbas i Misvcr 

b. Mahrcmc nisu na Ebvau slozili: Abdullah b. 

Abbas je rekao: "Muhrim moze oprati svoju 

glavu", a Misver: 

"Muhrim ne moze prati svoju glavu." 

Potom me je Abdullah b. Abbas poslao do Ebu- 

Ejjuba Ensarijc i ja sam ga nasao da sc kupa izmcdu 

direkacekrka(bunarskog)zastrtjednimhaljincetom. 

Poselamio sam ga, a on upita; "Ko je to?" 

— Ja sam Abdullah b. Hunejn - rekao sam. - Poslao 

me do tcbc Abdullah b. Abbas da tc upitam, kako 

je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

kada je bio u ihramu, prao svoju glavu. 

Potom je Ebu-Ejjub stavio svoju ruku na haljinu 

i spustio je toliko da mu se ukazala glava. Tada je 

nckoj osobi, koja mu je polijcvala, rekao: "Polij!" 

Ona je polila po njegovoj glavi, a zatim je Ebu-Ejjub 

okrenuo svoju glavu rukama, potrljao rukama sprijeda 

i straga rekavsi: "Ovako sam vidio Vjerovjesnika, 

sallallahu alejhi ve sellem, da radi. 



* ^i ,»" *-* ,„«, • -* -* i • T * i fl- C *" 

a a *' " 

* • * J ' " " * t * ■*" * « 

■F 



(H^lj 



fl ^ , c t * 



Ai. 



i f 



I* "1 



UC J^J 5% U: J3U 4JS Wj ^^ 



I Kupiinjc moze bili iz razloga higijene ili zbog cjakulacijc. Darckutni i Bcjhcki navodc da Ejjub prcnosi od 
Ikrimc, koji prcnosi od Ibn-Abbasa, da jc rekao: "Muhrim moze ulaziti u banju da sc okupa, moze izvadili 
zub scbi, razbijen nokat otkinuti." Cesto bi on govorio, navodc isti pisci: "Odstranitc od sebe $to vas 
uzncmirujc, jcr Allah nccc olkloniti vase smetnje!" 

Bcjhcki jc zabiljczio da jc Abdullah b. Abbas usao u banju u Dzuhfi kao muhrim, okupao sc i potom rekao: 
"Nccc se Allah brinuti za vase prljavstinc (Ij. vi lo Irebatc odslraniti)." 
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SAHIHU-L-BUHARI 




KAZNA/AI.OV 



O MUHRIMOVOM OBLACENJU 
MESTAVAKADA NE NADE OBUCU 

1841. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu SiTbe 
koga je obavijestio Amr b. Dinar da je cuo Dzabira 
b. Zejda, kako je izjavio: 

- Cuo sam Ibn-Abbasa, radijallahu anhurna, da 
je rekao: "Cuo sain Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, kako na Akabi govori: *Onaj ko 
ne imadne obuti sandale, neka obuje mestve, a 
ko noma donjcg ogrtaca, neka obuce gace! To jc 
propis za muhrima , " 

1842. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Ibrahim b. Sa'd, a ovome Ibn-Sihab prenoseci od 
Salima, on od svoga oca Abdullaha, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, upitan: 

"Sta muhrim moze od odjece oblaciti?" 

— Ne moze oblaciti - rekao je on: kosulju, saruk, 
gace, kapuljacu s pelerinom, niti haljinu koju je 
dotakao safran i(ili) vers, a ako nc imadne sandale, 
neka obuje mestve i podrczc ih da budu ispod 
gleznjeva! 



j * 



^ijJitil) ^>o yd to] >o>>JuJ ^aijl _>oJ uu 



" " J J 



J I* vui [&£ jJjJl j>\ UJjl^ .\M\ 



* * 4 






"-*-', 






•oil -Lp *jfi 1U- ^p w'L^-i jVl uJJ^- 



<*' 






&*; 






rf x 



kada muhrim ne nade donji 
ogrtaC neka obuCe ga6e 

1843. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su'be, 
a ovome Amr b. Dinar, prenoseci od Dzabira b. 
Zejda, a ovaj od Ibn-Abbasa, koji je rekao: 
- Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, nam je 
drzao hutbu na Arefatu i rekao: "Ko nema donje 
haljine (ogrtac), neka obuce gace, a ko nema 
obuce, neka obuje mestve." 



Jj$i>CJ1 JinKU Jjj\ i?o >J lil ljLj 



> * 



■C^-IJ^* 
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aiioJicl'indjlki lllll (jjjLqilLpinn 



O MUHRIMOVOM NOSENJU ORUZJA »>UJJ >^JI ^ oL 



Ikrime kaze: "Kad se hadzija u ihramu boji r-^uJl J~J j-uJl ^i>- lit o^^ JUj 

(napada) neprijatelja, opasat ce oruzje i (za to) dati 

otkup." 

Ikrimu (kaze Buharija) nije niko popratio 

(potvrdio) o otkupu. 






-* * 



>. * 



"j&*\ -up 4)1 ^3 »£3l ^p JUi-1 y 



1844. PRICAO NAM JE Ubejdullah, prenoseci ^ Jg^ij ^ 41 ICp 13j£ .UH 

od Isma'ila, on od Ebu-Ishaka, a ovaj od Beraa, 

radijallahu anhu, da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu 

alcjhi vc scllcm, krcnuo u zul-hidzctu da obavi 01 *SU Jii ^U slisJi ^i J $| j^j 

h umru i Mekelije nisu htjele da ga puste da ude u '.^ ^ . '\Jm -' 5c; *ii.ji ' 'jj 

Mekku dok nije pristao uci u Mekku, ali s oruzjem " " ' t tf \ „# 

u koricama. • V 1 ^ 1 J ^1 ^"^ *& 



O ULASKU U HAREM ^!jw &*s &* J>^ *6 

I MEKKU BEZ IHRAMA 



Usao jc (tako) Ibn-Omcr. £ Jr>U>l £ *Iil ^ WJ ^ £? J^S} 



>♦ *^ 



Vierovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, naredio 

je ogrtanje inrama samo onom koji je naumio ' -* ' **- 

obaviti hadz i(ili) k umru, a nije (kaze Buharija) 

nista spomenuo za nosace drva i druge osim njih. 

1845. PRICAO NAM JE Muslim, njemu Vuhejb, £ ! €& ZXj £j£ 2£* &U- AM* 

a ovome Ibnu-Tavus prenoseci od svoga oca, a on .->** **,-*,* .*-«,•■- f • - >if 
od Ibn-Abbasa, radi|allanu annuma: 



, 'F» 



i4 Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, uistinu je J*^j *f^-\ Is j^-jU J*V cJ} g £ill jl 

odrcdio Mcdinclijama mjcsto za stupanjc u ihram ?? ** ^fr . -j, ^- ,.^, r.: ^j 

Zul-Hulejfu, zastanovnikeNedzdaKarnul-Menazil, , B \~" - \ - * /- , /,' 

a za stanovnike Jemena Jelemlem. Oni su za njih 2^ la ^ <^f>-£*££ okr*>J\^ J™J 

(mikati) i za svakog nahodnika osim njih koji kroz fef Jj^ ^ iui OjS Stf J^i i^liJi; 

njih naide i koji namjerava (obaviti) hadz i (ili) " * -*,„ -*„*•• = . 

'umru. Onaj ko jc isprcd tog (mikata), on ce (stupiti u ' °^ ^ °^ J^ 
ihram) od mjesta u kome je roden. Tako ce stanovnici 
Mekke (stupiti u ihram) iz same Mekke." 
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SAHIHU-L-BUHARI ggfilg kazna /a LOV 



1846. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega dJIS \;'j£\ J^Ji^ 41 .& l£U. ,Uil 
obavijestio Malik prenoseci od Ibnu-Sihaba, on od *.„*-, . -: , „ „ , ,. 

Encsa b. Malika, radijallahu anhu: " *' < J • > * ^ ^ ^ <* ! ** 



- - » 



- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, mj^j^m\p\^ J^>^mdj^ji) 

godine oslobodenja (Mekke) usao je (u Mekku), a "^ ^ «T ^ •% , ^ ^ - ^ 

na glavi mu kaciea. Posto ju je skinuo, dosao mu - 

je jedan covjek (Ebu-Berze Eslemi) i rekao: "Ibnu- • °^ 51 J^* v 5 ^ 1 j^^ J^» 

Hatal (Abdullah) sc prihvatio za zastor Ka k bc?" 

-Ubijte ga- rekao je on. 1 



O naslovnoj icmi podijcljena su misljenja uccnjaka. Malik, Safija, Ebu-Hanifc i Lcjs ne dozvoljavaju bcz 
ihrama ulaziti u Mckku ni onima koji nc namjcravaju obaviti 'urnru, odnosno hadz, ma iz kog nasclja oni 
bili, izuzcv drvara i njima slicnih profesija iz Dzidc, Taifa ili iz Asfana. 

Imam Ahmed, Ebu-Scvr i Hasan b. Hajj smatraju da nijc dobro muslimanu koji stanujc iza mjesta u kojima 
hadzijc ogrcu svojc ihramc, da ulazc u Mckku bcz obuccnog ihrama. Ali ako i udc, ncma za to nikakvc 
odgovornosti ni kaznc, po misljcnju Safije i Ebu-Scvra. 

Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, u doba oslobodenja Mekke usao je u grad kao vojni zapovjednik, 
a ne kao hodocasnik, i zalo jc bio bcz ihrama, s kacigom na glavi. 

line Ibn-Hatala jc Abdullah, a u prcdislamsko doba zvao sc Abdul-Uzza. Imc Abdullah uzco jc scbi tek po 
prclasku na islam. Kada jc Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, s vojskom usao u Mckku, nabrojio jc cctiri 
kvislinga kojc je slavio van zakona i odobrio da sc ubiju, bilo u Harcmu, bilo u pojasu izvan Harema. i lo: 
lluvcjris b. Nukajd. Abdullah b. Hatal (llilal). Mukis b. Sababc i Abdullah b. Lbi-Scrh. Abdullaha b. Ilatala 
ubio je Zubcjr ili Scid b. Hurcjs na prosloru izmedu Ka'bc i Zcmzema ili dok sc drzao za pokrivae Ka'bc. 
Ibn-Ishak navodi da jc Ibn-Halal svojevrcmeno primio islam, pa ga jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc 
sellem, poslao do nckih plcmcna kao sakupljaca zckata. S njim jc poslan jos islamizirani njegov oslobodcni 
rob i jedan ensarija. Na pulu su odsjcli, pa je Ibn-Halal narcdio svom oslobodenom robu da zakoljcjcdnog 
jarca i napravi bolji objed, a on sc povukao u sator na spavanje. Kada sc Ibn-Hatal probudio i vidio da jarac 
nijc zaklan, a ni jelo priprcmljeno, nasrnuo je na svog oslobodenog roba, isprebijao ga i konaeno ubio, a 
potom napustio islam i pobjegao natrag u Mckku, medu idolopoklonikc. Tamo jc imao dvijc pjevacicc kojc 
su javno pjevale pogrdnc i uvrcdljivc pjcsmc o Muhammcdu, sallallahu alejhi vc sellem. 
Ebu-Amr jc rekao da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, poslao Ibn-Hatala s jednim ensarijom da 
sakupi zckat. Posto su sakupili zckat, Ibn-Hatal jc, vracajuci sc u Mcdinu, ubio ensariju i sa skupljcnim 
zekatom pobjegao u Mekku. 
Iz hadisa sc jos zakljucujc: 

- dozvoljcno jc u Mckki izvrsiti zakonsku kaznu nad prcstupnikom; 

— da jc Mckka oslobodcna vojnom snagom i borbom, dok Safija smalra da jc prcsla u rukc muslimana 
prcdajom stanovnistva, jcr u njoj nijc bilo oruzanc borbc. Ovo vrijcdi osobito u dijclu Mekke u koji jc 
ulazio Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, sa svojom pralnjom. 
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aliaJLcLincylia |1|1| (J jLqjJL Ql in 



KADA HADZIJA STUPI U IHRAM NE J°^ 4^j> >Wj- *jii U| sd» 

POZNAJUtl (PROPISE) I NA NJEMU 
(OSTANE) KOSULJA 



^ ^ 



Ata' je rekao: "Kada se hadzija namirise ili obuce C-U jl t>Ul>- J-J jl 44^ 'M *^ <J^j 
stogod ne poznajuci propise, ili iz zaborava on nije 
obavczan na kcftarct." 2 



j. x ■ — - ■- 

. aILp 53US" y& 



1847. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu ^iL^f&lL^oJ^l/iliii.UiV 

JU 4g) £p ilit ^ Jil ^ jl^a-P ^-^ J15 



> >> 



Hcmmam, ovome Ata', a njemu Safvan b. Ja'Ia, 

prenoseci od svoga oca, koji je rekao: 

"Bio sam (u Dzi'rani) s Allahovim Poslanikom, v «*r 4^ J^j *^» BJiUjijiJciS 

sallallahu alcjhi vc scllcm, kad mu dodc jcdan ,r. * .- *. *, ,.> r.i*#.c »?*-** 4 

covjek u dzubetu na kojem se vidi trag zutila ili ' " '+ t J „ it * / „ „ 

njemu slicno ." «* <£^ f 5 4 1 * J>» » ! 2 &' Ifty ^ ^s 

Omer mi rece: "Ti volis da ga (Muhammeda) vidis > ^j_ J gjjtf jfc^i J £ii JU* 
kada mu dolazi Objava?... Posto mu jc Objava 
vec sisla i on se odmorio, rekao je nekom covjeku: 
"Radi u svojoj 'umri ono sto radis u svom hadzu!" 

1848. Ugrizao jcdan covjek zarukunckogcovjcka, A^^U^^jij^ jij J^j.^AiA 

a on mu, kaze Ibnu-Ja'Ia, izvalio njegov sjekutic " „ ; =. r-J: 

i Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, oslo- " '" -- 
bodio ga je (odgovornosti). 



2 Safija se dm striklno izjave Alaovc, dok Ebu-Hanifc i njcgovi ucenici smalraju da jc olkup (lld'ja) obavezna 
ako bi sc hadzija namirisao iz zaborava ili obukao ncsto iz zaborava. 
Iz hadisa sc zakljucujc: 

— Ata, Zuhri, Scid b. Dzubcjr, Muhammcd b. Sirin, Malik i Muhammcd b. Hasan, oslanjajuci sc na gornji 
slucaj namirisavanjc hadzija pri stupanju U ihram smatraju mckruhom; 

— Omcr b. Aziz, Urvc b. Zubcjr, Esvcd b. Jczid, Ibrahim Ncha'i, Sufjan Scvri, Ebu-Hanife, Ebu-Jusuf, 
Zufcr, Safija, Ahmed i Ishak drze da namirisavanjc pri stupanju u ihram nije zabranjeno; 

— hadziji u ihramu nije dozvoljcno oblaciti sasivenu haljinu; 

— obuccn mantil, kosulju i slicno haljincc muhrim nccc sjcci, ncgo cc normalno svuci sa sebe prcko glavc; 
-ako covjek cupanjem svojc rukc iz usta napadaca izvali napadacu zubc ili vilicu, on sc nc duzi odstctom 
i nema za to nikakve zakonske odgovornosti. To je UZUS samoodbrane. 
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SAHIHU-L-BUHARI §§«§§ ka/a-a /a LOV 



• *• 



MUHRIMU KOJI UMRE NA AREFATU a>t o^ .^1 ol, 

Vjcrovjcsnik,saIlalIahualejhivcscllcm,nijcnarcdio .Ail v^^^ji 01 S&ir^j^Jj 

da se za njega obavi ostatak (obreda) hadza. 



*.>,*',<*- . - >. *,'.;* 



1 849. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu £ >\* l&£ ^> 5, 01^ tti£ .UH 

Hammad b. Jezid prenoseci od Amra b. Dinara, . - +„» . \ « - .- -. 

jc j i rout. JIU aui 0* 4*" ^ **=*-* 0* J - # ->->** ^ "**-> 

on od Seida b. Dzubejra, a ovaj od lbn-Abbasa, „- tf '''^^,/- 

radijallahu anhuma, koji jc rckao: <-**j J^j ^ J 15 U^ ^ ls^j u^V* <y} 

- Dok jc mcdu nama, zajcdno s Vjcrovjcsnikom, jj^Jj- *dK5^£jii%W^£ 

sallallahu alejhi ve sellem, stajao na Arefatujedan o "1 'V . s ' „ ;, ".';. - , 

covjek, iznenada je pao sa svoje deve i ona mu ^J ^•jLj4» 4 ^I JUi<^fi*5tt Jti 

je zdrobila vrat, ili je Ibn-Abbas rekao da ga je y* ij^j. y$ £$ Jtf 'j\ $>$ J JySSj 

ona satrala. Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve ^ •,„»,,' ***X *'- 

sellem, zatim je rekao: "Okupajte ga vodom i -tjk^&^Mty&jh?* 
sidrom i zamotajte ga u dvije haljine, ili je rekao, 
dvjema hajinama, a ne pokrivajte mu glavu i ne 
namirisavajte ga. Allah ce ga, uistinu, proziviti na 
Sudnjcm danu, a on izgovara telbiju." 



> + + 



1850. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, ^Sffl££^>. £ j^OI^.Uo . 

njemu Hammad, prenoseci od Ejjuba, on od Seida - m4 , tf . /«*.„# £ 

b. Dzubejra, a ovaj od lbn-Abbasa, radijallahu £ J *f # W 0» ^ « ^aj- 0* VJ« 

anhuma, koji jc rckao: ^j^ £§ ^31 £ >-**lj J=r3 £? JL» U^ <&l 

"Zajedno s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve *•-;•& V .f >•-:-: r ,- -- --- • 

sellem, stajao jemedu nama na Arefatujedan covjek s ^ /'," " 

i iznenada pao sa svoje deve pa mu je ona zdrobila J °J^j j-^j *lri *jk~f\ m ^ J^ 

vrat, ili jc Ibnu- Abbas rckao, da ga jc ona satrala." ^ j^j- j]**| sj-j ^ j^jg ^ ^ 
Potom jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, , , "^ , c ,/>^ 

rekao: "Okupajte ga vodom i sidrom i zamotajte ga u • ©* ?^ j f J« **** ^ °p *^ 

dvije haljine, ne mazite ga miomirisom, ne pokrivajte 
mu glavu, i ne opkadujte ga. Njega ce Allah na 
Sudnjem danu proziviti, a on ce izgovarati telbiju. 
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niaJicl'inGjlki s|ig <£ jLqjJI giqn 



1 » 



O POSTUPKU S MUHRIMOM KADA UMRE *U lj| ^1 a^ ^U 



\ 



J a ** * ' K 






1851. PRICAO NAM JEJa fc kubb. Ibrahim, njemu ^^j^^J^i^^.Uo 

Husejm, a ovoga je obavijestio Ebu-Bisr, prenoseci 

od Seida b. Dzubejra, a ovaj od Ibn-Abbasa, da 

je jedan covjek bio zajedno s Vjerovjesnikom, ^?Jl ^ o\5 y£j o\ {&* -uil ^>j ^C* 

sallallahu alcjhi vc scllcm, pa mu jc njceova ', >~ ',,:' - ,"r * »* .>- >^,c >-'-:'r 

deva zdrobila vrat. On je, potom, umro i Allahov ^ *„ ' „ » 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: ^j y.y J °j^j j-^-j Act o_jL^.| -4j 

"Okupajte ga vodom i sidrom i zamotajte ga u dvije 

haljinc, a ncmojtc ga namirisavati i nc pokrivajtc 

mu glavu. On cc biti na Sudnjcm danu prozivljcn • ~ ^^7 

izgovarajuci telbiju." 



'«» '-.,1 *-f I >*-S \1" 



OB AVLJ ANJU HADZA c4^> o* ji^U sH £fc 

1 ZAVJETA Z A UMRLOG 



*>> ' **..* 



Covjek obavlja hadz za svoju zenu (suprugu). • *}'}-\ &* ^ J^O 

1852. PRICAO NAM JE Musa b. IsmaMl, njemu & J^l^l £ J*y &£ .>AoY 

Ebu-Avane prenoseci od Ebu-Bisra, on od Seida b. , „ ,^, . ' „ a „ « t * ' C V' 1 

Dzubejra, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, ^ ," ' z'^ *'* ^ °^ {^} ^ ^ 

da jc jedna zena (Gasija) iz Dzuhcjnc (plcmena) dosla <^>- y> sl^l jl 1^ <il ^3 ^iS ^31 

Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, i rckla: -j ^ J 5, ^ .. X j, ^ 

"Moja se majka zavjetovala da ce obaviti hadz, pa ^ - -^ ^ -^ u * ^ ,„ 

je umrla, a hadz nije obavila. Mogu li ja za nju f-~ ^ h^ gf"»' ^-^ lt^ ^ ^ ^ 

obaviti hadz?" ^ £5 ^5 £ r ^ wj ^ ^ ^_ 

- Da- rekao jc on. - Obavi za nju hadz! Stamislis ' '.•£;'/- f *7 * 

da jc na tvojoj majci (ostao) kakav dug, bi li ga . ^JL^Uij^U^i ii^U 

ti isplatila! Izvrsite obavezu prema Allahu! Allah 
je, zaista, najpreci (i najdostojniji) za ispunjavanje 
obaveza (prema Njemu). 1 



1 Iz navedenog hadisa /akljucujc sc; 

— doz\'oljcno jc da kci obavi zavjclni hadz za svoju umrlu majku. To jc dozvoljcno i miizu za svoju umrlu 
suprugu ili supruzi za svog umrlog muza; 

— Abdullah b. Omcr, Kasim i Ncha'i nc dozvoljavaju obavljanjc hadza za drugog. Malik i Lcjs su izjavili: 
"Niko nc mozc obaviti hadz za zivu osobu ncgo samo za umrlu koja nijc uspjcla obaviti svoj obavczni 
hadz." Navcdcni ucxnjaci smalraju da u osobnim Ijelesno obavcznim vjcrskim obrcdima (farzovima) nc 
mozc biti zamjena drugim liccm, pa makar za to bila i oporuka umrlog; 

— trosak za naknadno obavljanjc hadza za umrloga Ircba pokrili iz jedne irccinc oslavstinc umrlog. 
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O OBAVLJANJU HADZA 

ZA ONOG KO SE NE MOZE 

USTALITI NA JAHACOJ ZIVOTINJI 

1853. PRICAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseci 
od Ibn-Dzurejdza, on od Ibn-Sihaba, ovaj od 
Sulejmana b. Jesara, on opet od Ibn-Abbasa, a 
ovaj od Fadila b. Abbasa, radijallahu anhu, da je 
jcdna zena..., a u drugom scncdu: 



l/< ca f- -^* uJ* u^ r^ J^ 



1854. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Abdul-Aziz b. Ebu-Seleme, a ovome Ebu- 
Sihab prenoseci od Sulejmana b. Jesara, on od 
Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, koji je rekao: 
"Jedna zena iz Has'am (plemena) dosla je godine 
Oprosnog hadza i rekla: 'Allahov Poslanice, 
Allahom odredena duznost hadza na Njegove 
robovc zatckla je oca kao starog i iznemoglog koji 
se ne moze ravno drzati na jahacoj zivotinji, Je li 
dozvoljeno da ja obavim hadz za njega?'" 
— Da, rekao je on. 1 



&£ j^wi; ^j> £^ ^^i 

. * " * 






. «ju JU AlP 



Ovo jc Slav Ebu-Hanilc, Malika i Neha'ija, a Safija smatra da ireba biti iz glavnicc imctka. Po misljenju 
Safijc ncobavljcn hadz jc obavcza kao i svaki matcrijalni dug koji sc mora cio izmiriti potraziocu, makar 
umrli to nc oporuci. Sa Safijom sc slazu jos: Abdullah b. Abbas, Ebu-Hurcjrc, Ata, Tavus, Ibn-Sirin, 
Mckhul, Evza^i i Ebu-Scvr. 

Ebu-Hanifc smalra da nasljcdnici nisu obavczni na tcrct ostavstinc umrlog poslati zamjenika na hadz, bcz 
obzira da li jc oslavitclj lo oporucio ili nije. Ukoliko ga jc oslavilclj oporucio, on sc izmirujc po odobrenju 
nasljcdnika iz trccinc ostavstinc umrlog. Ako jcdna trccina ostavstine nc mozc podmiriti izdatkc hadza, on 
sc necc ni obaviti. 

Iz navedenog hadisa zakljucujc sc: 

- dozvoljeno jc obaviti hadz za drugu osobu trajno ncsposobnu za putovanjc, slijepu, paralizovanu i tczc 
bolcsnu, od kojc bolcsti i umrc; 

- da sc djeca brinu za roditclja i cine im potrebnu uslugu; 

- osoba koja mozc samostalno sjediti na konju, devi, u autu i slicnom vozilu nc mozc slati za sebe 
zamjenika; 

- zena mozc obaviti hadz za muskarca; 

- zena trazi objasnjenja o aktuclnim problemima svoga zivota. 
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O HADZU ZENE ZA MUSKARCA 

1855. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, 
prenoseci od Malika, on od Ibnu-Sihaba, ovaj 
od Sulejmana b. Jesara, da je Abdullah b. Abbas, 
radijallahu anhuma, rckao: 

— Fadl je jahao na sapima deve iza Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem. Utom je dosla jedna 
zena iz Has'am (plemena) i Fadl je poceo da 
u nju gleda, a ona je opet gledala u njega, pa je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, okrenuo 
lice Fadla na drugu stranu. Zena je, potom, rekla: 
"Allahom odredena duznost zatekla je moga oca, 
kao oronulog starca, koji se ne mozc uevrstiti na 
jahacoj zivotinji. Mogu li za njega obaviti hadz?" 

— Da — rekao je on. 

— A to je bilo (rekao je Abdullah) na Oprosnom 
hadzu. 



jjiiji J^J ^ £, Jf^i i,;ui & ^-ji 

. * ■* 



HADZU DJECE 



^uLoJl >*> uL 



1* '•! - * 



> • ' 






1856. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'man, njemu j& £ 5l> l£U Ol^ 1 j? $**■ -^on 

Hammad b. Zcjd prenoseci od Ubcjdullaha b. 

Ebu-Jezida koji je kazao: 

— Cuo sam Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, kako 

govori: "Poslao me, ili (je rekao) proturio me 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, u prtljagu 

sa Dzcm k a (Muzdclifc) nocu." 



U« Aii yl ui *' %e? a* 

J**i oyt U^ 4»l ^j 



a» i£W l5^^! U-^ -^aov 






^-^' 



! 3 



l&U. 
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1857. PRICAO NAM JE Ishak, njega obavijestio $ 

Ja'kub b. Ibrahim kome je pricao (Muhammed b. 

Abdullah), brat id Ibnu-Sihaba, prenoseci od svoga 

strica komc je saopcio Ubcjdullah b. Abdullah a^JiJi^-Lsp^AlaS^Al jZ*tj%A 

b. Utbe b. Mes'ud da je Abdullah b. Abbas, *jj^ ji^^^j^e^Aij^ Si 
radijallahu anhuma, rekao: , r *'***&. '" 

"(Jednom) putovah na svojoj magarici, a bio sam ^j^jj J ^ J^ -ej' r^' ^>*^ -^j 
blizu punoljetnosti. Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, stajao je klanjajuci na Mini. 
Ja sam propao ispred dijela prvog reda, i sisao 



#".*-' 



\f*i UM ^j- ^ LT*i cHi r. ; ^ 
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s magarice, ona je, potom, pasla, a ja stao u red, o^y L$1p eJy p JjVl Ul^}\ 

zajedno s prisutnim svijetom, iza Allahovog "h;- ^ft -i i ** -y* fa -- t ll^s 

Poslanika, sallallahu alcjhi vc sellem." / - - ^ 

Junus je rekao, prenoseci od Ibnu-Sihaba: • £]fjr ^- J J*y vV C* 1 *>* o*Ji 
"... na Mini u Oprosnom hadzu." 



1858. PRICAO NAM JE Abdur-Rahmanb. Junus, Bj£ jjjj £ -jty te &£ .uoa 
njemu Hatimb. Isma'il prenoseci od Muhammeda , - '. > > . *-> = - - .-, >. , - 
b. Jusufa, on od Saiba b. Jezida, koji jc rckao: & ^* £ * ^ ^^; * ft 
"Obavio sam hadz (i sa mnom moj otac i majka) S8 & J^j ^ u» g^ J^ ^ o? v 5 ^' 
s Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi ve - =- '■h't- 
sellem, kada sam imao sedam godina. "" r 

1859. PRICAO NAM JE Amr b. Zurare, njega fc&\^ij\£fcjZ&&£. .\A*1 
obavijestio Kasimb. Malik prenoseci od Dzu'ajda '.- - = . ( -^ 6 .-V r - ^.^ >. 
b. Abdur-Rahmana, koji je rekao: 



*. *, a. .s .« .,* > 



"Cuo sam Omera b. Abdul-Aziza kako govori Ji v^-^ Jj^ Jo* 11 4* <S? j** °^ 

Saibu b. Jczidu (o otkupu za prestupc u hadzu), ji'Jll us s^ s * j£5l£' i-' 

asnjimseislonahadz(nosenkaodijete)uprtljagu " : - --'^ 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem." 1 



Muslim u svoin Salulm navodi prcko Abdullaha b. Abbasa da je Vjerovjesnik u Revhau susrcQ neke 

konjanikc i upilao: "Ko su li ljudi?" 

"Mi smo muslimani" — odgovorili su oni. 

Oni su, potom, upitali ko jc on, a on im jc odmah odgovorio da jc Allahov Poslanik. Tada jc jcdna zcna 

podigla svojc dijctc i upitala: "Mozc li ono uciniti hadz?" 

"Da" - odgovorio jc on - "i li ccs imati za to nagradu." 

Poncki uccnjaci smatraju da jc hadz maloljclnika punopravan i odgovara obavcznom hadzu koji bi on ircbao 

uciniti kasnijc u danima svojc punodobnosti. Prcma tome, ko bi obavio hadz u danima svojc malodobnosti, 

nijc obavczan da ga opct cini kada budc punodoban. 

Suprotno misljcnjc imaju: Hasan Basri, Ala b. Ebi-Rcbah, Mudzahid, Ncha'i, Scvri, Ebu-Hanifc, Ebu-Jusuf, 

Muhammcd, Malik, Safija, Ahmed i drugi priznati uccnjaci. Ovi smatraju da hadz malodobnika nijc ravan 

obavcznom hadzu punodobnika. Hadz obavljcn u danima malodobnosti ireba obnoviti u punodobnosti. 

Stav Ebu-Hanifc jc da akti malodobnika pravno nisu valjani, pa ni odluka za hadz. Ako, prcma tome, 

malodobnik pokvari svoj hadz, on ga nijc duzan naknadno obaviti, a ako ulovi lov u Haremu ili ucini ncki 

propust nijc duzan za to uciniti otkup. 

Malik jc rckao: "Malodobnik mozc ici na hadz, bacati kamcncicc i mora sc cuvati prckrsaja kao i odrasli 

punodobni hadzija. Obilazenjc oko Ka'bc, istrcavanjc na Safu i Mcrvu i bacanjc kamencica na Mini obavija 

sam. a ako to nijc u mogucnosti, nosit cc ga njegov staratclj. Za ucinjene prckrsajc ili nastalc propustc staratclj 

dajc za njega otkup, staratclj malodobniku oblaci na mikatu ihram, a i skida po obavljcnom hadzu. 



w 
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O HADZU ZENA &&\ ^ ^ 

1860. REKAO MI JE (kaze Buharija) Amr b. } ^h$fr\*&&jftA$jAh'\* 
Muhammed, da mu je pricao Ibrahim prenoseci od *•***.. - .^ #-* r.f ** « - t •' * i-». 
svoga oca, on odsvogadjeda da jeOmer, radijallahu *V ' ' * „"" 
anhu, dozvolio odlazak na hadz suprugama bfc^J&Xj^t^j&^j&^X^jji 

Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, tck u ^^ :■ .^'-mx*' d\li. : ''h\> 

posljednjem hadzu koji je on obavio, poslavsi sa ' * - 
njim Osmana b. Affana i Abdur-Rahmana. 

1861. PRlCAO NAM JE Muscddcd, njcmu Abdul- fiSi j»$| ip gSi &J 1&£ . U*n 
Vahid da jc Habib b. Ebu-Amrc rckao: >. '/„ ,<«„ -, ; - ... ; , t , „ 

- Pncala nam je Aisa kcerka Talhe prenoseci od ; f -; ^' • " 
Aise, radijallahu anha, majke pravovjernih, koja l£* ^ is?J 0^*3^ fi ^^ -j* «^k 
ie rekla: "Allahov Poslanice, zasto mi ne ratujemo » .*>* *;* sfi ,. ', >. ... * f- •?■- 
i nc borimo sc zajcdno s vama? ;/ f - „ , 

- Imate vi bolju borbu, a najljepsa od nje je hadz, ^ *£'j jlJi-1 jr^ 1 ^ J^ p^~ 
hadz obavljen bez grijesenja i kod Allaha primljen ?, q *£, -j ^ £^ ^ ♦ *; ^ 
-rekao je on. - " „ 

Aisa je kasnije rekla: "Kada sam to cula od - • Al Jj*/J ^* U* 

Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
nisam vise ostavljala hadz. 



1—+JLA 



v J? 






1862. PRICAO NAM JE Ebu-Nirman, a njemu j£ £ S& &£ ol^l jll Bj£ .UlY 

Hammad b. Zejd prenoseci od Amra, ovaj od Ebu- 

Ma k bcda, oslobodcnog roba Ibn-Abbasa, a on od 

Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, koji je rekao: ^UiVii^Ill JlSJtf [£* <&\ ^j ^fe 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem > kazao J. V/i^t; u.Arv*' °1 -■ ''^\~]'±\ 
je: Neka zena ne putuje nego samo sa svojim ^ , +, ' w 
najblizim od rodbinc (koji su joj mahrcmi) i nckajoj ^ •W J! ^ J>-3 ^ J=r3 J^ f j* ^J 
ne ulazi muskarac nego samo kada je kod nje neko «£| ^ ^ .j-' ( ' ^ ,^ »^ : - * tj 
od njene najblize rodbine (koji su joj mahremi)." - - - " \ \ _ 
Potom je jedan covjek rekao: "Allahov Poslanice, ■ ^* E/ 2 "' L '" i 
ja namjeravam ici u taj i taj vojni pohod. a moja 

supruga na hadz?" 

- Izadi sa njom! - rekao je on. 
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1863. PRICAO NAM JE Abdan, njega obavijestio 
Jezid b. Zurej\ a ovoga Habib Mu'allim prenoseci 
od Ataa, on od Ibn-Abbasa, koji jc rckao: 

- Kada se Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
vratio sa svoga hadza, upitao je Ummu-Sinan 
Ensarijku: "Sta te omelo od hadza?" 

- Otac toga i toga, misljase ona na svoga muza, 
cinio jc hadz na jcdnoj od dviju (dcva), a druga 
nam natapa zeinlju - odgovorila je ona. 

- fc Umra (obavljena) uz ramazan nadoknada (ravna) 
je hadzu sa mnom (obavljenim) - rekao je on. 
Gornje je jos prenio Ibnu-Dzurejdz od Ataa, koji 
jc rckao: 

"Cuo sam Ibnu-Abbasa da ovaj slucaj prenosi od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem." 
I Ubejdullah je to isto kazao, prenoseci od Abdul- 
Kerima, on od Ataa, ovaj od Dzabira, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc sellem. 

1864. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Su k be prenoseci od Abdul-Melika b. Umejra, on od 
Kazaa, oslobodcnog roba Zijadova, koji jc kazao: 

- Cuo sam Ebu-Scida, a on jc vojcvao zajedno 
s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, u 
dvanaest vojni, kada je rekao: "Cetiri izjave koje 
sam cuo od Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, ili je rekao, koje on pricase, prenoseci 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc sellem, pa su 
mi se svidjele i obradovale me: da zena ne putuje 
razdaljinu od dva dana hoda, kada nema s njom 
njenog supruga ili najblizeg joj rodaka; da nema 
posta (prva) dva dana Ramazanskog i Kurban- 
bajrama; da nema (klanjanja nafile) namaza poslije 
dva obavezna namaza - poslije (farza) ikindije, pa 
dok sunce ne zade, poslije (farza) sabaha, pa dok 
sunce ne izade; da se sedla ne pritezu nego samo 
radi tri dzamijc: do Mcsdzidul-Harama (Ka'bc), 
do moje dzamije (u Medini) i do Mesdzidul-Aksa 
(u Jerusalemu)." 
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O ONOM KOJI SE ZAVJETOVAO 
OTICI PJESlCE DO KA'BE (NA HADZ) 






'* 



1865. PRICAO NAM JE Muhammed b. Selam, £j$\ tf^t » 5C & & l&l . UT© 

rekavsi da ga je obavijestio (Ibn-Hazm) Fezari " r : . „ * -*-- . -; ?.. .^ .- 

prenoseci od Humejda Tavila, kojem je saopcio *■? ^ *"; ^ ^5 -" ^ 

Sabil prenoseci od Enesa, radijallahu anhu, da je £g i$Sl£ UiL2 iSu 38 ,^-Jl l>I 4!* ^il ^j 

Vjerovjesnik. sallallahu alejhi ve sellem, uistinu '-,?'„;- .-. ■?.-''. J.^.'- V.- "i.; X 

. .. . . ..•,.■• *• • -uiMJIj.^jI Oil JUUaJLUJU^I 

vidio jednog starca kako ide oslanjajuci se na svoja 

dva sina i upitao: 

-Stajcto? 

— Zavjetovao se da ide pjeske (na hadz) - rekli su 
oni. 

- Kaznjavanje tako samog sebe - rekao je on - 
Allahu nije potrebno, i naredio mu da jase. 



. ^>ji Jl o^alj ^Jo 4_«j1j |j_a >.,(,Ui ^p 
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1866. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa kojeg je 

obavijestio Hisam b. Jusuf, ovoga Ibn-Dzurejdz, 

njega Seid b. Ebu-Ejjub kome je rekao Jezid b. 

Ebi-Habib, prenoseci od Ebul-Hajra, da je Ukbe 

b. Amir kazao: 

— Moja se sestra zavjelovala da ide pjesice do 

Ka'be i meni naredila da za to pitam Vjerovjesnika, 

sallallahu alejhi ve sellem. Ja sam ga, potom pitao, 

a on rece: "Neka pjesaci, a i neka jase!" 

Jezid b. Ebi-Habib je rekao: "Ebul-Hajr nijc sc 

odvajao (u senedu) od Ukbe." 

PRICAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseci od 

Ibn-Dzurejdza, on od Jahjaa b. Ejjuba, ovaj od 

Jczida, on, opct, od Ebul-Hajra, a ovaj od Ukbe 

spomcnuvsi gornji slucaj. 1 
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Tabcrani i jos poncki muhaddisi u svojim zbirkama navodc da jc Muhammed. sallallahu alejhi ve sellem. rekao: 
"Narcditc joj da se pokrijc i jase i tako ode na hadz". a drugi su dodali: ' ; ... i neka potom posli Iri dana!" 
Iz navedenog hadisa zakljucujc sc: 

- ko se zavjetuje otici do Ka'be pjesice i nc budc u stanju to uciniti pa uzjasi jahacu zivotinju, zaklat cc 
ovcu na ime loga propusla. Ovo je Slav Hasana Basrija i Ataa, Safijc i Ebu-Hanifc koji jos dodaje da cc 
zavjetodavac zaklali ovcu i kada uzjasi jahacu zivotinju iako jc bio u stanju da ide pjeskc. Ostali ucenjaci, 
oslanjajuci se na gornje hadisc, smatraju da zavjetodavac nesposoban za pjcsaccnjc rnozc jahati zivotinju 
na svom hadzu bcz obavcznosti klanja brava; 

- Abdullah b. Omcr jc rekao: "Zavjetodavac nesposoban za pjcsaccnjc do Ka'be odgodit cc privrcmeno 
svoj hadz, odnosno obnoviti ono obavljcno jasuci, pa cc pjesaciti onoliko koliko budc jahao i za to nijc 
du£an klati bravec." Mcdutim, kurban trcba zaklali po misljcnju Abdullaha b. Abbasa, Ncha'ija i Malika. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 
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ODLIKE (FADILETI) MEDINE 




O HAREMU MEDINE 
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1867. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'man, njemu 
Sabit b. Jczid, a ovomc Asim Ebu-Abdur-Rahman 
Ahvcl prcnoscci od Encsa, radijallahu anhu, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Medina je Harem od (Ajra), pa do (Sevra), drvece 
(a i cvijece) u njemu ne sijece se. U njemu se ne 
cini nikakva novotarija. Ko bi u njemu ucinio 
kakvu novotariju, neka je na njega prokletstvo 
Allahovo, meleka i svih Ijudi." 1 



.. > 
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Muhamcd Zuhri, Safija, Malik, Ahmed i Ishak kazu; "Medina jc casna i neprikosnovena i u njoj nije 

dozvoljeno sjcci drvece i loviti, ali ko to ipak ucini ncma zakonskc odgovornosti." Ibn-Ebi-Zi'b smatra da 

trcba zakonski odgovarati. 

Ibn-Nafi* jc prcnio da su Malika pitali o zabrani sjecenja lotosa 11 Mcdini, pa jc odgovorio: "Sjcca u Mcdini 

jc zabranjena radi cuvanja bujnosti zclcnila, estetike nasclja i hladovanja Ijudi pod krosnjama stabala." 

Ibn-Hazm smalra da usjecena drva 11 Harcmu Mcdinc trcba drvosjcci zaplijcnili. Scvri, Abdullah b. 

Mubarck, Ebu-Hanifc, Ebu-Jusuf i Muhamcd izjavili su: "Medina ncma Harcma u smislu svetosti Harcma 

Mekkc i u njemu sjcca drveca i lov nisu zabranjeni onako kao u Harcmu Mckkc." 

Zbog cslctskog izglcda i cuvanja starina Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, zabranjivao jc rusenje 

utvrda oko Mcdinc. Zavrsctak hadisa ukazujc da jc uvodcnjc novotarije i davanjc utocista novatoru u 

Mcdini veliki grijeh jcrje na njega prizvano prokletstvo, a ono se priziva samo 11 slucaju velikog grijeha. 
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1868. PRICAO NAM JE Ebu-Ma k mer, a njemu <t>j\'J\ Ji l£U ^ J &£ AAXA 

Abdul-Varis prenoseci od Ebu-Teijaha, on od * *., . :*•-*' \ tt<- >^u t « - 

_ *•, « 1 t I"' 1 -Jl f-lS «UP 4ijl — j>j -Jl -yP 9-LJJl ji -yP 

hncsa, radijallahu anhu, koji jc rckao: -- x ~ -, - S;" -; 






Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, stigao jU^' ^^ JL« a^JIi »IL*j«Tj *^U i 
je u Medinu, naredio gradenje dzamije i rekao: Ifc ^ j, ^ ££ *jft vj ,J& .£$ 

— Sinovi Nedzdzara, prodajte mi (plac)! '- } , ,* ' '• 

- Ne irazimo vrijednost za njega. Dajemo ga samo ^-i^-* L rO~"*i P c -*:^ ^r^ 
u ime Allaha - rckli su oni. 

Potom je zapovjedio za grobove idolopoklonika 
pa su prekopani, zatim su po naredenju poravnani, 

stabla palmi su isjecena i stupove palmi su poredali 
dzamijskom stranom u pravcu Ka'be. 

1869. PRICAO NAM JE Isma'il b. Abdullah, J&$&^#J^\^.\K\S 
njemu njegov brat (Abdul-Hamid) prenoseci od * .-,,>. i( ,,> . ^ r,'.:> r - .{ 
Sulejmana, on od Ubejdullaha, ovaj od Seida *"' __ -/' '" 

Makburija, a on, opct, od Ebu-Hurcjrc, radijallahu ^ & -^ ^' ^j 5 j5> ^ j* £j**' 

anhu, da jc Vjerovjesnik, sailallahu alejhi vc j^j^u j^^^£ttf$£dtt 

sellem, rekao: ^ /' /_ > '-": ,; : ' ; /' 

"Svetim jc ucinjeno preko moga jezika ono izmedu ^ c ^ w£ L - f 51 ^' JUi C J U u£ * ^ 

dva kamenjara Medine ." . «j^j j:jL^^i3l^ f >l^^> 

Kasnijc jc Vjerovjesnik, sailallahu alejhi vc sellem, "" - 

otisao, kaze Ebu-Hurejre, Benu-Harisu (plemenu) 

i rekao: "Vidim vas da ste vi, Benu-Harise, vec 

izasli izvan Harema (Medine)." Potom se je obazro 

i kazao: "Ali vi ste, ipak, u njemu." 

1870. PRICAO NAM JE Muhamed b. Bessar, ^liitfji jll;^ili'l£U.UV' 
rekavsidaeaieobavijestioAbdur-Rahman, anjeea * a, + .,.., .- .-•C, •' UA» i<** 
Sufjan, prenoseci od A'mesa, a ovaj od Ibrahima --" /- , - 

Tejmija da jc Alija, radijallahu anhu, rckao: ^xp ^ eHS ^ -wl ^j Jp ^p *J ^p 

"Kod nas nana nista napisano osim Allahovc ^fj, *j ^j^, ^ ^& ^ ;^ 
Knjige i ove stranice (lista) od Vjerovjesnika, ~/^ ^ "; „ " _" * ', -^ 
sailallahu alejhi ve sellem: "Medina je harem £^£SU* JJ^&Gf^^ia 

zajedno s onim sto je izmedu Ajra i ovoga ( Sevra). a^ffij 4)1 hi 4^i iJoJt ^jT jt Bj^ IjJ 

Ko u njega unesc ncku vjcrsku novotariju ili i,^ '/*.,.'>. '^ - - ,.r * T 

skloni (sakrije) onoga ko izmislja novotariju, ^"^ J *J-^ ^ J^e ' w^ 1 cr ! J 

neka je na njega proklctstvo Allaha, meleka i svih ^uJ ^-f ^ii sl^ij j«i^I* ^i J^j 
Ijudi skupa. Od takvoga nece biti nista primljeno 
(ni obavezni ni dobrovoljni posao)." 
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— Sticenistvo - rekao je jos — dato nemusiimanu t£ V jy^\ ^-fllj iS&AUj <il 5IAJ -uUo 

od muslimana je jedno (po obaveznosti za svakog ( ■ , : „ t - £.. ,„„ *«^ - * , „ ,. 

muslimana). Ko prckrsi ugovor (zadanu rijcc) - ;;£; -^ ^ ^ J J * J - r " - 

muslimanu, neka je na njega prokletstvo Allaha, j±**:\ ^r-Ulj i&^llj &\ iii 4^ v' 1 ^ 

meleka i ciieloe svijeta. Nece mu biti (kod Allaha) ^ ,* * ',,: V- ^ *, • - *• *.^* v7 

uvazen ni obavezni ni dobrovoljni posao (a ni otkup). - * . 

Ko se sprijatelji s nekim narodom, bez dozvole . *UijAP 

svojih staratclja (prctpostavljcnih), ncka jc na 
njega prokletstvo Allaha, meleka i cijelog svijeta. 
Od njega nece biti nista primljeno. 1 



O ODLICI MEDINE I DA ON A STVARNO JAI ^33 M» ***« J^ s* 

UDALJAVA (OD SEBE) ZAO SVIJET 

1871. PRICAO NAM JEAbdullahb.Jusuf,rekavsi ^1^^#&&&&f-.\AV\ 
da ga je obavijestio Malik prenoseci od Jahjaa b. 
Scida, koji jc kazao: 



" J > 



»■ * 

* i * • * J- 

Cuo sam Ebu-Hubaba Seida b. Jesara da kaze: Slusao ^ l <s"-> s Si> ^ ^-**- <Jj* j 






sam Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kako govori: Jq j^s j^j g ^, j^ j^ jj; j- 
- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, r ' ^, '„ ' , , , ,, 

rekao je: "Narcdcno mi jc (stanovanjc) u nasclju o^ s J? ^' <>^ Vj 2 * ^A tfj*' 
koje ce ovladati ostalim naseljima. (Dvolicnjaci) L , qj,* %l^.oi ^.k 

govore M Jesrib" a to je Medina (grad). Ona 
odstranjuje (od sebe) zao svijet, kao sto kovacka 
mjesina odstranjuje trosku od zeljeza." 



\z hadisa se zakljuOujc: 

- proklct jc ko u vjcru unosi novolariju i svijctu cini nasiljc; 

- Alija nijc imao nikakvc tajnc povjcrcnc Muhammcdu. sallallahu alejhi vc scllcm; 
-zacctnik novotarijc i njegov suradnik su jednako odgovorni; 

- SticcniStvo nemusiimanu mozc punopravno dati i muslimanka. Ovo je stav Malika i Safijc. Sticenistvo 
dato nemusiimanu od Islamske zajednice i muslimana kao pojedinca jc punopravno i ncpovrcdivo od 
muslimana; 

- iznevjerili obeeanjc, prekrsili ugovor ili zadanu rijcc bespravno, jcslc haram. 
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MEDINA JE TABA (DIVAN GRAD) i&> a«Jd oU 



.'- ** - 



1 872. PRICAO NAM JE Halid b. Mahled, njemu JU d\^ LUii- -0* 3 aJU- LUi- . UVT 

Sulejman, a ovome Amr b. Jahja prenoseci od . ... . ^ •* *• #— >-- 

Abbasa b. Sehla b. Sa'da, on od Ebu-Humejda, ? ^ ^J^* ift*&&<*jf i£ 

radijallahu anhu, koji je rekao: S ^- l| ^ &?' ^ M ^j -^ijj* ^ 

- Krcnuli smo s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alcjhi .L> Ii Jiiiiii j^^i J^i^^ 

ve sellem, s Tebuka i kada smo ugledali Medinu, " ' 
on je kazao: "To je Taba (divni grad)f 



O KAMENJARIMA MEDINE a**U ^ JH 

1873. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, |££T oi^ £ 41 & l£o£ .UYT 

njega obavijestio Malik prenoseci od Ibn-Sihaba, . . tf * . ... r * *i ' ' *nr 

on od Scida b. Muscjjeba, ovaj od Ebu-Hurcjrc, ^y-\^ '"- ^X ^ ^ - ^ 

radijallahu anhu, koji je govorio: cJtj }J J^ jlS" 451 *l£ <ul ^j s^y> J 



*- "..:," -'^ > 



"Kada bih vidio u Mcdini gazele da pasu, ne bih ih ft ^ j^ Ju ^. u ,_ g^ .^ 
ni poplasio." Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve ; 

sellem, rekao je: • } *>*" ^^ C« *■* 

"Prostor izmcdu dva njcna kamcnjara je ncprikos- 
noven (svet)." 
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^jlgiM nign 



O ONOM KOJI SE OKRENE OD MEDINE 



dSjAJol J>t ±*£-J c*-° tJU 



> - 



1874. PRICAO NAM JE Ebui-Jeman da ga je 5* 44^ ^ a£i j? bSjf- .^AV£ 
obavijestio Su'ajb prenoseci od Zuhrija, ovaj od ft .vm i ?. ; - ,**u V * • *». 
Seida b. Musejjeba, on od Ebu-Hurejre, radijallahu 



anhu, kojije rekao: 









- Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 

ve sellem, kako kaze: "Medinu ce ostaviti pored , 

dobra koje ona ima i nece u nju dolaziti nego ^ t,^ 31 $& "V- ^J 31 V | Uu ^ 



^ > 



y 7? 



samo divljac. 

- Namjcravasc on divljac od dcracih zivotinja i od 
ptica (grabljivica) - kaze Ebu-Hurcjrc. 

- Posljednji koji ce biti prozivljeni na mahseru bit 
ce dva pastira iz Muzejne (plemena). Oni ce doci 
u Medinu, vabiti svoje stado i naci ce je pustu, 
a kada stignu do Scnijjetul-Vcda'a srusit ce se 
obadva (mrtva) na svoja Iica. 1 

1875. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf da ga 
je obavijestio Malik prenoseci od Hisama b. Urve, 
on od svoga oca, ovaj od Abdullaha b. Zubcjra, a 
on od Sutjana b. Ebu-Zubejra, radijallahu anhu, 
kojije rekao: 

- Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kako kaze: "Osloboden ce biti Jemen i svijet 
cc doci i dotjcrati dcvc, potovariti (na njih) svojc 
ukucane i one izmedu svijeta koji su njima odani, a 
Medina je za njih bolja samo kada bi oni to znali. 
Osloboden ce biti Sam i svijet ce doci (u Medinu), 
dotjerati deve, potovariti svoje ukucane i izmedu 
svijeta one koji su njima odani, a Medina im je 
bolja, samo kada bi oni to znali. 



J --"•"> 



J *»d> 



u2 IS1 J^ LiAj £li*3 \&& jiii 



^UU lf}W iliijj &4I J& l&U . \A\o 

•*"*ti * *i ,*" ,-1 \ * - C' * * ■ il * + 

V*^^\i'.- ■-' t *"v** e - 

-r ,7i" * ''n't ■ " • i *t ' f s -!^i ' * * 

* ' * B * -'*■*< " *'« ^ ' t ** *» * 

Jlj JlyJl t^oj J_jlUJ IjilS" ^ li j ^- 



Kadi Ijad smatra da sc smisao jednog dijcla navedenog hadisa zbio vec u prvom sloljccu sirenja islama. 
Medina jc do polovinc prvog stoljcca bila prijcslolnica muslimana, svijet se u nju nascljavao, broj 
stanovnistva rastao, a trgovina i zanatstvo razvijalo sc vise nego u drugim nascljima. S prijenosom 
prijestonice u Damask, a kasnijc u Bagdad, prcstajc dalji jafii razvoj Mcdinc. Pojavom polilickih ncrcda i 
plemcnskih ratova iz Mcdinc su sc iscljavali mnogi uglcdni Ijudi, pa jc grad ponckad izglcdao pust iznad 
kojcg su sc vijali lesinari, a u njcnoj okolici raznolikc zvijeri. Normaliziranjcm zivotnih uvjeta grad jc svaki 
put opet ozivljavao. 
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Oslobodeni ce biti i Irak i svijet ce doci jureci 
(svoje) deve, potovariti svoje ukucane i izmedu 
stanovnistva one koji su im odani, a Medina im je 
bolja, samo kada bi oni to znali. 



- "I 



PRAVOVJERNICI (ISPRAVNO VJEROVANJE) ihM J\'j& fr$ oU 

ce se skupiti (skloniti) u medinu 

1 876. PRICAO NAM JE Ibrahim b.Munzir.rekavsi jJ l£U ji£l £ LjA'2 l£U .UV1 



&s&&to3&J&-M i && 



da mu je saopcio Enes b. Ijad, njemu Ubejdullah 

prenoseci od Hubejba b. Abdu-Rahmana, ovaj od 

Hafsa b. Asima, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu *f^J^Cf^^&.a*^Z£{j*Vb J £ 

anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc r."vi, '?, 1,', *f ', '>* ft *■- '*. ' -- 

sellem, rekao: 

"Pravovjernici (ispravno vjerovanje) ce se sklon- • & s**r J! ^\ j_£ 1^ ooll Ji j_>d 

iti (skupiti) u Medini kao sto se skloni zmija 



usvojoj rupi." 2 



-* 



* ° . *' I " ' " n ^ # * «- 



O GRIJEHU ONOGA x*^.l Jii & J>i **] rf 

KO SPLETKARI MEDINELIJAMA 

1877. PRlCAO NAM JE Huscin b. Hurcjs da ga j^iL r ^l^>t^^l^l^.\Avv 
jc obavijcstio Fadl prenoseci od Dzu'ajda, on od 
Aise, kcerke Sa'dove, koja je kazala: 

- Cula sam Sa fc da, radijallahu anhu, kada je rekao: ^1 cjU^ JU *!S 4>i ^3 '- 1 *— *■=-* 
"Slusala sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve grfti^f^ uflfiVjJk* 
sellem, da govori: c J - "- ^ y /; 

'Slanovnistvu Mcdinc nccc niko uciniti splctku, a - *W J £W fy* 

da se ona ne rastopi kao sto se rastopi so u vodi." 



cJU _U~. oJj ^& a-ISIp j^p -L«»- ^p 



<■■ 



i- o» 



Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem. gornjom izjavom nagovijesio je iseljavanje iz Medine u bogatije osvojene 

krajevc. Imam Ahmed u svom Musnedu navodi da jc Dzabir cuo Muhammcda, sallallahu alejhi vc sellem, gdjc 

govori: "Doci cc vrijeme kada cc stanovnistvo Medine ici i Irazili udobniji zivot i kada ga nadu, povralit ce se u 

Medinu. potovariti svoje ukucane i otici tamo, a Medina im jc bolja, samo kada bi oni to znali." 

Medina jc poslije Mckke najpostovaniji grad muslimana. U Medini se nalazi dzamija u kojoj je Muhammcd, 

sallallahu alejhi vc sellem, vrsio imamsku duznost, grad u komc jc silazila Objava Muhammcdu, sallallahu 

alejhi vc sellem, i koji jc od njega blagoslovljcn. Medina jc prva prijcstolnica islamskc drzavc, puna 

spomenika islamskc kullure i prirodnih rijetkosti Arabijskog poluotoka. 

Scoba iz Mcdinc u druga mjesta radi prolaznog matcrijalnog dobra i licne udobnosti jc znak pomanjkanja 

patrioti/ma i znak indifcrcntnosti prema torn postovanom gradu. 

Poncki historicari mislc da cc sc muslimani ispravnog vjcrovanja povuci jednog dana u Medinu. Period 
cistog islama bcz novotarija i sujcvjcrja jc doba Vjerovjesnika i prvc cctvcricc halifa, a to jc konac prvog 
stoljcca islama. U dmgom stoljccu i kasnijim vrcmenima u vjcru sc uvlaci sujcvjcrjc, raznolika pravna i 
filozofska misljenja, sloje muslimane podijclilo na frakcije. 
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O UTVRDAMA MEDINE £**U M Jb 

1878. PRICAO NAM JE AM b. Abdullah, njemu odi l&£ *\ j& £ J^ l£U .UVA 

Suflan, a ovome Ibnu-Sihab obavijestivsi ga da je *..;.,> „„•* '„: .- m >.. .<* * 

Urve kazao: f ,' %' . - > - ' , 

— Cuo sam Usamu kada je izjavio: "Vjerovjesnik, ^ J* K J^ 1 *-*/■&' Jti *£ ^ ^j **^ 

sallallahu alcjhi vc sellcm, popco sc na jcdnu ^ ji^/u^ ji jia«Lif f lkTj, 

utvrdu od utvrda Medinc i rckao: *f)a li vidite " " *. , " , , '~ -. 

ono sto ja vidim? Ja stvarno vidim da su mjesta . Jhjj\ ^\'^ '^^J^ J&\ '^y 

smutnji medu vasim kucama poput mjesta gdje - ^> jii jfij^jj ^Cfe >^ ^ 



pada kisa. 

Sufjana (u drugom scncdu) slijcdi Maimer, 

(u trecem) Sulejman b. Kesir koji had is prenosi od 

Zuhrija. 3 



^ *^ ^ ^ w^ 



U MEDINU NECE UCI DEDZAL B*JJ j£lfl j£ii V oU 

1879. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, JU 41 ^ ^ ijiii ^ l£U -^avh 

njemu Ibrahim b. Sa'd prenoseci od svoga oca, on 

od svoga djeda, ovaj od Ebu-Bekra, radijallahu 

anhu, da je Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc ^ <-^ '^i^' u* ** ™tg*jK£*.y?C) fi ' 

sellem, rekao: ^ ^ J ^ ?, Wi ^ *>^ 

"UMedinuneceucizastrasivanjelutajucegcoravog "' ' „„- ' „, , ' : , 

Dedzala ( lasca). Ona ce tada imati sedam vrata, a * ^^ V u ' J* J* V 1 *' ^ 
na svakim vratima (bit cc) po dva mclcka." 



,*<* * 



1880. PRICAO NAM JE Isma'il, a njemu Malik &£l&j$^ JIS J^bJat.UA* 

prenoseci odNu fc ajma b. Abdullaha Mudzmira, on \. * ,-'-,.> f" ■?■ -■ ,■- * • ' 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je rekao: ; v -', ' **+;'}* 

- Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellcm, fi^ ^' J* £8 ^ Jj^j J u J u ^ 

rekao je: "Na ulazima Medine su meleki i u nju J\&VjbjM\$QyU&Z 

nece uci kuga ni Dedzal. ' 



3 Stvarnost sadrzaja gornjeg hadisa polvrdila jc pogibija halifa Omcra i Osmana i kasniji politicki pokreti na 
Arabijskom poluotoku koji nisu mimoisli ni Mcdinuu Ovdjc sc porede mjesta gdjc cc sc dcsavali smuinjc s 
mjcslima gdjc padii kisa, odnosno bil cc ih mnogo i ubuhvalit cc svc. 
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1 88 1 . PRIC AO NAM JE Ibrahim b. Munzir, njemu jj^l Bat jistl £ LaIjIJ Bat . UA \ 
Velid, ovome Ebu-Amr koga je obavijestio Ishak, ,, , : ; pi*** <«/ . - *<-- 
a njcga Erics b. Malik, radijallahu anhu, prcnoscci ^^^ ^ : J-***-* 



*. * 



od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, koji j^ J-J JLi £ \Ji 'J* <s* <iil ^>3 ^^ 

je kazao: 

"Nema grada (zemlje) da ga nece gaziti Dedzal, 



«. .*> 



a j~p o-di j ^ vi jtt jji jji^ v; oi: 



-> ** 



»*•:■: -. * ?>wti -T'vT, * K 



izuzev Mekke i Medine. Nece biti nijedan ulaz od v^yrO^^^^^^lv^ 1 ^ 1 -^^ 
njcnih ulaza, a da na njemu nece biti postavljcni >jg £^ ^ ^ £^ O^ A 
meleki u redovima koji ce je budno cuvati. Medinu t ~- 



, c t> 



ce s njenim stanovnistvom, kasnije, potresti tri . jil^j ylS J5<iii 

potresa pa ce Allah s trecim izbacili (iz nje) sve 
nevjernike i dvolicnjake." 

1882. PRICAONAM JE Jahja b. Bukejr, njemu £* i-3Jl tSt^J^jglSt .UAt 

Lejs prenoseci od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, koji >. i, > s ,* ., «*? -,' ,. , a , « - .*> 

je kazao: , * " 0> $ ' - * 

- Saopcio mi je Ubcjdullah b. Abdullah b. Utbc, ^ l$*'j £ji*-l ^ tf«tf ^<^4l o£ 

da je Ebu-Scid Hudri, radijallahu anhu, rckao: pJJ^fe.&ft J^;£at Jtf& 

"Pricao nam jeAllahov Poslanik, sallallahu alejhi , s "- . X «* ' ^ „ „ ., fl 

ve sellem, dugu zgodu o Dedzalu. Izmed'u ostalog ^•^ j$ Ju ^ Jj Uji £=* &S3 ^■ Jl 

rekao je: 'Doci ce Dedzal, a zabranjeno mu je da J^ &jj| ^£ j£jj £f ^ **£ ^*j 

udc u mcdinskc ulazc (putcvc). do nckih pustara . ^ _ , 1 * 

pred Medinom. Tada ce mu izaci covjek koji je ^uFJ „ <&$?*&?*** 7K ; sT C- 

najbolji od svijeta, ili je rekao, od najboljih ljudi iiTii^l Jjii^fll^^ jl^llil^- 

(Medine) i reci: Ocitujem da si ti, uistinu, onaj ,. * ,; : ' #' * * - -- 

Dedzal, sto nam je o tebi govono Allanov roslanik, ^ - - 

sallallahu alejhi Ve sellem.'" &tf jtf US cJg Sj cJlJ Jb^oil djd 
Dedzal ce, potom, reci: "Sta mislis? Da ja sada >> ******£<*. : f Lr .{t. - r 5-i- * ( - 

ubijem ovoga (jednoti) covjeka, a potom ga !-- ' „ , - 

prozivim, da li cete u ovaj posao sumnjati? s^-aj jJ.1 Ja5 oi^ U 4iilj ^ j^>- J^Zs 

- Ne - kazat ce oni (prisutni). . i^ iLl ^i ^i! jilji jja :^| L 
Potom ce ga on ubiti, a zatim proziviti, i on ce, 

kada ga prozivi, reci: "Allaha mi, nisam imao vise 

saznanja nikad kao danas!" 

- Ubit cu ga - kazat ce Dedzal, ali on nece moci 
to uciniti. 
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MEDINA ODSTRANJUJE &*»JI ^ a^l ol, 



0L0$ (NEVALJALCE) 



. e *. >, .. -• .K* 



1883. PRICAO NAM JE Amr b. Abbas, njemu ^J^Btf^^j^Bat^AAr 
Abdur-Rahman, a ovome Sufjan prenoseci od '.- .- >?, . *** »- ?„.'.> ,< c - 
Muhameda b. Munkedira, a ova| od Dzabira, *'* -- * ' - „ 



^ >.,. r .,- ^ s,. i . ..* -. ^ *» 



radijallahu anhu, koji jc rckao: J* *~L* SB ^' y'^i *£ ^ «M ^j 

- Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, dosao Jr ;.( j£ ^ ^ - j^j £jl 
je jedan beduin i zakleo se na islam. Sutra ujutro \ /"" , = , > ' ~ * ', - . '- 
dosao je uzrujan i rekao: "Raskini mi zakletvu!" ^ ^ ^^ '^ ] ^ fs ^^ 
Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, to nijc t» w ul~ : r. 

ucinio, vec jc rckao: "Medina je kao kovacki 
mijeh; ona istiskuje iz sebe olos, a cuva ono sto je 
u njoj dobro." 



f - - 






1884. PRICAO NAM JE Sulcjman b. Harb, ^^li^ v >^j^li^.^AA£ 

njemu Su'be, prenoseci od Alija b. Sabita, on od 

Abdullaha b. Jezida, koji je rekao: 

Cuo sam Zejda b. Sabita, radijallahu anhu, da ^ ^f- ^ <-W * cp ^' ts^j ^^ J\ -Hj 

govori: - Kada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi S>oJUi*iU^f l >- JJ&JJ^I JS 

vc scllcm, izasao na Uhud, ncki ljudi od njcgovih V ^ '; ^ « ,' „ „„ \ /, v- 

drugova vratili su se natrag (dezertirali), pa je jedna 4 r^ t* ^P r*& ^ ^> £**»j (^4^ 

grupa (pravovjernih boraca) rekla: "Ubit cemo j^-pj j£ |-Jj gg «?j| jjj -Jg- ^gjj 

ih!", adruga je rekla: "Necemo ih ubiti!" Potom je * ' "'- , / f / ",' „ 

objavljeno: "Zasto ste se vi u vezi s dvolicnjacima * ,-. ^-~^" J ^T' ^ 

podijclili u dvijc skupinc?" 1 

Zatim je i Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 

sellem, rekao: "Medina odstranjuje takve ljude 

kao sto vatra istiskuje (odstranjuje) iz zeljeza sto 

nc valja (trosku).' 



Dalji prijevod 88-90. ajcla poglavlja En-Nisa glasi: "... Allah jc njih okrenuo u nevjerovanje zbog onog slo 
su zaradili. Da li ti zclis okrenuti na pravi put onoga koga jc Allah okrenuo (u nevjerovanje)? Koga Allah 
okrene zabludi, ri mu ncccs naci (spasonosnog) puta. 

Oni zclc da ni vi nc vjerujetc kao sto ni oni nc vjcruju, pa da budctc jednaki. Niposto nc uzimajtc izmedu 
njih (scbi) prijatclje sve dok nc prcsclc na Allahov put. A ako sc oni okrenu (od Allahovog puta), uhvatitc 
ih i ubijlc ih gdjc god ih nadclc! Nc uzimajtc od njih ni prijalclja ni pomagaca, osim onih koji su sc sklonili 
kod naroda s kojim stc vi sklopili ugovor, ili onih koji su vama dosli, a tcsko im jc boriti sc protiv vas ili sc 
boriti poroliv SVQga naroda. Da jc Allah hlio dao bi im vlasl nad vama i oni bi sc borili protiv vas. Ako sc 
oni povuku od vas i nc stupe u borbu protiv vas, pa vam ponudc mir. onda vam Allah nijc ostavio put protiv 
njih (da sc boritc protiv njih)." 
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POGLAVLJE oU 

1885. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhamed, £i^jl^4#£Aj£l£i£>.1M« 

rekavsi da mu je saopcio Vehb b. Dzerir, njemu ... ,. . - „? > > . , fi<*- 

njegov otac koji je cuo Junusa da prenosi od Ibn- * ' * -, \ 

Sihaba, on od Enesa, radijallahu anhu, a ovaj od ^4^' Jtf :: /*3i ^ -up -oil ^3 ^' o^- 

Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, koji jc -^ ' scr JjUl; ,: * * «LjL *U^-i 

mouo: * / ,', >V,, 

"Allahu moj! Podaj Medini bereket (blagoslov) • u*jt{j*j+* &&****$* 

dva puta veci od onog kakav si dao Mekki!" 
Vchba (u drugom scncdu) slijcdi Usman b. Umcr 
koji gornju izjavu prenosi od Junusa. 






1886. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu lsma'il y^r J J^W W-* 52a l&£ .UAn 

b. Dza'fer, prenoseci od Humejda, on od Enesa, fi£* fi j., ?? *•- \ , - . - r j * - ^ « - 
radijallahu anhu, da bi Vjerovjesnik, sallallahu „ --^ 

alejhi ve sellem, kada bi se vracao s putovanja £-* j 1 ^^ cAjis? J! S^* ^ j^ f-^ '*! 
i ugledao zidine Medine, potjerao svoju devu, a _ \£j.^\^^Z\'> jS5tfdlS&>1 
kada bi bio na drugoj jahacoj zivotinji, gonio bi je ' ' ■* 

brze iz ljubavi prema Medini. 



j 



*-_ * * 



VJEROVJESNIK, SALLALLAHU ALEJHI VE x*>U ^->3 J,| 1 ^1 ai*l£ oU 
SELLEM, PREZIRAO JE DA SE OKOLICA 
MEDINE NAPUSTA 



Jl> 



1887. PRICAO NAM JE Ibn-Selam da ga & gjpn U£d f ^ $ l2u£ . UAV 

je obavijestio (Mervan b. Mu'avije) Fezari, -,.f '„r *«- ^. ' *. rf • - t\ 

prenoseci od Humejda Tavila, da jc Enes, ** %7 ^ 

radijallahu anhu, rekao: «_£» -^^ ^'J J! ijJj^i 01 <il^ j& 

- Benu-Seleme (plcme) je htjelo da se preseli blize {^ ^5 jtfj ^ £$$& 4 j^j 

dzamiji. Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve ' " " ',;.,..' .- .> 

sellem, nije volio da se okolica Medine napusla, • Ij^U^jUi j_*r^ *' 
pa jc kazao: "Bcnu-Sclcmc! Zar nc mislite na vase 
stopc (korakc) do dzamije i nagradu za njih?", 
pasu tamo ostali. 
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1888. PRJCAO NAM JE Muscddcd, prenoseci od *\$*£pj%& &2 l£U .>aaa 

Jahjaa, on od Ubejdullaha b. Omera, komeje saopcio 

Hubejb b. Abdu-Rahman prenoseci od Hafsa b. 

Asima, on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"Ono izmedu moje sobe i moga minbera je basca 

od dzennetskih basci, a moj minber je nad mojim 

zdencem (u Dzennetu)." 



- _ -, ' ' , - 



1889. PRlCAO NAM JE Ubejd b. Ismail, njcmu 
Ebu-Usame prenoseci od Hisama, on od svoga oca, 
a ovaj od Aise, radijallahu anha, koja je rekla: 
— Kada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, dosao u Mcdinu, razboljcli su sc Ebu- 
Bekr i Bilal. Kada bi Ebu-Bekra obuzela groznica, 
govorio bi: 

"Svaki covjek osvane medtt svojim ukucanima t 
a smrt muje bliza od kaisa njegovih namda. " 
A kada bi groznica pustila Bilala, podigao bi svoj 
glas i izgovarao (stihove Bekra b. Galiba): 
"Znajte! Zelio bill znati da li cu prenociti jos i 
jedmt noc u dolini (Mekke), a oko mene izhir i dzeld 
(trove) ? Da li cujednog dona docivodama Midzenne 
i da li ce se ukazati Samet i 7a/// (brezuljci)? " 
Zatim bi molio: "Allahu moj! Udalji od svoje 
milosti Sejbu b. Rebija, Utbu b. Rebija i Umejju 
b. Halefa, kao sto su oni nas udaljili iz nase zemlje 
u zcmlju kolerc." 

Kasnijc je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, izgovarao: "Allahu moj! Omili nam 
Medinu kao sto si nam omilio Mekku ili jos vise! 
Allahu moj, podaj nam berekel u nase sa'ove i nase 
muddovc i ucini nam je zdravom, a njenu groznicu 
prebaci u Dzuhfuf 



>. *..# 



^*^^> > ^ i- ^ ^ > 

dipj o-lll jS -oil J^-j * Jj li cJIS \£e <bl 

^ ^* *<* \ i* 

J& Sift \l\ jt y\ Slfi Mjj jt y\ 

^i>: ^jli & *Jl iii j^ Si^j «l£ di^i 

i2 ^ l:>: oijl ji j j^ j >sj j^j 
^j ^ v*j ^j ^ *sr- ^ r^ 1 ^ u 
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J*l ^itjf^j oil &ij cJB ilJll 
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— Dosli smo u Medinu — rekla je Aisa — a ona je 
bila najzarazenija kolerom. 

- Buthanom (dolinom) - rckla jc ona - tckla jc 
i4 nedzla" misljase ona na gorku vodu.' 



1890. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lejs prenoseci od Halida b. Jezida, on od Seida 
b. Ebu-Hilala, ovaj od Zijada b. Eslcma, a on od 
svoga oca, da je Omer, radijallahu anhu, molio: 
"Allahu moj, podari mi sehidsku smrt na Tvom 
putu i podaj mi smrt u gradu Tvoga Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem!" 
Ibnu-Zurej* prcnosi od Rcvha b. Kasima, on od 
Zijada b. Eslema, ovaj od svoje majke, a ona 
od Hafse, kcerke Omera, radijallahu anhu, da je 
izjavila: "(Tula sam Omera gdje govori lo isto." 
Hisam je izjavio, prenoseci od Zejda, on od svoga 
oca, a ovaj od Hafsc, da jc rckla: "tula sam Omera, 
radijallahu anhu..." 2 



* " Ifc-t t * ■" * *" "" < * It ^ • ■** 

Jb -CP mil ^j _^p ^p y\.j* ^LJ ^ X_j 

****** °u* y) if r^ 1 & ty S* rr ,ujl 






* ? 



Iz navedenih hadisa zakljucujc se: 

- beskrajna Ebu-Bckrova odanost islamu i Muhammcdu, sallallahu alejhi vc scllcm. Dok su najuglcdniji 
ashabi uzdisali za Mckkom i njenom okolicom, Ebu-Bckr misli na smrt za kqju musliman trcba 
bili uvijck sprcman; 

- Muhammcdovo, sallallahu alejhi vc sellem, blagosiljanjc Medinejc usliscno, jcr kolcra jc nijc vise harala, 
a Mekclijc su jc zavoljcli kao svoj rodni zavicaj; 

- dozvoljcno jc rccilovali i pjevati pjcsmc kojc budc cstclskc osjccajc i moralno oplcmcnjuju covjeka; 

- pozcljno je Allaha molili za zdravljc, naprcdak i srecu u zivolu i isticali dobrc ljudc kao primjer drugim; 

- gajiti ljubav prcma svomc zavicaju jc prirodna osobina ljudi kqju nc ireba suzbijati. Patriotizam jc 
pozitivna strana covjeka. 

Zclja Omera bila je uslisena: poginuo jc kao schid od uboda zalrovanog noza Ebu-Lu'lua, roba Mugire b. 
Su'bc, klanjajuci sabah-namaz u Muhammcdovoj, sallallahu alejhi vc scllcm, dzarmji u Mcdini u srijedu 
25. zul-hidzcta 23. (644) godinc. Omcrjc umro u 63. godini svoga zivota i ukopan jc pokraj Ebu-Bckra, 
koji jc ukopan neposredno do Muhammeda, sallallahu alejhi vc scllcm. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

POST 




DUZNOST POSCENJA RAM AZ AN A 

I rijeci Uzvisenog Allaha: "O vjernici, propisan 
vam je post kao sto je bio propisan (i) onima prije 
vas, da biste bili bogobojazni../ 



jLi-o 



■-; A o — 3 —>-■_> 5 UU 



C* \J?\ ^jji $ i; ) juS <ii J>3 



1891. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Isma'il b. Dza fc fer prenoseci od Ebu-Suhejla, on 
od svoga oca, ovaj od Talhe b. Ubejdullaha da je 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
dosao jedan bcduin rascupane kose i rekao: 

- Allahov Poslanice, obavijesti me o onome sta mi 
je Allah naredio od namaza? 

- Pet (dnevnih) namaza - kazao je Muhammed, 
sallallahu alcjhi ve scllcm - osim ako ti hoccs jos 
stogod dobrovoljno. 

Zatim je beduin rekao: "Obavijesti me o onome 
sta mi je Allah odredio od posta?" 

- Mjesec ramazan osim ako ti hoces nesto 
dobrovoljno - rekao jc Muhammed, alcjhis-sclam. 

- A obavijesti me o onome sta mi je Allah odredio 
od zekata? - ponovo je rekao beduin. 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
obavijesti o ga jc o svim islamskim duznostima. 

- Tako mi Onoga - rekao jc beduin - koji tc 
pocastio (poslanstvom), necu dodavati nista 
dobrovoljno a necu ni umanjivati nista od onoga 
sto mi je Allah naredio. 



r f 
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Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, kazao: "Ako je istinu rekao, uci ce u 
Dzcnnct." 1 



1892. PRICAO NAM JE Musedded, njemu ^.J^J^lSbta^lS^.UW 



-. . - ,^ ' #■ • 



Ismail prenoseci od Ejjuba, on od Naflja, a ovaj , - 

od (Abdullaha) Ibni-Omera, radijallahu anhuma, f^ J ^^^>*^^£'^ 

kojijcrckao: J>} \^ ^^t 5*U ^I5_^U M jJJI 

"Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, postio £j v 5 , ^ ^ ^ ^ £j '^ 

je Dan asure i naredio da se on posti. Kada 

je naredeno poscenje ramazana, Dan asure je ■ *■*>** J^_« 

ostavljen i (Abdullah) Ibnu-Omer ga nije vise 

postio, osim kada bi se to podudaralo s nj ego vim 

(uobicajenim) postom." 



Podijcljcna su misljenja ucenjaka, koji post je muslimanima prvi propisan. Ncki mislc da jc to post Asure, 

a ncki poscenje po Iri dana svakog mjescca, jcr jc tako radio Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, po 

svom prcscljcnju u Mcdinu. Po dolasku naredbc o poscenju ramazana, muslimanima jc dato pravo izbora 

da ih posie ili da mrsc. 

Obavczno poscenje ramazana propisano jc u mjesecu sa'banu 2. godinc po Hidzri. Tako jc Muhammcd, 

sallallahu alejhi vc sellem, poslio devet ramazana. Safija i najvcci broj ucenjaka smatraju da jc poscenje 

ramazana prvi obavczno propisan post muslimanima. Hancfijc smatraju da jc prvi obavczni post 

muslimanima bio post Asure i da je derogiran po dolasku naredbc o poscenju ramazana. 

Post jc mnogoslruko koristan za zdravlje, jaca moral, a umanjuje hislcricnost ljudi. Muhammcd, sallallahu 

alejhi vc sellem, rckao jc: "Omladinci, ko od vas ima mogucnosti, ncka sc zeni, a ko nijc u mogucnosti, 

ncka posti, jcr jc post sredstvo za ukrocivanjc strasti." 

I listoricari navodc da jc Adcmu, alcjhis-sclam, bilo naredeno da posti bijclc danc svakog mjescca, a Musau 

dan Asure. 

Ncki pisci navodc da je i krscanima bilo propisano da postc ramazan lako sto cc ostavljati jelo i pice u toku 

dana i nccc imati intimnc odnosc sa zenama u rarnazanu. Posto jc ramazan tada padao nckako za vrijeme 

vrucih dana, ljudima se post ucinio tc&ik i ncizdrzljiv, oni su ga prcbacili u zimskc danc i pocelak proljeca, 

povecavsi ga jos za 20 dana, kako bi se time oslobodili grijcha za ucinjenu izmjenu. 

Kurtubi navodi da jc Katade rckao: "Narodima Musaa i Isaa Allah je propisao poscenje ramazana. Zatim 

su njihovi svcccnici dodali jos deset dana. Kasnijc sc ncki od uglcdnih sveccnika razbolio i zavjctovao da 

cc postiti jos 10 dana, ako ozdravi. Po ozdravljcnju zavjet jc odrzao. Tako jc njihov post bio pedeset dana. 

Nakon toga im je bilo tesko postiti u danima vrucinc, pa su post prcbacili u zimskc danc/ 



** 
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1893. PRICAONAM JE Kutejbe b. Seid, njemu l£^\S$fex*Z> ££3l£U.U<*r 

Lejs prenoseci od Zijada b. Ebu-Habiba, kako mu ?: ,;s „ „, ^ *: , j , . „ 

jc Irak b. Malik saopcio da ga jc Urvc obavijcstio ^ * - ^ •** ^yf ^ ?* "^ 

prenoseci od Aise, radijallahu anha, da su Kurejsije LjJy ji L^Ip <il ^j iitfi ^ ij£-\ ij'J* 

u predislamsko doba postili Asuru, pa je i Allahov ^ s ; .*. ,r ( . ,' !,-'.-> *: • r,^ 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, naredio da *" % ^' 



5— j 



se taj dan posli, dok nije nareden ramazan, kada iMjdi^j^ J ^ i j^^*^Mm J 

je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, .^ai^J^aS^aAJjij 
rekao: "'Ko hoce, neka ga (i dalje) posti, a ko nece, " ' 

neka ne posti." 2 



VAZNOST POSTA 

1894. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, 
prenoseci od Malika, on od Ebu-Zinada, ovaj od 
A'redza, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: 

"Post je stitnik (pokrivac), pa neka postac ne cini 
sramotna (spolno opcenje) i ruzna djela, a ako ga 
kogod napadne ili pocne grditi, neka mu dva puta 
kazc: "Japostim!" 

- Tako mi Onoga u Cijoj jc ruci moja dusa, zadah 
iz usta postaca sigurno je kod Allaha bolji od 
mirisa mosusa. 

— Postac ostavlja svoje jelo, svoje pice i svoju 
pozudu (strast) - kazc Allah - radi Mcnc. Post jc 
Moj i Ja za njega posebno nagradujem, a za svako 
dobro djelo ima deseterostruka nagrada. 3 



^-> V--r* tfl Cf C^' if t 1 ^ W 1 if 
(J -^ »4 ^ tf-Utf J?y f}*> Ji 



Ibnu-Abbus jc izjavio: "Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, dosao jc u Mcdinu i vidio da na Dan asure 
postc Jcvrcji, govorcci: *Ovo jc dobar dan, dan u komc jc Allah spasio Izraclicanc od progona njihovih 
ncprijatclja iz I£gipta, pa ga jc Musa zato i postio.'" 
— Pa mi smo prcci da ga postimo - rekao jc Muhammcd, sallallahu alejhi ve scllcm. 

Na moralan i urcdan zivot musliman jc uvijck obavczan, a posebno u danima posta. U poslu ne mozc biii 

prctvaranja, kao u drugim poslovima, i zato ga Allah i prisvaja scbi i obecava nagradu mnogo vecu od 

oslalih poboznih djcla. Trcba imali na timu da sc ovdjc ne radi samo uslczanju od jcla i pica ncgo i od svih 

ncvaljalihdjcla i niznih rijccL 

Pobozni Ijudi smatraju da jc post cclvcrovrslan: posl sirokih narodnih masa, post opec dobrih ljudi, posl 

izvanrcdno poboznih ljudi i posl posebno Bogom odabranih ljudi. 

Posl prvc grupc jc obicno poscenje od jcla, pica i spolnog opcenja, post druge gmpc jc cuvanjc jos organa 

tijcla od akcija i poslova vjcrom zabranjcnih, post trccih jc ustczanjc od spominjanja bilo ccga osim Allaha 

i robovanja bilo ccmu mimo Njcga, i post cctvrtih jc ustczanjc od svega drugog osim Allaha i takvi cc pravo 

mrsenje osjcliti tck kada sc susrclnu s Njim. 
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1895. PRICAO NAM JE AM b. Abdullah, njemu 
Sufjan, a ovome Dzami* prenoseci od Ebu-Vaila, 
on od Huzejfe koji je rekao da je Omer, radijallahu 
anhu, upitao: "Ko je upamtio izjavu Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi ve scllcm, o smutnji (ncrcdu)?" 

- Ja sam ga cuo - rekao je Huzejfe - kako govori: 
"Smutnja za covjeka moze biti u njegovim 
ukucanima, u njegovoj imovini i u njegovom 
susjcdu, a pokriva jc rcdovno obavljanjc namaza, 
post i dijcljcnjc zckata. 

- Ne pitam za to - rekao je Omer - nego pitam za 
nered koji ce se zatalasati kao sto se zatalasa more. 

- Ispred toga su zasada zakljucana vrata — 
odgovorio je Huzejfe. 

- Pa hocc li se ona (normalno) otvoriti ili (morati) 
razbiti? - upitao je Omer. 

- Razbit ce se - odgovorio je Huzejfe. 

— Najprikladnije je da se ona nece vise zatvoriti do 
Sudnjeg dana - rekao je Omer. 

- Kasnijc smo rckli Mcsruku: "Pitaj Huzcjtli, jc li 
Omer znao, koja su to vrata?" 

Mesruk ga je pitao, i on mu je rekao: "Da, kao sto 
je dobro znao da je prije sutrasnjeg dana nod. 



** ** ** ** -"^ ** fc J**! 

f LiJlj o^wxll La^iSJ ojl>-j aJUj 41*1 jj 

dJa Oj^ Orj Jl» ^AJI ^_^J ^ gji ji\ 

da -uiaii f >; ji jliu n ji >£! dis 

iJUli ^-jllll -^ i-Uj ^p jl5l -JJ. iJj^J-i 
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POSTAClMA PRIPADAJU 
(DztENNETSKA VRATA) "REJJAN 



l ^J^UDjJ jU>jl uJU 



?} 



1896. PRICAO NAM JE Halid b. Mahled, njemu 0^ &U i* £ ili G&l . \ A<n 
Sulejman b. Bilal, ovome Ebu-Hazim prenoseci -....,.- ... » jp. 'u- ^ ?•■ 
od Sehla, radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, ; * H ^ \~ „\" - : , ' 

sallallahu alcjhi ve scllcm, da jc rckao: <^k 9? «*■! J t>l J^ IB ^1 J^ «i* <bl 

-Na Dzennetu imaju jedna vrata koja se nazivaju ^ -^ ^ 5^^ £ fej&gji g 
"Rejjan" (sto gase zed) kroz koja ce na Sudnji dan ' "■* ", , ' ' # - " "> , 

ulaziti postaci. Osim postaca na njih nece vise jj*^^^ j>\ J^ f-*j** -^ ^ J^i 
niko ulaziti. 

Pitat cc sc: "Gdjc su postaci? " Oni cc ustati i osim 
njih na ta vrata nece vise niko uci. Kada postaci udu, 
vrata ce se zakljucati i na njih nece vise niko uci. 1 






> i? 



>MS-j^U*jitf 



1897. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, 
njcmu Ma fc n, a ovome Malik prenoseci od Ibnu- 
Sihaba, on od Humejda b. Abdur-Rahmana, a ovaj 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

— Ko na AUahovom putu zrtvuje "u dvoje" 
(od svoga dobra), viknc se sa svih vrata Dzcnncta: 
"Boziji robe, to je veliko dobro! Ako je bio 
od onih koji su redovno obavljali (farz i nafila) 
namaze, pozvat ce se sa namaskih vrata; borci za 
vjcru, pozvat cc sc sa borackih vrata, a postaci sa 
vrata Rejjan (koja gase zed). Oni koji su davali 
milostinju, bit ce pozvani sa vrata milostinje." 

— Allahov Poslanice, zrtvovao bih za tebe i oca 
i majku, rekao je Ebu-Bekr, radijallahu anhu. 



■f, >. > 



&*< 



+ **■ f*" — ■■ 

0\ -up «il ^j ajiJ * ^1 j* y-y\ -Lp ^1 

<bl J^ J Jyrjj J-fiJI ji JU SB -oil Jj^j 
jij j^ \X* Aii\ J^p U oM »_jI *jl /^ ^i w 

' - ' I - . - 

^'j O-Jl ^Lj *cj- -uil lo^j j^ 1 »j1 JUi 



I U hadisima sc isticc da na Dzennetu ima osam glavnih vrata i jos drugih vczanih za pojedinc poslovc ljudi. 
Tako sc spominju: vrata Muhammedova, vrata Allahovc milosti, pa vrata oprosta koja su otvorcna od pojave 
svijela, a zatvorit ce sc nakon propasli svijeta, zatim vrata hadza, 'umrc, zckala, vrata ljudi koji su savladivali 
BVOju srdzbu, vrata ljudi koji cc u Dzcnnct uci bcz polaganja racuna za svoj rad i jos mnoga datga. 
El-Adzuri biljezi da jc Ebu-Hurcjra rckao: "Na Dzennetu imaju vrata koja sc zovu 'Vrata duha-namaza' 
- jutarnji namaz. Na Sudnjcm danu cc sc zovnuti: 'Gdjc su oni koji su redovno obavljali duha-namaz? Ovo 
su vam vrata za Dzcnnct, pa ulazitc!*" 

U djelu El-Firdevs zabiljczcno je da je Ibnu-Abbas prcnio izjavu da na Dzennetu imaju " Vrata radosti za 
one koji su davali djcci poklonc, brinuli sc za njih, cinili ih radosnim. 
Ljudi sc, dakle, dijclc po vrstama svojih korisnih djcla za koja imaju sve posebni ulazi u Dzcnnct. 
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Sretan je onaj koji bude prozvan sa tih svih vrata i ^IjjVl ^ & <J° ^J*^^ 1 Jj—3 ^ 

da li ce iko biti prozvan sa njih svih? t -*\ u :,;. • *-f 'V*V'-- *** * 

- Da - rckao jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc ^ , „; 

sellem, i nadam se da si ti od njih. 1 . j^i- j_jSj jl^-jlj^ Jl5L^i< 



* 



DA LI SE KAZE RAMAZAN ILI MJESEC «iU<y J& J* ^ 

RAMAZAN I MISLJENJE DA JE I JEDNO ^ & i — ^ j^jj 
I DRUGO DOZVOLJENO 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao | JifcN JtfjOl^jfL^^i&^l Jtfj 

je: u Ko je ispostio ramazan..." i "... ne cinite prije "* r ^ 
ramazana... 

1898. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Isma'il >^£ J^fcl iSt 5^ l&£ - U< * A 






b. Dza'fer prenoseci od Ebu-Suhejla, on od svoga 

oca, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc ^ cs^-' -*-'* o : u* Jrf <^^^ ^ 



Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: cJci jUw^U-bl Jli NtMiijLjdlvZ 
"Kada dode ramazan, otvore se vrata Dzenneta..." 



■ &l ^rf 



1899. PRICAO MI JE Jahja b. Bukcjr i rckao j'^ JU j& J, jJ-_ j'^ .\K\\ 

da mu je saopcio Lejs prenoseci od Ukajla, on $^&^$g"&g&& 
od Ibnu-Sihaba, kojeg je obavijestio Ibnu-Ebu- +^> '** 

Enes, oslobodeni rob Tejmija, kako je njegov otac £y* ^' ^-^ °tf £< Oi-^ 1 Sy ^ ^ 

izjavio da je cuo Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, ^ j^ j^ ^ j- ^, *^ :/^j J 

gdjc govori da je Allahov Poslanik, sallallahu ', - ( 9 /„ „ V-,, . 

alejhi ve sellem, rekao: ^ 4^ ! £*** W^j fe J& ISj 
"Kada nastupi mjesec ramazan, otvore se sva 'n^ i.'J.u .J. j_,.j_.* * . ul -i ^.r.tj AaU i 

nebeska vrata, a zatvore dzehennemska i sejtane 
(satanc) povczu u lance." 2 

1 Pod zrtvovanjem "u dvojc" od svojc imovinc misli sc: ko podijcli milostinju makar dva novcica, dva hajvanccta i 
ma kakva dva islovjclna svoja prcdmcta, ili ucini dobra dva razlicita cina kao slo su namaz i posl i njima slicno. 
Zabiljczcno jc da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellem, rckao: "Ko izdrzava dvijc kcerkc. dvijc svojc 
sestrc, dvijc tcikc, bilo po ocu ili majci ili dvijc ncne, bit ce sa mnom u Dzcnnetu." 

Za pravovaljano obavljanjc namaza polrcbno jc prclhodno angazovanjc i zrtvovanje imovinc za nabavku 
solidnc odjece, pa i za nabavku hranc, kojom sc pospjesuje tjclcsna encrgija i cuva zdravljc. To jc upravo 
zrtvovanje "u dvojc" i irosenje "u dvojc" svojc imovinc. Takav je slucaj i s osialim vjerskim obrcdima. 

2 Smisao navedenug hadisa prencsen jc i u drugim verzijama. Ncsai i Ibnu-Madzc u svojim Simenima sa 
sencdom navodc dajc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellem, rckao: Allah jc propisao poscenje ramazana, 
ja sam vam prcporucio obavljanjc dobrovoljnih nocnih namaza. Ko posli ramazan, klanja nocne nafilc, 
vjcrujuci i racunajuci na Allahovu nagradu, oslobodit cc sc grijcha kao na dan kada ga jc majka rodila. 
Hans b. Kbu-Usamc u svom Musnedu zabiljczio jc dajc Sclman Farisi rckao: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, drzao nam je govor zadnji dan sabana i rekao: 
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1900. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu ^l^£J«J^aijfc&£.^ 

Lejs prenoseci od Ukajla, on od Ibnu-Sihaba koga >. ' . „ • * '..; ., 4 .. . . c* « - 

jc obavijcstio Salim da je (Abdullah) Ibnu-Omcr, ^j[. ^ Y^ £ ** ? & 

radijallahu anhuma, rekao: "Cuo sam Allahovog J^U^^^jj^^ 1 ^' j**Ji^ ■*** 

Poslanika, sallallahu aleihi ve sellem, gdie kaze: , * *u ***f'Vi 'i -- v -.,< \ " i • - 
"Kada vidite mladak (ramazana), postite, a kada ft ^ l\ -/ 

ga (opet) vidite, prestanite! A ako on bude zastrt ^ ^^ u r 5 ^ f* ^ ^^^ ^0 &I3 

oblakom, odrcditc ga (racunanjem)!" jj^ j^ .g- ^jj, - ^ j£j 
Drugi (osim Jahjaa b. Bukejra) prenosi od Lejsa ' ' „ ~ „ 

kome je pricao Ukajl i Junus: "... za mladak . OU^cbU 



ramazana../ 3 



"Ljudi, priblizio vam sc vcliki mjcscc, mjcscc blagoslova, srccc i naprctka u komc sc nalazi Lcjlclul- 

kadr, noc vrcdnija od hiljadu mjcscci. Allah vam jc propisao da postite u njegovim danima, a klanjanjc u 

njegovim nocima ucinio vam jc dobrovoljnim, da klanjalc slogod dobrovoljnih namaza. Ko u njemu ucini 

ncko dobrovoljno dobro djelo, to cc mu vrijediti kao 70 obavljcnih obavcznih djcla. A ko u njemu obavi 

jedno obavczno djelo, bit cc kao onaj ko jc obavio 70 obavcznih djcla. Ramazan jc mjcscc strpljivosli, 

a nagrada za strpljivost jc Dzcnnct. To jc mjcscc medusobnog ispomaganja, mjcscc u komc sc dohoci i 

opskrba vjemicima povecaju. Ko dadnc iftar (veccru) postacu, racuna mu sc kao da jc oslobodio roba i jos 

cc biti oslobodcn manjih (prcma Allahu) ucinjcnih grijeha. 

- Allahov Poslanicc - primijetio jc ncko od prisutnih - ncma svako od nas mogucnosti da dadnc iftar? 

-Allah dajcgornju nagradu- rckao jcMuhammed, sallallahu alejhi vc sellem— i onome ko dadnc postacu 

na imc iftara casu mlijcka ili vodc, ili makar jednu hurmu, a ko postaca nahrani veccrom, Allah mu oprasta 

sve manjc ucjnjcnc grijehc prcma Allahu i napojit cc ga iz moga zdenca da nccc vise nikada osjecati zed, a 

imat cc i nagradu kao taj postac, a da sc torn postacu nista od njegove nagradc nccc umanjili. 

I'occtkom mjescca ramazana Allah, dzcllc sanuhu, prosipa medu ljudc svoju milost, sredinom oprost manjih 

grijeha, a konccm oprastanjc i onima koji su zasluzili dzchcnncmsku vatru. Ko u njemu pomogne robu da 

sc oslobodi, Allah cc njega osloboditi od Dzchcnncrna. 

Tabcrani jc prcko Ubadc b. Samita navco da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, jednog dana 

ramazana rckao: "Dosao vam jc ramazan, mjcscc u komc Allah dajc svoj blagoslov, srecu i naprcdak svojim 

dobrim robovima, mjcscc u kome Allah prosipa medu ljudc svoju milost, prihvata im molbc i opra&ta 

grijehc, mjcscc u komc Allah prali vase ulrkivanjc na cinjenju dobrih djcla i s vama sc prcd mclckima 

ponosi. Pokazitc sc prcma Allahu s dobrim poslovima. Zaista jc vcliki nesretnik ko budc u ovom mjesecu 

lisen Allahovc milosli. " 

Tabcrani, opct, prcko Ibnu-Abasa navodi, kako jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, rckao: "Hocctc 

li da vas obavijestim o najodabranijim mclckima?! To jc Dzibril, alcjhis-sclam. A o najodabranijim 

vjerovjesnicima?! To jc Adcm, alcjhis-sclam. A o najodabranijim danima?! To jc pctak. A o najodabranijim 

mjesccima?! To jc mjcscc ramazan. A o najodabranijoj noci? To jc Lcjlctul-kadr. A o najodabranijoj zeni?! 

Mcrjcm, kecrka Imranova." 

Nagradc u Dzcnnctu uporcdene su s ovozcmaljskim rnatcrijalnim uzivanjima samo da budc laksc shvatljivo, 

dok cc stvarni zivot na drugom svijctu biti uskladcn s uvjetima toga svijeta. 

Izjava da sc "otvorc vrata Dzcnncta" jc podslrck muslimanima za takmicenje u dobrim poslovima koji cc 

nas dovesti do dzcnnctskog uzivanja; podslrck na poscenje rcdovno obavljanje namaza, uccnjc Kur'ana i 

cinjenje drugih poboznih djcla s kojima sc u danima ramazana laksc dobiva Allahova naklonost. 

Post jc kao pancir iti zastor slo sliti postaca od grijesenja kojc bi ga dovclo do odgovornosti i dzchcnncmskc 

kazne. To ima za posljcdicu da se vrata Dzchcnncrna uz ramazan zalvorc. Ljudi, ako zivc u poboznosti, 

ncmaju grijeha i ncma polrcbc da sc kaznjavaju niti ima potrebe da vrata Dzchcnncrna budu otvorcna, 

Zavrsctak hadisa "fakduru Ichuf* hanbclijc shvataju da zadnji oblacni dan sabana trcba posliti na imc prvog 
dana ramazana. Ibnu-Surcjh i Ibnu-Kutcjbc, oslanjajuci sc na isti tckst, shvataju i da sc mladak ramazana 
utvrdi racunanjcm ranijih mijena Mjescca i kretanjem drugih zvijezda. 
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POSCENJE RAMAZANA S UVJERENJEM DA 

JE TAJ POST OBLIGATAN, RACUNAJUCI 

(NA ALLAHOVU NAGRADU) 



djjj uuiu>l^ bUjj ^iLi-oj jeiLci ^ya lj'j 



Aisa, radijallahu anha, prenosi od Vjerovjesnika, % ^1 '^ \£* <iil ^3 <-^ cJ\$j 
sallallahu alcjhi vc scllcm: "Bit cc prozivljcni u 
skladu s njihovim namjerama." 1 



. ,5. X" ' i"> 



1901. PRICAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
njcmu Hisam, ovomc Jahja prcnoscci od Ebu- 
Sclcme, on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, a 
on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
da je rekao: 

t4 Ko Lejlelul-kadr provede u poboznosti, vjerujuci i 
racunajuci (samo na Allahovu nagradu), oprostit ce 
mu se ranije ucinjeni grijesi, a ko isposti ramazan, 
vjeaijuci u njegovu obaveznost i racunajuci samo 
na Allahovu nagradu, oprastaju mu se njegovi 
ranije pocinjeni grijesi. 



fLl* l£U fe\$\ £ ^ l£U . \ <\ O 
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Najvcci broj pravnika Hidzaza, Iraka, Sirijc, zatim Malik, Safija, Evza'i, Scvri, Ebu-Hanifc i vcliki broj 

priznalih muhaddisa, osim imama Ahmeda, Ivrde da jc post obavczan i punovazan samo sa vidcnjcm 

mladaka za ramazan, pravcdnim svjcdoccnjem, a u slucaju oblacnosti s ispunjcnjcm 30 dann sabana. 

U knjizi hanefijskog pravca El-Kin ye, navodi sc: "Nijc zabranjcno osloniti sc na misljcnjc asironoma. Ibnu- 

Mukalilu prcncscno jc misljcnjc nckih uccnjaka: 4 Ncma stctc pilati za mladak aslronomc i osloniti sc na 

njihovo misljcnjc kada jc ono jcdnoglasno.*" 

Zavrsetak spomcnutog hadisa iznijcli su drugi muhaddisi ncsto preciznije. Abdur-Rczzak jc prcnio od 

Ejjuba, a on od Nafija da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, za mladak ramazana rckao: "Kada ga 

viditc postitc, a kada ga ponovo viditc, prcstanitc s postom, a ako vam on budc zastrt oblakom odrcditc ga 

brojanjcm 30 dana sabana!* 

U hadiskoj zbirci Ebu-Davuda navcdcno jc da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: *'Nc cinitc 

ramazan na dan-dva prijc vidcnja mladaka ramazana, osim ako sc to poklapa s posccnjern kojc jc ncko od 

vas uobicajio posliti. Zapostilc ramazan kada viditc mladak, a prckinilc post kada ga opct viditc (za scval). 

Kada vam on budc zastrt oblakom, lada namiritc 30 dana, a potom prcstanitc postiti. A mjcsec inace ima 

dvadcsct i dcvct dana." 

Postiti ncposrcdno prcd ramazan I -2 dana ili ncposrcdno iza ramazana nijc dozvoljcno zbog toga da sirokc 

masc nc bi to jcdnog dana prihvatilc kao rcdovan obavczni post i prikljucivali ga postu ramazana, kao 

slo su to cinili ran ij i narodi. Osim toga, postiti ncprckidno vise od mjescca jc mucenje samog sebe, sto 

Allah, dzcllc sanuhu, nc Irazi od svojih robova. Posl izvan dana ramazana jc preporucljiv, ali u odrcdenim 

vrcmenskim razmacima. 

Abdullah b. Omcr postio jc mjcsec saban osim zadnjcg njegovog dana. Tako on uoci ramazana obavczno 

nc bi postio. 
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VJEROVJESNIK, SALLALLAHU ALEJHI 
VE SELLEM, BIO JE NAJDAREZLJIVIJI 

U RAMAZANU 

1902. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Ibrahim b. Sa b d kojeg je obavijestio Ibn-Sihab, 
prcnoscci od Ubcjdullaha b. Abdullaha b. Utbc da jc 
(Abdullah) Ibn- Abbas, radijallahu anhuma, rekao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio je 
(po cinjenju dobra) najdarezljiviji od svijeta, a bio 
je opet najdarezljiviji u ramazanu, kada bi ga sretao 
Dzibril, a Dzibril, alcjhis-sclam, srctasc ga svakc 
noci ramazana. Njcmu bi Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, ucio (recitovao) Kur'an i kada 
god bi ga susreo Dzibril, alejhis-selam, on bi bio 
(po cinjenju dobrocinstva) darezljiviji od poslanog 
(kisnog) vjctra." 



Jl&aj ^ &j$i M ^iill J& U ±£>\ vij 



i£U j^i £ J>r ^ -H** 
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NEOSTAVLJANJE LAZNOG GOVORA 

I POSTUPANJE PO NJEMU 

ZA VRIJEME POSTA 



f ■ ■* 



1903. PRICAO NAM JE Adem b. Ebi-Ijas, njemu £l l&£ ^11 J £ J5T l£U . H «T 



^ *ri' u* tS^ 



- -.: 



LS. 



' — •" ^ 



- »-**^ 



- ^ 



Ibn-Ebi-Zi'b, ovome Seid Makburi prenoseci od 

svoga oca, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 

da jc rckao: Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve £ ^ J^5 <J^ ^ ^ & ^j *jij* y 

sellem, rekao je: * s " * ' * 

"Ko ne ostavi lazni govor i postupa po njemu 

(za vrijeme posta), Allah nema potrebe (ne zeli da • ^vj^j ^^ £_-** J ^ 

mu ga primi samo) zato sto on ostavlja svojc jclo 



^-U-^J JJli 4* JI^Jlj jjjjl Jy ^jjjl ^i 



1 svoje pice. 



M, 



I Udrugojvcrzijiistoghadisanavcdenoje:".., i klonitiscsvihgrcSnihposlova/'Unavcdcnom hadisu izriCilo 
jc zabranjena laz, a u daigim jos i ogovaranjc, klcvctanjc i prenosenje tudih rijeci. Dobra djcla mogii ciniti 
i dobri i losi ljudi, a klonjcnjc od grcsnih akala jc odlika samo moraine poboznih osoba. 
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DA LI POSTAC, KADA BUDE GRDEN, 
TREBARECI: "JAPOSTIM!" 



tf * > 



vaUi ijj ><uLd ^jj) J>SJ J* 4*V 



1904. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njega 
obavijestio Hisam b. Jusuf prenoseci od Ibnu- 
Dzurejdza, koga je obavijestio Ata' prenoseci od 
Ebu-Saliha Zcjjata, kako jc on cuo Ebu-Hurcjru, 
radijallahu anhu, kako govori: 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao je: 

Allah kazc: - Svaki posao pripada covjcku osim pos- 
ta. Post je Moj i ja za njega posebno nagradujem. Post 
je stitnik. Kada neko od vas bude postio, neka ostavi 
spolno opcenje i neka ne galami, a ako ga neko bude 
psovao ili se htio s njim tuci, neka kaze: "Ja sam pos- 
tac!" Tako mi Onoga u Cijoj je ruci Muhammcdova 
dusa, zadah iz usta postaca sigumo je kod Allaha 
bolji od mirisa mosusa. Postac ima dva veselja ko- 
jima se raduje: veseli se kada iftari i veselit ce se 
svomc postu kada bude susreo svoga Stvoritclja. 1 



r Ll> Ujo-I ^y & ^l^l b^ ,\\*i 
> "' ***£** 

^_^> ;>\i (*-S-U>-l f»j-rf> /»jj jLS o]_j <^- 

-J *j Jj£- 0-& -Ll< »-fiJ ^ JJlj ^Li jj*\ 
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POST ONOGA KOJI SE BOJI SEBI 
(SVOM MORALU) OD NEZENJENOSTI 

(LEDICNOSTI) 
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1905. PRlCAO NAM JE Abdan, prenoseci od ^'^s>^l^0U^l^.^'0 

Ebu-Hamze, on od A k mesa, ovaj od Ibrahima, a on *, ,t a ,^ -': - -•„ . , , ,.,. . . 

od Alkame da je izjavio: — Isao sam s Abdullahom ^ -^ , ~ \ - 

(b. Mes'udom), radijallahu anhu, i on rece: JUs j5^I^U5 JUi^^l^^ 1 -^ 

- Bili smo s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alejhi vc *^ Of fy -^ >& ifei -S 

sellem, i on rece: : ^ c 



Iftaru sc obicni smrlnici raduju sto cc sc najesli i napili i udovoljili dmgim ljudskim fizickim potrcbama. dok 
radosl visoko moralnih i poboznih Ijtidi jc zbog toga sto su uspjesno izvrsili svoju obavczu posla i drugc vjcrske 
duznosti kunkrclnogdana. zivcci u nadi da cc lako moci naslaviti i sljedeccg, pa \ drugog ramazana.Poslac cc bili 
osobito ponosan svojim poslom. kada vidi da cc za njega na Sudnjcm danu dobili ncobicno vcliku nagradu. 
Ljudi visokog vjcrsko-moralnog zivota u danima posla su mirni, stalozcni i bcz galamc, smijcha 
i beskorisnog razgovora. Hasan Basri, prolazcci uz ramazan pokraj gaipc muslimana koji su sc smijali, 
dobacio jc: "Allah jc ljudima dao ramazan kao polje da sc na njemu ulrkuju svojim dobrim djclima ka 
Allahovoj milosti i njcgovom zadovoljslvu, pa ncki ulcknu i dodu do srece, a drugi izoslanu i budu na 
gubitku. Cudnovato jc smijanjc ncozbiljnih u vrijeme kada dolazc do srece oni koji cine dobro, a propadaju 
oni koji sc bavc bcsposlicom." 
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"Ko je (materijalno) mogucan za brak, neka se fj-^ 4^* A^-d I y>j rj*U j^JAj 
zeni, jer to jace utice na obaranje pogleda (prema ' *. - *i * - 

zcmlji) i najsigurnijc zasticujc spolni zivot (organ), 
a onaj koji nije u mogucnosti, neka posti, jer mu je 
post jedna vrsta stita." 2 

IZJAVA VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU J^l ^i\j lil M ^ Jj>* Ji* 

ALEJHI VE SELLEM: "KADA VIDITE ^ -^ fc ,^ 

MLADAK (RAMAZANA) POSTITE, 
A KADA GA VIDITE (DRUGI PUT) 
PRESTANITE POSTITI!" 

Silc (b. Zufcr), prcnoscci od Ammara, rckao je: jii sh \ £*[ fli y> j\i- j* £L> Jiij 
ifc Ko posti sumnjivi dan, on pokazuje neposlusnost 



Ebul-Kasimu, sallallahu alejhi ve sellem." 3 " ? ' £? ■ ^ 

1906. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme luu $j£&L;£AIj£ &£ .Wl 

prcnoscci od Malika, on od Nafija, ovaj od ,-■>•- V , ..> . i( B . .^ 

Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, kako ^ T/JZs'J -* \* 

je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, \y^^ <J& ou^^i . ;4)i Jj>3^' 

spomenuo ramazan i rekao: s? *,r *--; s - , >, t*<f- 'iji...^ ** 
"Ne postite dok ne vidite mladak (ramazana). 



* '-. 



a no prcstajtc postiti dok ga opct ne vidite. . <J Ij>aSU ^^£1* 

A kada vam on bude zastrt oblakom, odredite ga 
(odbrojavanjem sabana)!' 



Iz navcdcnog hadisa zakljucujc sc: 

- dozvoljcno jc upotrcbljavati srcdstva koja umanjuju slrastvcnost kod ljudi; 

- posl smanjujc nagon strastvcnosti; 

- slupanjc u brak jc sunnct za osobe umjerenog scksualnog nagona. Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rckao jc: "Senile sc, plodilc sc, mnozitc sc, a ja 6u sc s vama na Sudnjcm danu ponositi prcd drugim 
narodima." Brak jc vadzib za osobc sa jace razvijenim scksualnim nagonom, a pokuden osobama kojc 
znaju da nc mogu udovoljavati scksualnim potrcbama svog bracnog druga. 

Izjavu Silca b. Zufcra donio jc i Tirmizi u ovoj vcrziji: "Bill smo kod Ammara b. Jasira i on nam jc donio 

pecenu ovcu i rckao: v Jcditc!' Ncki sc covjek povukao na stranu i rckao da posti, pa jc Ammar kazao: 

*Ko posti ovaj dan u koji se sumnja, je li on posljednji dan sabana ili pr\ p i dan ramazana, on je neposlusan 

Ebul-Kasimu (Muhammcdu, sallallahu alejhi vc sellem).'" 

Sumnjivi dan (jcvmi sck) jc dan za koji sc samo misli da jc prvi dan ramazana, ali se videnje mladaka nije 

moglo dokazati. 

Ebu-Hanifc smatra da nije zabranjeno postiti sumnjivi dan na imc (nafile). Ovo jc stav jos: Evza'ija, Lcjsa 

b. Sa'da, Ahmcda, Ishaka, Omcra, Alijc, Encsa, Ebu-Hurejrc i jos ponckih ashaba. 

Esma bin! Ebu-Bekra postila ga je kao nafilu. 
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1907. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, ^UllSji^iai; jlii jilSj^.^^.v 
njemu Malik prenoseci od Abdullaha b. Dinara, on 
od Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, da jc 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vesellem, rekao: ^ ^Jl JL* ■ «iii Jjij jl [&* & 

"Mjesecje 29 nociinepostitedokne vidite mladak, *? r.r>.„; e - , > » : jr '.;.; r ': - 

a ako vam bude zastrt oblakom, upotpunite (saban) , / ^ , ; 

broj od 30 (dana)." ■ Z$% &B bL& ^ 

1 908. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Su'be $£& bS l£U a£il j? l£U . H • A 
prenoseci od Dzcbclc b. Suhajma da jc rekao: .'**-'», ' ...->-., >» > ',.; ,.* .. 
Cuo sam (Abdullaha) Ibnu-Omera, radijallahu W^^^j^ji^-0 ,£!?? 
anhuma, gdje kaze: Vjerovjesnik, sallallahu alejhi J-^3 *-^*3 li£* ^iJi ■-#. ^Jl JU jj* 
ve sellem, rekao je: -^ ■ -^. 
"Ovaj mjesec je ovoliko (10 dana) i ovoliko "' * '- 
(10 dana), a u trcccm (pokazivanju rukom) savio 

je palac (9 dana)." 

1909. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su'be, £ Hi' l£U- hi &£ fSI li\U . ^ • <* 
a ovome Muhammed b. Zijad rekavsi da je cuo *. £.*•-**, - , .* *^-» i-t *« - "i,; ,-. 
Ebu-Hurcjru, radijallahu anhu, gdjc govon: - - , o -^ : 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao je: \yy* t ;: p-*»L£M ^ J^ JU }l H jJl JU 

Ebul-Kasim, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: \ A.i \l '<:\k -'■ Au jji'Jl 'i ; |' -sl'J 

"Zapostite kad vidite mladaka, i prestanile postili ' - " ' ,,' " *" 

kada ga vidite, a ako vam on budc zastrt oblakom, ■ Cx** ^^ s -^- 
upotpunite saban 30 dana.'* 



Ji 



>P ^P ^^W* ^ -Oil J~* ji ^ 



r 



1910. PRICAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseci ^ g££ J,\ & ^ j? l£U .^\ • 
od Ibnu-Dzurejdza, on od Jahjaa b. Abdullaha b. 
Sajfija, ovaj od Ikrimc b. Abdur-Rahmana, a on od 

Ummi-Seleme,radijallahuanha,daseVjerovjesnik, o\ l&Z <ul ^>j UL1. fl J^ Jr?J\ j*a 

sallallahu alejhi ve sellem, uz zakletvu povukao i*^* j^ luV'. * ^l^j ! J tt "Lxjl 
jedan mjesec od svojih zena i kada je proslo 29 ^ ^ tf <j# " '\/ , ,/ 

dana dosao je (zenama), pa mu je receno: "Ti si se ^-^^ *^N J^» c lj ^ iAi; U J* ^J-r^3 

zaklco da ncccs ulaziti (zenama) mjesec?" ^- ^ -^ij, £j juJ ^ j^^ ^ -,{ 
- Poneki mjesec je uistinu 29 dana - rekao je on. - ... 
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1911. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Sulejman b. Bilal prenoseci od Humejda, 
on od Encsa, radijallahu anhu, da jc rckao: 
"Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllem, uz 
zakletvu se povukao od svojih zena, a bijase ga 
noga (ranjena) vec preboljela, pa je ostao 29 noci na 
balkonu (verandi), a potom sisao (u prizemlje)." 

- Allahov Poslanice - rcklc su mu - povukao si sc 
od zena na jedan mjesec? 

— Ovaj mjesec je 29 (dana) - rekao je on. 



* * * 

cJCiil citf j -CUJ ?• £ <il J J*j JT JU 

^lli 5i Jiii r£i oil <ii jj^j i: i^jus 



DVA BAJRAMSKA MJESECA 
SE NE UMANJUJU 

Ebu-Abdullah (Buharija) je rekao: 

- Ishak jc izjavio: "Kada i budc koji od njih 

umanjcn, nagrada jc ncumanjcna." 

Muhamed kaze: 

"Ramazan i zul-hidze ne mogu se sastati (u godini) 

buduci da su oba umanjena." 

1912. PRICAO NAM JE Musedded, njemu 
Mu'temir koji je cuo Ishaka b. Suvejda da prenosi 
od Abdur-Rahmana b. Ebi-Bekra, on od svoga oca, 
a ovaj od Vjerovjesnka, sallallahu alejhi ve sellem, 
a prcko drugog scncda, kazivao mi jc Musedded, 
njemu prenio Mu'temir od Halida Hazzaija, 
ovome Abdur-Rahman b. Ebi-Bekr od svoga 
oca, radijallahu anhu, a ovaj od Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi vc scllem, da je rckao: 
"Dva mjescca sc nc umanjuju: bajramska dva 
mjeseca - ramazan i zul-hidze." 1 






c~*^~- JU j^jjw Lj-L>- j-Lw. L»Jj- .HH 

- ■ i 



t&>. J-U^ ^-^j £ £J| ^ y\ y> 

j?jj| & j^-i Jii *|j£l JU- ^ >£^ 

^1 ^ ^ -U)l ^j «U JP 9j ^ ^1 &\ 



-• * 



.-jj-\,i 






Ahmed 11 svom Musnedu isli hadis iznosi preciznije u ovoj verziji: "Dva mjescca ne mogu biti umanjena 
(u isioj godini). U svakom od njih jc Bajram, a to su ramazan i zul-hidze." 

Raznolika su tumacenja ovog hadisa. Jcdni ucenjaci smatraju da u jednoj godini nc mogu biti ramazan 
i zul-hidze smanjeni na 29 kalcndarskih dana, drugi rczonuju da nagradc za ucinjena djcla nc mogu bili 
umanjene u obadva mjescca: komc nijc bilo sudeno da obavi hadz i da za njega dobijc AMahovu nagradu, 
on je poslio ramazan za sto cc dobiti neumanjenu nagradu za post. 
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IZJAVA VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU &** Si v» 51 M ^ J^ ob 

ALEJHI VE SELLEM: "MI NE PlSEMO 
I NE RACUNAMO" 

1913. PRICAO NAM JE Adem, kome je saopcio *ji*» iSi bi &£ p ^ .wr 

SiTbe, njemu Esved b. Kajs, aovomeSeid b. Amr, — , - - *?. • - *• * - •<*> .- *.. 

kako jc cuo (Abdullaha) Ibnu-Omcra, radijallahu +'>e'*.<* '*■> . * 

anhuma, da prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu C'^lu^^M 1(^31 j*.yi , «l t ^>j>l* 



-J * 



alejhi ve sellem, da je rekao: ^ ,^j-j ,^ ^jj, / >^ yj £& v ' jg| 

"Mismonepismennarodinepisemoineracunamo „ ^ , „ „ 

(aslronomskom mctodom). Mjcscc je ovoliko i -u^^j^^jaiuJS^^ 
ovoliko", tj. jcdnom 29, a jcdnom 30 dana. 



RAMAZAN SE NE MOZE NIKAKO c**<# % -*JS ^ &>*> ^i V JJ 
UNAPRIJED POMAPCNUTI POS^ENJEM 
JEDNOG ILI DVA DANA 

1914. PRICAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, njemu }&* 6^ ^Y}\ & jllii l£j£ . A M * 

Hisam, a ovome Jahja b. Ebi-Kesir prenoseci • - ^j- \ '-' ^k \ '* rl k!^ 

od Ebu-Sclcmc, on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu _ , , * *"' l- ' - 

anhu, a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve ^ J^ ^ j* ^ <*»' i$*j *'Aj* y' 

sellem, da je rekao: .*-•- s t °- • * *.i 1** '<1'f :: s ,;-- 

"Ne moze niko od vas pomicati ramazan ' f ., ^ *, / - ** - * •■» a 

unaprijed ranijim poscenjem jednog ili dva dana, C~ - * ^-^ f-** -2 * J J 31 "-* J ^ J * 

osim onaj koji posti svoj uobicajcni post, pa ncka . : *A\ ijji 
posti i taj dan!" 1 



Mckruh jc zapastati na dan-dva prijc ramazana i tako ncposrcdno nastaviti posccnjc ramazana. Davud 

smatra da post tih dana nijc punovazan, pa makar sc on podudarao s postom koji jc covjck uobicavao 

postiti. Jcdna grupa uccnjaka smalra da posccnjc tih dana kao nafila-post nijc dozvoljcno, osim ako ih 

jc postac ranijc uobicajio n drugim mjcsccima. Ovo jc misljcnjc prcncscno od Omcra, Alijc, Ammara, 

Huzcjfc, Ibn-Mcs'uda, Sa'bija, NebaMja, Hasana Basrija i Safije. 

Ikrimc jc rekao: "Ko posti sumnjivi dan, on grijesi prcma Allahu i Njcgovom Poslaniku. ' 

Prenosi sc da su Aisa i njena scstra Esma postiic ovaj dan. Aisa jc rckla: "Drazc mi jc postiti sumnjivi dan 

sabana, ncgo mrsiti prvi dan ramazana." Ovo misljcnjc dijeic jos: Lcjs, Evza'i, Ebu-Hanifc, Ahmed i Ishak. 

Ibn-Munzir navodi da su Ata\ Omcr b. Abdul-Aziz i Hasan Basri smatrali: "Ako vjcrnik naumi nocu da cc 

sutra poslili na imc prvog dana ramazana, i sulradan, ujulro ili krajem dana, sazna za mladak, laj dan vrijcdi 

mu kao punopravni prvi dan posta ramazana." Ovo jc stav jos: Scvrija, EvzaMja i Ebu-Hanifc. 

U Sunenima jc zabiljczeno da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: "Ne postitc, kada naslupi 

druga polovina sabana!" Na osnovu ovoga impcrativa i hadisa koji jc Buharija iznio, Ruvcjjcnai, pripadnik 

safijskog mezheba, smatra haramom postiti zadnji I ili 2 dana sabana, nastavljajuci potom ncposrcdno 

posccnjc ramazana. 
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RIJECI UZVISENOG ALLAHA: 

"DOZVOLJENO VAM JE DA SE U SVAKOJ 

NOCI POSTA PRIBLIZAVATE SVOJIM 

ZENAMA. ONE SU VASA ODJECA, A VI STE 

NJIHOVA ODJECA (ZASTITA). ALLAH JE 

ZN AO DA STE VI SEBE VARALI PA JE PRIMIO 

VA$E POKAJANJE I OPROSTIO VAM. SADA 

IM PRILAZITE (NOCU) I TRAZITE ONO STO 

VAM JE ALLAH PROPISAO!" 



vaS--u£j| J3JL00 ><ujS >*Sj| dill >*ip ^>AJ 
J)A3>aili jV^ jflffr'iC la^3 Ji£j)fr oUi 



1915. PRICAO NAM JE Ubejdullah b. Musa 
prcnoscci od Israila, on od Ebu-Ishaka, ovaj od 
Beraa, radijallahu anhu, da je rekao: 

- Kada bi koji od drugova Muhammeda, sallallahu 
alejhi ve sellem, postio (pocetkom objave posta) i 
nastupio iftar, a on zaspao prije nego bi vecerao, 
on nc bi tc noci vise jco, a ni sutrasnji dan dok nc 
nastiipi vecer. Tako je Kajs b. Sirme Ensari postio, 
i kada je bilo vrijeme iftara, dosao je svojoj zeni i 
rekao joj: "Ima li kod tebe sta za jelo?" 

- Ncma - kazala jc ona - ali cu otici da ti 
potrazim. 

On je toga dana radio, pa ga je savladao san. 
Kasnije mu je dosla njegova zena i kada ga je 
vidjela (da spava) rekla je: "Tebi ne uspje!" Oko 
pola narcdnog dana on sc onesvijestio. 
To je kasnije spomenuto Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, pa je objavljen ovaj ajet: 
"Dozvoljeno vam je svake ramazanske noci spolno 
opciti s vasim zenama...' cemu su se oni veoma 
obradovali. A objavljcno jc i; "... Jcditc i pijtc dok 
vam ne bude jasan bijeli konac od crnog konca..." 2 



> ..t .< 






tfjUaSVl 'Cj* 55 J4* ^1 



****** \ — - 

Aji^al *UtL>«i oLIp Alliii A«-*j * u ji o\£j <iU 



/,-' 



^ ^ ^ ********** 

&ri J^ ^jij-^b ^J ^sj ^-^ ^-'J 

* ^ ^ 



2 Supniga Kajsova donijcla jc svom muzu veccru, kada jc on bio od umora vec zaspao. Ona ga jc probudila 
ali on nije htio jesti, smatrajuci da poslijc spavanja nijc dozvoljcno jesti. PosTcci bcz vcccrc i bcz aicka, on 
sc sulradan oncsvijeslio i uz vclikc mukc docckao veccru loga dana. 
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RIJECI UZVISENOG ALLAHA: "... I JEDITE 

I PIJTE DOK VAM NE BUDE JASAN BIJELI 

KONAC OD CRNOG KONCA OD ZORE, 

ZAT1M NASTAVITE POST DO NOCI...!" 1 



* - • 4 ** * * ■ 



OvojeBera ? prenio(navedenihadis)odVjeroviesnika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm. 

1916. PRICAO NAM JE Hadzdzadz b. Minhal, 

njemu Husejm, ovoga obavijestio Husajn b. 

Abdur-Rahman prenoseci od Sa'bija, on od Adijja 

b. Hatima, radijallahu anhu, da jc rckao: 

- Kada jc objavljcno: "Dok vam nc budc jasan 

bijeli konac od crnog konca", uzeo sam crni i bijeli 

konac i stavio pod jastuk. Nocu sam ih gledao i 

nisam mogao razlikovati. Sutra ujutro dosao sam 

Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, 

i to mu iznio a on rece: 

"To je samo crnina noci i bjelina dana." 






* .<-' . 



iii bj£ ji#u ci A^- &£ . nn 

>^> &■ ti*J 4* tit tir*~ Jj^I J^ 

>y£\id.\^J^\&\zkitig£- 

* ** -^ * 

. jl#1 Jilg jil al£L d£ 01 Jtii 



1917. PRICAO NAM JE Scid b. Ebi-Mcrjcm, 
njemu Ibnu-Ebi-Hazim prenoseci od svoga oca, 
a on od Sehla b. Sa fc da..., a preko drugog seneda, 
pricao nam je Seid b. Ebi-Merjem, rekavsi da mu 
je saopcio Ebu-Gassan Muhamed b. Mutarrif, 
a njemu Ebu-Hazim prenoseci od Sehla b. Sa'da, 
da je izjavio: 

— Objavljeno je: "I jedite i pijte dok vam ne bude 
jasan bijeli konac od crnog konca...", a nije bilo jos 
objavljcno "od zorc", pa kada bi ncko htio postiti, 
svezao bi za svoju nogu bijeli i crni konac i jeo bi 
dok mu ne bi njihove boje postale jasne. Tada je 
Allah jos objavio: "Od zore". Tada su - kaze Sehl — 
oni shvatili da se time mislilo samo na noc i dan. 



Jj5 ^ ipVl L^lj ^S\ ld-\ ^rj 
^ a* 4i)l J>b I^Jj aJ o^_ ^^ J5L 



1 Dalji prijevod navedenog 187. ajcla poglavlja El-Bckarc glasi: "Nc prilazitc im, dok sc zadrzavatc 
U d$amijama (u itikafu). To su Allahove granice (propisi), pa im sc nc priblizavajtc! Tako Allah objasnjava 
ljudima svojc znakovc da bi oni bill bogobojazni." 
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IZJAVA VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU &u!y V Sft ^B J^ ^U 

ALEJHI VE SELLEM: "NEKA VAS NIPOSTO w, m V , •<"• • • 
NE OMETA EZAN BILALA OD VASEG 
SEHURA (NOCNOG RUCKA)" 

1918, 1919. PRICAO NAM JE Ubejd b. Isma h il, &feteic*J&&Z*\W-\*\A 

prenoseci od Usamc, on od Ubcjdullaha, ovaj od —'.•,— -j ; - -, ,*£ • - faA j 

Nafija, on od Ibnu-Omera i Kasima b. Muhameda B , , *r ' '"' /,'- 

koji su prenijeli od Aise, radijallahu anha, kako je $ £* ^ ^^ *-^ 0* ^** ^ ( *--^ 1 j 

Bilal ucio ezan nocu i Allahov Poslanik, sallallahu ^ ^ ^ j^ j£ j^ ^ 5^ <££ 

alcjhi vesellcm, rckao: >?o '^ ^ > ,/C?„, s \ ,.. ; 

"Jcditc i pijtc dok nc zauci czan Ibnu-Ummi- Di £ * ^ f &* f ' u* 1 ** i/^ bLr^J 

Mektum (Amr b. Kajs),jeron neuci ezan, dok se ^bi^^lj ' ii]| Jii^'i^ J^ 

zora ne pojavi." ■*- , - . .: « 

— A izmedu njihovih ezana bilo je toliko - kaze * * ^ J *-" ; 
Kasim - da sc popnc ovaj, a side onaj. 



ODGADANJE SEHURA (DO PRED ZORU) ji*-**** ^ 

1920. PRICAO NAM JE Muhammcd b. I^jU- 4.1 j£» £ j£* lL : li .1 <U • 

Ubejdullah, njemu Abdul-Aziz b. Ebi-Hazim . . .... f.. ... f *. -:,■*.- 

prenoseci od Ebu-Hazima, a on od Sehla b. Sa'da, *,; £ ^ i s 

radijallahu anhu, da je rekao: J*^\ ciS J IS a^ au\ ^>j j^- ^1 J4-* 

"Rucavao sam kod svojih ukucana, a potom zurio - **j \ d it 5l j^' ' ^ •£; s * Ul a 

da stigncm (klanjati sabahski) namaz s Allahovim - - "- 

Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem." • 8§*>l J^j^. 

KOLIKO JE VRIJEME IZMEDU ^ flU* j*ii« iaS X j±* *A 
SEHURA L SABAHSKOG NAM AZA 

1921.PRICAONAMJEMuslimb.Ibrahim,njemu &^ fety & ^ iS* .W1 

Hisam, a ovome Katade prenoseci od Enesa, on od - i? . • *:• ? " : t * * -'£; i^lr. 'l** 

Zejda b. Sabita, radijallahu anhu, da je rekao: t' ,"/ r * ,.. » „ ' 

"Rucavali smo (ponckad) s Vjcrovjcsnikom, J! f ^ ^ * i^ 1 £* U>^j JU ks- 4ii ^j 

sallallahu alejhi ve sellem, a zatim je ustajao da ji^^ij a^Ji^Stf ^ttSsiili 

klanja namaz." ' ' -.'.-.- 

. 5j1 j\ — ^ j_u 
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— Koliko je bilo (vremena) - upitao sam - izmedu 
(sabahskog) ezana i sehura? 

- Koliko (sc mozc prouciti) 50 ajcta (srcdnjc 
duzine) - odgovorio je Zejd b. Sabit." 

BLAGOSLOVLJENOST SEHURA, uW^ ^>L£JI 2& Ji, 

ALI ON NIJE OB AVEZAN 

Naime, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ^i' Jj \J^\} &UL>fj $ £J3l SV 

i njegovi drugovi su spajali post i nije spominjan 

sehur. 



t * 



.'M\ 



-. ' 



jl -cp <u\ { q0j 4ii\ -LP /pP «jLj ^ Hjij*? 



1922. PRlCAO NAM JE Musa b. Isma'il, njcmu Sj£ J^l £ J^y <&£ .HYY 
Dzuvejrije prenoseci od Nafija, on od Abdul laha, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, spajao post pa gaje spajao isvijet, £-&* J-^* ^&l J-^*y J-^0 ; ^* ^31 

sto mu je bilo tesko, pa im je on to zabranio. ik&Zk .- °i lu L»i'-- i*l;l i Jii * 'Uli 

- Ti spajas post (nc jcduci u noci) - rckli su ashabi. ' - >- .> f7- 

- Ja nisam kao vi. Ja sam uvijek nahranjen i napojen - J^'3 |UW J^I Ji 

- odgovorio je. 

1923. PRlCAO NAM JE Adcm b. Ebi-ljas, njcmu bi i£U ^Q J £ £l l£U .N^rr 
Su'be, a ovome Abdul-Aziz b. Suhejb, rekavsi da , . , - : " o ' / ,, • »^ <£ „ 
je cuo Enesa b. Malika, radijallahu anhu, kada je "~~*T" ° v;*^ uH ^^ 

rekao: * *3l JU Jli & 41 1*5 ^U ^J jj 
-Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao je: :- . > /. . ? ;, ,s ,; 

"Schurite, jcr u schuru ima blagoslov (bcrckct)!" 2 ' - K - 



1 Arapi su duzinu vrcmcna odrcdivali i mjcrili osim prcma krctanju Sunca i Mjcseca jos i prcma pojcdinim 
poslovima koji sc mogu u njcmu obaviti. Ncki su za duzinu vrcmcna izmedu sehura i sabahskog czana rckli 
da je bila koliko se moze ovca pomusti. 

Iz navedenog hadisa zakljucujc sc: 

- vrijeme izmedu rucka (sehura) i sabah-namaza lijepo je provodili u uccnju Kur'ana i drugim poboznim 
poslovima; 

- rucak (sehur) treba odgoditi do pred pojavu zore; 

- ramazanskc noci trcba maksimalno provodili u drustvu uccnih ljudi. 

2 Zabiljc^eno jc da je Ibnu-Zubejr poslio neprekidno i dan i noc 1 5 dana, zbog eega su mu se crijeva osusila, pa 
mujedoncseno maslo kojcjcjco kako mu crijeva nc bi popucala, a Amir b. Abdullah jc spajao post izmedu 
16. i 17. noci ramazana, aposlijc bi iflario maslo. Kada sugao tome upilali.rckaojc da maslo vlazi njegovc 
zilc, a da voda samo izade iz tijcla. 

Dvodncvno poscenje, i dan i noc, obicavali su Abdullah b. Zubejr i jos nckii ashabi. Postiti ovako, smalraju 
mekruhom Ebu-Hanilc, Malik, Safija i jos mnogi ueenjaci. Dvodncvno danonocno poscenje bilo je, kaze 
Hattabi, odlika Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve sellem, vjcrovjesnika - a ostalima jc ono zabranjeno. 
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fl4iaJLdiiki Wsm qjjLqjJLojnn 



DONOSENJE ODLUKE Uj^UUL, ^ li| Jj 

ZA POST U TOKU DANA 



> * 



* 



Ummu-DerdajekazalaiEbu-Derdabipitaoi'imate J^i »lSjjJl y\ jis" dS^oll *i cJtfj 

li jeIo(zamcak)?"KadbimuodgovoriIi: ifc Nema" .,■*.,- *,; '„:: *7 .-?- :«r*.W .£'• 

on bi rekao: Ja cu ovaj mqj dan postiti. **- l - 

To su radili i Ebu-Talha, Ebu-Hurcjra, Ibnu-Abbas ^^ 'y}j s^> jJ?j i^Jis jji *Uij tii 
i Huzeife, radijallahuanhum. • *:-**.■ ' ,-*:•*•*- 



1924. PRICAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseci ^^ljiCPr?^^' mS 

od Jczida b. Ebi-Ubcjda, on od Selcmc b. Ekvc'a, J, <£, § gT ^ ^ ^ ^ c^ - 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu ; : 9 "-.-" *\ 

alejhi ve sellem, poslao jednog covjeka (H inda b. o* ^l ft ' jj-*^ (jt lT*^ J t£J'^e ^£j ^v 



Esma) da na Dan asure medu svijetom vikne: j& $ j^ 7 ^- ■ ^u ^ *-& j^ 

"Ko jc jco (pocctkom dana), ncka tako nastavi, ili 
ncka posti, a ko nijc nista jco, pa ncka i nc jcdc!" 3 



Ibnu-Madzc u svom Sunenu i Hakim u Mitstedrektt zabiljezili su da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, 

kazao: "Trazitc ispomoc u schuru. u poscenju prcko dana i u podnevnom spavanju za nocno klanjanjc!" 

Ibnu-Hibban u svom Sahihu navodi da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, rckao: "Schuritc prcd 

zoru, pa makar to bio gutljaj vodc!" 

Tabcrani jc zabiljczio da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, rckao: "Bozc moj! Podaj srecu i 

naprcdak mojim sljedbcnicima u sehuru. Sehurilc, pa makar lo bio samo jedan gutljaj vodc, jedna hurma ili 

koja boba grozda, jcr cc tada mclcki moliti Allaha za oprost vasih grijeha." 

Pod izrazom "blagoslov" razumijeva sc otklanjanje gladi prcko dana, jacanjc fizickc snagc tijcla, budenjc 

samilosti i saosjecaja prcma gladnim ljudima i bodrcdnjc na druga brojna humana i za ljudc korisna djcla. 

Ebu-Hurcjra jc izjavio; "Musliman nccc polagati obracun na Sudnjcm danu za tri ucinjena djcla: zajelo 

sehura, zajelo iftara i za hranujedenu zajednicki." 

Odluka za poseenje ramazanskog posta moze sc donijcii do podnc konkretnog dana. Huzejfe jc rekao: "Ko 

sc odluci na poseenje nakon sto Suncc krene sa zenita, ncka nastavi poseenje!" 

Evza'i, Malik, Sallja, Ahmed b. Hanbel i Ishak smatraju da za post ramazana postac mora donijeti odluka 

jos u toku noci. 

Ncha'i, Scvri, Ebu-Hanifc, Ebu-Jusuf, Muhamcd i Zufcr smatraju da sc odluka moze uciniti do podnc za 

post ramazana, za zavjclni i za dobrovoljni post. 
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O POSTACU KOJI OSVANE DZUNUB 

1925, 1926. PRlCAO NAM JE Abdullah b. 
Mesleme, prenoseci od Malika, on od Sumejja, 
oslobodenog roba Ebu-Bekra b. Abdur-Rahmana b. 
Harisa b. Hisama b. Mugire, kako je cuo Ebu-Bekra 
b. Abdur-Rahmana da je rekao: "Kada smo usli Aisi i 
Ummi-Sclcmi ja i moj otac...; a prcko drugog scncda, 

v 

pricao nam je Ebul-Jeman, njega obavijestio Su'ajb 
prenoseci od Zuhrija, kome je saopcio Ebu-Bekr 
b. Abdur-Rahman b. Haris b. Hisam. da je njegov 
otac Abdur-Rahman prenio Mcrvanu, da su Aisa i 
Ummu-Selcma rekle, da je Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, zatjecala zora, a on jos 
dzunup od spolnog akta sa svojim suprugama, i on 
bi se zatim okupao i postio." 
Mcrvan jc rekao Abdur-Rahmanu b. Harisu: 
"Zaklinjem te Allahom da o tome jasno 
obavijestis Ebu-Hurejru!" Mervan je tada bio 
vladar Medine. Ebu-Bekr je kasnije izjavio: 
"Abdur-Rahmanu to nijc bilo drago." Poslije 
nam jc bilo sudcno da sc sastancmo u Zul- 
Hulejfi, gdje je Ebu-Hurejra imao nesto zemlje, 
pa je Abdur-Rahman rekao Ebu-Hurejri: 
"Spomenut cu ti jednu stvar, a da me za nju nije 
zaklco Mcrvan, ja ti jc nc bih ni spomcnuo." 
Zatim je prenio izjavu Aise i Ummi-Seleme, na 
sto je on rekao: "Tako isto pricao mi jc Fadl b. 
Abbas, a on to najbolje zna." 
Hemmam i Ibnu-Abdullah b. Omer su prenijeli od 
Ebu-Hurcjrc: 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
naredivao je neposcenje (ako covjek osvane 
dzunup), ali prvi hadis je jaceg seneda." 1 



^ ilLj £ 41 AS l£U . ^ Y 1- ^ Y o 

Jj ui lis j\i tfty x£ 'J. fi, Li 

% $32 <J,L lit ^#1 & ^Jl X3 

ill iuui i>;^ U N cii?j iHi^i ^x 

£2 iu s^If J -j jj pf 5ij^ vjjj 

*'i- **!*» "h-- *T 4 T 5> ' i*' >a *i '■ : !i 

^\j ^ Jbj ^Ul ^j ^U ^ Jju}\ 



I Iz navcdcnog hadisa zakljucujc sc: 

- dobro jc raspravljati s rukovodioccm o naucnim pitanjima; 

- Mcrvan jc, kao i sin mu Abdul-Mclik, bio uccn covjek; 

- u spomim pitanjima Ircba sc obracati uccnim i drzati sc njihovog slava; 

- misljcnjc uccne zene jc punovazno i ravnopravno misljcnju muskarca. 
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fignli ^jij*t |1|1| <#jLqiUgiHn 



*J 



O MEDUSOBNOM ?3UU *>^l ^ 

DOTICAJU POSTACA (I 2ENE) 



-» e r .7- »\-,'V J 



Aisa je rekla: "Postacu se zabranjuje doticati -h>-j ^1p ^ 14^ ^ ^ j <^Lp cJU j 
spolni organ svoje supruge (spolni cin)." 

1927. PRlCAO NAM JE Sulcjman b. Harb ^^ JU v >£$|^l£U .MYV 

prenoseci od Su h be, on od Hakema, ovaj od ;■- .. .. .,-:;, . - , „., «. iy. .. 
Ibrahima, a on od bsveda koji je prenio od Aise, f - l - + \ y 

radi jallahu anha, da je kazala: j^^j J?? 16 J^> OIS" cJli £p 4)1 ^j 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kao $j$j$$+jfi?sffi^p&£s 

postac ljubio jc (svojc supruge) i doticao ih, ali jc on , */'"'., , „ 

svojim seksualnim naeonima vladao vise od vas." ^/' 4 jl •& iS 1 ^ ^ ^^ ^r 1 -^ o^ 

-Ibnu-Abbasje-kazeEsved-izjavio:"Mearibun" ^ * ? » j ^j ^.^.^ *^>J\ 

je "Hadzetun", potreba, a Tavus je za dio ajeta: ' ~~ 

"Gajri ulil-irbcti" (En-Nur, 31), rckao da oznacava 

osobu nerazvijenog shvacanja koja ne osjeca jos 

potrebu za zenama. 



Kaznolika su misljcnja o punovaznosti posta covjeka koji osvanc dzunup. Po opeem misljcnju ucenjaka 

post dzunupa jc punovazan, bio on farz ili nallla, odgodio poslac kupanjc do iza izlaska sunca namjerno 

ili iz opravdanog razloga ili zbog siimog spuvanja. Ovo jc Slav: Alijc, Ibnu-Mcs'uda, Zcjda b. Sabita, 

Ebu-Dcrdaa, Ebu-Zcrraa, Abdullaha b. Omcra. Ebu-Omcr jc izjavio da navedeno misljcnjc zastupaju jos 

ucenjaci Iraka i Hidzaza, zatim Malik, Ebu-Hanifc, Safija, Scvri, Evza'i, Lcjs, Ahmed, Ishak, Ebu-Sevr, 

Ebu-Ubcjd, Ibnu-Dzerir Tabcri i jos mnogi drugi. 

Post osvanulc dzunup osobc nijc punovazan po misljcnju Fadla b. Abbasa, Usamc b. Zcjda i Ebu-Hurcjrc, u 

prvo vrijeme, a kasnijc sc i on, kako jc rcecno, prikl jucio misljcnju ranijc navedenih ucenjaka. 

Post dzunup osobc, koja jc namjerno odgodila kupanjc do iza svanuca, nijc punovazan po misljcnju Tavusa, 

Urvc b. Zubcjra, Ibrahima Ncha'ija i, po jednoj vcrziji, Ebu-Hurcjrc. 

Post osvanulc dzunup osobc nijc punovazan samo kada posti farz. Ovo jc misljcnjc prencseno od Ibrahima 

Ncha'ija, Hasana Basrija i Hasana b. Saliha b. Hajja. 

Salim b. Abdullah, Hasan Basri i Ala b. Ebu-Rcbah smatraju da osvanula dzunup osoba trcba naslaviti post 

tog dana, ali cc ga, radi sigurnosti, kasnijc napostiti. 

Muslchab jc da dzunup larz-posl naposti, ali nc i nafilu. Ovo jc misljcnjc Hasana b. Saliha b. Hajja. 

Post osvanulog dzunupa pokvarcn jc tck s izlaskorn sunca. Prcma tome, post dzunup osobc, koja sc do 

izlaska sunca okupala, punovazan jc. Ovojc misljcnjc Ibn-Hazma. 
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O POSTACEVOM ^ ^, oli 

LJUBLJENJU (SVOJE 2ENE) 

Dzabir b. Zejd je rekao: . o^ ?4J& >^I -43 1?. j& J**J 

"Kada postac pogleda (zenu), pa ejakulira, nastavit 
ce svoj post. 



11 



1 928. PRICAO NAM JE Muhammed b. Musenna, £• J* &£ J&l fe jZ2 l£U . > <UA 

njemu Jahja prenoseci od Hisama kojeg je _ **...- :-...-* j - f -, r .«* 

obavijestio njegov otac prenoseci od Aise, a ona ^ % % 

od Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi vc scllcm..., a fU**^^U^&ll5^Al^&A>-j 

prcko drugog scneda, pricao nam jc Abdullah b. ^ ^ ^ ^ \ } -* &£^ J^ 
Mesleme prenoseci od Malika, on od Hisama, * „-/-?.' "/ 

ovaj od svoga oca, a on od Aise, radijallahu anha, ^^ 3* J J*^' cr*^ Jr^ Si *>' Jj-j 
da je rekla da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve scllcm, kao postac zaista ljubio nckc od svojih 
supruga, a potom se nasmijala. 



r 



1929. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja f& tf J£ \ai£ *jJ> &£ , \ w 

prenoseci od Hisama b. Ebu-Abdullaha, koine 't e - t - t >« szt<*.' -. ..- t «. 
je pricao Jahja b. Ebu-Kcsir prenoseci od Ebu- ;- 






Seleme, on od Zejnebe bint (kcerke) Ummu- ^l^j^^iii^p^v^^^^ 1 

Seleme, a ona od svoje majke, radijallahu anhuma, £j^ j ^ ^ j^ - gf ,V ^ Q- 

da je rekla: ''' * " ' 
"Kada sam bila s Allahovim Poslanikom, sallallahu 









alcjhi vc scllcm, u jcdnoj sarcnoj vuncnoj haljini, j J^ ^j^j •>• ^ cJ-# siU U Jlii 

dobila sam menstruaciju, pa sam se neopazcno "'. ,. > f \/, , ., 

povukla (iz sobe) i uzela haljinu za menstruaciju. 9*7** * ^ J -^ £ ^^ iM" 1 

On je, potom, pitao: . h\£ ^j LJJ$ 615*3 -b-1 j *Ui ^> 

- Sta ti jc? Jcsi li dobila menstruaciju? 

-Da-odgovorila sam, pa sam sezavukla s njim u 

sarenu vunenu haljinu. 

Zejneba kaze: "Ona se i Allahov Poslanik, 

sallallahu alejhi ve sellem, kupase iz jedne posude, 

i on jc kao postac ljubljase." 
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f^jlgill P'H^ 



KUPANJE POSTACA 







(Abdullah) Ibnu-Omer, radijallahu anhuma, 

kvasio je haljinu i stavljao je na sebe, a Sa'bi se 

kao postac kupase. 

Ibnu-Abbas je rekao: "Nema stete da (postac) 

okusa ukus (hranc) lonca ili ncccga drugog." 1 

Hasan (Basrija) je rekao: "Postacu nije zabranjeno 

izapirati usta do samog grla i rashladivati se." 

Ibnu-Mes*ud je rekao: "Kada neko od vas bude 

htio postiti, neka osvane nakvasen vodom i 

zaccsljan!" Encs jc kazao: "Ja imam bazcn u koji 

ulazim kao postac." 

Spominje se od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 

sellem, da je kao postac prao zube misvakom, a 

Ibnu-Omcr jc rekao: "On jc prao ziibc misvakom 

(keflcom) pocetkom i krajem dana." Poslije je Ata' 

rekao: "Ako je gutao svoju pljuvacku, ne kazem 

da se omrsio." 

Ibnu-Sirin je izjavio: "Nema stete u vlaznosti 

(sirovosti) misvaka." Tada mu jc rcccno: "Misvak 

imaukus!" 

— I voda ima okas 3 - odgovorio je Ibnu-Sirin - pa 

njom opet izapiras usta. 

Enes, Hasan (Basrija) i Ibrahim (Neha'i) nisu 

smatrali da jc postacu surma zabranjena. 



** ^ . 



py* y,j ^| ^lj| J^-ij jJiLi y>j 
° **''%' t " - 

«i£s ^i £1 jiij £u ;Jj dim 3 £ 

ftUap jiij *ijj «jw ^j <>y>-\j jL^ji Jji 



1 Hasan Basri jc rekao: "Postacu nijc zabranjeno kusati jczikom med i slicno, ali da to na koncu sve ispljujc. 
Ovo jc miSljcnjc Mudzahida i Hakema, a Urvc jc to osobno ccsto cinio. 

U Tevdihu sloji: "Prcporucljivo jc kloniti sc probanja hranc, jcr bi ona mogla lahko kroz grlo slici 
u organc za varenje." 

Ibnu-Abbas jc rekao: "Zeni nijc zabranjeno izvakali ivrdu hranu djetetu." Ovo jc stav Hasana Basrija i 
Ncha'ija, a Malik i Scvri dodaju: "Ako nema nikakvc drugc mogucnosti." 

2 Ajni u svom komentaru (Umdctul-kari, 9/75) kaze: "Ako bi rekao: Voda nema okusa zato sto jc bljutka, 
odgovorio bih ti: Uzviscni Allah kazc: Allah cc vas signrno staviti na kusnju jednom rijekom, pa ko sc 
napijc iz njc, nijc moj, a kojc nc kusa (ko sc nc napijc), on jc moj." Inacc, za sve sto sc kusa, kazc sc hrana 
(la'am), pa i za vodu. (prim, rcc.) 
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1930. PRICAONAM JE Ahmed b. Salih, njemu ^j$ti&^S&&Jjti&Z-*\\r* 
Ibnu-Vehb, ovome Junus prenoseci od Ibnu- \, yu % * ** r-» •• •- ** >$\? 
Sihaba, on od Urvc i Ebu-Bckra, da jc Aisa, *$ J * J **?^**^* 
radijallahu anha, rekla: ^j-4^-^ Otf £* ^ ^j *■#** ^^ 

"Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, zora 
je zatjecala uz ramazan kao dzunupa, i to ne od 
sanjanja, pa bi se on okupao i postio. 






?? 



^tf 



1931. PRICAO NAM JE Isma'il, njemu Malik ^U ^JU JU j^i &i£ .Hr\ 



prenoseci od Sumejja, oslobodenoe roba Ebu- --*,, «^ i~ t r-- s ^ * - - 

a i u ai j n u u n l ii- 0* > 3 31 "^ «ji ^ U 1 J* - ^- u^ 

Bckra b. Abdur-Rahmana b. Hansa b. Hisama - -. - .- -. 

b. Mugire, da je on cuo Ebu-Bekra b. Abdur- £* V £•— **' s -o*^ cri f^~* ai ^_>U-i 

Rahmana da jc rckao: "Isli smo moj otac i ja i usli *£ ^ .-.^u j- tf^Js .£*t| _c£ ;b i 

Aisi, radijallahu anha, i ona rece: 9 , r ^ ' t V _ ,,- .'*..,* 

"Svjedocim za Allahovog Poslanika, sallallahu •*#-*' ^ ^ -* 1 ^3 ^ ■> &*■* 

alejhi ve sellem, da je sigurno osvanjivao ^^)fey%i4h\M&\ J^ij j* 

dzunup od spolnog opccnja, a nc sanjajuci, a iza * ' ' >/,.*' - 

toga je postio." ' ***** f* f *^ ^ 



. 



1932. "Potom smo usli Ummi-Selcmi, pa jc i ona .dl* judJUi^Jup JpGUS^MVTT 
to isto rekla." 



1 ■ < 



KADA POSTAC IZ ZABORAVA M o>i i'l JSi li| ,uUJ J, 

(NESTO) POJEDE ILI POPIJE 

Ata' je rekao: "Nema stete, ako je postac ispirao *£i>- J «lil jiii ^11^1 jl tUai- Jlij 

nos, pa mu voda usla u grlo, a nijc bio u mogucnosti 

(to sprijeciti)." 

Hasan je rekao: "Kada postacu ude u grlo musica, <^! -**l*3 o^-' J^j 4** ^ *** <->QJ| 

nema za to nikakve odgovornosti." 

Hasan i Mudzahid su rekli: "Kada postac spolno opci 

iz zaborava, nema mu nikakve odgovornosti." 



■ou j^s ji ^j~\ jl5j ^iu; ^i jij-c v 



. aIU e^i ">U U—U i-«l>- 
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1933.PRICAONAMJEAbdan,kogajeobavijestio *pj £ !_£ IT^-I OU^ l£U .UTT 

Jezid b. Zurej\ njcmu ispricao Hisam, a ovome %„> f *Z * *., ,<*- *,' ><* - 

Ibnu-Sirin prcnoscci od Ebu-Hurcjrc, radijallahu ff - ^ ;' r / 

anhu, a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve J*k &» &1 Jli -M £J1 ji .up <wi ^j 

sellem, da je rekao: 't- ''\i*"f?iV'" - *Sv - *- 
tfc Kada postac zaboravi, pa nesto pojede ili 
popije, neka nastavi svoj post, jer ga je nahranio 
i napojio Allah." 



O POSTACEVOM KORISTENJU 
SIROVOG I SUHOG MISVAKA 



^J 



iUJj ^yi 3 ijLjji dl 



>*- 



Od Amira b. Rcbija sc prcnosi da jc rckao: 

"Vidio sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc 

sellem, gdje kao postac cisti zube misvakom toliko 

puta da ne mogu ni izbrojati, odnosno nabrojiti." 

Ebu-Hurejra prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu 

alejhi vc scllcm, da je rckao: 

"Kada mojim sljedbenicima ne bih napravio 

poteskocu, naredio bih im da upotrebljavaju 

misvak pri svakom abdestu." 

Ovo se prenosi jos od Dzabira i Zejda b. Halida, 

a oni od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 

ali on nije postaca istakao posebno mimo drugog. 

Aisa, prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 

ve sellem, da je rekao: 

"Misvak je sredstvo za ciscenje usta i put za 

pribavljanjc Allahovog zadovoljstva" 

Ata' i Katade su izjavili: "Onaj koji posti moze 

progutati svoju pljuvacku." 



'*,. * * 



;«3i cJi; ju -^ J jii. -j. £$ 



* * 









. 4 =. 



*ikp juj 4»>j su^ Jib s^L iiipi 



4Jj j )<-LLj oiU3 j 



M 



1934.PRltAONAMJEAbdan,kogajcobavijcstio 

Abdullah, njega Maimer, a njemu saopcio Zuhri 

prenoseci od Ataa b. Zejda, a on od Humrana: 

— Vidio sam Osmana, radijallahu anhu, kada &j? ** &\ ^j ol^* *-ao ^f" If 



•A 41 Xp U>-l oIXp uJj£ ,w« 



^ - ^ 



&4j >l^i IS li%' aJjJ J^ ^yU 



je uzimao abdest, da je tri puta polio vodu po 

svojim rukama, zatim isprao usta do crla i nos 

do hrskavice. Potom je tri puta oprao svoje lice, J! J^r* 1 aJ i J*^ P ^^ **^J J^-* ^ 

pa tri puta oprao svoju desnu ruku do iza lakta, a ££ ^^, j, ^^", ^ j_^ *» ££ ^ 

onda isto tako lijevu ruku do iza lakta tri puta, i 
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zatim potrao svoju glavu. Iza toga je oprao tri puta tf^ l >*^ 1 ^j J-^-* p <**>j> £*~* p 
svoju desnu, a zatim tri puta lijevu nogu i rekao: r , '. >- *** **,.: d £.■£ ,**A\ s » 

"Vidio sam Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi .,- „ \ \ * ^'- e 

vesellcm, gdjeuzimaabdestovako kaoja." Zatim ^*y & <-^ P ^ Jr*'s j^ ^'y 

je jos rekao: ^ XI* ^ j^ JiJ p lii j^ 
"Ko uzme abdest ovako kao sto sam ja uzeo, zatim ^ * ff ^ ^ , s . "' . 

svesrdno klanja dva rekata namaza, potpuno se * V J ^f^"^^^!*^U^ 

prcdavsi torn namazu, bit cc mu oprostcni njcgovi 
raniji grijesi (ucinjeni prema Allahu)/ 1 



IZJAVA VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU U? &| * ^ J^ 4* 

ALEJHI VE SELLEM: "KADA (NEKO OD £\ ^&* ^J^Ji 

VAS) UZIMA ABDEST, NEKA VODOM 
ISPERE SUPLJINU SVOGANOSA! 



17 



k «* - 



^ N .Ul ^ g J U £*| ^ >Li 



On nijc u tome pravio razliku izmedu postaca .«Jlfcj*3l&I^jj£jij 

incpostaca. ^ Jp ** Jli ''^^ *-£, j^ 

Hasan (Basrija) kaze: "Postacu nema stete sipati ^ - *** : ^ • *■*"" 3J 

lijek u nos, ako mu on i dospije u njegovo grlo, DJ *Uap Jtfj J?»iSwj ^L*- J! J-^ i 01 
a niti podvlaciti surmu." >/ 

Ata' je rekao: 

"Ako postac ispira usta do grla i sve ono (sto bude j--^ ^ j v J ^ v ^j **l> >J*ji { ^1 
bilo) od vode u njegovim ustima izbaci, nece mu ^ £, ^Jj ^^jj, ^ ^ • £ ^ 
stetiti (postu) samo ako nije progutao pljuvacku ' B " -„ -„^" ' .'. ' > 

i ono sto mu je ostalo (vode) u ustima. Smolu ^ *W J*^» i^ 1 W *^ ^- ^J 
nc trcba zvakati i ako bi osmoljcnu pljuvacku . JiUii 'tv 

progutao, ne kazem da bi ga to omrsilo nego da mu 
je to zabranjeno (ciniti); a ako neko ispira nosnu 
supljinu, pa mu voda ude u grlo, nema nikakve 
stctc, jcr to on nijc mogao sprijeciti." 
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SPOLNO OPCENJE POSTACA 
OBDAN U RAMAZANU 



Jux*j J* 2yl> li] oL 



Od Ebu-Hurejre se prenosi hadis koji on pripisuje j^ Ujj 2**' S* ***J 5 355* ^ <lr^ j^iS 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, da je *.* ,t^T .^vT> *•* >' ■ mV 



rekao: \~- '- M ^ "^ ^* '" L/ " 

ik Kosamojcdandanramazanamrsibczopravdanog J^J ij*-l« ^l Jii j*j **U» j[) ^.xil 

razloga, i(ili) bolesti, ne moze mu ga naknaditi > i-y %L*X\ - :Mr . '-\ \ • ' ,1 -,; 
post cijelog zivota. - - ^ * , 

Ovo kaze i (Abdullah) Ibnu-Mes fc ud, a Seid b. *4^£jJ^*l*jl5Wj 

Musejjeb, Sa'bi, Ibnu-Dzubcjr, Ibrahim (Ncha'i), 
Katadc i Hammad su rckli: 
On ce naknadno postiti samo jedan dan. 



,-r- 



14 



V 



^J. ^ £ 41 o£ Wj£ .Hfo 



* 

* 






a ** 






rr^i a u^^i ** * 



1935. PRICAO NAM JE Abdullah b. Munir, da 
je cuo Jczida b. Haruna da mu jc pricao Jahja b. 
Seid, da ga je Abdur-Rahman b. Kasim obavijestio 
prenoseci od Muhameda b. Dza'fera b. Zubejra 

b. Awama b. Huvejlida, a ovaj od Abbada b. rrjjj-' -• Vjji-' *"'ji.' j£L**j?£ 

Abdullaha b. Zubejra, koji je cuo Aisu, radijallahu '" - 

anha, kako govori: 

"Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, dosao 

je jedan covjek i rekao da je izgorio (propao)." 

- Pa sla ti je? - upitao je Vjerovjesnik. 

- Spolno sam opcio sa svojom suprugom (danju) 
uz ramazan - odgovorio jc ovaj. 
Potom je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, donesen jedan zembilj (torba, zvani 
el- fc arek), pa je rekao: 

- Gdje jc onaj izgorjcli? 

- Evo me - rekao je ovaj. 

- Podijeli ovo kao milostinju! - rece mu 
Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem. 1 



3yi\ JZ fty. n $\ jU ju^ J 



1 Drzcci sc tcksla gornjih hadisa Avf b. Malik, Abdullah b. Rchm, a po jednoj vcrziji i imam Malik, smatraju 
da posiac koji je namjerno spolno opcio danju dajc na imc kazne samo miloslinju. 

Ebu-Hanifc, Scvri i Ebu-Scvr kazu da navedeni Ircba obaviti jos olkupninu, a ako jc siromasan dal cc jc 
kada budc u boljoj malcrijalnoj mogucnosti. 

Poslo jc u spomemtioj torbi bilo 1 5 saova hurmi, Halabi kazc dajc ta kolicina dovoljna za kcfarcl (olkup), 
davsi svakom siromahu po jedan mudd. 
Ebu-Hanifc smatra da trcba nahraniti 60 siromaha, davsi im rucak i veccru, ili svakom od njih dati po pola 
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AKO POSTAC PREKO DANA 

UZ RAMAZAN SPOLNO OP<X A NEMA 

NISTA (DATI NA IME OTKUPA), PA MU SE 

DADNE MATERI JALNA POMOC, 

NEKA SE NJOME OTKUPI 

1936. PRlCAO NAM JE Ebul-Jcman, njcga 
obavijestio Su'ajb prenoseci od Zuhrija, kome je 
saopcio Humejd b. Abdur-Rahman, da je Ebu- 
Hurcjra, radijallahu anhu, rekao: 

- Kada smo jcdnom sjcdiii kod Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alcjhi vc scllem, dosao mujcjcdan covjck 
i rekao: "Allahov Poslanice, ja sam propao!" 

Sta ti je? — upitao je Muhammed, alejhis- 
selam. 

- Spolno sam opcio sa svqjom zenom, a postio 
sam - odgovorio je ovaj. 

- Imas li roba da ga oslobodis? - upitao je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 

- Nemam - rekao je on. 

- A jcsi li u mogucnosti da postis dva uzastopna 
mjeseca? - upitao je dalje Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem. 

- Nisam - odgovorio je ovaj. 

- Da li imas (mogucnost) nahraniti 60 siromaha? - 
upitao je Muhammed, sallallahu alcjhi ve sellem. 

- Ne - odgovorio je ovaj. 






f * , 



' * 



•X* ^>r ir^ Irri ^ ^ ^ is * ft JiJ* ^ 

<iiu &\ jjLj c jui j^3 Jaf ij :3s ^ii 

'ti-- v "ti- .*- \" 9 >-• \ - *£ ?JM i '■•« 

Jla N Jli ^/yyl^ oi.rf- fj^ jl f:"" 



J! *.. - 



f 5 . 



j5H«i^adfijtSij^i«i^i 



--* J 






ul JUi J5LU1 £1 Jli jl<li j^ij ^ l^ 

L ^i! Jit j£jj| Jlii * jliS uH ju 

JSyL\ jLJ i^2N ^ u <s>i> <ii j^3 u; 

. Jjiil JU»? Jli is 2d! oi J 



sa'a pscnice ili hurmi, jerje u Muslimovom Scihihu navedeno da jc Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc sellem, 

narucio jos jedan zcmbilj hurmi od 15 sa'ova i prcdao navedenom covjeku da ih podijcli stromasima. Tako 

jc svakom od 60 siromaha moglo dopasli po poia sa'a hurmi. 

Safija i Ebu-Davud su rckli da kefarei za konkretni prcslup vrijcdi i za muza i za zenu dok Ebu-Hanifc, 

Malik i Ebu-Scvr smalraju da sc ona mora dali zascbno za supruga, a zascbno opcl za suprugu, ako jc ona 

dragovoljno spolno opcila. 

Hvza'i jc rekao: "Jcdnakc su posljcdicc u ovom slucaju i za suprugu, bilo da jc ona spolno opcila prisilno, 

bilo dragovoljno." 

Malik kazc: "Ako jc supruga prisilno spolno opcila, dat cc zakonsku oikupninu, a nccc postiti onih 60 dana. 

Ncki ucenjaci smatraju da zena s kojom jc muz spolno opcio, dok jc ona bilaudubokom snu ili bila prisiljcna 

na spolni snosaj, ncma nikakxc odgovornosli, osim ako jc i ona u torn snosaju osjccala scksualno uzivanje. 

Za namjerno i ncopravdano ncposccnjcjcdnog dana duznost jc isti dan naposiiti i polom postiti jos uzastopno 

60 dana ili nahraniti sa po dva obroka 60 siromaha ili hraniti 60 dana jed nog siromaha. Umjcsto gotovog 

jcla mogu sc dati zitaricc kojc sc daju na imc sadckatul-fitra, davsi svakom siromahu po pola sa'a, odnosno 

sa', ako su to slabijc zilaricc kao jeeam i si. 



n 



102 







^jlgill nign 



Potom se on zadrzao - rekao je Ebu-Hurejra — kod 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i dok 
smo mi jos bili tu, Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, donesen je jedan arek (torba) u kome 
su bile hurme i Muhammed, sallallahu alejhi ve 
sellem, upitao je: "Gdje je onaj sto je pitao?" 

— Ja sam - odazvao se on. 

— Uzmi ih i podijcli na imc milostinjc! - rckao je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. 

— Je li siromasnijem od mene? - upitao je on. 

— Allahov Poslanice! Bogami, izmedu dva 
njena kamenjara (dva krsa Medine) nema nikog 
siromasnijeg od mojih ukucana. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nasmijao 
se toliko da su mu se ukazali njegovi zubi oenjaci, 
a zatim rekao: "Nahrani njima svoje ukucane!' 



i i 



DA LI ONAJ KO JE SPOLNO OPCIO 

UZ RAMAZAN MOZE OD OTKUPNINE 

NAHRANITI SVOJE UKUCANE AKO 

SU ONI POTREBITI? 






1937. PRICAO NAM JE Usman b. Ebu-Sejbe, 
njemu Dzerir prenoseci od Mensura, ovaj od 
Zuhrija, on od Humejda b. Abdur-Rahmana, 
ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, dosao 
jedan covjek i rekao: 

"Posljednji medu Ijudima je spolno opcio sa 
suprugom obdan uz ramazan." 

- lmas li ti imovinc kojom bi oslobodio roba? - 
upitao je (Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem). 

- Nemam - odgovorio je on. 

- Jesi li u mogucnosti da postis uzastopno dva 
mjeseca? - upitao je (Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem). 

- Nisam - odgovorio je ovaj. 

- Pa imas li da nahranis 60 siromaha? — dalje je 
pitao (Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem). 



i&i 



^ J-. 






y ju Hj 'ft u ii! ju» r iu j j 4shsi 

Y JU Jyul^. j^ f ^ jl Jaila JU 

JlW J IS iL&l* oi- <u LiJ U J^il J ii 

ji i l£2N 3* U iL £>M jp J ii i& i ii 

. iiiil JLili Jii it. £>i c-S 
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- Nemam - odgovorio je on opet. 

Utom je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
doncscn - kazc Ebu-Hurcjrc - "arck" tj. zcmbilj u 
kome su bile hurme, pa je on rekao: 
"Nahrani ih ovim od sebe!" 

- Je Ii potrebnijeg od nas? — upitao je ovaj. 

- Izmedu njena (Medine) dva krsa nema nikoga 
potrebnijeg od nas. 

- Nahrani ovim svoje ukucane! — rekao je 
(Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem). 1 



o puStanju krvi ^ujj ^k ^uJi ^ 

I POVRACANJU ONOGA KO POSTI 

Rekao mi je Jahja b. Salih: Pricao mi je Miravija f"^C J> Zj&> &->*- t*JU? £ J£ J JLSj 

b. Sellam, a njemu Jahja prenoseci od Umera t . r,-«r « y,°, \++> >- -•/,< IS - 

b. Hakema b. Scvbana, da je cuo Ebu-Hurciru, " *i - t 

radijallahu anhu, gdje kaze: "Kada onaj ko posti £>rW.r^^^ , M^^ l <^5v.>W 

povrati (ne punim ustima), nije pokvario post. To VvJc 'Lsjjjf-"'^ j - ' *<j l f' ij W' 

samo izlazi (iz usta), a ne ulazi (u njih). ^ , „ , j 

Od Ebu-Hurcjrc sc jos spominjc "da jc postac ^>^}j^^^J^^J»}^J^ 

pokvario post", ali je (njegova) prva izjava gjjfl ^yj, £| ^\Sj £> li jij 

ispravnija. s ^ I.; - —,- .,*„ ^ ,' ? ,., 

Ibnu-Abbas i Ikrime su rekli: "Kvarenje posta i&^fA^*sr^3*JfA 

je samo onim sto ulazi (u usta), a ne onim sto xj j _iL- ^p ^SjJ} ^j ^y y\ l£s»-1 j 

(Abdullah) Ibnu-Omer, radijallahu anhuma, 3 s * JUj ^ '^^ ^ f& ^ ?♦' 

pustase sebi krv kada je postio, a kasnije je to jfi ■*■ siili alp i>*£l & iiilp p ^ 
ostavio, pa pustao krv u noci. 
Ebu-Musa (Es'ari) pustao je sebi krv nocu. 



'.>' 






I Iz navedenih hadisa razabirc sc: 

- kod sprovodenja otkupa za prckrsajc trcba sc drzati rcdoslijcda navedenog u izlozcnom hadisu; 

- siromaha trcba matcrijalno pomoci da izvrsi Scrijalom ulvrdcni olkup; 

- iznos otkupa prcstupnik mozc dati i svojoj najblizoj rodbini, pa i svojim ukucanima, ako su siromasni; 

- miloslinja i poklon su punovazni akti cim ih prirruilac prihvali bcz izricilog prihvacanja rijecima; 

- prcstupnik izvrsava (kefaret) tck kada su mu ukucani pristojno matcrijalno opskrbljcni; 

- zaklinjati sc Allahom iz opravdanog razloga jc dozvoljeno; 

- prcma ljudima trcba biti taktican, obazriv i prijatan, ispomazuci ih u njihovim obavczama i potrcbama; 

- u dzamiji sc mozc sjediti i razgovarati o problcmima i akcijama korisnim za islamsku zajednieu 
i njene clanovc. 
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Spominje se od Sa'da, Zejda b. Erkama i Ummu- ^IIp J JlSj i_*iALlj 1>-U-I ^kii JU* 
Seleme da su posteci pustali sebi krv. >r« /y, . . ***,<-- :-{;. >v ,<= - 

K r Alia -jJ-1 -^ pwl^J^-.UNl-XU. LJJ^ 

Bukcjr jc rckao prenoseci od Ummi-Alkamc: "Mi -jT, f i \ , 

smo (posteci) pustale sebi krv kod Aise i ona nam - ^ M JL* p ^ Jli g£ ^III -£ Z J-5 

(to) nije zabranjivala." 

Prenosi se od Hasana (Basrija), koji prenosi 

od vise prenosilaca predanje koje pripisuju 

Muhammcdu, sallallahu alcjhi vc sellem, da jc 

rekao: "Omrsen je onaj ko pusta krv (posteci) i 

onaj kome se (ona) pusta." 

Rekao mi je Ajjas: "Pricao mi je Abdul-AMa, 

njemu Junus prenoseci od Hasana (Basrija) kome 

jc rcccno: \]c li to) od Vjcrovjcsnika, sallallahu 

alejhi vesellem?' 

fc Da' - odgovorio je, a zatim dodao: 'a Allah to 

opet najbolje zna.' 



i" 



1938. PRlCAO NAM JE Mu'alla b. Escd, njemu & ^ j l&£ oi! £ jiJ tf^ A <\rA 

Vuhejb prenoseci od Ejjuba, on od Ikrime, a \ %t -' f -\' ■- i*r - 'i -" -' <c. ' ' " 1 

ovaj od Ibni-Abbasa, radijallahu anhuma, da je K <• ' *' * * ' ', 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dao sebi i*j f&^j }j* j*j Z4&-I 38 ^Jl o\ 

pustiti krv kada je bio u ihramu, a pustao je sebi *»^ 
krv i kada jc postio. 



•p? 



-ri, ... k .-ri 



1939. PRICAO NAM JE Ebu-Ma k mer, njemu &jy\ j£ l£j£ ji£ jJl l2o£ . 1W 
Abdul-Varis, a ovome Ejjub, prenoseci od Ikrime, - '„ fl „ . . /;, ■ ,, , ^i< fi ' 
a on od (Abdullaha) "ibni-Abbasa, radijallahu < J ^- *■ ^ **>* & ** ! ^ 



*., ' -*- ... 3 ?l» •< 'u~,'»* 



anhuma, da jc izjavio: ■ ^sti >j S ^1 ji*£-l JL* U^ <M 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dao je 
sebi pustiti krv kada je postio." 
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1940. PRICAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, b& l£U ^q J £f3L &£■ .WU 

a njemu Su'be rekavsi: ^>- jjv, j'tf ^dllUjli^ Jli 

- Cuo sam Sabita Bunamja kada jc pitao Encsa b. ■" "J ,'^ Ju p } , - 
Malika, radijallahu anhu: (^^^ ^^M-i Oja^K ^l ^ <W ^j 
"Jeste li vi prezirali da postac pusta sebi krv #£ &S SlV, ^JLlI lifvVlVJti 

(posteci)? ^ _ ; , , 

- Ne — rekao je on - osim zbog slabosti. • ^ 4^' ~& ^ *?*** 
Scbabc jc jos dodao da mu jc Sirbc pricao: "... u 

doba Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem." 1 



v. t. . v. r. 



POSCENJE I NEPOSCENJE NA PUTU M%*^ j a^JI oU 

1941. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu j»3l^«S£Alj£&J»£3£.lU> 

SufjanprenoseciodEbu-IshakaSejbanijakojijecuo *. - ., r.f c, .*'*.-;,. 

Ibnu-Ebu-Evfaa, radijallahu anhu, kada je rekao: *" < J Jj * tt CT^ ~" J i« 

Bili smo s Allahovim Poslanikom, sallallahu J^ ^ J $$. -Oil J^-3 £* US' JU <p 

alejhi vc scllcm, na vojnom pohodu (na Mekku), jjGlAJji/lijIij ^Ujjllj^ 
paje on jednom covjeku (Bilalu) rekao: * ' - . /- ,'.,*.; 

"Sjasi i razmuti mi (prekrupu s vodom)!" J-^ 1 ;*' J>-5 t J u J ^■^■ Li Jj»l J u 

-Asunce, Allahov Poslanice!?- rekao jeBilal. ** *, Ct Ji ■-. - 1 V-3 1 ' 1-Li; Vu Us 

- Sjasi i razmuti mi! - ponovio jc (Muhammcd, * >„ tf ^ -->.,. 
sallallahu alejhi vc scllcm). ^ J? ! J^ 1 r-^ ^ Ju P ^ U !^ *# 

- A sunce, Allahov Poslanice!? - rekao je Bilal ^JzJ$j^^te£h&\^\&\&& 
ponovo. ,.''-'-- r' r * s 

- Siai 1 razmuti mi! - kazao je Vjeroviesnik, ^ J & y ^ ^ •- U ^ C T" 
sallallahu alejhi vc scllcm. . j& JH^Ill « 
Bilal je sisao, razmutio mu (prekrupu s vodom) i on 

je popio, a zatim pokazao rukom tamo odakle je noc 
nastupila i rekao: "Kada vidite da je noc nastupila 
odavdc i postacu jc (nastupilo) vrijeme iftara." 
Sutjana u drugom sencdu slijedi Dzcrir i Ebu-Bckr 
b. Ajjas koji prenose od Sejbanija, on od Ibnu-Ebu- 
Evfaa da je rekao: "Bio sam na jednom putovanju 
s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem..." 



1 Hadisi u kqjima sc isticc da jc post pokvarcn i onom koji pusta krv i onom komc sc ona pusta zabiljczcni 
su 8. godinc po Hidzri, a dcrogirani kasnijc izjavom prencscnom po Ibnu-Abbasu, koju jc Muhammcd, 
sallallahu alejhi vc scllcm, izrckao 10. godinc po Hidzri na vojnom pohodu za oslobodcnjc Mckke. 
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1942. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja f li* £* j£ iSi ^U l&£ .Hit 

prenoseci od Hisama, kome je saopcio njegov otac * .- :• -v *? : wi' ., : ;*. "- 

prenoseci od Aisc, da jc Hamza b. Amr Eslcmi - „ - , '^y , - 

rekao: "Allahov Poslanice, ja stalno postim..." . ^JaJl^I jj-iii J^^ 1 *,^-^ 



1943. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega ^^l^J&Aij&tfji-.yUt 

obavijestio Malik prenoseci od Hisama b. Urve, \, - „;-.,. f-^'.,> ..-r .- 

4i)l ^> j 4-IjIp - >p >u>i .-.p on jP y *LLa --P 

on od svoga oca, a ovaj od Aise, radijallahu anha, ^ t ~~l 

suprngc Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi ve scllcm, t^ 1 *' Jj** & 5 3^ ^ ^ : <^ £JJ ** 

da je Hamza b. Amr Eslemi rekao Vjerovjesniku, ^ ^'r ^ ^ J ^y^ ^ ^ 

sallallahu alejhi ve sellem: "Moeu li postiti na - ' " ; ' 

putu?", a on je mnogo postio. • >^ ^-^ ^u (—** c-^S OJ Jtf» 

- Ako hoces, posti, a ako hoces, ne posli! — rekao 
mu jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm. 2 



2 Tirmizi a&vamJSimenu prcko Omcra b. Haltaba navodi da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, rekao: 
"Kada naslupi noc, a prodc dan i suncc zade, naslupilo ti jc vrijemc iftara." To su znaci aksama i iftara 
svakom pristupacni. 
Iz hadisa sc zakljucujc: 

- postiti na putu jc bolje ncgo nc postiti, jerje i Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, postio. Ovojc stav 
Esvcda b. Jezida, Ebu-Hanifc, a u Tevdihu sc navodi da ovo misljcnjc dijclc Safija Malik, Ebu-Scvr, Usman 
b. Ebul-As i Encs b. Malik. 

- pravo izbora daju Abdullah b. Abbas, Encs, Ebu-Scid, Scid b. Muscjjcb, Ata, Scid b. Dzubcjr, Hasan 
Basri, Ncha'i, Mudzahid, Evza'i i Lcjs; 

- prcdnost neposcenju daju Omcr b. Abdul-Aziz, Sa'bi, Katadc, Muhamcd b. All, Safija, Ahmed i Ishak. 
Od Omcra, njcgovog sina, Ebu-Hurcjrc i Ibnu-Abbasa jc prencseno: "Ko bi na putovanju postio, duzan jc 
taj dan naposliti kod kucc. A Abdur-Rahman b. Avf jc rekao: "Ko posli na putu, jednako grijesi kao i onaj 
sto nc posti kod kucc." 

Zabiljczcno jc da su na putovanju posti li: Aisa, Kajs b. Ubbad, Ebul-Esvcd, Ibnu-Sirin, Ibnu-Omer, njegov 

sin Salim, Amr b, Mcjmun i Ebu-Vasil. 

Halifa Alija jc rekao: "Koga zatecc ramazan kod kucc i on poslijc krene na put, duzan jc nastaviti postiti 

ramazanskc danc, jerje u Kur'aoiU receno: 'Ko od vas budc prisulan (kod svojc kucc) mladaku ramazana 

mjescca, ncka ga posti!'" 

Ebu-Midzlcz jc rekao: "Ncka uz ramazan niko nc pulujc, a ako vec krene na putovanjc, ncka posti!" 

Imam Ahmed jc rekao: "Putniku jc dozvoljcno nc postiti, a mckruh postiti, ali ako posti, 

post mu je punovazan." 

Imam Ahmed je govorio da su Omcr i Ebu-Hurcjrc naredivali napastanje dana koji su sc poslili na putu; 

- iftar nastajc cim suncc zadc, nc cckajuci da naslupi noc; 

- dozvoljcno jc zakonodavcu stavljaii umjesne primjedbc u inlcresu vjerc i vjcrskog zivota; 

- ncznani ponckad kritiziraju ljudc iz svog ncznanja i ncpoznavanja pravog stanja nastalih problcma. 
Muslim navodi kako je Hamza b. Amr Eslcmi pitao: "Allahov Poslanice! Ja sc osjecam snazan za poscenje 
na putu, pa jesam li grcsan ako na putu nc postim?" 

- Ncposccnjc na putu jc saino Allahova povlastica, i ko jc koristi, dobro jc, a ko voli da posti, 
on nijc gresan. 
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POST 



KADA MUSLIMAN POSTI 

NEKOLIKO DANA RAMAZANA 

I ONDA KRENE NA PUT...?! 



j&Um ax ^jLiucj i*>A LoUl >aUo til kju 



1 944. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcga luu U>j C&A C?. <*! &&& ■ \Ut 
obavijestio Malik prenoseci od Ibnu-Sihaba, on - 



od Ubejdullaha b. Abdullaha b. Utbe, a ovaj od ' #- sj** f ^^^<r 

Abdullaha b. Abbasa, radijallahu anhuma, daje $*<h\ J>i5JI l^^l ^3 a-^* £>? S* 




omrsio i ostali svijet. 

Ebu-Abdullah (Buharija) rekao je: "Kedid je voda 

izmcdu Usfana i Kudcjda." 1 



* ". 






POGLAVLJE 



1 945. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcmu Ji l£U Oi^ £ -3.1 & lili . \ "\ i o 



ft . ^ ft < * * - f *'rfti •"' * V --' ,y ^** 

^ .A Lri X ->- Lrf ^' ^ V "^ & 1 



Jahja b. Hamza prenoseci od Abdur-Rahmana b. 
Jezida b. Dzabira, da mu je Ismail b. Ubejdullah 

prenio od Ummi-Derdaa, ona od Ebu-Derdaa, l/- dSjoJl p J> ^-^- *M -£p ^ Js*W 

radijallahu anhu, daje izjavio: *&?#>£ ju&ii>>itf]i j 

"Izasli smo s Vjeroyjesnikom, sallallahu alcjhi vc , -- u 

sellem, u neku od njegovih vojni, pohoda u tako J^? ] £*t J*- ^ (jt J •j 1 *- 1 ^^ J 

vrucem danu da je covjek zbog jake zege stavljao u ^ p^ & ^ *£&J>' ^fj jj ft 



ruku na svoju glavu. Medu nama nije niko postio 
osim Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi ve sellem, i 
(Abdullaha) Ibni-Rcvahc." 



■ *~bj jib '&■ ^ & ^ 



I Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellem, krenuo jc s vojskom iz Mcdinc na Mckku S. godine po Hidzri 
u srijedu 10. dan ramazana poslijc ikindija-namaza, i kada jc stigao na Salsal, brdo blizu Zulhulcjfc, njegov 
jc glasnik viknuo: "Ko hocc da prckinc post* ncka prckinc, a ko hocc da posti, ncka posti!" Sutradan je 
Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellem, stigao s vojskom u Kcdid i poslijc ikindijc prckinuo post na svojoj 
devi, kako bi to svijet vidio. 

Najvcci broj historicara tvrdi daje Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellem, krenuo iz Mcdinc 10. dana 
ramazana, a usao u Mckku 19. ramazana. 
Iz hadisa sc jos zakljucujc: 

- da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellem, na putovanju postio; i to prvi dan svoga putovanja, 
a sutradan u Kcdidu javno prckinuo post. Na osnovu ovoga slucaja Safija nc dozvoljava neposcenje u danu 
u kome sc krone na putovanje. Neposcenje prvog dana dozvoljono je, kaze Safija, samo onom koga je zora 
uhvatila na putu, a to znaci daje krenuo od kucc prijc svanuca. 
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IZJAVA VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU 

ALEJHI VE SELLEM, ONOME KOME 

SE PRAVIO HLAD: "NIJE (PRAVA) 

POBOZNOST POSTITI NA PUTU 

KADA PRIGRIJE" 

1946. PRlCAO NAM JE Adcm, njcmu Su'bc, a 
ovome Muhamed b. Abdur-Rahman Ensari: 

- Cuo sam Muhammeda b. Amra b. Hasana b. Alija, 
koji je prenio od Dzabira b. Abdullaha, radijallahu 
anhuma, da je rekao: "Bijase Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, na jcdnom putovanju 
(radi oslobodcnja Mckkc), pa jc vidio grupu ljudi i 
mcdu njima jednoga kome je pravljen hlad." 

- Ko je onaj? - upitao je Muhammed, sallallahu 
alejhi ve sellem. 

- Postac - rckli su prisutni. 

- Post na putovanju ne predstavlja (pravu) 
poboznost - odgovorio je Muhammed, sallallahu 
alejhi ve sellem. 

ASHABI VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU 

ALEJHI VE SELLEM, NISU JEDAN 

DRUGOG KORILI ZBOG POSCENJA 

I (ILI) NEPOSCENJ A (NA PUTU) 

1947. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc 
prenoseci od Malika, on od Humejda-Tavila, ovaj 
od Enesa b. Malika, da je rekao: 

"Putovali smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi 
vc scllcm, (uz ramazan) i onaj ko jc postio nijc 
onom ko nijc postio to smatrao mahanom, a i onaj 
ko nije postio nije zamjerao onom ko je postio." 






us 



r" 



<• 



isjJ- .^n 



lii u jta 4i ji£ ji %ijj au:j ji^ 



-1 f 






^diu;^H^>itei3j£.mv 



' ** '. 



>u; i* Ji; ^u ^ ^i ^ J.JJ1 o> 
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POST 



ONAJ KOJI ZA VRIJEME PUTOVANJA 
(JAVNO) NIJEPOSTIODAGASVIJETVIDI 

1948. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu 
Ebu-Avane prenoseci od Mensura, onod Mudzahida, 
ovaj od Tavusa, a on, opet, od (Abdullaha) Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhuma, da jc rckao: 
"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
krenuo je iz Medine prema Mckki i postio dok nije 
stigao u Usfan. Tada je zatrazio vodu, podigao je 
(iznad scbc) do (duzinc) svojih ruku da ga svijct 
vidi i nijc postio sve dok nijc stigao u Mckku, a to 
je bilo uz ramazan." 

Ibn-Abbas jos govorase: "Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, postio je, a i nije 
postio, i ko jc htio, postio jc, a ko nije htio, nijc 
ni postio." 



"A N A ONE KOJI GA (TESKO) 
PODNOSE JE OTKUP (FID'JA)... 



*- 



(Abdullah) Ibnu-Omer i Seleme b. Ekve" kazu: 
Ovaj (ajet) je derogiran ajetom: "(■■■ Odredeni 
dani posta su) mjesec ramazan u kome je objavljen 
Kur'an. Kao putokaz covjecanstvu, jasan dokaz 
Pravog puta i razlikovanja (istinc od ncistinc). 
Ko od vas bude prisutan (kod kuce) toga mjeseca, 
pa neka ga posti! Ko bude bolestan ili na putu, 
(napostit ce) isti broj drugih dana. Allah vam zeli 
olaksati, a nc zeli vam otczati da ispunitc odredeni 
broj (dana posta), da slavite Allaha zato sto vas je 
uputio (na Pravi put) i da mu budete zahvalni." 
Ibnu-Numejr je rekao da mu je pricao A'mes, 
njemu Amr b. Murre, ovome Ibni-Ebi-Lejla, a 
njemu ashabi Muhammedovi, sallallahu alejhi 
ve sellem, kako je objavljena naredba o postu 
mjeseca ramazana i bilo im je tesko (postiti), pa bi 
onaj ko bi nahranio svaki dan po jednog siromaha, 
ostavljao post, i to onaj koji ga je podnosio (tesko). 



j* o'jV* if •**'** if Jf 2 ^ if ™y* y* 
M jj-u hy- J 15 w^ ■* l is°'j <j^f jJI 



^kili i-Ul <jjS JjX J,[ ajiiy c^ Ipj 



,s- » 



J! 

. ^kil t-Ui ^yaj *Li» 



Li { yH 3^'j SS <W J j— 'j (*Li -J Jyu 



(dj^s djjijhj ^JJI ^ie?) oL 






- >a 



i£L> J-f-i j-ii OliUilj t5^' lV ^^u?j 

u Js ii ij^jj sUi ij»Li3j ^iiJi ^ 



c ^ ^ ^ ^ 



ii>- ^ f >: jl ^i ^ Sic ^ 
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To im je bilo olaksanje, a zatim je to derogirao 
(ajet): "A bolje vain je da postite." Tako im je 
narcdcno posccnjc. 

1 949. PR1CAONAM JE Ajjas, njemu Abdul- A" la, &U jftl & !&£ J& &£-.\M\ 

a ovome Ubeidullah prenoseci od Nafiia, a on od r»* \. * .- „-* *, . - .,: . - ,, ».^ 

lbnu-Omera, radijallahu anhuma, da je citirao: ^ - „ * ^ 

"Otkup jc hranjcnjc siromaha..." i rckao: "Ovo jc • **-j^> <> Jl* J$y^* fi& ?4* IjS 
derogirano. 



V 



KADA SE OBAVLJA NAPASTANJE oL^. *U>i ^ Ji J$ 

RAMAZANA 



Ibnu-Abbas je rekao: Jli <i>l J^i) S% oi J-CN ^IS ^1 Jlij 

^ *^ -*^ 

— Nema smetnie da se napastanie razdvoji prema - * >. > „ -,:, -f ,» . ** * 

njecima Uzvisenog Allana ... pa isti broj drugin % ; ,, * ^ i . * 

dana..." J^j 0L^3j u2 j£ AU^ N ^pLJl *)J> 

Scid b. Muscjjcb jc rckao za post u prvih dcsct .'» ''''tAi^'u, -' C ff IiIi J i-'i 

dana zul-hidzeta: , „, 

ifc Nije dobro dok prvo ne naposti ramazan." ^-v 5 ji3* ^ ^ J-^j ^^ 4^ 5 ^3 

Ibrahim (NehaM) kaze: "Kada musliman ne stigne \&^y\&\ysfcffi$^<$& 

(napastanjc)idodedrugi ramazan, postitccobadva ; - ]V "- ^ ^ '„ '*l , 

(posta jedan iza drugog), a hranjenje (otkup) nije ■ 0*' C^* ^>! '"^ Ju 

mu smatrao duznoscu." 

Od Ebu-Hurejre se spominje predaja s prekinutim 

lancem prenosilaca, a i od Ibnu-Abbasa, da je svaki 

od njih hranio (siromahc), a Allah nijc (u Kur'anu) 

spomenuo to hranjenje. On je samo rekao: "... 

Napostite isti broj drugih dana...!" 

1950. PRlCAO NAM JE Ahmed b. Junuskomcjc £Sj &£ jljLc* ^ ^ ^°' 
saopcio Zuhcjr, a ovome Jahia prenoseci od Ebu- :- .v * . . -,,; : - * •> - ,<* , 

ci i •• • i o a- J- ,1 l ^Uo^-JbuLJ^^L^- 

Seleme koji je kazao: Cuo sam Aisu, radijallahu - , % , 

anha, gdje kaze: f.^ 1 J* ^j*s ^ ^^ £* ^ i^j 

"Imala sam propustenog ramazanskog posla r ^ . ^ *|j ^ , u= .j ^ 5^3 ^ 

i nisam bila u mogucnosti da ga napostim ncgo tck - - ~* , CF: , , 

u sabanu." ^ * A $afr * J^ J* '^ 
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Jahja kaze: "Zauzetost (njena) bijase od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhivesellem,odnosno, 
s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alcjhi vc scllcm." 1 



ZENA S MENSTRUACIJOM RUfli »i^JI 4fi ^Wl oL 

OSTAVLJA POST I NAMAZ 

Ebu-Zinad je rekao: jl3 j£i ljr'/j jLill l\ &fy\ jji JUj 

"Sunneti i ostali vidovi Istine (Serijata) stvarno .' ,«, r *• •?,".'* !*h .*: T-«- ;• 
doIazepunoukontradikciju(sIogicnim)misljenjem - 



*; .,. « 



i muslimani ne mogu naci izlaza nego da ih kao ^j ?&^\ ^% ^^-\ ul uiiJi j* ^p£* 
takvc slijcdc. Zbog toga osoba s mcnstruacijom ' : NLill :: 

obligatni post koji nije postila, treba napostiti, a 
neobavljene namaze ne treba naklanjati." 



1951. PRICAO NAM JE Ibnu-Ebi-Merjem, njemu £ lU b*J^ j£S ^! £| Qfc .\*o\ 
Muhammcd b. Dza'fcr, a ovomc Zcjd prcnoscci od , * . . . /*.* j* , -*. - r- - 

Ijada. on od Hbu-Seida, radijallahu anhu. da je rekao: - ^ ~~ " ^ "' ^ 



? =, 



"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazaoje: c^lAlii J4M >i^Ji ju JUa^-^^3 

fc Nije li sa zenom slucaj kada god dobije '\frL\z£j)&L%'k \J) 
mcnstruaciju da nc klanja i nc posti. To jc krnjavost 
njene vjere.**' 



1 Misljcnjc Ibnu-Abbasaje da cc bolcsnik koji jc mrsio danc ramazana, pa kasnijc ozdravio i nijc ih napostio u 
toku godinc, ncgo docekao i drugi ramazan, postili prispjcli ramazan, zatim napostiti danc kojc nijc postio 
ranijcg ramazana i jos sa svakim naposccnim danom nahraniti jcdnog siromaha. 

Ebu-Hurcjra jc za konkrctni slucaj rekao: "... Za svaki tako naposccni dan treba dali siromahu pola sa'a 

pscnicc." 

Aisa jc naposcivanjc izmaklih joj dana ramazana odgadala, cckajuci da joj Muhammcd, sallallahu alcjhi vc 

scllcm, to sam dozvoli Hi, pale, narcdi. Tako ga jc ona napostila u sabanu, kada sc i Muhammcd, sallallahu 

alcjhi vc scllcm, ponajvisc posvecivao ibadclu i postu. 

\v. hadisa sc zakljucujc: 

- naposcivanjc dana ramazana koji sc opravdano nisu postili mozc sc obaviti u svakom godisnjem dobu, a 
najkasnijc u sabanu, bcz kefarcta; 

- supruga treba da pazi na scksualnc potrebe svoga muza i prcma njima planira vrscnjc svoga ibadcta, 
koliko jc to god moguce. 

2 Danc ramazana kojc opravdano nijc postila zena treba samo napostiti. Analogno ovom trcbala bi naklanjati 
ispustenc namaze. Propis jc, medutim, da namaz ne naklanjava. 

Kao razlozi navodc sc: 

- post ramazana dolazi jednom u godini i nijc ga tcsko napostiti, dok namaz dolazi pet puta dnevno i 
naklanjavati ga bio bi tczak i ncizdrziv ibadct; 

- naposcivanjc obavcznog posta narcdeno jc Kur'anom. 
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ONOM KO JE UMRO, A OSTAO ii-o <&** oU J^ ^L 

MU U OBAVEZI POST (RAMAZANA) 

Hasan (Basri) je rekao: "Ako bi za umrloga &£ yj-j 5*^ <S iLi ij jJ^Xl JUJ 
(naknadno) postilo trideset ljudi jednog dana, to bi 
bilo dozvoljeno. 



1* 



- jlf li»-l J 






1952. PRICAO NAM JE Muhammed b. Haiid, £ i£ &£ aJU. £ lu fii^ .Hoy 

njemu Muhammed b. Musa A'jen, a ovome '* ti<*-^-t • - * 

njegov otac prenoseci od Amra b. Hansa, ovaj od - - 

Ubcjdullaha b. Ebu-Dza'fcra da ga jc obavijcstio y^r 'Jt £Si jt j**£ yl ^ &\ £«e [^ 

Muhammed b. Dza'fcr, prenoseci od Urvc, on od 

Aise, radijallahu anha, da je Allahov Poslanik, 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: f 1 ^ f^f 9*'-> ^ & JL " : ^ J ^J 

ik Ko je umro, a na njemu ostao dug posta, napostit ce Jl J,~ ^ - ^ £| Jgj gjj & 

ga za njega njegov najblizi rodak (nasljcdnik)." - % * *.■'-**£*< 

Muhammcda b. Musaa slijedi (u drugom • j^o) ^Cf^yl j>) 

senedu) Ibnu-Vehb koji je isti hadis prenio od 

Amra, a prenio ga je jos i Jahja b. Ejjub od Ibnu- 

Ebu-Dza b fera. 3 



Ovo naposcivanjc mozc obaviti najblizi rodak ostavitelja, bio on rodak po lozi oca ili majkc umrlog. Ako bi 

naposcivanjc ucinio poznanik ili samo prijatelj umrlog, onda jc lo naposcivanjc punovazno samo ukoliko jc 

ucinjeno nz odobrenje i saglasnost najblizeg 2$VOg rodaka urnrlc osobc. Naposcivanjc nc spada n duznosl i 

obavczu nasljcdnika ili roda ostavitelja; ono jc samo mustchab. 

[z hadisa sc zakljucujc: 

- dozvoljeno jc naposiiti post urnrlc osobc. Ovo jc misljcnjc Safijc, Ebu-Scvra, Tavusa, Hasana, Zuhrija, 

Katadc, Hammada b. Ebu-Sulcjmana Lcjsa b. Sa'da, Davuda Zahirija i Ibnu-Hazma, bilo to naposcivanjc 

ramazanskog posta, zavjeta ili kefarcta. 

Po misljcnju Zuhrijc, Malika i Safijc najblizi rodak ostavitelja dajc za svaki ncnaposccni dan jedan mudd 

(trccina sa'a) pscnicc siromahu. Ovi ucenjaci nc dozvoljavaju naposcivanjc za dmgog. 

Od Ibnu-Abbasa jc prencseno da nasljcdnici trcbnju dati polovinu sa'a za svaki ncnaposccni dan, a to jc 

bilo misljcnjc i Suljana Scvrija. 

Ebu-Hanife kazc: "Nasljcdnici ostavitelja dat cc siromahu za svaki ncnaposccni dan polovinu sa'a pscnicc 

ilijedan sa* nckihdrugih zitarica, i to, akojcostavitclj za zivota to oporucio, a ako nijc oporucio, nasljcdnici 

nc trcbaju to ni einiti." 

Ahmed, Ishak i Ebu-Ubcjd razlikuju naposcivanjc ramazana od naposcivanja zavjetnog posta i kazu: 

"Zavjctni post ostavitelja, napostit cc njcgovi nasljcdnici, a za svaki dan posta ramazama, dat ce siromahu 

jedan mudd hranc (pscnicc, a to iznosi trccinu sa'a)." 

Scid b. Musejjcb i Evza'i su rckli: "Nasljcdnici nccc licno naposcivati post svoga ostavitelja, osim ako 

ncmaju mogucnosli da izdaju siromahu navedenu kolicinu hranc." 

Ucenjaci hancfijskc skolc smatraju da zivi nc napasta post za umrlog, a ako jc to ostavitclj oporucio, 

nasljcdnici cc za svaki dan u koji sc opravdano nijc postilo, a taj dan nijc naposccn, dati siromahu polfl sa'a 

pscnicc ili sa' jeema, odnosno razi. 

Argument hanefijama jc predanje kojc biljezi Ncsai, prcko Ibni-Abbasa, da jc Muhammed, sallallahu 
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1953. PRICAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahman, njemu Mu'avija b. Amr, ovome Zaide 
prcnoscci od A k mesa, on od Muslima Bctina, ovaj 
od Seida b. Dzubejra, a on, opet, od (Abdullaha) 
Ibni-Abbasa, radijallahu anhuma, da je rekao: 

- Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
dosaoje jedan covjek i rekao: 

"Allahov Poslanicc, umrla mi jc majka, a na njoj 
je ostao (zavjetni) post od jednog mjeseca. Mogu 
li ga ja za nju naknadno napostiti?" 

- Da — rekao je Muhammed, sallallahu alejhi ve 
sellem. - Dug prema Allahu - kazao je on, najpreci 
jc da sc obavi. 

- Sulejman (A h mes) je rekao: 

Mi smo skupa sjedili kada je Muslim pricao ovaj 
slucaj a Hakem i Seleme su rekli: "Culi smo 
Mudzahida kako to spominjc..." prcnoscci od Ibnu- 
Abbasa. A spominjc se i od Ebu-Halida kako jc 
njemu prenio A'mes od Hakema, Muslima, Betina 
i Seleme b. Kuhejla da su prenijeli od Seida b. 
Dzubejra, Ataa i Mudzahida, a oni od Ibni-Abbasa: 
Jcdna zcna rckla jc Vjerovjcsniku, sallallahu alejhi 
ve sellem: "'Moja sestra je umrla..." 
Jahja i Ebu-Mu'avija kazu da im je pricao A fc mes 
prenoseci od Muslima, on od Seida, a ovaj od 
Ibnu-Abbasa: 

- Jcdna zcna rckla jc Vjerovjcsniku, sallallahu 
alejhi ve sellem: ifc Moja majka je umrla..." 
Ubejdullah je rekao prenoseci od Zejda b. Ebi- 
Unejse, on od Hakema, ovaj od Seida b. Dzubejra, 
a on, opct, od Ibni-Abbasa: 

Jcdna zcna rckla jc Vjerovjcsniku, sallallahu 
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alejhi vc sellem. rekao: "Niko ni za koga nc mozc klanjati, ali mo?c za njega nahraniti (siromahc)", a prcko 

Abdullaha b. Omcra: "Ko umrc prijc ncgo je mogao napostiti svoj ranijc ncobavljcni ramazanski post, ncka 

njcgovi nasljcdnici u imc njega, za svaki dan, nahranc jednog siromaha." 

Tahavi navodi da jc Amra binl Abdur-Rahman rckla Aisi; "Umrla mi jc majka nc naposlivsi jedan dan 

ramazana, pa mogu li ja za nju napostiti?" 

- Nc mozcS - rckla jc ona - nego podijcli isprcd nje milostinju siromasima, i to za svaki dan ramazana. 

To jc za njenu dusu bolje ncgo da napastas taj post. 

Tahavi dalje kaze kako jc jcdnoglasno misljcnjc ucenjaka, da niko ni za koga nc moze namaz naklanjati, 

a tako i post postili, jer su to osobne fizicke obavczc ljudi prema Uzvisenom. 
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alejhi ve sellem: "Umrla mi je majka, a njoj u 

obavezi je ostao (neobavljen) zavjetni post..." 

Ebu-Hariz jc rckao: - Pricao nam jc Ikrimc od 

Ibnu-Abbasa: 

- Jedna zena rekla je Vjerovjesniku, sallallahu 

alejhi ve sellem: "Umrla mi je majka, a njoj u 

obavezi je ostao post od 15 dana." 1 

KADA .IE ONOME KO POSTI ^li]!>i> J^ ju oU 

DOZVOLJENO IFTARITI 

Ebu-Scid Hudri iftario jc nakon zalaska sunccvc <s*'J ^^ te- ^j-^- 1 -V*-* jv j^ ] j 
plocc. 



* * : ' "'-.>*.>, 



Jj-Sj yl C~^^ Jb qj'j* ji ^Ll* 



1954. PRICAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan, ££ uUi &£ ^j^J-1 £j£ . ^©£ 

a ovome Hisam b. Urve, rekavsi: Cuo sam Asima > , 

b. Omcra Hattaba koji prenosi od svoga oca 

(Omera), radijallahu anhu, da je rekao: Allahov <I>1 ^J>j -u A* ^0*4-1 ^^^ ^Lp 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: .- * '' ?,, vstm a& <. *i »- V 'u-*- 

"Kada se pojavi noc odavde sa zapada, a dan ode - 

odavde i sunce zade, iftari onaj ko je postio." ■*** ^-liJI o^j U-* U ^ jlJUl ^:>lj U^ 

.iQl>iI 



PoStO sc iz nckih hadisa razabirc da u licnim fiziOkim duznoslima prcma Allahu, dzcllc sanuhu, nc moze 
niko nikoga zamjcnjivati, to sadrzaj gornjih hadisa, navcdcnih u Buhariji, nc trcba shvatili impcralivno, 
ncgo samo dozvoljcnim cinom. 

Ovi hadisi nccc bili u potpunoj konlradikciji s ajclom: "Nccc niko nicijcg lerela nosili"; "Covjcku pripada 
sam ono sto jc sam scbi privrijcdio" i njima slicni, jcr sc - po nckima - oni odnosc na narodc Ibrahima i 
Musaa. Mcdulim, na ovo sc moze odgovoriti da jc mjcrodavna opccnitost tcksta, pa sc nc moze rcci da sc ovi 
ajcti odnosc samo na spomcnulc narodc. ncgo i na sljcdbcnikc Muhammcda, sallallahu alejhi ve sellem. 
Ibnu-Hazm jc rckao: "Nasljcdnici osobc koja jc umrla pod dugom ramazanskog ili zavjetnog posta ili 
nckog kefarcta, duzni su da lo napostc (farz), a nc da daju hranu siromasima, opoaicio to ostavitclj ili nc. 
Nasljcdnici su duzni iz imovinc ostavitclja, poslijc troskova ukopa, prvo, isplatiti vjerovnicima matcrijanc 
dugovc ostavitclja, pa onda izmirili drugc obavczc' 



** 
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1955. PRICAO NAM JE Ishak Vasiti, njemu Halid aJU Bit >-l3Jl jliil lii^ . \ <\oo 

prenoseci od Sejbanija, on od Abdullaha b. Ebu- 

Evfaa, radijallahu anhu, da jc rckao: Bili smo s 

Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem, 

najednom putovanju. On je postio i kada je sunce 

zaslo, rekao je jednom od prisutnih (Bilalu): 

"Ustani i razmuti nam (prekrupu s vodom)! ' 

- Allahov Poslanice - rckao je ovaj - da si sacckao 
mrak! 

- Sjasi i razmuti nam! - ponovio je (Muhammed, 
sallallahu alejhi ve sellem). 

- Pa zaista je jos dan - ponovo je rekao ovaj. 

- Sjasi i razmuti nam (napitak) - narcdio jc 
Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem. 
Ovaj je potom sjahao i razmutio im (napitak). 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, to je popio, 
aondarckao: 

"Kada viditc da jc noc dosla odavdc, za onoga ko 
posti, nastupio je iftar. v 
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POSTAC IFTARI VODOM I (ILI) NECIM 
DRUGIM STO MU JE LAHKO PRIBAVITI 

1 956. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Abdul- 
Vahid, a ovome Sejbani (Sulejman): 

— Cuo sam Abdullaha b. Ebi-Evfa, radijallahu 
anhu, kada jc rckao: "Putovali smo s Allahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem, kada je 
on postio. Kada je sunce zaslo, on je jednom od 
prisutnih rekao: 

"Sjasi i razmuti nam (napitak)!" 

— Allahov Poslanice, da si sacckao mrak - kazao 
je ovaj. 

— Sjasi i razmuti nam! — ponovio je on. 

— Allahov Poslanice, jos ti je dan! - primijetio 
je onaj. 

— Sjasi i razmuti nam! - kazao jc ponovo 
(Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem). 

Ovaj je sjahao i razmutio (napitak), a Muhammed, 
sallallahu alejhi ve sellem, kazao je: 



l£U Jb-I'jl JCi- l£U Slli l£U . ^ *<n 

jj' J Si * -& ^-y- ti &• Jjc£ji 

jjii ju i^ r iuu oi 4u jjJlj e jii ili 
jyji ^3 lij ju p 5^ jji d jatii 
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"Cim vidite da se noc pomolila sa ove strane, 
pokazavsi svojom rukom prema istolai, postacu je 
nastiipilo vrijeme iftara." 

O ZURENJU S IFTAROM J&jl J*^ ^ 

1957. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega ht&j£\CiL^U '&&£.. \\0V 
obavijcstio Malik prenoseci odEbu-Hazima, on od -. ,, f* ., . ., .. , *.. 
Sehla b. Sa'da da je Allahov Poslanik, sallallahu * ^ Jl *~ * J*- 0* f> «" ^ 

alejhi ve sellem, rekao: . "Ja£\ l^-lii- ^ jJ**j ^uil Jljj N JU fl| 

"Svijet (muslimanski) bit ce na dobru sve dok 
bude zurio s iftarom." 

1958. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu £ J l£U jijj fc &f l£U . 1 <Ua 
Ebu-Bekr prenoseci od Sulejmana, on od Ibnu- '<->.,'. - „ :,: ; ... *r\* , „ 
Ebi-Evfaa, radijallahu anhu, da je rekao: - Bio Jb [** f < J Jj ' £ *' ^°^ ^ 
sam s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, JU^^i J>-fljJ^ J fg^liicJiS 
na jcdnom putovanju. On je postio do mraka i *. . ..-*-. ,; '.,;* , ."-«,:'', * , >., 

• - ^>- JJ Jail }J JU J r -^-U J jil U-\J 

lednom covieku rekao: ^ ^ ^ ; L f *f <- 

"Sjasi i razmuti mi (napitak)!' -u Jllll cJl^ iil J r^>-\* J^l J^i <W 

— Da si sacekao dok se smraci — rekao je covjek. « , c u +%$*•£*** . - * '.-*? 

. ^UaJI Jail -Ui La U v Lsl 

- Sjasi i razmuti mi! Cim vidis noc da se pojavila r - k;u^ 
s one strane (istoka), postacu je nastupio iftar - 

rekao je Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem. 



. 



KADA POSTAC UZ RAMAZAN J-iJJI ikJl. 'A d U; ^ >i| til ^ 

IFTARI (MISLECI DA JE PAO MRAK), 
AZATLM SE SUNCE UKAZE 



t *, 



1959. PRICAO NAM JE Abdullah b. Ebu-Sejbe, \&&- i^i u l ^ <b1 -Ci- ,jSj£ . \ S«S 

njemu Ebu-Usame prenoseci od Hisama b. Urve, ,-:..,:*- ;.,* . , - . - *,.A * 

on od Fatime (bint Munzir), a ona od Esme bint ^ ^ u ^ , \ ' ^ , 

Ebi-Bckr, radijallahu anhuma, da je rckla: U^ til ^j ji-uJl ^ ^1 cl f^it 

"Jednog oblacnog dana, u Vjerovjesnikovo, s f 8 r --^ **ii ili l^'ltrCit : _Jii 

sallallahu alejhi ve sellem, doba omrsili smo se, a ^ T" 

zatim se sunce pojavilo. J 1 ^ ^^-^^ b^^» f ^ J^ ^r^Jl cJ^ 

Hisamu je receno: "Pa bilo im je, vjerovatno, <;,-.; ;- - *'~ "%£* ,-.- ■ Vm 
narcdeno, da ga naknadno napostcr - 
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— Neophodno je naposcivanje - rekao je on. 

- 

Maimer je izjavio: Cuo sam Hisama (gdje kaze): 
; 'Ne znam da li su ga napostili ili nisu." 1 

POST DJECE J>1^\ ^ oU 

Omer, radijallahu anhu, rekao je jednom pijanom 0La^3 J jljiJJ -ci 4i\ ^3 s>* ^j 
covjeku uz ramazan: "Tesko tebi! I djeca nasa **".?+», .^.„ - ',:.- 

poste , a onda ga udario. v "* 

1960. PRlCAO NAM JE Muscddcd, njcmu Bisr J^i £ % l&£ &J &£ . 1 Vl • 

b. Mufeddal, a ovome Halid b. Zekvan, prenoseci '^> - *•*.. «■ r K rr >. »„-: ,^- 

od Rubejji e bint Muawiz, da je rekla: * f S ''*\ 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao l>3* J! *ljj^U *'•** S J^ 1 J^-ji ^^ 
je ujutro Dana asurc (stanovnicima) cnsarijskih -- ^/&p&\'j£^\£ji&\ 
scla (oko Mcdinc) vijcst: , " " ''\\f . ; t \ , - 
"Kojeosvanuoneposteci,nekatakonastaviiostatak ■*** ^j** ^ ^ u r^ LJU £P 
svoga dana, a ko je osvanuo posteci, neka i posti!" ^J| ^, £yj| ■£ j^Jj i^r „ tj'Aj 

— Mi smo- rekla je Rubejii'a-postili, anavikavali % . .' ^ : e . _, \ , „ ,. 
smo i nasu djccu da postc. Pravili smo im igrackc ^ Jfl - f ^ r* ^ u * 
od (obojene) vune, pa kada hi koje od njih .jU^^Ixpj^' 
zaplakalo za hranom, davali smo mu tu igracku i 

tako sve do iftara. 2 



1 Kada sc postac zavaran oblakom iftari, a potom sc Suncc ukazc, on nc trcba vise nista jesti dok mrak nc 
nastupi, a poslije ramazana taj cc dan napostili bcz kefarcta. Ovo je stav Ibnu-Sirina, Seida b. Dzubejra, 
Evza'ija, Scvrija, Malika, Ahmcda, Safija i Ishaka. 

Od Mudzahida, Ataa i Urvc b. Zubcjra prenescno je da su rekli da u ovom slueaju nema naposcivanja, bas 
kao 11 slueaju kada bi covjek jco ili pio, zaboravivsi da posti. 

Prenescno jc da je halifa Omcr iftario jednog oblacnog dana ncsto prijc zalaska Sunca. To su ucinili i ostali 
ljudi oko njega. Kasnijc sc ukazalo Suncc, pa jc glasnik obznanio da Suncc nijc jos zaslo, a Omcr opct 
dodao: '"Ko jc iftario, neka ovaj dan naposti!" 

2 Vccina ucenjaka smalra da malodobna djeca nisu duzna postiti. Mcdutim, Ibn-Sirin, Zuhri i Safija smatraju 
da jc mustchab (prcporucljivo) narcdivati djcci da postc, ako to mogu, kako bi sc uvjczbavali (navikavali) 
na post. 

Ishak smalra da dijetc s navrscnih 12 godina trcba tjcrati da posli, a imam Ahmed, po jednoj prcdaji, kaze 

da tako trcba postupati i s djctctom od 10 godina. 

I Evza'i smatra da dijete trcba natjerati da posti, ako to mozc podnijeti. On kao argument uzima hadis 

koji prenosi Ibn-Ebi-Lcjla da je Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, izjavio: "Ako dijetc mozc postiti 

uzastopno tri dana, ono jc duzno postiti cijcli ramazan." 

S druge strane, Esheb smalra da jc mustchab da djeca poste. 
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SPA J AN J E POSTA ifc-p J*M J> J*# Jfi &% Jij» ^V 

(POStENJE OD 1FTARA DO IFTARA), 

POKUDENOST PRETJERIVANJA 
I IZJ AVA: "NOCU NEMA POSCENJA" 



To temelji na rijecima Uzvisenog: "... Zatim ^rJ (Jc^ 1 J! f^~^ ^ pj) J 1 ** £J*j 

nastavitc posccnjc do noci." Vjerovjcsnik, J^^^a^afe;*** **j| 

sallallahu alejhi ve sellem, zabranio je to iz 

mi lost i prema njima (ashabima) i zbog odrzavanja ■ i^*^' ^ 

kondicije. 

1961. PRlCAO NAM JE Muscddcd, njcmu Jahja AS J4 1 ij£ Jtf $1-*' &£ .1VO 

prenoseci od Su'be, ovome Katade prenoseci od >«-**. - ,«. £ •- --.-- tf- V^{ 

Enesa, radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, f -- " $ ? 

sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: J-f •>• ^! ^ l_jl^£ ^ J^ M ^p\ j* 

"Ne spajajtc post." j, • \ jfe W f j, ^ ^ £$ '^ 

- Pa ti spajas? - rekli su ashabi. "/* « J 

- Ja nisam kao bilo koji od vas. Ja sam nahranjcn * <_**-*' J p-**' 
i napojen - ili je kazao: 

- Ja obnocim nahranjen i napojen (snagom duha i 
strpljcnja). 

1962. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, dUUir^f ClLi-liiA fel&^.WU 

njega obavijestio Malik prenoseci od Nafija, on ','>-', - . ' .• m •- r* -i : :- 

od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da % _ - ? , ; ' -* , ?- 

jc izjavio: J^l^dWi JIS JL2»jU£p S^l JjZjJfi 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, lif'iiCt MlsoLcJJ IJli 

zabranio je spajanje (posta). * "" ' "' 

- Pa ti postis i dan i noc? - rekli su ashabi. 

- Ja nisam kao vi. Ja sc hranim i napajam (snagom 
strpljcnja) - odgovorio jc on. 
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1 963. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu l£U J^J, £ 41 & |gj£ .mr 
Lejs, a ovome Ibnul-Had prenoseci od Abdullaha lfi - . J( a . . - .7. »,. :*. > * 

ul> y iA)l -Up "-P alii yl jIjJj- liJJJi 

b. Habbaba, on od Ebu-Scida, radijallahu anhu, da - - ^ - ^ - 

je cuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 5? ^31 £*^ «3 -cp <b\ ^3 V*- y* S* 

8 d J e ka * e: j^tf ol Sijt ty J$ ijUQ? v'jjsj 



.* '. c .r . f.r - ^.,. *. 



"Ne spajajte post. Kada neko od vas hoce da spoji 

post dana i noci, neka ga spoji do sehura!" J-f '3- 1 ^^ ^ j*^' J^~ J-f '3^ 

- Pa ti, Allahov Poslanicc, spajas post - rckli su j t * JJ^<^<.'.M Ji juAi J J .^i: 
ashabi. - *" ' ' ^ -^ . ? .^ 

- Ja nisam vaseg kova (stanja i polozaja). Ja '^-^ ^s^^T^rr 3 "* 
obnocim imajuci Hranitelja, koji me hrani i 

Napojitelja, koji me napaja. 

1964. PRICAO NAM JE Usman b. Ebi-Sejbe V\iJu2j s^i j £ !>& i&£ ,\ vu 
i Muhamed (b. Selam), njih obavijestio Abde ,. j .. ',.>' - .. >^„ * .: 
prenoseci od Hisama b. Urve, on od svoga oca, a ~" f *3 - * 

ovaj od Aisc, radijallahu anha, da je rckla: ■& <il J_>Al; ^ oJtf $* *u' ^j *-2jIp 

- Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, ^ U^njlii U £3 JU> J U 
zabranio je spajanje posta iz milosti prema „ ^ - '«>','. 
ashabima, pa su mu oni rekli: J 15 0^3 yj Lr*^. Ji f^~rf* °^ Ji 

- Pa ti spajas post. " .rf&^'^U,.^ 

- Ja nisam vaseg kova (stanja i polozaja). Mcnc 
nahranjuje i napaja moj Stvoritelj - rekao je on. 
Ebu-Abdullah (Buharija) kaze: - Usman nije 
spomenuo: "... iz milosti prema ashabima..." 

PRIMJERNO KAZNJ AVANJE ONOG A KO JE JL^JI j& ^ J£&l J* 

MNOGO SPAJAO POST (DANA I NOCI) 

To je Enes prenio od Vjerovjesnika, sallallahu • •& ,Sr^ J^ J-^i ol 33 

alcjhi vc sellem. 

1965. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njega ^ £z£ U^-f a#l J &£ .>V\o 

obavijestio Su*ajb prenoseci od Zuhrija, kome je .—*u >- ?• i{\-„ 4 '*\i '115 s 'Iti 

kazao Ebu-Seleme b. Abdur-Rahman, da je Ebu- - t *' / / ' '- t - 

Hurcjra, radijallahu anhu, rekao: Jj^S ^ JI3 aip ^l ^>j i^y* II jl 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, J*, g j£ ^ ^ j^j, ^ ^ ^ 
zabranio je u postu spajanje (dana i noci), pa mu , ^ , - , > / ^ / ^ * ' 
je jedan covjek od muslimana rekao: ^^ f* 1 ^3 5 J-f ^>" ^i O^^ 1 0^ 

- Allahov Poslanice, pa ti spajas post. 
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- A ko je od vas kao ja - rekao je on. Ja obnocim, yi C&^o <j'j J-^4 ^~>) J! J^ !^vJ 
a moj me Stvoritelj hrani i napaja (svojim .-„- . -,.,, „ . • . . *i -f ,„JI 

nadahnuccm). iVv ,;„(,. - - , 

Posto oni nisu htjeli prestati sa spajanjem posta, p&P >^ ^ J^ J^ 1 Ij'j p ^ p 

on je postio s njima neprekidno dva dana. Potom ( '2-Ati-f* -£ LScjjtf 

su ugledali mladak i on im je rekao: " '" ' '"' 

"Da se mladak jos nije pojavio, ja bih vam 

povccavao posccnjc." 

To im je bilo na ime kazne sto se nisu htjeli 

sustegnuti (od spajanja posta). 

1966. PRICAO NAM JE Jahja b. Musa, njemu l£U j*£ £ jg tffc .ivn 

Abdur-Rczzak prcnoscci od Ma'mcra, on od 

Hemmama, koji je cuo Ebu-Hurejru, radijallahu 

anhu, kako prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu lsC[ JU^^I^^^jI^jS^aw 

alejhi ve sellem, da je dva puta rekao: * -.,: ' > *» - - 5 ' •*.. . :,. 

"Cuvajte se spajanja posta! - J m -,_ - °^ * , ; , 

- Pa ti spajas post - rcccno mu je. J^*N cs 'j* 1 * 1 * 0^-~l? Jj i£*^4 ^' 

- Ja obnocim - kazao je on - a moj me Stvoritelj r i ^ ; 
hrani i napaja. Teretite se samo koliko podnosite! 






PRODUZENJE POSTA DO SEHURA ^ ^! J^» rf 



>■■ i-' C" >« > 



1967. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Hamza, #1 ^-t*- 5j** # *gft fcU- .1VIV 

njemu Ibnu-Ebi-Hazim prenoseci od Jezida, on fiS. •* Jfei j£ ■ * !»•* ■ ' *t£ f 

od Abdullaha b. Habbaba, a ovaj od Ebu-Scida / - , -v .- - - 

Hudrija, radijallahu anhu, da je cuo Allahovog £?* d ° l ^ *"' ls*j <Sj- XJi - ] -V- y' ^ 

Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, gdje govori: a J ^ ,^,- 5 sj j^ g ^ j ^ 

"Ne spajajte post (dana i noci)! Ko od vas hoce da , s „ , , ' , . 

spaja post, pa neka ga spoji samo do sehura!" ; * {*^ ^~ trf *?* o*f -* J 

- Pa ti, Allahov Poslanicc, spajas post - rckli su j; '<■?*;< .- -'-T JU *il J^3 C j^ijS 
ashabi. ' ' ">.*>*,"* '> * 

— Nisam ja - rekao je on — poput vas. Ja obnocim " ^%*^ ^ J s^T^ rr" *i ^ 
imajuci Hranioca koji me hrani i Napajaca koji 

me napaja. 
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ONOM KOJI JE ZAKLEO SVOGA >iiJ <yii J* A«ii J>* <Ji 

BRATA DA BI ON DOBROVOLJNI POST jj £j jK ,-, a^^ ^ £& ^ 
PREKINUO I NIJE SM ATRAO DA GA JE 
DUZAN NAPOSTITI, AKO MU JE TO BILO 

PRIKLADNIJE 

1968. PRICAO NAM JE Muhammcd b. Bcssar, 'Jj± l£j£ J& £ ili' &£. AWh 

njemu Dza'fer b. Avn, a ovome Ebul-Umejs ' ,,,;. i .s.*, ,., ,.. 

prenoseci od Avna b. Ebi-Dzuhejfe, a on od svoga z' * " w - " \ - u \ 

oca kojije rekao: & * ^ I ^T Jtf ^t ^ &~£ J 

- Vjcrovjcsnik jcpobratio Sclmana i Ebu-Dcrdaa. ,-,*„ .i ?,-:, -.-* .S,*., *- 'm' 



<» - -". --r* . ../ ^ : 



^^ijtf&^ijsj^tfik 



Potom jc Sclman posjctio Ebu-Dcrdaa i vidio 

Ummu-Derda potistenu pa je upitao: "§ta ti je?" ^ ^^ li U Jlii *i& j6jSM ft ^i 

- Tvoj brat, Ebu-Derda - odgovorila je ona - nema ^ g*j, j J^ Jj ^j ^Jj, ^ ^ 

polrebe (za zenama) na ovom svijetu. ^ , , „ , /'„ _ ' l- \ * \ 

Kasnijc jc dosao i Ebu-Dcrda i priprcmio Selmanu & *« J* tlttl ISUU 2) £ii »lSjaJl ^ 

neko jelo, a Selman mu je rekao: "Jedi i ti !" ££ J& Jli jsfe JU- JSl fit U Jii isl^ 

- Ja postim - kazao je Ebu-Derda. * ^ „- ... , *•<""* „*? V "- * 

- (Bogami) necu ni ja jesti dok ne budeS i ti jeo ^^fA^^^t^^ 

- rekao je Selman - pa je Ebu-Derda jeo - izjavio Jij jili ^T ^ oli $ li JU± f ^ £J»i 
ic Sclman. '« ' = >*- *-* ** -- s - -_ a * * - 

ti -•• cu r* j * j 11 ■ JilO J! OUl^ J JUi Uli jVl ^ OLL 

U noci ie hbu-Derda ustao da klania. -<■ : ^ ~ r ^ 

- Spavaj — kazao je Selman — i on je zaista zaspao. ^Qp alii^j is^. ddi d.l-g.1^ U^ dHi- 
Nesto kasnije htio je opet ustati klanjati, a Selman 
mu je rekao: "Spavaj!" Kada je bilo pred kraj 
noci, Sclman mu jc rekao: "Sada ustanif Potom . d^cixi^i^l JUi^ldlJj 
su obadva klanjali. Selman mu je rekao: "Ti imas 

duznost prema Allahu, imas duznost prema sebi, a 
imas duznost i prema svojim ukucanima i svakom 
od njih podaj njegovo pravo!" 
Kasnije je Ebu-Derda dosao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi vc sellem, i to mu spomenuo, a 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao je: 
"Selman je istinu rekao." 1 



I Buharija, drzcci se striktno icksta navedenog hadisa, smatra da sc prckinuti nafila-post nc napasta. 
Mcdulim, drugi pravnici, imajuci u vidu joS niz drugih hadisa, drze da ovaj post trcba naposliti. Oni, 
izmedu brojnih hadisa, navodc i izjavu koju Tirmizi sa sencdom donosi, da je Aisa rckla; '"Postilc smo ja i 
Hafsa, pa nam jc pnnudeno jedno jclo kojc smo voljclc i mi smo ga pojclc. Kasnije jc dosao Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi vc sellem. Hafsa jc izasla pred njega prva - a ona je bila poput svoga oca - i rckla mu: 
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O POSTU U (MJESECU) SABANU J>iA ^ J> 

1 969. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega luu !%£! C*Ly/£U &€&A\\\ 

obavijestio Malik prenoseci od Ebu-Nadra. on od * - .-:',- - - :.r. \ - - •.*,, \ « - 

Ebu-Seleme, a ovaj od Aise, radijallahu anna, da -, /I /z 

je rekla: <Jj£ j£ f >^5 * A <-b^5 tf* cJU L^Ii 

"Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, M- {"I * * - <i "i - • i" *L !, '^i"*\i 

postiojetohkodasmogovorihdainemrsi,amrsio * 

je toliko da smo govorili da i ne posti. Medutim, ^^j ^i ^ f^-f J^L-I gg 4)1 J^-j 

nisam vidjela Allahovog Poslanika, sallallahu . 5ti3 JotIlw»lSt2ljUj 
alcjhi vc scllcm, da jc u potpunosti postio i jcdan 
mjcscc osim ramazana, a nisam ga vidjela da jc od 
dobrovoljnog posta postio vise nego li u sabanu.' 



?i 



1970. PRICAO NAM JE Mu'az b. Fedale, njemu ^ f li* £J^ SJUi £ IuJ I&S. . \ <lv • 

Hisam prenoseci od Jahjaa, a on od Ebu-Sclcmc, ^- \, - . - :;,,- ?t jj- { : ' -2 

kome je Aisa, radijallahu anha, rekla: ^, „-«. ' " tf , J£ , „ > „ " 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nije j* 'Si-* \j~*i -■ J^ 1 i 5 ? ^ ^ °*-^ 

(nafilu) postio nijednog mjeseca vise (dana) od j _Jj 6l5 j ii5 iULi *jJa: i\i i!u 5uii ^ 

sabana. Skoro cijeli saban je postio i govorio: s. *>*->.',*• ?,: r J. V .-'i, • • * 

.A. . lit" i i t-i i *>" Y*> * 4M Jl» <J *5.Ji» U . UJOl y 1 j-b^- 

'Cinitc od dobrog posla samo kohko podnositc, " _ u " ,"".-,- *~ 

jer Allah uistinu nece dodijati (nagradivati) dok 4^ } jj> ^ >" £-31 J! pUaJl v^'J ^ 
vama ne dodije (rad)." 2 ^ -g &i jj, £j ^ ^ ^ 

"Allahov Poslanicc, mi smo posti 1c, ali nam jc ponudeno jclo kojc smo voljclc i mi smo ga pojclc?" 

— Mjcsto loga posti tc jcdan drugi dan! - rekao jc on. 

Darckutni navodi da jc Muhamcd b. Munkcdir rckao: -Jcdan drug Allahovog Poslanika priprcmiojc jclo i na 
njega pozvao Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, i nckoliko njcgovih drugova. Kada jc on iznio jclo, 
jcdan sc od njih povukao na stranu i Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, kazao mu jc: "Sta jc tebi?" 

— Postim - rccc. 

— Tvoj bral sc polrudio radi tebe i napravio hranu, a (i kazes; Ja postim!? Jcdi i kasnijc naposti ovaj dan! 

— rckao mu jc Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

Vadzibje prekinutu nafilu napostiti dan za dan po misljcnju Ebu-Bckra, Omcra, Alijc, Ibnu-Abbasa, Dzabira 
b. Abdullaha, Aisc i Ummu-Sclcmc. Ovo misljcnjc dijclc Hasan Basrija, Scid b. Dzubcjr, Ebu-Hanifc, po 
jednoj vcrziji, Malik, Ebu-Jusuf i Muhamcd. 

Ovaj post nije duznost napostiti, prckinuo postac post sa ill bez razloga, ali moze ga napostiti ko zeli. Ovo jc 
misljcnjc Mudzahida, Tavusa, Ataa, Scvrija, Safljc, Ahmcda, Ishaka, Sclmana i Ebu-Dcrdaa. Ovi sc, pored 
ranije spomenutih slucajeva, drze jos i izjave navedene u Ahmcdovom Musnedu da jc Ummu-Hani' rekla: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, pio jc ncsto, pa jc to i meni ponudio." - Postim - rekla sam, a nc 
volim da odbijem pice kojc si ti pio. 

— Ako jc to naposcivanjc ramazana, naposti u nckom drugom danu, a ako jc to nallla-post, onda, ako hoccs, 
naposti ga, a ako ncccs, nc napastaj ! 

Ovaj slucaj navcli suTahavi i Tirmizi u ncsto izmijenjenoj varijanti. 

2 Dosada, dodijavanjc jc ncsto sto jc svojstvcno ljudirna, a nikako Uzviscnom Allahu. Zato je potrebno ovaj 
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Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, bio je 
najdrazi namaz na koine se ustraje, pa makar on 
bio i kratak. Kada jc on klanjao koji namaz, na 
njemu je bio ustrajan. 1 



O POSTU VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU &Mi * ^Jl *i* &*&* U s* 
ALEJHI VE SELLEM, I NJEGOVOM 
NEPOS^ENJU 

1971. PRICAO NAM JE Musa b. IsmaMl komeje (Si J^fcl £ J*y &&■ -^V\ 

kazao Ebu-Avane prenoseci od Ebu-Bisra, on od . r ,„> _- - : - ; f : ~ -V 1 

Seida, a ovaj od Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, u **" ' -' -\ * } % 

da jc rckao: S ^1 f ^ ^ J^ U^ -i* 1 ^j o*^£ $ 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nije j^Jt2^5US3^Jrfitf1^S 

nikada nijedan mjesec potpuno citav postio osim >',,>/ . T - '- * .. 

ramazana. A poslio je toliko da je poneko govorio: J**" W J^ *J?ij >* ^ *J ^ J^ 
Ne, bogami, on nece ni prekidati, a prekidao je i.ilN^W 

toliko da jc poneko govorio: Nc, bogami, on nccc 
ni postiti." 



dio hadisa dodatno pojasniti. Ajni (Umda, 9/1 53) prcfcrira ovo znaccnjc: Uzviscni Allah vas (o ljudi) nikada 
nccc trctirati s dosadom i uskratiti vam svoja milost, obiijc i nagradu svc dok vi nc prcstanctc ciniti dobra 
djcla. Osim loga on navodi da poslojc i ova lumacenja: 

- ako vama dodijc, Njcmu nc dodijc; 

— Njemu nista ne mozc dodijali, bez obzira da li vama dodijalo ili nc; 

— On vam nccc uskratiti svojc obiijc, dok vama nc dodijc moliti Ga za lo; 

- rijcc dodijavanjc jc ovdjc upolrijcbljcna mctaforicki, a u znaccnju uskracivanja nagradc. A Allah najboljc 
zna! (prim, rcc.) 

I Ncsai navodi da jc Usame rckao: "Ailahov Poslanicc, vidim da nc postis ni u jcdnom mjcsccu koliko u 
sVbanu?" 

- To jc mjcscc - rckao jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem - u komc se dizu ljudska djcla Gospodaru 
svjetova, pa zelim da sc moja djcla u njcmu dizu dok sam postac. 

Tirmizi, prcko Encsa b. Malika, navodi da jc Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, upitan: "Koji jc post 
najbolji?" 

- Post u sa'banu- odgovoriojc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, jcrse lime odajc pocasl ramazanu. 

— A kada je najboljc dijcliti miloslinju? - upitan je. 

— U mjcsccu ramazanu -odgovoriojc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem. 

Tirmizi prcko Ebu-Hurejrc navodi da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, rckao: "Kada od mjescca 
sa'bana ostanc polovina, nc poslitc!" 

Ebu-Davud, Ibnu-Madze, Ncsai, Ibn-Hibban, Ibn-Adijj i Bcjhcki i ovu izjavu donosc u svojim hadiskim 
zbirkama u ncSlo izmijenjenoj varijanti, ali je smisao ostao isli. 
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1972. PRICAO MI JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Muhammed b. Dza'fer prenoseci od Humejda, 
da jc cuo Enesa, radijallahu anhu, gdjc govori: 
^UahovPoslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, svakog 
mjeseca nije postio toliko, da smo mi mislili da on u 
torn mjesecu nece nista ni postiti, a postio je toliko 
da smo mislili, da on od njega nece nista propuslili 
da ne posti. On bijase takav, da si ga mogao vidjeli 
nocu kako klanja, a ako si htio, mogao si da vidis 
i kako spava (on nocu i klanjase, a i spavase)." 
Sulejman je izjavio, prenoseci od Humejdija, da je 
on (Humejdi) pitao Enesa za post (Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm). 



r . 






, J 



£y **' V* a* j^r & -*** y^ 



Ija *Jz£ #g 4)1 Jj^-j OIS" J^£ -up 4)1 ^j 



1973. PRICAO MI JE Muhammed, njega 
obavijestio Ebu-Halid b. Ahmed, a ovoga Humejd 
rekavsi: — Pitao sam Enesa, radijallahu anhu, o 
postu Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
pajeodgovorio: 

"Nisam nikada zazelio da ga u kom dijelu mjeseca 
vidim kako posti, a da ga nisam i vidio; nit i da ne 
posti, a da ga nisam bas i vidio; niti da u kom dijelu 
noci klanja, a da ga nisam i vidio; niti da spava, 
a da ga nisam i vidio. Nisam doticao vuneno- 
svilenu tkaninu, a ni cistu svilu meksu od dlana 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
niti sam mirisao mosus ni amber ljcpsi od mirisa 
Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc sellem." 



l£ U jUi £ £*ll f \L+ l£ 2i 41 ^j 

^ * * - 

^'j ^ vi uii jii ,v Tj «fc vi i>ii 

$ s» Vj s> cJ~J VJ 3Jlj Vj Qll 
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PRAVO GOSTA U POSTU 

1974. PRICAO NAM JE Ishak, rekavsi da ga je 
obavijestio Harun b. Isma'il kome je kazao Ali, 
njemu Jahja, a ovome Ebu-Seleme, da je Abdullah 
b. Amr b. As, radijallahu anhu, rekao: 

- Usao mi jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, a potom je (Abdullah) spomenuo 
Muhammedovu, sallallahu alejhi ve sellem, 
izjavu: "Zaista ti imas prema svome gostu duznost 
i prema svojqj supruzi imas duznost.. " 

- A sta jc to Davudov (post)? - pitao sam. 
Pola vremena (postiti) - odgovorio je on. 



.^3-oJi ^j3 i_3j„iJI Jj>. '-r'b 



J, jjjU l£W jU*ii \£j£ .\Wl 
Jk J15 ^ £k ]> 6k J^l 

■ * ^f« *" ■* "* ** 



OBAVEZA PREMA TIJELU 
ZA VRIJEME POSTA 



yQ£^2xll ^3 yQ^Ojt JS~ —L 



1975. PRICAO NAM JE Ibnu-Mukatil, rekavsi da 
gaje obavijestio Abdullah, a njegaEvza k i,prenoseci 
od Jahjaa b. Ebi-Kcsira, on od Ebu-Sclcmc b. 
Abdur-Rahmana, ovome saopcio Abdullah b. Amr 
b. As, radijallahu anhuma, rekavsi: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao mi je: 

"Abdullahu, nisam li obavijcstcn kako ti, uistinu, 
danju postis, a nocu se stalno Allahu molis?" 

— Da, Allahov Poslanice - rekao sam. 

— Pa, ne radi tako! - kazao je on. 

— Posti, a i nc posti, moli sc Allahu nocu, a i spavaj ! 
Ti imas duznost prema svome tijelu, duznost 
prema svojim ocima, duznost prema supruzi, a 
imas duznost i prema svome gostu. Zaista ti je 
dosta da postis svakog mjeseca po tri dana, jer ti 
stvarno za svako dobro djclo imas dcsetcrostruku 
nagradu i to je kao da postis cijelo vrijeme. 

Bio sam (u tome) veoma uporan, pa sam rekao: 
"Allahov Poslanice, ja jos osjecam izvjesnu snagu!' 



4ii !& frjJ-\ jjiii ^ iu' £k . \ \vq 



x* 



■ 



yA 



ii-LLi- <JU pj ^ij ^laiij ^-i Jii: ^i JU 

£^ j^> iu ou «d 2^5 ^i js f jJJ ii 
iilii Js >jJi f i> iifi ou afii ^ii 

JU 5y -1>-I Jl 4)1 J_^-j ^ ^* J^ ****** 
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— Pa posti post Allahovog poslanika Davuda, ***Ul *iU SjlS <il ^i ill** 0l£ lij ci* 
alejhis-selam, i na njega nista ne dodaji! — rekao 



* * 



jcon. 

- Kakav je bio post Allahovog vjcrovjesnika 
Davuda, alejhis-selam? - upitao sam. 

— Polovina vremena (zivota) — odgovorio je 
Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem. 
Poslijc, kada jc Abdullah vcc ostario, govorio 
je: "Kamo srece, da sam prihvatio povlasticu 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem! 1 






O POSTU CIJELOG VREMENA (ZIVOTA) 

1976. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 

Su'ajb prenoseci od Zuhrija, kojeg su obavijestili 

Seid b. Musejjeb i Ebu-Seleme b. Abdur-Rahman 

da jc Abdullah b. Omcrrckao: - AllahovPoslanik, 

sallallahu alejhi vc scllcm, bio jc obavijesten da 

sam ja izjavio: 

"Allaha mi, danju cu postiti, a nocu se stalno 

Allahu moliti, i to sve dok sam ziv." 

Rckao sam mu: "Zrtvovao bih za tebe i oca i 

majku, to sam zaista rekao." 

— Pa ti to, uistinu, ne mozes podnijeti - odgovorio 
je on. — Posti i prekidaj, Allahu se moli nocu, a(ali) 
i spavaj! Posti od svakog mjeseca po tri dana, jer 
svako dobro djelo nagradujc se desctcrostruko, a 
to je kao da postis cijelo vrijeme (zivot). 

— Ja zaista mogu vise od toga - rekao sam. 

— Jedan dan posti, a dva dana ne posti — rekao je 
(Muhammed, sallallahu alejhi vc scllcm). 

— Ja mogu vise od toga - ponovio sam. 

— Posti dan, a dan ne posti! - rekao je on. - To je 
post Davuda, alejhis-selam, i to je najvredniji post. 

— Ja mogu i vise od toga - kazao sam. 
-Visc(iboljc)odtogancma-rckaojcVjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem. 
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PRAVO CLANOVA UZE PORODICE 
U POSTU (KUtE DOMAtlNA) 

To jc prcnio Ebu-Dzuhajfc od Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alcjhi ve sellem. 

1977. PRICAO NAM JE Amr b. Ali, njega 

obavijestio Ebu-Asim prenoseci od Ibni- 

Dzurcjdza: 

Cuo sam Ataa da ga je Ebul-Abbas, pjesnik, 

obavijestio daje cuo Abdul lahab.Amra.radijallahu 

anhuma, gdje govori: 

- Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, stigla 
jc vijest kako ja stvarno (danju) stalno postim, 
a nocu se Allahu molim, pa ili je on po mene 
poslao, ili sam ga ja susreo i on mi rekao: c 'Zar ja 
nisam obavijesten, da ti postis, a ne prekidas post, 
klanjas (nafila-namaze), a nc spavas? Posti, a(ali) 
i prekidaj post, moli se Allahu, a(ali) i spavaj, 
jer tvoje oko ima kod tebe svoj udio, tvoja dusa 
(nagon) i tvoji ukucani imaju kod tebe svoj udio." 

- Ja sam za (sve) to dosta jak - rekao je Abdullah. 

- Posti post Davuda, alejhis-selam — rekao je on. 

- Kako? - upitao jc Abdullah. 

-On jedanpostio, a dan nijei nijeuzmicaokadabi 
se susreo (s neprijateljem) - rekao je Muhammed, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

- Da je i meni tako, Allahov Poslanice — rekao 
je Abdullah. 

Ata je kazao: 

— Ne znam kako je on opet spomenuo stalno poscenje, 
pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dva 
puta rekao: Nc posti onaj ko stalno posti! 1 
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I Zahirijc smalraju da jc zabranjeno posliti cijcli zivol oslanjajuci sc na vanjski smisao hadisa koji lo 
zabranjuju. Mcdulim, najvcci broj ucenjaka dozvoljava poscenje cijclc godinc, izuzimajuci danc Bajrama u 
kojima je zabranjeno posttti. Najvcci dio godinc postili su: halifa Omer, njegov sin Abdullah, Osman, Aisa, 
Ebu-Talha i Ebu-Umamc. 

- Zabiljczcno je kako je Nuh, alcjhis-sclam, postio po cijclu godinu osim pr\'a dva dana Ramazanskog 
i Kurban-bajrama. 
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O POSCENJU JEDNOG DANA, 
ANEPOSCENJU JEDNOG DANA 
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1978. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, |^3^liS£jli;£i£lS£.WA 



njemu Gunder, a ovome Su'be, prenoseci od 



+ a 1* 
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'# .* 



J» 3 - 1 



J J 



<JU o^/JW "j-P <L*w-^» 






' . 



Mugire, da je rekao: Clio sam Mudzahida da 
prcnosi od Abdullaha b. Amra, radijallahu anhuma, 
a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 

da je rekao: £ & Ot ^ &} ^ f $ ** **" k 

"Posti od svakog mieseca tri dana!'' ,„:, "„:: ,-,. M £> ,-«. « > ",,: = - "..- 

° J !>l JU3 U « Jailj Ujj -_^s JU J^» Jlj 

- Ja moim vise od toga - rekao je Abdullah - i to - \ 

je ncprcstano govorio, dok Muhammed, alcjhis- Jlj \j ys\ j-W J] JU ^ JS J CAyl\ 
selam, nije kazao: "Posti dan, a ne posti dan!" ' * - : . - c s ^ 

Potom (mu) je jos rekao: "Prouci Kur'an u svakom " *7* ^ 



mjesecu! 

- Ja mogu vise od toga - rekao je Abdullah - i nije 
prestajao to ponavljati, dok Muhammed, alejhis- 
selam, nije kazao: "Pa, u tri noci (dana)." 



POST DAVUDA, ALEJHIS-SELAM 

1979. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su'be, a 
ovome Habib b. Ebu-Sabit, koji je rekao: "Cuo 
sam Ebul-Abbasa Mekkija, a on je bio pjesnik i u 
njegovo prenosenje nije se sumnjalo, da je rekao 
kako je cuo Abdullaha b. Amra b. Asa, radijallahu 
anhuma, kada je izjavio: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
mi je: "Ti stvarno postis cijelo vrijeme, a nocu se 
molis Allahu?" 

- Da - odgovorio sam. 

- Ako trades tako radio rekao je on - upast ce 
ti oci, a snaga oslabiti. Nema posta onaj ko posti 
cijelo vrijeme. Post po tri dana (svakog mjeseca) 
je kao post cijelog vremena. 

- Ja mogu vise od toga - rekao sam. 

- Pa posti post Davuda, alejhis-selam - rekao je on. 

- Davud je dan postio, a dan nije, a kada bi se 
sukobio (s neprijaleljem) nije uzmicao. 
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1980. PRICAO NAM JE Ishak b. Sahin Vasiti, 
njemu Halid b. Abdullah, prenoseci od Halida 
(b. Mchrana) Hazzaa, on od Ebu-Kilabc koji jc 
rekao da je njemu Ebul-Melih kazao: 

- Usao sam s ocem Abdullahu b. Amru i on nam 
je rekao: 

"Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
spomcnut jc moj post i on mi jc usao (u kucu). Ja 
sam mu dao kozni jastuk napunjen likom. On je, 
medutim, sjeo na zemlju, a jastuk je bio izmedu 
mene i njega." 

- Zar ti nije dosta - rekao je on - (postiti) tri dana 
od svakog mjcscca? 

- Uh (malo je), Allahov Poslanice! - rekao sam. 

- Pet (dana) - rekao je on. 

- Uh, Allahov Poslanice, (malo je). 

- Pa scdam - kazao jc on. 

- Malo jc i to, Allahov Poslanice. 

- Devet - rekao je on. 

- 1 to je malo, Allahov Poslanice. 
— Pa jedanaest - rekao je on. Iza toga je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, ponovio: "Ncma posta 
iznad posta Davudova, alejhis-selam, a toje polovina 
vremena. Posti (dakle) dan, a dan nemoj! 
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l Iz navedenog hadisa razabirc sc: 

- Najbolji nafila-posl je Davudov post; 

- briga i milost Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc scllcm, prcma ashabima i rad na njihovom licnom 
i opeem dobru. Bojcci sc malaksalosli i iscrpljcnosti fizickc snagc on jc zabranjivao stalni isposnicki post; 

- dozvoljcno jc javno isticati dobra djcla ljudi; 

- duznost jc svakog muslimana bodriti ljudc na rad dobrih, a odvracali ih od losih djcla. 
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O POSCENJU BIJELIH DANA: TRINAESTOG, 

CETRNAESTOG I PETNAESTOG DANA 

SVAKOG HIDZRETSKOG MJESECA 



- • 



1981. PRICAO NAM JE Ebu-Ma fc mer, njemu 
Abdul-Varis, ovome Ebu-Tejjah kome je prenio 
Ebu-Usman od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da 
je rekao: 

"Preporucio mi je moj prijatelj (Muhammed), 
sallallahu alejhi ve sellem, Iroje: postiti tri dana 
svakog mjcscca, dva rckata duha-namaza i klanjati 
vitr-namaz prijc ncgo lcgncm da spavam." 2 
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KO JE POSJETIO PRIJATELJE 
I NIJE KOD NJIH PREKINUO POST 

1 982. PRICAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Halid b. Haris, a ovome Humejd prenoseci 
od Enesa, radijallahu anhu: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, usao 
je Ummi-Sulcjmi, pa mu je ona donijcla hurmi i 
masla. 

- Vratite maslo u mjescic, a hurme u posudu, jer ja 
postim - rekao je on. 

Polom jcotisaou kraj (sobe), klanjaonafila-namaz, 
blagoslovio Ummi-Sulejmu i njenc ukucane. 
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2 Bijcli dani su 13, 14. i 15. dan svakog hidzrctskog mjcscca, cijcsunoci vcdrc i bcz tame ili su to noci kada 
Mjcscc obasjava Zemlju po cijelu noc, odnosno to jc noc kada jc mjesec u ustapu, tc noc prijc i noc poslije 
njc. 

Ibnu-Madzc, prcko Minhala, navodi da jc Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, narcdivao postiti bijclc 
danc, islicuci da jc to kao post cijelog vrcmena. 

Ebu-Davud navodi da jc Hafsa rckla: "Vjerovjesnik jc postio po tri dana od svakog mjcscca — prvi 
poncdjcljak i prvi cctvrtak u toku mjcscca i poncdjcljak posljcdnjc sedmicc, a to nisu bijcli dani " 
Prcko Alijc zabiljczcno jc da jc Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: "Posccnjc mjcscca strpljivosti 
(ramazana) i jos po tri dana od svakog mjcscca ravno jc postu cijclc godinc i takav post odstranjujc 
mrznju iz srea ljudi. 

Ibnu-Habib jc kazao, da jc Ebu-Dcrda postio prvi, dcscli i dvadescti dan svakog mjcscca i govorio: "Ovo jc 
ravno postu cijclc godinc, jcr sc svako dobro djelo desctcrostruko racuna." 

Mtistchab jc postiti bijclc danc svakog mjcscca. Ncki pravnici prcporucuju posccnjc tri dana pocctkom. 
odnosno sredinom svakog mjcscca, poncki da sc posti prvi, descti i dvadescti dan u mjesecu, a ncki opct da 
sc posti svaki poncdjcljak i cctvrtak. 
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- Allahov Poslanice - rekla je Ummu-Sulejm — 

imam jednu main narocito zclju! 

- Kakva jc? - upitao jc on. 

- Tvoj sluga Enes (uputi za njega dovu) - rekla je 
ona - nije ostavio dobro ni buduceg ni ovog svijeta 
a da ga nije za mene zatrazio (od Allaha). 

- Allahu raoj! - molio je on - podari mu bogatstvo, 
djccu i ucini mu u tome naprcdak! 

- 1 ja sam (rekaoje Enes) bio uistinu od najbogati jih 
ensarija. 

- Pricala mi je - (rekao je Humejd) - i moja kcerka 
Umejna da je on do Hadzdzadzova dolaska u Basru 
ukopao sto dvadeset i nckoliko svojc rodene djece. 
PRICAO NAM JE ovo i Ibnu-Ebi-Merjem rekavsi 
da mu je prenio Jahja od Humejda koji je cuo 
Enesa, radijallahu anhu, kako onu izjavu prenosi 
od Vjcrovjesnika, sallallahu alcjhi vc scllcm. 1 






s * 






POST KRA.IEM SVAKOG MJESECA 



^jjL-JaJl ^>il ^^ j^^OJ} UU 



1983. PRICAO NAM JE Salt b. Muhammed, 
njemu Mchdi prcnoscci od Gajlana..., a preko 
drugog seneda, pricao nam jc Ebu-Nu'man kazavsi 
da mu je prenio Mehdi b. Mejmun, njemu Gajlan 
b. Dzerir prenoseci od Mutarrifa, on od Imrana b. 
Husajna, radijallahu anhu, a ovaj od Vjcrovjesnika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, da jc on pitao Imrana, 
ili da je pitao nekog covjeka, a Imran to slusao: 
- O ti i ti! — rekao je on — nisi li ti postio kraj 
(zadnja dva dana) ovoga mjeseca? 



.*\* 
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1 Hadzdzadz b. Jusuf jc dosao kao namjesnik u Basru 75. gndinc po Hidzri, a Enes jc tada imao nesto prcko 
SOgodina zivola. Hisloricari su zabiljcvili da jc Enes /a svoga zivola ukopao 123 svojc djece, nc racunajuci 
untie ad. 
W hadisa se zakljuCuje: 

- nafila-post nc trcba mrsiti bcz opravdanog razloga; 

- poklon sc mozc odbiti, ako to necc biti uvrcda za darovaoca; 

- cuvali sc raskosa u jelu, picu, nosnji i dmgim vidovima zivola; 

- uccni ljudi trcba da zalazc medu svijet i prosvjccuju ga; 
-dova iza namaza jc ozakonjen Cin: 

- Allahovc blagodati nc trcba tajiti; 

- blagoslov Muliammcda, sallallahu alcjhi vc scllcm, bio jc stvarnost. Enes jc pored brojnc djece imao jos 
dva vrta koja su mu davala dvapul plod, pa i vise u jednoj godini. 



132 




£<jpin diiki lllll (JjLgjJLojnn 



Ebu-Nu fc man kaze: cJ-aJI Ja ^ ^JjJ j^j* o^kil 1SU JU 

- Mislim da je Mutarrif kazao: "Mislio je Imran na * ,: V* *,,,.- * ",,- r. * '- . .^ *#? 
ramazan. Nc, Allahov Poslanicc, (j cr nije to bio 

ramazan), odgovorio je covjek, a Muhammed je ->r" J^ ' ^' u* J, ^*f &■ ^fs** o* 
rekao: "Kada napravis prekid, posti dva dana!" 
Salt (u prvom senedu) nije kazao: 

— Mislim da je Mutarrif rekao: "Mislio je Imran 



• 



. jULi 



na ramazan." 



Ebu-Abdullah (Buharija) je rekao: 
- Sabit je kazao, prenoseci od Mutarrifa, on od 
Imrana, a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem: "... zadnja dva dana sabana." 



■ * 



O POSTU PETKOM; KADA OSOBA OSVANE a«^JI +» ^ ^ 

POSTECI PETAK, DUZN A JE OMRSITI SE ^j* ytf # UU &i I* 



Misli se na to kada covjek nije postio dan prije, . ol^^jjj jlx^Vj^^Jalilii^^ 
niti zcli postiti dan poslijc. 

1984. PRICAO NAM JE Ebu-Asim prenoseci od & ~Jp ^1 & r* 1 * $ &*■ ■ mi 






Ibnu-Dzurejdza, on od Abdul-Hamida b. Dzubejra, 
ovaj od Muhammcda b. Abbasa: 

- Pitao sam Dzabira, radijallahu anhu: "Je li ^^^l^^^l^jl^U-cJL- JU 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio ^ j *•£ jt • < j^ ^Ujli " J ' 
post petkom?" -' '* *+;*+* 

- Da - rekao je on. • (£** *j*? ji ur~- 

Ostali, osim Ebu-Asima su dodali: "... da sc sam 
posti." 

1985. PRICAO NAM JE Umer b. Hats b. Gijas, ^13 £ ^J^ £ ^i l£U .mo 

njemu njegov otac, ovomc A'mcs, a njemu Ebu- * - ' * <« . \--\u i<° - \ x < 

Salih prenoseci od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 9" t ^ '- 

da je izjavio: "Cuo sam Vjerovjesnika, sallallahu ££M o-L^- JU *^ <K>1 ^j s^y> yi j* 

alejhi ve sellem, gdje govori: 

"Neka niko od vas niposto ne posti samo petak, 

nego jos jedan (dan) isprcd njega ili iza njega! • eA ~ J 1 <V u _* 



<> - 
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1986. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja, 
prenoseci od Su'be..., a preko drugog seneda, 
pricao mi jc Muhammcd, njcmu Gundcr, a ovomc 
Sir be prenoseci od Katade, on od Ejjuba, ovaj 
od Dzuvejrije bint Harisa, radijallahu anha, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, usao kod 
nje u petak, kada je ona postila i rekao: 

- Jcsi lijuccr postila? 

- Nisam, odgovorila je ona. 

- Namjeravas li postiti sutra? - upitao je on. 

- Ne — odgovorila je. 

- Pa, prekini post! - rekao je on. 

Hammad b. Dza'd kazc da jc cuo Katadu, 
kada je rekao da mu je pricao Ebu-Ejjub, 
kome je Dzuvejrija ispricala slucaj, pa joj je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, naredio 
i ona prekinula post. 1 



^p <u*-i LJOj- j_Up LJjb- _U^ lT "**■ J 
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Ncsai preko Muhammcda b. Sirina navodi da jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao: 

"Ebu-Dcrda, nc odrcduj petak za post mimo drugih dana uz njega, a nc odrcduj noc uoci petka za poboznc 

cine mimo drugih noci!" 

Tabcrani jc zabiljczio, kako jc Encs cuo Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc sellem, da govori: "Ko posli 

srijedu, cctvrtak i petak, Allah cc mu dati sagraditi u Dzcnnctu palacu od biscra, jakuta i smaragda i 

osloboditi ga dzchcnnemskc vatrc." 

Ncsai navodi kako jc Dzunadc Ezdi dosao jednog pctka Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi vc sellem, sa scdam 

svojih drugova i on im iznio ncko jclo, a oni mu rckli da postc. 

- Jcstc li postili juccr? - upitao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. 

- Nismo - odgovorili su oni. 

- Hocctc li postiti sutra? - upitao jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem. 

- Ncccmo - kazali su oni. 

- A vi prckinitc post - rekao jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem. 

Izjave ponckih ashaba da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, ccslo poslio u petak nisu u kontradikciji 
s gornjim navodima. To su punopravnc izjave, samo trcba shvatiti da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc 
sellem, postio u petak uvijck sa jos kojim danom neposredno, prijc ili poslijc petka. 
Iz navedenog hadisa sc zakljucujc: 

- Mckruh jc samo postiti u petak. Ovo jc misljenjc Nchaija, Sa'bija, Zuhrija i Mudzahida, a prencseno je 
jos i od Alijc, tc od Ahmcda i Ishaka. Ibnu-Munzir i Tbnu-Hazm prcnijcli su zabranu posta pctkom od Alijc, 
Ebu-Hurcjrc, Sclmana i Ebu-Zcrraa. 

Post samo pctkom, nc smalrajuci to mckaihom, dozvoljavali su; Ibnu-Abbas, Muhammcd b. Munkcdir, 

Malik, Ebu-Hanifc i Muhammcd b. Hasan. Malik jc izjavio: "Nisam cuo nijednog priznatog tcologa, a ni 

ucenjaka da zabranjuju post pctkom." 

Post samo pctkom, po Ibnu-Hazmu jc haram, osim ako mu sc doda jos cctvrtak, odnosno subota ili sc on 

podudari s uobicajenim poscenjem Davudova posta. 

Mrscnje pelkom i Bajramima je zahtjev logike. To su dani dugih vjerskih obreda, medusobnog druzenja 

ljudi, dani zborovanja i vcsclja u kojima trcba imati vise encrgije i raspolozcnja, vise otvorcnosti 

i gostoljubivosti, pa bi sc poscenjem tih dana omcii vidniji rczultati. 
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DA LI SE ZA POST ODREDUJE 
NEKI DAN (U SEDMICI) 
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>rs 



1987. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja oUii > ^4 l*^ ^-O 1£j£ . ^ <Uv 
prenoseci od Sufjana, on od Mensura, ovaj od :' .-, > i-:^:J- < - - ,.., < - **•> •» 
Ibrahima, a on, opet, od AJkame: ' - , /,'? * > 

- Upitao sam Aisu, radijallahu anha: "Jc li Allahov i^ J^ ^ ^ 4**5 01* Ji £* 4ii ^.j 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, odredivao 
neki dan (u sedmici) za post?" 

— Ne — rekla je ona. - Njegov je posao bio trajan, 
a ko od vas mozc ciniti ono sto je mogao Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm! 






O POSTU NA DAN STAJANJA NA AREFATU 

1988. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
prenoseci od Malika, ovomc saopcio Umcjr, 
oslobodeni rob Ummu-Fadlc, da mu je Ummu- 
Fadla rekla..., a preko drugog seneda, pricao nam 
je Abdullah b. Jusuf, a njega obavijestio Malik 
prenoseci od Ebu-Nadra, oslobodenog roba Osmana 
b. Ubcjdullaha, on od Umcjra, oslobodenog roba 
Abdullaha b. Abbasa, on od Ummu-Fadle bint Harisa, 
da su neki diskutirali kod nje o postu Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve scllcm. na dan stajanja na Arclalu 
(9. zul-hidzc). Neki su od njih rckli: "On posti", a 
neki: "Ne posti." Ja sam mu poslala casu mlijeka, 
dok je on jos bio na svojoj devi, i on ju je popio. 



ddjf» >4£j *Ajf*& Ou 



JB **JJU if jZ iSi &J £l^ A \ AA 

** .* *" 

- * - I , ' 



1 989. PRICAO NAM JE Jahja b. Sulejman, njemu 

Ibnu-Vchb, ili mu jc to procitano, koji jc rckao da 

mu je saopcio Amr, prenoseci od Bukejra, on od 

Kurejba, a ovaj od Mejmune, radijallahu anha, da 

je svijet sumnjao u post Vjerovjesnika, sallallahu 

alejhi ve sellem, na Dan Arefata, i jedni su rekli: 

"On posti", a drugi "On ne posti", pa mu jc ^ ^s* ^^ 4 ^'j 5*5 V^ $1 

poslala posudu svjezeg mlijeka, dok on jos stajase 

u poboznosti na Arefatu, i on se napio mlijeka, 

a svijet ga gledase. 






r *•.•* * , s l,- 
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■ * 



O POSTU NA DAN >ill *# ^ V V 

RAMAZANSKOG BAJRAMA 



9 • 



1990. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega <iUU LT^-I aijf^S * ■# ^ - ^ • 

** ** ** 

obavijestio Malik, prenoseci od Ibnu- Sihaba, on "\£+-\\ .. ?«- ,^* f *- ,- . 

od Ebu-Ubejda, oslobodenog roba Ibnu-Ezhera: , s _ -" 

- Prisustvovao sam Bajramu uz Omcra b. Hattaba, ^ is°'j ^ikU ^ yU- ^ 

radijallahu anhu, i on rece: "Allahov Poslanik, ^34, j^ j£oU£i>Ui jfi & 

sallallahu alejhi ve sellem, zabranio je postiti ova . ' , . , ' , \ 

dva dana: dan vaseg prekidanja posta (prvi dan j^* ] ?^J^^u^^M?ji\^~rf 

Ramazanskog bajrama) a drugi dan je u komc ^\j)j&\j&J i j&p^^^bj& 
jcdctc (mcso) vasih kurbana." 



'..* 



9 • - -•" > a f . " .-T 5 - 



±~j^^^J*^>J^^ 






1991. PRlCAO NAM JE Musa b. Ismail, njcmu ^j6^^\±\/j,^yti^A\\\ 

Vuhejb prenoseci od Amra b. Jahje, on od svoga oca, 

a ovaj od Ebu-Seida, radijallahu anhu, da je rekao; 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pi f 'y* S* S £iH J<- Jl* £* <M ^j 

zabranio jc postiti na dan prckida posccnja (prvi j^^^^^^J^ 

dan Ramazanskog bajrama) i na dan u kome se "- ' " _: ' - - ' ^ 

kolju kurbani, zabranio je sjedenje (cucanje) * -^J ^j* 

podvijenih koljena u jednoj haljini, prebacivanje 

(kraja) ogrtaca preko lijevog ramena unazad pa 

otpozadi preko dcsnog ramena... 



* *,. -" ',.. >* 



1992. ... i klanjanje nafila-namaza neposredno . j^1\j ^.IkM -uj £*>L> j*j A H ^ t 

poslije sabahskog i ikindijskog farza." 
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O POSTU NA DAN KLANJA KURBANA 

1993. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa, i rekao 
da ga je obavijestio Hisam prenoseci od Ibnu- 
Dzurejdza, koga je obavijestio Amr b. Dinar, 
prenoseci od Ataa b. Minaa: 

- Cuo sam Amra gdjc prica, prenoseci od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu: "Zabranjene su dvije 
vrste poscenja i dvije vrste trgovanja: poscenje na 
Ramazanski i Kurban-bajram i trgovanje samim 
opipivanjcm robe i bacanjcm (gadanjcm) novca 
na robu prodavca." 

1994. PRICAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Mu fc az, ovoga obavijestio Ibni-Avn, 
prenoseci od Zijada b. Dzubcjra, koji je kazao: 

- (Abdullahu) Ibnu-Omeru, radijallahu anhuma, 
prisao je (na Mini) jedan covjek i rekao: "Jedan 
covjek ucinio je zavjet da posti jedan dan. Mislim, 
kaze Zijad, da je rekao da je to bio ponedjeljak, pa 
sc on podudario s (prvim) danom Bajrama?" 
(Abdullah) Ibnu-Omer je odgovorio: "Allah 
je naredio izvrsavanje zavjeta, a Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, zabranio je post na ovaj 
(prvi) dan (Kurban-bajrama). 1 



>JI 



va^j ^^o O 



^ 



fli* U_^l ^y jj *-*lj*! \^J^- . ^ *W 
::,.„> f . - '*-?>** - 'h-V • if*' 

.''-»-— .*-»•' • ** '" , "h- **!** »i " -- 

. sidij i^L\j j£i% >iii 



iU* U-^ ^iU ^j -Ujs L^-b- .^i 
jij JUi (4^ -41 ^ J ^* a? 1 Jl J=rj 

jiiji j£vi ju 'S\ JL5 1:3; ^ ii $ 

.f^uSfiioiii^iiJS 



1995. PRICAO NAM JE Hadzdzadz b. Minhal, 

njemu Su'be, a ovome Abdul-Melih b. Umejr, 

rekavsi: 

-Cuo sam Kazc'a kada je rekao: "Ebu-Scid Hudri, 

radijallahu anhu, koji je zajcdno s Vjcrovjesnikom, 

sallallahu alejhi ve sellem, ratovao u 12 vojni, 

rekao je: 

— Od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 

cuo sam cetvero sto mi sc vcoma dopalo, a to jc: 



* > 



>. J>, s 






iJS UJaA Jlii. ri fr\^- L5a^ .\^So 

<P^3 Cam JU jjaP ^ dUil -Up L5o^- 

v 5b ^i^ii » ^n i- i^i ^-- 



1 Kur'anska jc naredba opecnita, a Muhammcdova, sallallahu alejhi vc sellem. zabrana specifieno izuzctna i 
prcma lomc njoj se dajc prioritct. Osim loga, kada sc na jedan skoro isti posao ili pojam odnosi zapovijed, 
a i zabrana, priurilct ima zabrana. 
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**a 



"Neka zena ne putuje dva dana hoda osim samo sa ^j^\jJ^\^' Ji j»\^>^j^Jij->j 

svojim muzem ili sa svojim najblizim rodakom; ' , .','/,'; c \a„ -,/* :* v ;. 

ncka sc nc posti dva dana: (prvi dan) Ramazanskog ^ , S - 

i Kurban-bajrama; nekaseneklanja(nafila) namaz J!^! JU-^Ji jjj V j ^^ 



* .-• 



neposredno poslije (obavljenog) farza sabaha, -jC ( _^jj- r V, j^^^j j^\^j> £^j 

pa dok sunce ne izade, i poslije farza ikindije, pa 

dok sunce ne zade; da se ne pritezu kolani (ne • '■** li-^-^J 

cine putovanja) osim samo radi tri dzamijc: radi 

Mesdzidul-Harema (Ka'be), Mesdzidul-Aksaa (u 

Jerusalemu) i radi ove moje dzamije (u Medini)." 



i - 



O POSTU N A DRUGI j^JI M »U> oU 

I treOi dan kurban-bajrama 

1996. - Kazao mi je Muhammed b. Musenna J£ tSi j&\&jZ*d Jtfj .\W\ 

prenoseci od Jahjaa, a on od Hisama: - . ^ -^ J ^f ^ ^ - 

"Obavijcstio me je moj otac da jc Aisa, radijallahu ; . - a "- -J I ' , 

anha, postila danc, kada jc bila na Mini, a i njcn ^j J^ Jiy^ 1 f$ fj-^" £* «l 
otac ih je postio." ^^ ^ 



1997, 1998. PRlCAO NAM JE Muhammed b. l&^&£i£l£U .mA->MV 

Bessar, njemu Gunder, a ovome Su k be rekavsi: , , B . a „ , . ^ > . > ** , +-.> 

r> *i_juiit 11 -j ,V (< — e ,'j 41)1 Xp Cju-- 4^ul L"i>- jXP 

— Cuo sam Abdullaha b. Isaa kako prenosi od ^ ,J -^- 

Zuhrija, on od Urve, ovaj od Aise i od Salima, a on ji-j <-tsl* ^ 1'y^ ^ ^y>jJl ji- J1J J 

od (Abdullaha) Ibn-Omcra, radijallahu anhum, da 

su Aisa i Abdullah b.Omcrizjavili:"(Vjcrovjcsnik) 

nije dozvolio da se poste dani tesrika izuzev onom - <s^ -4J { Q ^! o^i ^ Jo-^ 1 f$ J 

ko nije imao kurban. 
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• t ' * * J J 



1 999. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, koga je AK* \S%d uiijj £ tfl a£ Ij\£ . m * 

obavijestio Malik prenoseci od Ibni-Sihaba, on od »*• ^,* . , ,^ , ., . - . 4 ... 

Salima b. Abdullaha b.Omera, a ovaj od Abdullaha ^^T^' %$> &*?+;&& 

b. Omera, radijallahu anhuma, da je rekao: ^ ^ f^*-' 1 *J^» w^ <**' ^3 j** #' 

"Post je dozvoljen onom ko hoce da se koristi irAi j^ T All sj-'i " IiiZi l\ "jjsu 

umrom do hadza, i to samo do dana stajanja na " ; * I ~+ "'.. ~" 

Arefatu (do 9. zul-hidzeta). Ako hodocasnik nije 0* ^^ j? ifs J^ f 1 ? f^ f*4 & 

nabavio kurban i nije prije postio, on ce postiti na - _^ ^ > ,-, £gg Jj£. ^^ ^ Jj^| 

dane, kada bude na Mini (dani tesrika)." * ' 
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fiqnll^jli^ J|i% <# jLqiUgtHn 



Isto je preneseno od Ibnu-Sihaba koji je to prenio 
od Aise. 

U drugom scncdu, Malika slijcdi Ibrahim b. Sa fc d, 
prenoseci od Ibnu-Sihaba. 

O POSTU DANA ASURE ifo-Jte +# »L<= oL 

(DESETI DAN MUHARREMA) 

2000. PRICAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseci ^^^^i^^/ibil^.Y . • • 

od Umera b. Muhammeda, on od Salima, ovai od .., , . i *., '„- "n-^-'^ ' *~ t • - ..- 
svoga oca, radijallanu annu, da je izjavio: -- " - '.' V 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: • f ^ tL ^ t>l *!j^^ 

"Na Dan asure ko hocc moze postiti. 



»* 



2001. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman, njega ^ itSLi !%£! i>£ll j? lS£ .Y* •> 

obavijestio Su'aib prenoseci od Zuhrija, kojeg je c ,- ?f .A. >.*..= „•; -,.; * .a,, 

obavijestio Urve b. Zubejr, da je Aisa, radijallanu s f , ^ 

anha, rckla: S*' '^ ^ ^j^'j ^ ^^ $* ^ is^3 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, -r,'?,'.^ -. f, s ;r- r i, : .- ,/ 

naredivao je postiti Dan asure (deseti dan , e > i '; 

muharrema), a kada je odreden ramazan (da se . ^JaiULi ^j ^ U> *U 

posti), ko je htio, postio ga je i daljc, a ko nijc htio, 
nije ni postio." 

2002. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, & Ui^ & & & l£U .Y-Y 
prenoseci od Malika, on od Hisama b. Urve, :-:,.•?* f •- -.> • . •: •- .*.- 
ovaj od svoga oca, a on od Aisc, radijallanu - - t * j, - , 
anha, da je izjavila: A*j^l\jj£\*yjiii& ^\&\££ &\ ^j 



t( 



■' 



Dan Asure (deseti dan muharrema) postili su ,, ', > - u%~ £1*1X1 \ **"" 

u predislamsko doba Kurejsije, a postio ga je i , ^/ , **" \* /^ 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem. On u*j U* ^Z*fij$J ^^ ^^ ff 5 1- 1 * 

ga je postio i kada je dosao u Medinu i naredivao da ^ ^ ^ j^fo — i)> : oU j 

se posti, a kada je nareden ramazan (za poscenje), ' ,. . - 

ostavljen je deseti dan muharrema, pa ko je htio ' J * ^ 3 
postio ga je, a ko nije htio postiti, ostavio ga je. 



1 Dani tcsrika su dani susenja kurbanskog mesa, a to su 11, 12. i 13. dan zul-hidzcta, dok po misijenju 
Ebu-Hanifc, Malika i Ahmcda 13. dan zul-hidzcta nc ulazi udanc tcsrika. 

Na danc lesrika nijc dozvoljcno poslili po misijenju halifc Alijc, Hasana Basrija, Ataa, Safijc, Lcjsa, 
Ibnu-Atijjc i Ebu-Hanifc. Ko sc zavjclujc postiti ovc danc, nccc postiti tada, ncgo kasnije. 
Postili danc tcsrika dozvoljavaju Ibnu-Ishak, Tbnu-Munzir, Zubejr b. Avvam i Ebu-Talha. 
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2003. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, dUU ^ idli 'J, <h\ XJ- l£U .Y -r 

prenoseci od Malika, on od Ibnu-Sihaba, ovaj l< ., ^ ..*>*- -, . «^ 

od Humcjda b. Abdur-Rahmana koji jc cuo sa t ,** *? -" ^ ;*? ^ ^ 

govornicc (minbera) Mu'aviju b. Ebu-Sutjana, fe}J^ &\ ^j^\^^\ ^Z^\SJ> L+L* 

radijallahu anhu, kako desetoe dana muharrema, _- r, vti-Vi- *,'. \-'* - 'i'-i* li* 
■J ° ^jII . Ui u J^ ^dl J^ j^fu-pljy-iu- 
godine njegovog hodocasca govon: "-"*• -' ' j 

— Medinelije, gdje su vasi ucenjaci? Cuo sam l ^* J^i s£ «I>1 Jj—j c-**— ^31^ je 1 

Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, j^ ^ J^ ^ ^ T> ^ u ^ 

gdje kaze: "Ovo je Dan asure (deseti dan \ i, 

muharrema). Varna nije propisano da ga postite, . j^xs *u* ^aj p.^ v - u *u, j»* ^y^ 

a ja ga postim. Pa ko hoce, neka ga posti, a ko 
nece, neka ne posti! 



• ■?? 



2004. PRICAO NAM JE Ebu-Ma h mer, njega ^jljil ii 6'^ ^ J\ l£U .Y • ■ i 
obavijestio Abdul-Varis, ovoga Ejjub, a njega ,^> . - >. /.>,-><*' » % \<* - 
Abdullah b. aeid b. Uzubejr prenoseci od svoga 



>.* 



oca, on od (Abdullaha) Ibn-Abbasa, radijallahu f •& «-^ U^ **' l^j o^ ^ If w S* 

anhuma, da jc izjavio: ^pu;^^^^Ml^ 
- Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, dosao _ „ , , ^ '„ :-_ 

je u Medinu i vidio da Jevreji poste Dan asure ^f>;i^*^Uif)5^iyi*iiii; Jia 

(deseti dan muharrema), pa upitao: "Sta je to ju^ilaiil*jlp^. J^l^ 
(sto postite)?" 



- Ovo je dobar dan - odgovorili su, dan u kome -^^-r* j^u^^^^-.^^ 



je Bog spasio Izraelicane od njihovog neprijateja 

(faraona) i Musa ga je zato postio. 

— Pa ja sam Musau preci od vas — rekao je 

(Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm). 

On ga je, potom, postio i naredio da se posti. 






2005. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu l2Ji 4.1 £Z '■! Ji. kL£ .Y-.o 

Ebu-Usamc prenoseci od Ebu-Umcjsa, on od ,.,,,. .; e . \*> \*~u x A A 

Kajsa b. Muslima, ovaj od Tarika b. Sihaba, a on y ¥~ * - 

od Ebu-Musaa, radijallahu anhu, da je rekao: <* & ^j J^y> J) If- ^^ J> c3j^ 

— Jevreji su Dan asure (deseti dan muharrema) jj ^ \AA\ *1i£ "\" *U '" iis Jli 

ubrajali u svetkovinu (blagdan) pa je Vjerovjesnik, "' ^ 

sallallahu alcjhi vc scllcm, rekao: • p 5 *' °^r ja3 * ^r 11 
"Postite ga i vi (muslimani)!'' 
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2006. PRICAO NAM JE Ubejdullah b. Musa, ^^l^^^lo^&U.Y • «n 

prenoseci od Ibnu-Ujejne, on od Ubejdullaha - / a „ r , ^ « „ 

b. Ebi-Jczida, ovaj od'lbni-Abbasa, radijallahu ^^ & &*%& fr?\j^ & 

anhuma, da je rekao: fL> iS^t iS ^ c-^'j ^ Jtf (^ 4»l 

"Nisam vidio Vierovjesnika, sallallahu aleihi ... ' .^nl-sTi - T-'f 5 - •■» 

ve sellem, da se drzi posta ma kojeg dana, J, 

smatrajuci ga boljim od drugog, osim ovog dana, • <jUa*j ^-t j~*j 3$<£JII I* j 
dcsctog muharrcma i ovoga mjcscca", tj. mjcscca 
ramazana. 






2007. PRICAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, njemu ^ i£ &£ I^ £ *#l Bj£ . Y • • v 

Jezidb. Ebi-Ubejd prenoseci od Selemeb. Ekve'a, *..-*'<•** * , .*'{',, .;.:.. . - .,* ? 

radijallahu anhu, dajc lzjavio. - 9 , V , ,* - -, 

- Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, naredio ol^uijoii jl^i^^U-j JS^'j*' 

je jednom covjeku iz plemena Eslem da medu ',i v-T-- '-^-^« *-!? irf mP *- 

svijetom obznani: " > . a . 

"Ko jc jco, neka ipak posti ostatak svoga dana, a • *bj-^ fjifji?^ W f-^ 

ko nijc jco, pa ncka posti, jcr jc danas Dan asurc 
(deseti muharrem)." 1 



Prcma jednom misljcnju, descti dan muharrcma nazvanjc Asura zatostojeu njcmuUzviscni Allah pocastio 
kcramctima dcsctcricu svojih poslanika i to: 

1. Musa, alcjhis-sclam, uspio sc sa Izraelicanima prebaciti prcko Crvcnog mora na Sinajski poluolok i 
spasiti svoj narod od Icrora faraona koji sc zajedno sa svojom poljcrnicom ugusio u valovima mora; 

2. Nuh, alcjhis-sclam, sa svojim vjemicima iskrcao sc na planini Dzudijj i lako sc spasio od potopa; 

3. Junusa, alcjhis-sclam, izbacio jc kit iz svojih ccljusti na obalu mora i on jc kasnijc nastavio 
svoju misiju; 

4. Allah Uzviscni jc oprostio Adcmu, alcjhis-sclam, njegov prckrsaj ucinjen u Dzcnnclu; 

5. trgovacki karavan pulujuci za Egipat izvadio jc Jusufa, alcjhis-sclam, iz bunara u koji su ga bacila braca 
iz zavidnosli; 

6. roden jc, a i uzdignut s ovog svijeta, Isa, alcjhis-sclam; 

7. Uzviscni Allah prihvalio jc pokajanjc Davuda, alcjhis-sclam; 

8. roden jc Ibrahim, alcjhis-sclam; 

9. ostarjclom Jakubu, alcjhis-sclam, povraccn jc vid, izgubljcn placuci za sinom Jusufom, alcjhis-sclam; 

10. Muhammcdu, sallallahu alcjhi vc sellem, u lorn danu su oprosleni prcma Allahu Uzvisenom, ucinjeni 
manji grijesi, kao i manji buduci propustL 

Svi vjcrski propisi sluzc dobru covjeka, pa i post. 

Dr. W. Spcnglcr kazc: "... Muhammcd jc postio i molio sc Bogu u samoci. Ko sc zcli sprcmiti za vclika 

djcla, trcba sc u molitvu udubiti i postiti. 

Post je jedno sredslvo za ciscenje duse i lijela, mozda najvredniji Iijck koga u prirodi poznajemo. Post 

produzava zivot, jaca razum i vrsi dusevni i tjclcsni prcporod covjeka. Ljudi naklonjcni dcbljanju, rcumi, 

bolestima slomaka, crijeva, bubrega, koznim i mnogim drugim hronicnim boleslima, mogu se poslom 

lijcciti kada sva druga sredstva otkazu." 

Or. O. Buchingcr: "Nemasnajela i godisnji post su cfikasna sredstva protiv sreanog inlarkta. Post poboljsava 

krvotok i rad probavnih organa, a to suzbija bolcsti kozc, krvni pritisak, artcriosklcrozu i proccsc starenja. 

Godisnji post obnavlja dusevnu harmoniju i vanjski izglcd covjeka." 

Dr. Ricdlein: "Post jc operacija bez noza." 
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U ime Ailaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

TERAVIJA 




VRIJEDNOST PROVODENJA (NOCI) 
RAMAZAN A U POBOZNOSTI (NAMAZU) 

2008. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseci od Ukajla, a on od Ibnu-Sihaba: 

— Ebu-Seleme mejeobavijestiodaje Ebu-Hurejra, 
radijallahu anhu, rckao: "Cuo sam Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, gdje za 
ramazan kaze: 

"Ko ga provede u poboznosti (klanjajuci nocu), 
vjcrujuci da mu jc to duznost i racunajuci na 
(Allahovu) nagradu, oprostit cc mu sc ranijc 
(prema Allahu) ucinjeni grijesi." 

2009. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, rekavsi 
da ga jc obavijcstio Malik prenoseci od Ibnu- 
Sihaba, on od Humejda b. Abdur-Rahmana, a ovaj 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

tfc Ko ramazan provede u poboznosti (klanjajuci 
nocu), vjcrujuci (da mu jc to duznost) i racunajuci 
(na Allahovu nagradu), oprostit ce mu se njegovi 
grijesi ranije ucinjeni (prema Allahu)." 
Ibnu-Sihab je rekao: "Potom je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, umro, a stvar je ostala 
tako (ramazan sc provodio u poboznosti). Tako jc 
bilo u doba Ebu-Bekra i pocetkom uprave Omera, 
radijallahu anhuma." 
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2010. Ibnu-Sihab je prenio od Urve b. Zubejra, ovaj 
od Abdur-Rahmana b. Abdul-Karija. koji je izjavio: 
"Izasao sam jedne noci uz ramazan s Omerom b. 
Hattabom, radijallahu anhu, u dzamiju kad u njoj 
svijet podijcljcn u gmpe: neki klanjahu sami za 
sebe, a neki u dzematu." 

Tada je Omer kazao: "Meni se cini da bi bilo 
bolje da ove (ljude) skupim sve oko jednog ucaca 
(imama)." On se, zatim, na to odlucio i skupio ih 
oko Ubejja b. Ka'ba. 

Poslije toga sam s njirn, opet, izasao drnge noci, 
a svijet klanjase u dzematu i Omer rece: 
"Ovo jc divna novina. Onaj (nocni namaz) koji oni 
prespavljuju bolji je od onog koji oni klanjaju" - 
misled na namaz pri kraju noci - a ljudi su klanjali 
teraviju s pocetka noci. 1 
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2011. PRlCAO NAM JE Isma'il, njcmu Malik 
prenoseci od Ibnu-Sihaba, on od Urve b. Zubejra, 
a ovaj od Aise, radijallahu anha, supruge 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
klanjao (nodi), i to uz ramazan. 
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2012. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseci od Ukajla, on od Ibnu-Sihaba, koge 
jc obavijcstio Un^c, prenoseci od Aise, radijallahu 
anha, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, izasao jedne noci, i to u njenoj sredini, i 
klanjao u dzamiji (kao imam) nekolicini ljudi. 
Ujutro su ti ljudi (o tome) pricali, pa se (drugu noc) 
sakupilo njih vise i s Vjerovjcsnikom, sallallahu 
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I Ova Omcrova izjava jasno ukazujc na to da jc nocni namaz koji sc kianja pri kraju noci bolji od onoga koji 
sc kianja na pocclku. Istovrcmcno, u ovom hadisu nijc spomenuto koliko jc rckata Ubcjj klanjao, a o broju 
rckaia ima vise misljcnja. Tirmizi isticc da neki smatraju kako trcba klanjati 41 rckal na imc icravijc, jacijc 
i vitr-namaza. Ovo jc Slav ranijih ucenjaka Mcdinc i primjena u njenom kraju. 

Malik je izjavio: "Prcporucljivo jc klanjali 38 rckaia na imc jacijc i teravije, ili 36 rekata, sto sc puno 
primjenjuje u Mcdini." Nail' jc rckao: "Mcni poznali ashabi klanjali su 39 rckaia, ukljucujuci pored jacijc 
i teravije jos i vitr-namaz." 

Najvcci broj ucenjaka opredijclio sc za teraviju od 20 rckaia, nc racunajuci u njih jaciju i vilr-namaz. Ovo 
jc stav Omcra, Alijc, Abdullaha b. Mcs'uda, Ibnu-Hbi-Mulcjkc, Harisa Hcmedanija, Ataa b. Ebi-Rcbaha, 
ucenjaka Kufc, Ubejja b. Ka'ba i Ebu-Hanifc. 
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alejhi ve sellem, klanjali. I oni su, kada su osvanuli, 
pricali (o tome) pa se trece noci broj klanjaca 
povccao. Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, izasao je i klanjao, pa su i oni za njim 
klanjali. Kada je bila cetvrta noc, dzamija je bila 
tijesna za sve posjetioce, ali je (Allahov Poslanik) 
dosao (u dzamiju) tek za sabah-namaz i kada je 
zavrsio sabah okrenuo sc prisutnom svijctu, proucio 
sehadct i rekao: "A sada (zapamtite)! Meni nije 
nepoznato vase mjesto (odanost vjeri), nego sam se 
pobojao, da vam se (teravija) ne odredi kao farz- 
namaz, pa da je vi ne mognete (stalno) obavljati." 

- Potom jc (kazc Ibnu-Sihab) Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, umro, a ova je stvar, 
eto, tako i ostala. 

2013. PRICAO NAM JE Isma'il, njemu Malik 
prcnoscci od Scida Makburija, on od Ebu- 
Seleme b. Abdur-Rahmana, da je pitao Aisu, 
radijallahu anha: 

"Kakav je bio namaz Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi vc sellem, uz ramazan?" 

- Nije povecavao, preko jedanaest rekata uz 
ramazan, a ni u drugom nekom mjesecu osim 
ramazana. On klanjase — rekla je ona — cetiri 
rekata. Ne pitaj za njihovu Ijepotu i duzinu! Potom 
bi klanjao opet cetiri rekata i ne pitaj za njihovu 
Ijepotu i duzinu, a iza toga bi klanjao tri." 
Potom sam ga (jednom) upitala: "Allahov 
Poslanicc, spavas li prije nego sto klanjas 
vitr-namaz?" 

- Aisa! - rekao jc on - mojc oci spavaju, a (ali) 
moje sree ne spava. 
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LEJLETUL-KADR 




VRIJEDNOST (NOCI) "LEJLETUL-KADRA" 
I RIJECI UZVISENOG ALLAHA: 

ifc Mi smo ga (Kur'an) spustili u noci Kadr 
(na ovozemno nebo ili prvu objavu Muhammedu). 
A sto znas sta je noc Kadr? Noc Kadr je bolja od 
hiljadu mjeseci. Spustaju se u njoj meleki i Dzibril 
s Allahovim odobrcnjcm radi svakc stvari (i posla). 
Spas je ona do pojave zore." 1 
Ibn-Ujejne je rekao: "Svako pitanje Ma edrake 
postavljeno Muhammedu, sallallahu alejhi ve 
sellem, Allah Uzviseni mu je objasnio, a svako 
pitanje Vemajudrike, nijc mu objasnio. 

2014. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
rekao Sufjan: "Upamtili smo ga", a upamtio ga je 
samo on od Zuhrija, ovaj od Ebu-Seleme, on od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da jc Vjerovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ko posti ramazan, vjerujuci da mu je to duznost 
i racunajuci da ce za to dobiti nagradu (nece mu 
biti uzaludan trud), oprostit ce mu se njegovi 
ranijc ucinjcni grijcsi, a ko provcdc noc Kadr u 
poboznosti (namazu), vjerujuci da je to tako trebao 
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I Mudzahid jc prcnio da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, rekao kakojc jedan Izraelicanin nosio 
oruzjc i borio sc na Allahovom pulu 1 .000 mjeseci. Ashabi su sc cudili tolikoj izdrzljivosti i ziidjcli za 
njcgovom nagradom, nasto jc Allah Uzviseni objavio u prijevodu, navedenu sum El-Kadr, proklamu- 
juci da jc nagrada za poboznost provedenu u noci Kadr adekvatna, pa i veca od hiljadumjcsccnc borbc 
na bojnom polju. 
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uciniti i racunajuci (samo na Allahovii nagradu), 

oprostit ce mu se njegovi grijesi koje je ranije 

ucinio." 

Sulejmana b. Kesira u prenosenju od Zuhrija 

slijedio je Sufjan. 

ISTRAZIVANJE LEJLETUL-KADRA 
U ZADNJIH SEDAM NOCl (RAMAZANA) 

2015. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
prenio Malik od Nafija, on od (Abdullaha) Ibni- 
Omera, radijallahu anhuma, da je nekim ashabima 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi ve scllcm, 
pokazano u snu, da je noc Kadr u zadnjih sedam 
noci ramazana pa je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

"Vidim da su se vasi snovi podudarili da jc ona u 
zadnjih sedam noci, pa ko jc budc trazio, ncka jc 
trazi u zadnjih sedam noci (ramazana)." 1 
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2016. PRICAO NAM JE Mu'az b. Fedale, njemu 
Hisam, prcnoscci od Jahjc, on od Ebu-Sclcrnc koji 
je rekao: 

— Pitao sam Ebu-Seida, a on mi je bio prijatelj, 
pa je rekao: Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, u itikafu drugih deset dana 
ramazana. On jc izasao dvadcscti dan ujutro, 
odrzao govor (hutbu), rekavsi: Pokazana mi je noc 
Kadr, samo je se sada vise ne sjecam, ili je rekao: 
Samo sam je vec zaboravio, pa je trazile u zadnjih 
dcset ncparnih noci (ramazana). Ja sam se, zaista, 
vidio kako cinim scdzdu na vodi i blatu. 
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Brojna su i raznolika misljcnja o noci Kadr. Jcdni mislc da jc to prva noc, a drugi mislc da jc to zadnja noc 

ramazana. Ncki kazu to jc 17. odnosno, 18. ili 19. noc ramazana. Poncki smatraju da jc to 21. odnosno, 23. 

ili 25. noc, a najvisc sc oprcdjcljuju za 27. noc. 

Ebu-Hanifc smalra da jc to ncodrcdcna noc u ramazanu i da sc pomjcra naprijcd i nazad. Muhamcd i Ebu- 

Jusuf smatraju da sc ona nc pomjcra, ali da nijc tacno prccizirano koja jc to noc u ramazanu. Isto tako, od 

Ebu-Hanifc jc prcncscn stav da ova noc mozc bili U ramazanu, ali i u bilo kojcm drugom mjcsccu. 

Ibnu-Zubcjr smalra da jc noc Kadr 17. noc ramazana, a Ebu-Scid Hudri i Safija 21. noc ramazana. Ibnu- 

Abbas i jos ncki ashabi smatraju da jc to 27. noc ramazana, Bilal 24, a Alija 19. noc ramazana. 

Ima misljcnja da jc noc Kadr 1 5. noc sa'bana, odnosno, da jc to bila samo jcdna noc jcdnc godinc u doba 

Muhammcda, sallallahu alcjhi vc scllcm, sto jc misljcnjc kojc pobijaju sami hadisL 
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Ko god je bio u itikafu s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve seliem, (rekao mu je), neka 
sc vrati (opct) u itikaf. Tako smo sc i mi vratili. 
Na ncbu nismo vidjeli ni komadic oblaka. Potom 
se naoblacilo i kisa udarila tako jako da je i krov 
dzamije, koji je bio od palminog granja, prokisnuo. 
Zatim je nastupilo vrijeme namaza i vidio sam 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, 
gdje cini sedzdu na vodi i blatu i trag toga blata 
vidio sam na njegovom celu. 

ISTRAZIVANJE LEJLETUL-KADRA 

UNEPARNIHZADNJIH 

DESET NOCI RAMAZANA 
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O ovoj temi hadis prenosi i Ubade. 

2017. PRlCAO NAM JE Kutcjbe b. Scid, njcmu 
Ismail b. Dza h fer, ovome Ebu-Suhejl prenoseci 
od svoga oca, on od Aise, radijallahu anha, da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, 
rekao: 

"Istrazujte (iscekujte) Lejletul-kadru zadnjih deset 
neparnih noci." 

201 8. PRICAONAM JE Ibrahim b. Hamza, njemu 
Ibni-Ebi-Hazim i Deravcrdi, prenoseci od Jczida, 
on od Muhameda b. Ibrahima, ovaj od Ebu-Seleme, 
a on od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu anhu: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, 
boravio je u dzamiji deset dana ramazana, i to u 
drugoj trccini mjcseca, i kada je pao mrak dvade- 
sete noci i ona prosla, a nastupila dvadeset prva, 
on se ponovo vratio u svoj stan (itikaf) sa svima 
koji su bili s njim u itikafu. On je tako boravio 
toga mjcseca i kada jc proboravio u itakafti noc u 
kojoj se vratio, odrzao je svijetu hutbu, naredivsi 
mu ono sto je Allah htio i rekao: 
"Ja sam boravio u itikafu ovih deset dana. Kasnije 
mi se ukazalo da ostanem i ovih zadnjih deset 
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dana, pa ko je bio sa mnom u itikafu, neka boravi 
jos u svom itikafu! Pokazana mi je ova noc (Kadr) 
i ja je zaboravih, ali jc trazitc u posljcdnjih dcsct 
noci, tragajte za njom u svakoj neparnoj noci! 
Vidio sam se da cinim sedzdu na vodi i blatu." 
— Te noci (rekao je Ebu-Seid) nebo je grmjelo, 
pala kisa i dzamija prokisla bas na mjestu gdje je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, klanjao 
dvadeset prvu noc. To su vidjela moja dva oka i 
kada se poslije sabah-namaza okrenuo (svijetu), 
pogledao sam ga, a na lieu mu puno blata i vode. 
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20 19. PRICAO NAM JE Muhammed b. Musenna, •£ Jc &£ J&\ £ jI* &j£ .Y * \S 

njemu Jahja prenoseci od Hisama koji je kazao: 

— Obavijestio me moj otac, prenoseci od Aise, 

radijallahu anha, a ona od Vjerovjesnika, sallallahu 

alcjhi vc scllcm, da jc rckao: 

"Istrazujte(Kadr)!... M 
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2020. PRICAO MI JE Muhammed, njega ^ySJiir^JjU^.t»t« 

obavijestio Abdc, prenoseci od Hisama b. Urvc, 1/', >, *.s -n::^.,- • - f ■-;-.* 

on od svog oca, a ovaj od Aise, da je rekla: * -„ :" 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ^jhj OUa^j ja j*Mj^ jtS}\ j jj^ SB 

povlacio se (u dzamiju) zadnjih deset dana 

ramazana i govorio je: 

"Iscckujtc noc Kadr u zadnjih dcsct dana ramazana!" 
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2021. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu W^ J^W S ^ w -^ - Y ' TV 

Vuhejb, a ovome Ejjub, prenoseci od Ikrime, ovaj 

od (Abdullaha) Ibni-Abbasa, radijallahu anhuma, da 

je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rckao: 

'istrazujte (Kadr) u zadnjih deset dana ramazana: 

iscekujte noc Kadr u devetoj (21. noc), u sedmoj 

(23. noc) i(ili) u pctoj noci koja ostajc (25. noc) 

u zadnjoj dekadi." 
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2022. PRICAO NAM JE Abdullah b. Ebi-Esved, l£U yjiSl J &4I j£ &£ .Y*YY 

njemu Abdul-Vahid, a ovome Asim prenoseci .... f ^ /s . , ^ 

od Ebu-Midzlcza i Ikrimc koji su izjavili da jc ^j^^^^^JI-^ 

(Abdullah) Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, rckao: V j^ f*^ V. * .* ^ ?•. V 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

kazao je: *Jj J .> jsMj^f I yLiJl J <> IS 4>i Jjij 

"Ona je — misljase na noc Kadr - u (zadnjoj) ' , '~ 

dckadi, i to dcvctqj noci sto prolazi ili u scdmoj ^* J i - s£~- u *** Cr" s? J -£*f^ 

sto ostajc (27)." 

U drugom senedu, Vuhejba slijedi Abdul-Vehhab, 

prenoseci isti hadis od Ejjuba. 

Od Halida je preneseno, da je on prenio od Ikrime, 

a ovaj od Ibnu-Abbasa: "... Istrazujtc (Kadr) 

u dvadeset cetvrtoj noci! 
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ISCEZNUCE PRECIZNOG 

ZNANJA O LEJLETUL-KADRU 

ZBOG PREPIRANJA LJUDI 
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2023. PRICAO NAM JE Muhammed b. Musenna, £ oJl* tft£ ^1 £ jl£ l2i^ .X • Yt 
njemu Halid b. Haris, ovome Humejd, a njemu Enes 
prenoseci od Ubadc b. Samita, koji je izjavio: 



V* .* 
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Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izasao j^l^kL;^-J ^i^j^-JUc^UzJ 



je da nasobavijestio noci Kadr. Utom se prepirahu £j_*£ ju^ vjjj.i - jyj-' "y& 

(o njoj) dva covjeka (muslimana) i on rece: * ,, * ., '^ ,J*. ' - - > B ? 

"Izasao sam da vasobavijestimo noci Kadr, alisc, °^ °^ u^"** ^' *& r*>^ 

eto, prepirase taj i taj i smetnulo mi se s uma (kada U^UJU 1S3 £i Sj£j dt ,_^j i-S*ji 
tacno pada), a to je za vas mozda, i bolje. Iscekujte ' - _ _ s „ ^ ^ ' t 

je u devetoj, u sedmoj i (ili) u petoj noci (zadnje * *?~t J ^ J t*? ' v| 

dekade)!" 1 



I Najveci broj ucenjaka smatra da jc noc Kadr 27. noc ramazana. Pored sadrzaja izlozenih hadisa, oni u prilog 
svoga stava isticu jos, da izraz "Lcjlctul-kadr", tj. "noc Kadr" spomenuli u poglavlju Kadr tri puta, imaju 
ukupno 27 slova. Osim toga ajcli sure Kadr do icksia "Hatta matlc'il-fcdzr" imaju upravo 27 rijcci, a to su 
dijclovi spomenutog poglavlja Kur'ana koji sc odnosc na noc Kadr. 

Noc Kadr jc ostala, uglavnom, neodrcdena, Sto znaci da muslimani trcbaju zivjcli u stalnoj poboznosti, 
cincci uvijck dobra djcla, a posebno u danima ramaxana. 
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DOBRA DJELA U ZADNJIH 
DESET DANA RAMAZANA 



■ * I 



2024. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
prenio Ibnu-Ujejne od Ebu-Ja'kuba, on od Ebu- 
Duhaa, ovaj od Mesruka, a on opet od Aise, 
radijallahu anha, da jc rckla: 
' fc Kada bi nastupi lo deset (zadn j i h) dana (ramazana), 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pritegao 
bi svoje halj ine (povukao se od supruga), ozivljavao 
svoju svaku noc (vccom poboznoscu) i budio svojc 
ukucanc (i ljudc u itikafu na poboznost)."' 



*. .:* ** 



% > - • -* - .ii T s ' •"■ t ° * 



Vjerovjesnik sc u zadnjoj dekadi ramazana odavao poboznosti ncsto vise ncgo u ranijim danima. Noci u 
itikafu Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, provodio bi klanjajuci nafila-namazc, ucio Kur'an, raznc 
dove, razmisljao o Allahu, o cinjenju dobrih i za ljudc korisnih djcla i na to bodrio svojc drugovc govorcci: 
"Nc prclvarajlc svojc kucc u grobovc!" On jc zclio da muslimani manjc spavaju, a vise radc korisnih djcla 
za sebe i svoju zajednicu. 

Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, ljudc u itikafu svojc dzamijc licno jc budio i podsirckivao na 
poboznost. Zcjncba bint Mcslcmc kazc: "Kada bi nastupilo posljcdnjih deset dana ramazana, Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, nc bi ostavio od svojih ukucana nikoga sposobnog za nocni namaz, a da ga nc 
bi na njega podigao. 



** 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

ITIKAF 




ITIKAF ZADNJIH 

DESET DANA (RAMAZANA) 

I ITIKAF U SVIM DZAMIJAMA 






To se temelji na rijecima Uzvisenog Allaha: 
ik Njih se (zena) ne doticite dok u poboznosti 
boravite u dzamijama! To su Allahove granice i 
nc prikucujtc im se! Eto, tako Allah objasnjava 
Ijudima svoje znakove (propise) da bi bili bogo- 
bojazni.' 1 



J jjiS\* Isftj ytj ^tUJ Nj) JUC -0 JaJ 
" - -■ ' *- 

. ( jj-£ p4^ ^^u ^y ^i 



2025. PRlCAO NAM JE Isma'il b. Abdullah, 
njcmu Ibnu-Vchb, ovomc Junus, koga jc 
obavijestio Nafija, prenoseci od Abdullaha b. 
Omera, radijallahu anhuma, koji je izjavio: 
"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
boravio jc u dzamiji zadnjih dcsct dana ramazana." 



J$j£- JU 41 XS £ J-* W l±£ . Y • Y o 



■ j 



2026. PRICAO NAM JE Abdullah b.Jusuf, njemu ^UU^UiJijfAjAiilSSt.Y'Yl 
Lejs prenoseci od Ukaj la, on od Ibnu-Sihaba, ovaj „i .',,> . - r ... ,«-* ., 
od Urve b. Zubejra, a on od Aise, radijallahu anha, ^ * 5j ^ ^ ^ ^ ^ *" ^ 



* *., ?* 



supnigc Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc scllcm, <^3l j' % ^!l r-j J £* -w 1 ^3 «-^Lp S* 



da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, 
boravio u poboznosti u dzamiji (itikafii) posljednjih 
deset dana ramazana, sve dok ga nije Allah uzeo k 
sebi, a iza njega boravile su njegove supruge. 



JtoL^j^^^iJiaiiJS3u6tf« 



... » > > 



>> 



jycjissii^^iju^ 



153 



SAHIHU-L-BUHARI 




ITIKAF 



2027. PRICAO NAM JE Isma'il, njemu Malik, 
prenoseci od Jezida b. Abdul laha b. Hada, on od 
Muhammcda b. Ibrahima b. Harisa Tcjmija, ovaj 
od Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana, a on od Ebu- 
Seida Hudrija, radijallahu anhu: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
boravio je u poboznosti u dzamiji srednjih deset 
dana ramazana. Tako jc boravio jcdnc godinc i 
kada je bila dvadeset prva noc, a to je noc kada je 
on ujutru izlazio iz svoga itikafa, rekaoje: tfc Ko je 
bio sa mnom u itikafu, neka ga produzi jos zadnjih 
deset dana! Meni je ova noc (Kadr) predocena, 
ali jc sc sada ne sjccam, a vidio sam sc kako 
cinim sedzdu na vodi i blatu ujutru (21. noc), pa 
je iscekujte u zadnjih deset dana i istrazujte je u 
svakoj neparnoj noci!" 

- Tc noci jc stvarno pala kisa, dzamija jc bila 
pokrivcna granjcm, pa je prokisla i mojc su oci 
vidjele dvadeset prvog dana ujutro Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, i na 
njegovom celu trag vode i blata. 



j> -U*= jp dUI j, 4U\ -Lp j> ly. p. 



ovf :fe lii Jj-^5 5* cp 



^ -* 



+ + * 



,ii iuj! Jij >ijVi JSiii J-sSa* 






,^ 5 



L^l\ cli5> ^> Jp 0**1U Stfj iLM 



-« H 



clil 






* * 



Oi^J i^-^I ^r- 5 CS 



:J2JI 



ZENA S MENSTRUACIJOM MOZE 
CESLJATI ONOGA KO JE U ITIKAFU 



fia 



• f 



wjSjjtlot ^\j J>>3 ^^biUJt ju 



2028. PRICAO NAM JE Muhammed b. Musenna, ^ J* li^ J&\ ^ lli' bil^ . Y • ya 

njemu Jahja, prenoseci od Hisama, koji je kazao: ,^- , - l '.-;;,-• - \ ~ *f'n : i" 
- Saopcio mi je moj otac, prenoseci od Aise, - , , - % " 

radijallahu anha, da jc rckla: jj^i >j *^lj JJ ^-^° >'• ^1 j^ oJl* 
"Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, naginjao * 

mi je svoju glavu, kada je boravio u itikafu, i ja 
sam ga cesljala a imala sam menstruaciju.' 1 



>'A* >T 9 



. ^l^ Ul j AiAjU JUjJJ.1 J 
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ONAJ KO JE U ITIKAFU, NE ULAZI 

U SVOJU KU6u OSIM SAMO RADI 

NAROCITE POTREBE 



a J 



d?.kj NJI O^JI Ji-Ju V Ji> 



2029. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Lejs 
prenoseci od Ibnu-Sihaba, on od Urve i Amre bint 
Abdur-Rahmana,dajcAisa,radijallahuanha,supruga 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, rekla: 
"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
proturao mi je svoju glavii dok je bio u dzamiji, i 
ja sam ga tako cesljala. U kucu nije ulazio dok je 
god bio u itikafu, osim samo radi (svoje) narocitc 
potrcbc." 



> ./ 



^1 l£ »±J Bat ^ &j£ .Y-Y1 

ijj diii $ ^11 ^j i^ 41 >: &U 

j 'jd M; '"& 'y4 % * j^: Sis 

. ik-ii Sis ill 



PRANJE ONOGA KO JE U ITIKAFU 



L-aSjjL^l ^J^ui^ l-ju 



2030. PRlCAO NAM JE Muhammcd b. Jusuf, 
njemu Sufjan prenoseci od Mensura, on od 
Ibrahima, ovaj od Esveda, a on od Aise, radi jallahu 
anha, da je rekla: 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, doticao 
me je kada sam imala menstruaciju. 



fi/,* 



jlli-^ UiO>- ^-i-jj ^ -Uj£ Ui J^ • Y * v • 



^ «* 









>^ I* 



2031. A proturao je iz dzamije svoju glavu kada y>j ^^lil y> <^\j £/j t>l*»j - Y '^ 

je bio u itikafu i ja mu je prala, a imala sam 

menstruaciju.'* 1 



^ .•** * 



. yj£\>- \j\j flJ—^U k_j>^ 



■ ? 



I Imam Ahmed u svom Musnedu navodi da jc Aisa rekla: "Vjerovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, prilazio 
mi jc dok jc boravio u itikafu u dzamiji, naslanjao sc na dovraiak mojc sobc i ja sam mu prala glavu, a 
njegovo cijelo tijelo, osim glavc, bijasc u dzamiji." 
Iz izlozcnih hadisa zakljucujc sc: 

- osoba u itikafu mozc sc ccsljati, kupati, namirisivati, s gostima razgovarati, spavati, u toku noci jesti, 
izlazili na screfu minareta radi ueenja ezana, pa makar ulaz minarcla bio izvan dzamije, izaci (poslijc 
aksama) radi pribavljanja vodc ili hranc; 

— roke 2cnc do iza saka nc spadaju u avret (ne podlijezu propisima obavcznog pokrivanja lijela). U dzamiji 
jc uvijck bilo ljudi koji su mogli vidjeti sake Aisc kada jc ona na vratima svoga stana, kroz koja sc dircktno 
ulazilo u dzamiju, prala kosu Muhammcdu, sallallahu alejhi vc sellem. 

llikaf sc nc mozc napustili radi obilaska bolesnika ili pracenja dzenaze na groblje, a mo2c 
radi odlaska na dzuma-namaz, ukoliko sc u loj dzamiji dzuma nc klanja. Veliki broj pravnika 
dozvoljava povremeno krace napuslanjc itikafa radi odlaska na predavanja u drugu dzamiju, 
dok imam Malik to nc odobrava. Osoba u itikafu mozc siti i tkati za sebe i svoju licnu potrcbu. 
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ITIKAF (U DZAMIJI) NOCU 



%i j&iyi oL 



2032. PRICAO NAM JE Musedded, njemu jPJL-i£^£fcSii:i££.T«rY 



<bl 



,-> 






Jahja b. Seid, prenoseci od Ubejdullaha, koga je 

obavijestio Nafi* prenoseci od (Abdullaha) Ibn- 

Omera, radijallahu anhuma, da je Omer pitao Jo^c-tfJlisS^l jli^iiOH^^ 

Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm: /, ^ ~ „"'.. 

- Ja sam se zavjetovao u predislamsko doba da cu Ju f'^" 1 ^~^ 4 ^ 
u El-Mesdzidul-Haramu (Ka*bi) proboraviti jednu 
noc u poboznosti? 

- Ispuni svoj zavjct! - rckao jc (Muhammed, 
sallallahu alcjhi vc scllcm). 



*j&\ ji iiuuu 



. iij-io cijU 



ITIKAF ZENA (U DZAMIJI) 

2033. PRICAO NAM JE Ebu-NiTman, njemu 
Hammad b. Zejd, a ovome Jahja prenoseci od 
Amre, ona od Aise, radijallahu anha, da je rekla: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, bio je 
u itikafu u dzamiji zadnjih deset dana ramazana 
i ja sam mu (jcdnom) postavila sator, pa kada jc 
klanjao sabah-namaz, usao je u njega." 
— Potom je (kaze Amra), od Aise zatrazila dozvolu 
Hafsa da postavi sator, pa joj je ona dozvolila i 
ona je sator postavila. Kada je to vidjela Zejneba 
bint Dzahs, podigla jc i ona drugi sator. Posto jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, osvanuo i 
vidio satore, pitao je: "Sta je ovo?", i bio je (tacno) 
obavijesten (od prisutnih). Tada je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, kazao: "Viditc li u 
njima neko dobrocinstvo?", i ostavio itikaf toga 
mjeseca (ramazana), te boravio u itikafu deset 
dana sevvala. 



(■LujJI us&xpI oL 



J-aJ *U>- iJ ^j^ C*I£* jUa^j {j* 









U Bcdai'u stoji: "Zabranjeno jc onomc ko jc u itikafu izlaziti iz itikafa izuzcv radi obavljanja prirodnc 
niizde. Iz itikafa sc nc izlazi radi objcda, spavanja, obilazcnja bolcsnika i klanjanja dzcnazc. Ko izadc iz 
ilikafa samovoljno, bilo lo namjcrno ili iz zaborava, itikaf mu je pokvaren.' 
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O SATORIM A U DZAMIJI 

2034. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik prenoseci od Jahjaa b. Seida, 
on od Amre bint Abdur-Rahmana, a ova od Aise, 
radijallahu anha, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, htio ici u itikaf u dzamiju, i kada 
je dosao do mjesta gdje je htio ostati u poboznosti, 
kad tamo satori: sator Aise, sator Hafse i sator 
Zejnebe. On rece: "Iz poboznosti su oni podignuti, 
kazctc?" 1 Potom se vratio i nije tada boravio u 
itikafti, ncgo jc bio u itikafu dcsct dana scvvala 
(poslije bajrama). 



* 

^lUU Li^l t-A^jt Jj <U)l -LP LpJj*- >T Mi 

01 Sill ^jji oiiii J! ajiii LU JisS^ 

t ^ I tl F « 






> -? *. 






>• 



DA LI OSOBA KOJA JE U ITIKAFU 

MOZE IZLAZITI NA VRATA DZAMIJE 

RADI SVOJIH POTREBA? 






2035. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njega 
obavijestio Sif ajb prenoseci od Zuhrija, koji je 
kazao: Saopcio mi jc AH b. Huscjn, radijallahu 
anhu, da ga jc Safija, supruga Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, obavijestila da je dosla 
(uvecer) Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, u dzamiju da ga posjeti u njegovom 
itikafu zadnjih dcsct dana ramazana. Ostala jc kod 
njega neko vrijeme, zatim ustala da ide (kuci), pa 
je ustao i Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
da je isprati. Kada je stigao dzamijskim vratima, 
uz vrata Ummu-Seleme, naisla su dvojica ensarija 
i Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
nazvali selam. Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao im je: "Polahko vas dvojica! Ovo je 
Safijja, kcerka Hujejjova!" 
Njima jc to bilo tcsko, pa su kazali: "SubhanallarT. 



p «;„..# 



*!<■ > 



%fr £>1 Irflp 41 ^j {&X\ £ Jp J^-l Jls 

-, - % * 

j^\ 6i? cifc iii J^ i^ i^ s *Iii 

jO J 4bl J J^rj l» <Ul OUx^- ^US ^-^ *^w ^UA^ 



I Ovim rijccima on jc htio osudili njihov postupak bojcci sc da to nisu uradilc iz iskrcnc poboznosti, vcc kako 
bi bile u njcgovoj blizini. U torn slucaju izgubio bi sc smisao itikafa. Mogucc jc da jc on osudio ovaj njihov 
postupak zato Sto su zauzcle vcci prostor u dzamiji. 
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Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, odgovorio 
im je: "Sejtan (satana) dopre covjeku gdje mu 
dopire krv, pa sam se bojao da nc ubaci sto (lose) 
u vasa srea." 

O ITIKAFU I IZLASKU VJEROVJESNIKA, 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

DVADESETOG (DANA) UJUTRO 

2036. PRICAO MI JE Abdullah b. Munir, da je 
cuo Haruna b. Isma'ila, kako mu je rekao Ali b. 
Mubarek, a njeinu Jahja b. Ebu-Kesir: 

- Cuo sam Ebu-Sclcmu b. Abdur-Rahmana kada 
je kazao: 

- Pitao sam Ebu-Seida Hudrija: "Jesi li cuo 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
da spominjc noc Kadr?" 

- Da - odgovorio je on. Ostajali smo u itikafu s 
Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem, 
srednjih deset dana ramazana. Potom smo - rekao 
je Ebu-Seid — izasli dvadesetog dana ujutro, pa 
nam je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, odrzao hutbu i rekao: 

"Predocena mi je noc Kadr i ja sam joj vrijeme 
zaboravio, pa je trazite u zadnjih deset neparnih noci 
i vidio sam se kako cinim sedzdu na vodi i blatu." 
Ko god je tada bio u itikafu s Allahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem, (on mu 
je rekao): "Neka se vrati!" Tako se svijet vratio u 
dzamiju. Na nebu nismo tada vidjeli ni komadic 
oblaka. Iza toga je — kaze Ebu-Seid - dosao oblak 
i pala kisa. U torn je nastupilo vrijeme namaza, 
pa je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
cinio sedzdu na blatu i vodi i ja sam to blato vidio 
na vrhu njegova nosa i njegova cela. 



c jj>-i^ dr^j. 



«S i4« ?>> ^KiiVI ^V 



oJJ -up 4jj) ^j l>j^"^ -u^Ji U cJL^* JLS 

JLs ijiA* **■?:-*» &?"j»*i *-^ jl—a^j "^ 
JU* ;j-ip A^t— ^ -till J 4— j UZii>ci 



" ^ ^ *" ^ 

uiUi J 1 <ii j^ij a^i sSUji <^J\' 3 
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BORAVLJENJE U ITIKAFU ZENE S u>l»a^J.t U&*l m L 

IZVANMENSTRUALNIM ODLJEVOM KRVI 

2037. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Jezid b. gx> £ ±& &^ k? $U .T-rv 
Zurej\ prenoseci od Halida, on od Ikrime, ovaj od 
Aise, radijallahu anha, da je rekla: 
"S Allahovim Poslanikom, sallallahu alcjhi vc <ii J^ij li c~i£xpl cJU I^Ip 4it 
sellem, boravila je u itikafu u dzamiji jedna od .'-■-*. .; *; 

njegovih supruga (Aisa) s izvanmenstmalnim ^ "-~ J *""* ^T JJ ^ 0j * 

odljevom krvi. Ona je gledala crvenilo i zulilo ^ ^:^ g£y Q£ iy&Xj iyX\ 
(krv), i mi smo ccsto, dok jc ona klanjala, ' s 

postavljalc pod nju lcgcn." 1 • J^ C^j 



^ U& •£ ^> ^ «** ^ 



' . ' "III ■'*'•-■>* .T ■ * >"'n 



>" - . » . « JIK. -8 B l 



ZENINO POSJECIVANJE MUZA aKsil ^ U?i $U *>j J± 
DOK JE ON U ITIKAFU 

2038. PRICAO NAM JE Seid b. Ufejr, njemu iili Jui. JliJ^i^l^.r-rA 

Lejs, a ovome Abdur-Rahman b. Halid, prenoseci : ,, ,. ,^ ;s - = 

od Ibnu-Sihaba, a ovaj od Alija b. Huseina, ^ pfc j , TT^^ (1 . uitfJ • %g 

radijallahu anhuma, koga je obavijestila Safijja, 'jj &j, £j £j£ &\ ~±$ £j£\ ^ j£ 

supruga Vjerovjcsnika, sallallahu alcjhi vc /s ' , f *- ' >: ' ; 

sellem...; a preko drugih prenosilaca, pricao nam ^•^•^ti*^ a ^^ ap "C. 4 ^' *«^' 

je Abdullah b. Muhammed, njemu Hisam b. Jusuf, 

koga je obavijeslio Ma'mer prenoseci od Zuhrija, 

on od Alija b. Huseina: ix*j a^lli j £ A3l Jtf »&^l ^ J* 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sellem, bio jc „ , - , ' . : ; . , . v - * >' >> '•? 
u dzamiji i kod njega (u posjeti) bile su njegove * ^ t -- u ^ 
supruge. Posto su se u sumrak vratile kuci, on g\^| ^ j ^ 5lSj .ilii <J Ja3 J>- 
je Sail j ji bint Hujejj rekao: "Ne zuri se, i ja cu ' „ „„ * ' s 

s lobom"; a njcna soba bila jc u kuci Usamc. j^I^0^j^4«*^e>* 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi ve sellem, izasao jc *# !u u j£- i'u:t -' w » Jti n |-£g 

s njom (do vrata). U torn su ga susrela dva covjeka _; ' . 

od ensarija, pogledali Vjerovjesnika, sallallahu <M 0^4- ^^ ^ °-^ V-^ ^! ^^ 

alejhi ve sellem, i posli dalje. Vjerovjesnik. . • , --,- s , s '.-',#, / 

sallallahu alcjhi vc sellem, rekao im je: Dodiie i ^ -^ i " J - 

ovamo! Ovoje Safijja, kcerka Hujejjova!" \»:,*. ^<: ..;:! j -s!f ^1 ._- _ >-! Jij , \\\ £± 

- Subhanallah — rekli su oni. 



I Zcna s istihadom nc smalra sc nccislom. Istihada jc vanrcdni ili izvanmcnslruaini odljcv krvi, 
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- Sejtan - rekao je Muhammed, sallallahu alejhi 
ve sellem - kola kroz covjeka kao krv kroz krvne 
sudovc, 1 pa sam se pobojao da u vase duse ne 
ubaci sto (lose). 



HOCE LI (COVJEK) ODBITI SUMNJU 
OD SEBE DOK JE U ITIKAFU? 



it J 



£Uuii ^ Li^JJcJol \jll Ja ljU 



2039. PRICAONAMJE Ismail b. Abdul lah,njega 
obavijestio njegov brat prenoseci od Sulejmana, 
on od Muhammeda b. Ebu-Atika, ovaj od Ibnu- 
Sihaba, a on od Alija b. Huseina, radijallahu 
anhuma, koga jc Safijja obavijestila...; a prcko 
drugog seneda, pricao nam je Ali b. Abdullah, 
kome je Sufjan rekao: 

— Cuo sam Zuhrija, gdje prenosi od Alija b. 
Huseina, da jc Safijja, radijallahu anha, dosla 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, dok 
je on jos bio u itikafu i kada se vracala on ju je 
ispracao, pa ga je vidio jedan ensarija. Kada je i 
Vjerovjesnik njega ugledao, pozvao ga je: "Dodi 
ovamo! Ona jc Safijja!" 

Sufjan je ponekad govorio: "Ovo je Safijja. 

Sejtan uistinu kola kroz covjeka poput kruzenja 

njegove krvi." 

-Dosla mu jc nocu? - upitao sam (kazc Abdullah) 

Sufjana. 

— Zar je dolazak mogao i biti nego samo nocu? 

— odgovorio je Sufjan. 
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I Ovaj diohadisa ncki komcntalori shvalajuusmisluda sejtan kola pocovjeku kroz njegov krvotokjcrmujc 
Uzviseni Allah dao lu moc. (prim, rcc.) 
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IZLAZAK IZ ITIKAFA UJUTRO 

2040. PRICAO NAM JE Abdur-Rahman b. Bisr, 
njemu Sufjan, prenoseci od Ibnu- Dzurejdza, on 
od Sulejmana Ahvela, daidze Ibni-Ebi-Nedzihova, 
ovaj od Ebu-Seleme, a on opet od Ebu-Seida...; 
a prcko drugog scncda, Sufjan jc rckao da mu 
je pricao Muhammed b. Amr prenoseci od Ebu- 
Seleme, on od Ebu-Seida - mislim kaze Sufjan 

— da je to pricao Ibnu-Ebi-Lebid, prenoseci od 
Ebu-Sclcmc, on od Ebu-Seida: 

- Bili smo s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellern, u itikafu srednjih deset dana 
(ramazana) i kada je bilo dvadeseto jutro prenijeli 
smo svoj prtljag (kucama). Nesto kasnije dosao 
nam je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, i rekao: 

"Ko je bio u itikafu, neka se vrati u itikaf! Ja sam 

vidio ovu noc (Kadr), vidio sam se i kako cinim 

sedzdu na vodi i blatu." 

Kada se vratio u itikaf, naoblacilo se i pala jc 

kisa. 

"Tako mi onoga koji ga je poslao s Istinom (rekao 

je Ebu-Seid), nebo se naoblacilo vec krajem toga 

dana. Dzamija je bila pokrivena granjem (palmi) 

i ja sam zaista vidio na sredini i na vrhu njegova 

nosa trag vode i blata." 
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ITIKAF (U DZAMIJI) U SEVVALU 
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2041. PRICAO NAM JE Muhammed, a on je sin X%A fk, $ $ & lii£ .T'M 

Selamov, njemu Muhammed b. Fudajl b. Gazvan, 

prenoseci od Jahjaa b. Seida, on od Amre bint 

Abdur-Rahmana, a ona od Aise, radijallahu anha: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 

bivao je u itikafu svakog ramazana. Kada bi 

klanjao jutarnji namaz, zatvarao bi se u itikaf. 



^jji 2iii jii siiiii jj> 1^15 ouJ3 j^ j 

— Potomje — kaze Abdur-Rahman- Aisa zatrazila / ^ . r ,, f „ : , '. ,' 

od njega'odobrenje da i ona stupi u itikaf, pa joj ^^ ^ ^ -K * a » Ju V tisSl 
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je on dozvolio i ona je postavila u dzamiji jedan k~*J&- l^- cJ«^i u o cJ ^j U OJU 



kupolast prigradak. To je cula Hafsa, pa je i ona 
napravila prigradak, a kada je to cula Zcjncba 
i ona je to ucinila. Posto je Allahov Poslanik, l^slaiil A*SI<ijl J^^J^ill^S^^- 



J 

* * 
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sallallahu alejhi ve sellem, iduceg jutra vidiocetiri ."-*>»'. -rr 

pngratka, upitao je: Sta in je na ovo natjeralo: cr-^r ^r ; v Cr 

Je li poboznost? Nosite ih da ih ne gledam (jer ^i£ Uljl ^i lijPjJl ^1 lii Jp £$£ 

su postavljcni iz ljubomorc)!" Tako su oni svi _'.--. tf „ ' /„ ,„ *> 

uklonjeni. Vjerovjesnik, sailaliahu alejhi ve f) \ ^^ ^ 0U;;i J '- i r ! * P 

sellem, nije tog ramazana bio u itikafu, nego je to j|«£ : ijjj 
ucinio u drugoj desetini sevvala. 



MISLJENJE DA NE TREBA POSTITI ^1 1*1 U^ 4i*^ >J ^ oU 

KADA SE JE U ITIKAFU 
(U MJESECIMA VAN RAMAZANA) 



J + 



2042. PRlCAO NAM JE Ismail b. Abdullah, *s\ }£ 41 j£ «v J^W UJj£ .t • 4 Y 

prenoseci od svoga brata, on od Sulejmana, ovaj . „ ^„, ..>.,' . r '.r> - - 

od Ubejdullaha b. Omera, on od Nafija, ovaj od ^ - r ** ^ , ,-• & , ; ^ *=^ & 

Abdullaha b. Omera, a on od Omera b. Hattaba, ^uLiLi -J lip ^p lii -J ^il _Cp £^ *ili 

radijallahu anhu, da je rckao: ' * */< - ' - ,< /.. ' / 

- Ailahov Poslanice, zavjetovao sam se u ^^ ^1 * Jjij C JU 3 «J A ^*j 

predislamsko doba da cu u itikafu provesti jednu j^r,^, j&'^fM&*ai 

aocuKa'bi? i 

"Ispuni svoj zavjet!" — rekao je Vjerovjesnik, . All cife li iSjiS ii jl JB ^1 *i 

sallallahu alejhi vc sellem, i Omcr je boravio u 

itikafu jednu noc. 
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PRIMANJE ISLAMA NAKON 

ZAVJETOVANJA U PREDISLAMSKO DOBA 

DA CE SE BORAVITI U ITIKAFU 
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2043. PRICAO NAM JE Ubejd b. Ismail, njemu 
Ebu-Usame, prenoseci od Ubejdullaha, on od 
Nafija, ovaj od Ibn-Omcra, da sc Omcr, radijallahu 
anhu, jos u predislamsko doba zavjetovao da ce 
boraviti u itikafu u Ka'bi - mislim da se zavjetovao 

— rekao je Natl* - jednu noc. 

- Ispuni svoj zavjct! - rckao mu je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm. 
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ITIKAF U DZAMIJI U SREDNJOJ 
DEKADI RAMAZANA 
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2044. PRICAO NAM JE Abdullah b. Ebu-Sejbe, 
njemu Ebu-Bekr prenoseci od Ebu-Husajna, on 
od Ebu-Saliha, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu: 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, boravio 
je u itikafu svakog ramazana po deset dana, a u 
godini u kojoj je preselio na ahiret, boravio je 
dvadeset dana." 



i f, 
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KO JE HTIO BITI U ITIKAFU, 
PA SE PREDOMISLIO DA IZADE 



£^» cj'I di I^j ><" > qV^^ j ,ji ±\j\ ^j-o i_j\j 
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2045. PRICAO NAM JE Muhammed b. Mukatil &JA S\ JsuJ 3 ■*** ^ - T, *° 

Ebul-Hasan, njega obavijestio Abdullah, ovoga ' *** - - \ -.rj - .; >,, r „./ 

Evza'i, kome je rekao Jahja b. Seid, njemu Amra * — J - 

bint Abdur-Rahman prenoseci od Aise, radijallahu 

anha, da jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 

sellem, spomenuo da ce boraviti u itikafu zadnjih 

deset dana ramazana, pa je trazila dozvolu Aisa da 

i ona boravi i on joj je dozvolio. Hafsa je pitala 

Aisu da joj ona zatrazi dozvolu, sto je ona i ucinila. 
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Kada je to vidjela Zejneba bint Dzahs, naredila 
je postavljanje (prigratka) i on je napravljen. 
Kada jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, klanjao (sabah) i posao svom podignutom 
prigratku, ugledao je - kaze Aisa - ostale podignute 
satore i upitao: 
"Sta je ovo?" 

- Prigraci Aisc, Hafsc i Zcjncbe - odgovorili su 
prisutni. 

— Namjeravaju li one time neku poboznost? Ja 
necu biti u itikafu! - rekao je on i vratio se (u stan) 
i tek kada je ispostio (iza Bajrama) proveo je u 
itikafu dcsct dana scvvala. 
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ONAJ KO JE U ITIKAFU MOZE 

PROMOLITI SVOJU GLAVU 
U STAN RADI PRANJA (KOSE) 
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2046. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Hisam b. Jusuf prenoseci od Ma'mera, on od 
Zuhrija, ovaj od Urve, a Urve od Aise, radijallahu 
anha, da jc ona, imajuci mcnstruaciju, ccsljala 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, dok je 
on bio u dzamiji, u itikafu. Ona je bila u svojoj 
sobi, a on bi joj samo proturio svoju glavu. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

KUPOPRODAJA 




i rijccima Uzviscnog Allaha: 
"Allah je dozvolio trgovinu, a zabranio kamatu..." 
i Njegovim rijecima: "... osim ako je to trgovanje 
u kojem robu placate odmah i koje vi medusobno 
svakodnevno obavijate..." 1 

ONO STO JE NAVEDENO O RIJECIMA 
UZVISENOG ALLAHA: 

"A kada se zavrsi dzuma-namaz, raziditc sc 
po zcmlji i trazitc Allahovc blagodati i mnogo 
spominjite Allaha da biste se spasili. Kada oni 
ugledaju kakvu trgovinu ili zabavu, pohrle k njoj, 
a tebe ostave stojeci (na minberu)- Reci: 'Ono sto 
je kod Allaha bolje jc od zabave i trgovinc. Allah 
je najbolji opskrbnik.'" 2 

I o Njegovim rijecima: "Ne jedite medusobno 
svoje imetke na nedozvoljen nacin, osim ako je to 
trgovina uz vase medusobno zadovoljstvo..." 3 
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El-Bckarc: 276-283. 

El-Dzumu*a: 10-11. ajct. Jcdnc godinc vladasc u Mcdini glad, pa jc Dihjc b. Halifc dosao iz Sama s 
karavanom hranc. Karavan jc sligao u grad u pctak kada jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllem, drzao 
hutbu. Prisutni su cult pljcskanjc i buku bubnjcva i, mislcci da ce oslali bcz hranc, pohrlili su na Irg. U 
dzamiji jc ostao Ebu-Bckr, Omcr i jos 8 ashaba, odnosno 11-12 ili najvisc 40 ljudi. Poslijc ovog slucaja 
objavljcn jc gore cilirani ajcl, a Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllem, rckao jc: "Allaha mi, da sic otisli 
svi za Irgovinom, ovu bi dolinu sprzila vatra." 

Varanjc u trgovini jc zabranjeno. Postcna trgovina jc ncophodna. Mcdusobnom razmjenom dobara ljudi 
se opskrbljuju potrebnim i lim sc unckoliko suzbija krada i prevara. Putcm kupoprodajc ljudima dolazc 
opravdano u vlasnislvo prcdmeti polrcbni za normalno odrzavanjc zdravlja i zivola. 
Kupoprodaja nuka covjeka na produktivan rad cijom produktivnoscu, putcm uobicajene zakonskc zamjene 
dobara, dolazi do osobno potrebnog dobra. Kada ljudi nc bi mogli doci do matcrijalnih dobara polrcbnih za 
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2047. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
Su'ajb prenoseci od Zuhrija, koji je rekao: 

- Obavijcstili su me Scid b. Muscjjcb i Ebu-Sclcmc b. 
Abdur-Rahman da je Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, 
kazao: "Vi stalno govorite: Ebu-Hurejra prenosi od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
mnoge hadise i izjavljujete: Sto muhadziri i ensarije 
nc prcnose od Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, hadise kao i Ebu-Hurejra!" 
Medutim, moju bracu muhadzire obuzelo je 
rukovanje (prilikom trgovanja) po trgovima, a ja 
sam bio uz Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, ako mi je makar bio stomak pun. Tako sam 
bio prisutan, kada su oni bili odsutni i pamtio sam 
sto bi oni i zaboravili. Moju bracu ensarije okupirao 
je posao njihovih imanja, dok sam ja bio covjek 
siromah, jedan od onih siromaha Suffe (nastresnice 
pored dzamijc); pamtio sam sto bi oni zaboravili. 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, u 
jednoj izjavi koju Ebu-Hurejre prenosi, zaista je 
rekao: "Nece prostrijeti svoju haljinu niko dok ja 
nc zavrsim ovaj svoj govor, a nccc potom niko 
skupiti oko sebe svoju haljinu, a da nc upamti ono 
sto sam rekao." 

— Potom sam (rekao je Ebu-Hurejre) prostro 
sebi prugastu haljinu i kada je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, zavrsio svoj govor, 
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zivot milom, oni bi ih grabili silom, a tada bi vladao zakon jaccg i svijetom gospodario ncrcd. 

Osnov kupoprodajnog ugovora jc ponuda i prihvalanjc zainlcrcsiranih slranaka. Za ponudu i prihval 

uopotrcbljavaju sc glagoli u proslom ili sadasnjem vrcmenu. Naprimjcr: "Prodadoh Ii ovu knjigu za 10 

dinara", a kupac odgovori: "I ja jc uzimam." 

Kupoprodajni ugovor nc mozc biti sklopljcn izrazima glagola u impcrativu ili u buduccm vrcmenu. Uvjcti 

za valjanost kupoprodajnog ugovora su: 

- da predmcl kupoprodajc ima i posloji u casu sklapanja ugovora. Kupoprodaja prcdmcla koji u casu 
sklapanja ugovora, bilo usmenog ili pismenog, nc postojc, nislctna jc. Naprimjcr: prodaja ploda na drvctu 
koji sc nijc jos pokazao; 

- da jc prodaja kupoprodajnog prcdmcla moguca. Prcma lomc nc mozc sc prodali camac potonuo u mora; 

- da kupoprodajni prcdmct ima promctnu vrijednost. Nc mozc sc prodati lesina ili Slobodan covjek, 

- da kupac poznajc predmcl kupoprodajc i 

- da su kupoprodajnc slrankc punodobnc i pamclnc. 

Muslimanu jc zabranjeno bili bcz zanala i Ijencarili, ij. biti bcz ikakvc produkiivnosii. Rad jc adckvalan 
poboznosli. Mudri Lukman savjciovasc svoga sina rijecima: "Sinak moj, od dunjaluka uzmi koliko li jc 
potrebno, Irosi osobno stcccnu imovinu da bi sickao nagradu na buduccm svijetu i ncmoj maicrijalnog 
dobra ovog svijcla polpuno odbacivali, pa da osirornasis i zivis na lerel dragih ljudi! 
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skupio sam je iznad svojih prsa (oko sebe) i nisam 
od toga predavanja A I lahovogPoslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, nista zaboravio. 1 

2048. PRlCAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njcmu Ibrahim b. Sa k d prenoseci od svoga oca, a 
on od svoga djeda, koji je rekao: 

- Abdu-Rahman b. Avf, radijallahu anhu, kazao 
je: "Kada smo dosli u Medinu, Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, pobratio je mene i Sa'da b. 
Rebija. Polom je Sa'd b. Rebi 4 rekao: Ja sam, uistinu, 
najbogatiji ensarija i dodijelit cu ti polovinu svoje 
imovine, a pogledaj koju bi od dviju mojih supruga 
volio pa da je tebi pustim i kada se oslobodi (priceka) 
dajcscbi vjcncas?" 

- Abdur-Rahman je - rekao je Ibrahim - odgovorio: 
"Nemam za to polrebe. Ima li gdje trg gdje se 
trguje?" 

- Ima trg Kajnuka' - rekao je Sa'd. 

- Sutradan ujutro otisao je na njega Abdur-Rahman i 
donio - rekao je Ibrahim - sira i masla. 

- Potomje- kazao je Ibrahim — otisao on idrugi dan i 
jedanput dode, a na njemu bjese (zuti) trag od mirisa. 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, upita: 
-Ozcni li se? 

- Da - rccc on. 

- A koja je? - upitao je Muhammed, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

- Jedna zena od ensarija - odgovorio je Abdur- 
Rahman. 

- Koliko si dao (vjencanog dara?) - upitao je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. 

- Tezinu (mjeru) zlatne kospice, odnosno zlatnu 
kospicu {nevat). 

- Pa napravi svadbu makar u vrijednosti jedne ovce - 
rekao mu je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. 
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I Pod nastrcsnicom (suffa) prcd d/amijom Allahovog Poslanika u Medini bijahu smjcstcni putnici namjcT- 
nici, bcskiicnici i siromasi, a Ebu-Hurejra im jc bio starjcsina. Ova grupa ashaba slusala jc svaku rijcc 
Vjcrovjcsnilca, sallallahu alejhi vc sellem, i bila uvijck sprcmna na vojnc pohodc. Rashodc izdrzavanja ovih 
ljudi podmirivali su bogaliji muslimani neposredno, a nckad se to einilo Vi druslvene blagajne. 
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2049. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Zuhejr, a ovome Humejd prenoseci od Enesa, 
radijallahu anhu, koji jc rckao: 

- Dosao je u Medinu Abdur-Rahman b. Avf, pa ga je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pobratio 
sa Sa'dom b. Rebijom - ensarijom. Sa*d je bio 
bogat, pa je Abdur-Rahmanu rekao: "Podijelit cu 
svoj imctak s tobom popola i ozcnit cu tc (jcdnom 
od svojih zena nakon sto je pustim). 

- Allah te blagoslovio (dao ti napredak) u tvojim 
kucanima i tvom imetku! Uputi me - rekao je 
Abdur-Rahman - na koji trg! 

I on sc nijc vratio dok nijc zaradio ncsto sira i 
masla i to donio svojim ukucanima. Malo smo 
se tu zadrzali, odnosno koliko je to Allah htio, i 
on opet dode, a na njemu bijase trag safrana, pa 
mu Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, rccc: 
"Stajcto?" 

- Allahov Poslanice - rece on - ozenio sam se 
jednom zenom od ensarija. 

- Sta si joj dao? - upitao je Muhammed, sallallahu 
alejhi vc scllcm. 

- Kospicu zlata, odnosno tezinu jedne kospice 
zlata - odgovori on. 

- Cini svadbu (veselje) makar jednom ovcom — 
rekao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. 1 
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2050. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
prenoseci od Sufjana, on od Amra, a ovaj od Ibnu- 
Abbasa, radijallahu anhuma, koji je rekao: 
- U predislamskodobabili suovi trgovi (vasarista): 
Ukaz, Mcdzcnnc i Zul-Mcdzaz. S objavom islama 
muslimani su ih se klonili pa je objavljeno: 
' k Nije vam grijeh da trazite blagodati vaseg 






j iliiil ji^ii jij %£j &\kk ±l\k 
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"Ncvat jc mjcra za zlato i srebro, a u lcksikonu znaci kospicu. Buharija smaira da "ncvat iznosi 5 dirhema, 

Ahmed b, Hanbcl 3 dirhema, dok prcdslavnici malikija dree da jc lo cctvrtina zlainika. 

Prislojno sprovesti svadbeno vcscljcspadau lijcpc islamskc obicajc. Prcponicljivojctovcscljcciniti od 2-7 

dana, a pokudenoje da traje duz.c od scdmice. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, sprovodio jc svadbu nckih svojih supruga uz casccnjc gostiju 

hurmama i prckrupom (jclom od isitnjene pscnicc ili jeerna). 
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Gospodara u sezonama hadza", po kiraetu (ucenju) j* *>tli \yci j! £iLt (^£11* JJ} cJj^ 
Ibni-Abbasa. 2 6 . >.,,-?„: *?, ,- ; ***- 



J -i 



P 



§TA JE DOZVOLJENO (HALAL) JASNO JE, ^Mj & J*J oL 

A STA JE ZABRANJENO (HARAM) ^^ ^ - 

JASNO JE, A IZMEDU NJIH IMA 
SUMNJIVIH (NEJASNIH) POSLOVA 

205 1 . PRICAO MI JE Muhammcd b. Muscnna, a ^1 &£■ j&\ ^ 1^' J'jJ- .Y-o\ 

njemu Ibnu-Ebi-Adiij prenoseci od Ibnu-Avna, a -,-.i„ » . , . ,<„ .. , s , r 

on od Sa bija, koji je rekao: >c ^ ., , ^ -- -: 

- Cuo sam Nu'inana b. Besira, radijallahu anhu, ... gg £JI oJLJ. £* <il ^j >& 59 

Sdie kaze: "Cuo sam Vierovjesnika, sallallahu r :^ ;^* *«,,<*,. 4l .->/*,-,<*.. 

alcjhi vc scllcm... Prcko drugog niza prcnosilaca, " w ' - ' ^' T 

pricao nam je Ali b. Abdullah, njemu Ibnu-Ujejne, ^ 01^1 c~^— Jtf ,%^J1 /^ sjy j$ 

a ovome Ebu-Ferve, prenoseci od Sa'bija koji je *= it ».- .<&+ «,, * . . v 

lzjavio: CuosamNu mana,aonod Vjerovjesnika, - 

sallallahu alejhi ve sellem...", a opet preko drugog ci*-S sjy ^\ j* $Z* J>\ &j>- -ui 

niza prcnosilaca, pricao nam jc Muhammcd b. \. - .. fc / — r.'.*„ '. . s .;,. 

Kesir, prenoseci od Sufjana, on od Ebu-Ferve, ;,* 

ovaj od Sa'bija, a on opet od Nii'mana b. Besira, K£ ,L ' j& Cf- -*** ^-^ ■ ' i^ 1 0* w^ 1 

radijallahu anhu, da je izjavio: . . .**.*,, • - -» - J,, • - ■**,*. \ • - f K °. * 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao jc: -" -, ^ a ^ ^ " ;; 

"Sto jc dozvoljcno (halal), jasno jc, a sto jc Jx J^liS^I JU JU^-lI^^j^ 

zabranjeno (haram), jasno je, a izmedu njih ima ^ui5> : ^^^^^j^'fl>lj 

poslova nejasnih. Ko god ostavi ono sto mu slici / , , / -,,,»" 

grijehu, on ce ono sto mu je jasno (zabranjeno) jos 'j^ 1 O^j ^ ^^ ^ ^ (^V 1 ^ 4^ 

vise ostavljati (kloniti se), a ko se usudi na ono sto ^ -- ^ ^.| :^ ^J^^j^ 

sumnja da jc grijch (ili nijc), mozc lahko upasti u . " ^ ''*--, 

ono sto je jasno (zabranjeno). <>f ' Jj^ C^ ^ ^ ^ if ^ l J ° 1 ^' 1 

Grijesi su Allahova zabrana, pa ko napasa stado iSil«MJjui ' 
oko zabrane moze mu ono lahko u nju upasti." 



Iz navcdcnih hadisa zakljucujc sc: 

- moral i postcni rad jc ponos, a poscbno postcno trgovanjc; 

- trgovna jc bcricctli posao; 

- za opskrbljivanjc porudicc Ircba sc maksimalno Inidili i raditi, a kod djccc razvijati radnc navike i 
osposobiti ih za samostalni zivot pulcm skolc i suvrcmcnih zanata. Djcca bcz zanala i skolovanja su osudcna 
na propast. Materijalna dobra mogu pomoci covjcku da postignc srccu ovoga i buduccg svijcta; 

- bralimljcnjc i dmgarstvo u imc Allaha, dzcllc sanuhu, olvara putcvc iskrcnoj suradnji i mcdusobnom 
matcrijalnom ispomaganju Ijudi i smanjujc razlikc zivotnog standarda mcdu svijctom. Primjcr Sa'da nijc 
bio usamljcn slucaj ncograniccnc brigc za golorukc izbjcglicc iz Mckkc. 
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OBJASNJENJE SUMNJIVIH POSLOVA oULiil > ^ oL> 

Hasan b. Ebu-Sinan je rekao: ifc Ne vidim da je ista by** £~i oJlj ^ OIL. ^l Ji dlii Jl*3 
lakse od poboznosti: ostavi ono u sto sumnjas, r„ «j... r, ;./-,- =- —*,. « 

uzimajuci ono u sto ne sumnjas! l **- y 

2052. PRlCAO NAM JE Muhammcd b. Kcsir, ddL &%*] ^ £ 1^ l£U .Y«oY 

koga je obavijestio Sufjan, a njega Abdullah b. ,.„ , t / -. £ . ,. >. »,.. .?„• 

Abdur-Rahman b. Ebu-Husein, ovoga Abdullah %**£% *jff if & * ^ ^ 

b. Ebu-Mulejke prenoseci od Ukbe b. Harisa, o* v* If- «£p-« y' <y> ■&! -4* £^*- 

radijallahu anhu, koji je rekao: • -.- -,'.- :{.«, ft ':•***.('-- * m 
"Dosla jc jcdna crna zcna i rckla da nas jc ona - ^ x ^ ;•-" 

oboje zadojila (Ukbu i suprugu mu)." ^^ u * J*^ ?•*» U^3' £" ciSji 

Ukbe je to kasnije spomenuo Vjerovjesniku, ^- "jr j£' J^ j^ ^- * f 

sallallahu alejhi ve sellem, pa se Vjerovjesnik, ' , "f 

sallallahu alejhi ve sellem, okrenuo od njega, .^^Jl^Ul^loi^cJl^ 

nasmijao se i kazao; 

- Kako, a vec se (o torn) govorilo? 

Kcerka Ebu-Ihaba Tejmije (kaze Buharija) bila je 

vec Ukbetova supruga. 2 






■r 



Ebu-Umame jc kazao: 
Jcdan jc covjek upiiao Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm: "Sla jc vjcrovanje? 

- Dobar si vjcrnik - odgovorio jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, ako tc ucinjeno dobro djelo 
razvcscli, a ncvaljalo rastuzi. 

- A sta je grijcScnjc? - upiiao jc ovaj covjek. 

- Postupak koji ic listi u dusi i zato ga ostavi! - odgovorio jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm. 

Tirmizi iznoscci konkrclni slucaj kaze da je Ukbe rekao: 

- Ozcnio sam sc jednom zenom. Kasnije jc dosla jcdna dniga crna zcna i rckla mi: "Ja sam vas oboje 
zadojila." Potom sam otisao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi vc scllcm, i rekao mu: "Vjcncao sam kecrku 
tog i tog. Potom mi jc dosla jcdna crna zcna i rckla: *Ja sam vas oboje zadojila', ali ona laze." Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, okrenuo sc od mene i ja sam mu prisao opct i rekao: "Ona jc lazljivica." 

- Kako? — upiiao jc on —a ona Ivrdi kako vas jc oboje zadojila? Ostavi je! 

Rodbinstvo po mlijcku sprecava muslimanima medusobno sklapanjc braka isto kao i rodbinstvo po krvi. 
Zadajanje navedenih nije utvrdcno nego se samo prepricavalo, ali je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, iz oprcznosti i zelje da sc ljudi cuvaju od grijcha narcdio Ukbi raskid braka. 
Za utvrdivanjc zadajanja punovazno jc svjedoccnjc jedne zene i njena zaklctva sc prihvata. Ovo jc stav Ibnu- 
Abbasa i jos nekih ashaba, a usvajaju ga imami Ahmed i Ishak. Salija uvazava svjedoccnjc samo vise zcna. 
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2053. PRICAO NAM JE Jahja b. Kaze'a, a njemu 
Malik prenoseci od Ibnu-Sihaba, on od Urve b. 
Zubcjra, a ovaj od Aisc, radijallahu anha, da jc 
rekla: 

- Utbe b. Ebi-Vekkas prepomcio je svome bratu 
Sa'du b. Ebu-Vekkasu: "Sin robinje Zem'e je moj, 
pa uzmi ga!" 

- Kada jc bila godina oslobodcnja (Mckkc), uzco 
ga je - kazala je Aisa - Sa fc d b. Ebi-Vekkas i rekao: 
"On je sin moga brata i on mi ga je prepomcio." 
Potom je ustao Ubejd (drugi) sin Zem'e i rekao: 
"On je moj brat, sin robinje moga oca, i roden je 
na njcgovom duscku." 

Kasnije su se oni sporili pred Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa je Sa'd kazao: 
"Allahov Poslanice, on je sin moga brata i on ga je 
meni prcporucio." 

Potom jc Ubcjd b. Zcm'a rekao: "(On jc) moj brat, sin 
robinje moga oca, i roden je na njegovoj postelji." 
Zatim je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, kazao: " h Ubejde, on pripada tebi!" 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, jos jc 
dodao: "Dijete pripada vlasniku postelje (duseka), 
a onom koji se zenama nocu privlaci (bludniku) 
pripada kamenovanje." 

Kasnije je Sevdi, kcerki Zem'e, a supruzi 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 
"Sevdo, pokrivaj se od njega!", jer je uvidio da 
je on slican Utbi. Tako je on i umro, a nije je 
vise vidio. 3 
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U prcdislamsko doba robinje su bludom privrcdivalc svojim gospodarima vclike matcrijalnc dohotke. S 

njirna su sc scksualno i/ivlj avail islovrcmcno njihovi gospodari i dnigi nahodnici, pa ako bi koja rodila 

dijetc, usvajao bi ga prvenstveno gospodar ili drugi preljubnik. Ako jc u meduvrcmenu gospodar umro, a 

nijc dao nikakvu izjavu o cedonostvu, pravo usvajanja djctcta imali su nasljcdnici ostavitclja. 

Islam ocinstvo novorodenccta pripisujc vlasniku postelje, domacinu, odnosno gospodaru, upravo muzu 

bracne zajednice, osim ako sc sudskim postupkom dokazc ocinslvo nckoga drugog. 

Za Vjcroyjcsnikovu odluku bilan jc bio gospodar robinje Zcm'c vise ncgo slicnost djclcta na Ulbu. Cilj jc 

novorodcncclu osiguraii slalus zakonitosti i ocinslvo, a lime i slaralcljslvo. 
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2054. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu 
Su fc be, koga je obavijestio Abdullah b. Ebi-Sefer 
prenoseci od Sa'bija, on od Adijja b. Hatima, 
radijallahu anhu, koji je izjavio: 

- Pitao sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, o strijeli koja pogodi zivotinju pljostimice i 
on rece: "Ako (strijela) pogodi ostricom (sjecivom) 
jedi, a ako pogodi pljostimice (polcdinom ili 
drskom), pa ubije (zivotinju) ne jedi je, jer je ona 
premlacena (vekiz)." 

— Allahov Poslanice - rekao sam - ja pustim svoga 
psa (kera) i spomenem Allahovo ime, a potom 
nadem s njim u lovu drugog psa na koga nisam 
izgovorio Bismillu i ne znam koji je od njih dvo- 
jice lovuhvatio? 

— Ne jedi! Ti si izgovorio Bismillu samo na svoga 
kcra, a nisi jc izgovorio na onog drugog - rekao 
jcon. 
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O SUMNJIVIM POSLOVIMA 
KOJIH SE TREBAKLONITI 
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2055. PRICAO NAM JE Kabisa, njemu Sufjan jjJ^^ £>f^12j£&*^(&£ .Y »oo 

prenoseci od Mensura, on od Talhe, a ovaj od 

Enesa, radijallahu anhu, koji je izjavio: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, prosao *»J-i 'yo^ jlV^JjUiikjiJJo^^ 

jc pokraj jedne opalc hurmc i rekao: "Da (znam) 

da nije milostinja, pojeo bih je." 

Hemmam je kazao, prenoseci od Ebu-Hurejre, 

radijallahu anhu, daje (Vjerovjesnik) rekao: "Nasao 

sam huimu koja jc pala na moju postclju..." 1 






. j\-j & &c I-} Vi jis m ^i ji 

- *• *• * - _ 



Vjcrovjcsniku,sallallahiuilcjhivcscllcm,bilojezabranjcnojcstiikorisIUimiloslinju.Muhammcd, sallallahu 
alejhi vc sellem, nije znao porijcklo spomcnulc hurmc, i sumnjajuci u to, nijc jc htio pojesti iz navedenog 
razloga. Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, dijelio bi siromasima hurmc od prihoda sadakatul-filra, pa 
bi sc mozda prilijcpila koja hurma za njegovo odijelo i ispala na njcgovu postclju. 

Na putu nadenu tudu stvar zabranjeno jc prisvojiti ako ona prcdstavlja ncku stvanui vrijednost za njenog 
vlasnika i on jc hocc za svojc potrebc koristiti. Iz Muhammcdovih, sallallahu alejhi vc sellem, rijcCi: "Pojeo 
bih jc. .." zakljucujc sc da sc na putu nadena hurma, kao i jabuka, sljiva, trcsnja i slicno mozc uzcti i pojesti 
bcz obznanjivanja nalaza i traganja za vlasnikom. 



172 



g«|ullcylifi 




^jlgill nign 



O ONOM KOJI PRICINJAVANJA I SLICNO 
NIJE SMATRAO SUMNJIVIM ClNIMA 






J • 



J 

1 ^ 



2056. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu j^^at^BatljgiteJj* .Y .01 

Ibnu-Ujejne prenoseci od Zuhrija, on od Abbada 

b. Temima, a ovaj od svoga amidze, koji je rekao: 

"Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, potuzio 

se jedan covjek da u samom namazu nesto osjcti, 

pa da li ce prekinuti namaz?" 

— Ne, dok god ne cuje glas (vjetra) ili osjeti smrad — 

rekao jc (Muhammed, sallallahu alcjhi vc sellcm). 

Ibnu-Ebi-Hafs prcnosi od Zuhrija (hadis): 

"Ne treba (obnavljati) abdeset nego samo kada si 

osjetio smrad (ispustenog vjetra) ili cuo glas/ 1 






2057. PRICAO MI JE Ahmed b. Mikdam Idzli, 
njemu Muhammed b. Abdur-Rahman Tufavi, 
a njemu Hisam b. Urve prenoseci od svoga oca, a 
on od Aise, radijallahu anha, da su neki ljudi rekli: 
— Allahov Poslanice, neki ljudi donesu nam 
rncso, a mi ne znamo jesu li oni na njega (koljuci) 
izgovorili Allahovo ime ili nisu? 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: "Proucite na njega vi Bismillu i jedite ga!" 2 



,". >. >'•* 
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RIJE& UZVlSENOG ALLAHA: 

"A KADA VIDE TRGOVINU I ZABAVU 

POHRLEKNJOJ.., 
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2058. PRICAO NAM JE Talha b. Gannam, njemu & SJBI) LSj£ f l* £ jiU Ujl^ .T • oa 
Zaidc prenoseci od Husajna, on od Salima koji jc \ 



L$**J Ji^ ij*'** m J^* |1^" tS* 



- > 



* .> 



kazao da mu je Dzabir, radijallahu anhu, rekao: 

— Dok smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve "?' *! ^ : ir^ 1 g J-^ ^r^ 1^ JU 4^- 

sellem, klanjali(dzumu), stigaojeizSirijekaravan -C 12JM *SjlI Uli£ 'lJ^ "^ lljl • 



2 Sloku trcba kliili izgovarajuci bismillu. Ukoliko sc lo zaboravi koljuci, treba je proucili jeduci njeno meso. 
Neki ucenjaci smatraju da jc navedeni hadis dcrogiran ajciom: "Nc jedite meso zivotinjc nad kojom pri 
klanju nijc spomenuto Allahovo Ime!" 

Ajni, medutim, kazc da ovaj ajct ima opci karaktcr i da se odnosi na svaku zivotinju pri cijem klanju nijc 
prouccna bismilla. Ali, izuzctak iz ovog opecg pravila jeste slucaj kada ona nc budc prouccna iz zaborava. 
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sa hranom i svijet se okrenuo prema njoj, tako 
da s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, 
nijc ostalo ncgo samo dvanacst ljudi, pa jc zbog 
toga objavljeno: "A kada vide kakvu trgovinu ili 
zabavu, pohrle k njoj..." 

STJECANJE IMETKA, NE VODECI 
RACUNA ODAKLE I KAKO 



. i&jj ijjj;\ \yi j\ lj\J. \j\j \i\j 






2059. PRICAO NAM JE Adem, njemu Ibnu-Ebi- 
Zi'b, a ovome Seid Makburi prenoseci od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi vc scllcm, koji jc rckao: 
"Svijetu ce doci vrijeme kada sc covjek ncce 
brinuti za imovinu (dohodak), odakle ju je uzeo: 
da li iz dozvoljenog ili nedozvoljenog." 1 

OTRGOVINIPOKOPNU 



je -UP 4)1 ^>j o y _y ^1 ^c ^jUll _u^- 



f - 



i rijecima Uzvisenog Allaha; "...ljudi koje trgovina 
i kupoprodaja ne ometaju da spominju Allaha..." 2 
Katadc jc rckao: "Ljudi su sc bavili kupoprodajom 
(u svom mjestu) i trgovali (u drugim krajevima), ali 



If- « ^3 ">M- ?•&$ n ji^j) aJ^j 

(-41 ii 

Ojj>*£j jyu\£j fj-^ <J^ oiliS Jljj 



Najavljcna situacija bit cc, kazc Ibnu-Bctal, zbog slabog imana (vjcrovanja), a prctjcranc ncograniccnc 

pohlcpc ljudi za malcrijalnim dobrima. 

Ibnu-Dzevzi u djclu "Et-lcrgibu vel-lcrhib navodi da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: 

"Ko obnoci veccravsi hranu postcno zaradenu, obnocio jc s Allahovim zadovoljstvom i osvanuo oprostcn 

od manjih grijcha ueinjcnih prcma Allahu. Duznosl svakog muslimana jc da stjece imovinu samo postcno 

i na dozvoljcn nacin." 

Prenesenojc da jc Encs rckao Muhammcdu, sallallahu alejhi vc scllcm: 

- Allahov Poslanicc, ucini da mojc dove budu primljcnc! 

- Postcno stici svoju imovinu, pa cc li molba biti uvazena. Ko princsc svojim ustima zalogaj stcccn 
ncposleno, na ncdozvoljcn i nepravedan nacin, njegova sc molba ne uvazava ccirdesel dana - naglasio jc 
Muhammcd. sallallahu alejhi vc scllcm. 

Potpun prijevod fragmentarnonavcdcnog37. ajcta poglavlja En-Nurzajcdnosa 36-38, glasi:"Udomovima 
u kojima jc Allah narcdio da se uzdizc i spominjc Njcgovo imc, Njcga vclicaju u njima jutrom i veccrom 
ljudi koje trgovina i kupoprodaja nc ometaju da spominju Allaha, obavljaju namaz, daju zckal i boje sc 
Dana u kojem cc sc okrenuti srea i poglcdi, da bi ih Allah nagradio najljcpsc za ono sto su radili i da bi im 
povecao On svojc blagodali. Allah dariva koga hocc bcz racuna. 

Ashabi su sc takmicili u izvrsavanju svojih duznosti prcma Allahu i ljudima, pa su u njihovu pohvalu 
objavljeni gornji ajcti. Mcdu ashabima bilo jc krojaca, kovaca, tcsara, zidara i drugih zanatlija. Kada bi 
kovac kujuci zcljczo podigao cckic iznad nakovnja i u torn trcnutku cuo uccnjc czana, on ga nijc vise 
supstao na nakovanj, ncgo na stranu pored njcga, a krojac zadjevenu iglu u platno ostavljasc tako dok sc 
vrali iz dzamije. 
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^jlgill ow^ 
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kada bi im dosla na red ma koja duznost od duznosti ' ^ \- 1 &\ ^yJ- j* j^- Ijfli lil {*£>lj 

prema Allahu, ne bi ih trgovanje niti kupoprodaja " - , i,, s ^ A « . , *,^j, +, '- 

zabavilc od sjccanja na Allaha (namazc), svc dok '< &*-**y-<s^? -rio^C? J0J ■. 
ih ne bi prema Allahu potpuno obavili." 



2060, 206 1 . PRIC AO NAM .IE Ebu-Asim, prenoseci 
od Ibnu-Dzurejdza, kojije rekao da ga je obavijestio 
Amr b. Dinar prenoseci od Ebu-Minhala: 

- Bavio sam se (poslom) mijenjanjem novea i za 
to pitao Zcjda b. Erkama, radijallahu anhu, pa mi 
on rece: Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
kazao je..., a preko drugih prenosilaca, pricao 
mi je Fadl b. Ja'kub, njemu prenio Hadzdzadz 
b. Muhammed da je Ibnu-Hadzdzadz rekao: 
"Saopcili su mi Amr b. Dinar i Amr b. Mus k ab da 
su culi Ebu-Minhala gdje kaze: 'Pitao sam Beraa 
b. Aziba i Zejda b. Erkama za (trgovinu) mijenja- 
nje novca i oni su odgovorili: Mi smo u doba 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
bili trgovci i pitali Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, za (posao) mijenjanje novca.'" 

- Ako je to iz ruke u ruku (gotovina za gotovinu) 
nema stete, a ako je na odgodu (pricek), onda nije 
dobro - odgovorio je on. 



^i^^U^'i^.y.^ - y-v 

" %" * Z" 1 
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O IZLASKU ZATRGOVINOM 



i*^ 1 <j* ?-3>>J l ^V 



i o rijecima Uzviscnog Allaha: "Raziditc sc j^l^lj^^ 1 Jb^^) J^"^' J}*3 



(po obavljenoj dzumi) po zemlji i trazite Allahovu 
blagodat...!' 



.Uljii 



1 »^o^ — 



;u^, 



J 15 ~'J- 'Jl U 



u»j^' u^5 gsr &J ^j«-i -4^; 



2062. PRICAO NAM JE Muhammed b. Sclam, 

koga je obavijestio Mahled b. Jezid, njega Ibnu- . - 

Dzurejdz, a ovoga Ata*, prenoseci od Ubejda b. , 

Umejra da je Ebu-Musa Es'ari zatrazio da bude jil^l <jjk^y\ 

primljen kod Omera b. Hattaba, radijallahu anhu, 

pa mu nije dozvoljcno, jcr je Omcr tada bio 



^^L- ^ x*£. \^J*- .Y-*\Y 



1^*^ 






« ^ 



L**-. 









3 ^'i "il 






zauzet, i on se vratio. Kada je Omer zavrsio posao, £/* ^y ys £^v* *j*~- - 
rekao je: ifc Zar nisam cuo glas Abdullaha b. Kajsa 
(Ebu-Musaa)? Dozvolite mu ulazak!' 



ok Ztej ii 
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SAHIHU-L-BUHARI gg¥^ KUPOPRODAJA 



Receno je: "Pa on se vratio." p$ l§ JlS oli-Ji ££j ji j-S Jj lySl 

Omer ga ie potom pozvao, a on rece: "Tako nam .'-. - ^- -„ :. - — - * 

jc narcdcno. ^ 






r -.- -. '.i , . - n .:>r 









- Donijct ccs mi za to dokaz! - kazao jc Omcr. viU *& M I^L« (ULii jl^i ^ JI 

Ebu-Musa je otisao na sastanak ensarija i pitao ih. 

—To ce ti -rekli su oni - posvjedociti samo najmladi 

izmedu nas - Ebu-Seid Hudri. Tako je on dosao s J* ^ ^j*' s** J^ iSj^ -h?" i^i 

Ebu-Seidom Hudrijem i Omer rece: "Kako je meni -^ .^ *-j£}\ *ui gti ^ji J 

bila ncpoznata ta narcdba Allahovog Poslanika, 

sallallahn alejhi vesellem! Zabavilomejekleptanje • ;j^ul£J.A'i ! £*2 

ruku po trgovima (tj. rnkovanje pri pogodbi)." 

Misljase on (kaze Ebu-Musa) na izlazak na pijacu 

radi trgovanja. 1 

TRGOVIN A NA MORU jn" & ^ ^ 

Metar je rekao: jl>Jl J 41 JjSS Uj -u J-fc ^ ^ki Jtfj 

"U tome ncma stctc. Ono sto jc Allah u ICur'anu , „ ', r.rft. -^ '- s* * - *t, 
spomenuoje susta istma. Potom jc citirao: "Vidis 



fit.. * •'' , . «r . . '-.'. 



lade kako sijeku more da bistetragalizaNjegovim -^^ ^i-Jl ^liUJlj (aL^* ^ l>£iJj 

blagodatima..." ^ ^ _ /^ ^j, ^ ^ ft- ^ ^ 

Izraz F////C (u Kur'anu) znaci lade, a jednina „ , , 0>o s ', ^ , 

i mnozina su jednog oblika. • f ^ ^W^ 1 ^! i >^ 1 if c^' >^ ^3 
Mudzahid je rekao: "To su lade sto sijeku vjetar", 
a vjetar ne moze sjeci obicna lada nego veliki brod. 



"i * s . 



2063. Lejs je kazao: Z^j & >^- J;jJ- *iJJl Jtfj . Y • ir 

- Pricao mi jc Dza'fcr b. Rcbi k , prcnoscci od c ^l, : ,, "» B , , .. B . .. 

Abdur-Rahmana b. Hunnuza, on od Ebu-Hurejre, ^ g ^ "^^ ^ - ^ ^ 

radijallahu anhu, a ovaj od Allahovog Poslanika, %rj £i 3 it &\ J^j j* Z* ^1 ^3 

sallallahu alejhi ve sellem, da je spomenuo jednog >->,. — : ,j. ^ ..-: ' M -«, .- « 
covjeka od Izraelicana kako je izasao do na more 



~ *. ,. > .- 



i obavio svoj trgovacki posao. On jc potom is- ^ £^ oi ^ -^ u^-^ "£*^-l ^i^j 
pricao cijeli slucaj. Pricao nam je Abdullah b. * ii-^l^iJI - : j^ 

Salih i rekao: "To je meni pricao Lejs." 2 



1 Ponckad manjc obrazovan covjek upozori uccnog na ncsto sto ovaj nijc znao. Omcr jc bio halifa i uccna 
licnost svoga vrcmena. Ibnu-Mcs'ud jc za njega kazao: "Kada bi sc znanjc Omcra stavilo na jedan tas vagc, 
a znanjc oslalog zivog svijcia na Zcmlji na drugi, Omcrovo bi znanjc prcvagnulo." 

2 Gomilanjc kapilala i briga za njim omcla slrucno uzdizanje. Ukoliko sc covjek vise angazujc na sljccanju 
imctka, utoliko vise zapostavlja nauku. Stjccanjc naukc i imctka ireba razumno uskladivati. 
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"KADA VIDE TRGOVINU (U^ l>ail l>J ji i&l Ijj} li|J) oL 
ILI ZABAVU ODU K NJOJ..." 

I Allahove rijeci: "... Ijudi kojetrgovina i kupoprodaja ^ ^ j °j^ {*&& N JL>-j) o^Sa J£ <JyJ 

ne ometa od sjecanja na Allaha..." ,±. i. •* 

Katade je rekao: - - - 

"Svijct je trgovao, ali kada bi im nastupilo vrijcmc ty L^f-^flj jj^J^i jlS^La Jtfj 

neke duznosti prema Allahu, ne bi ih treovina *-m---i> . KTai : s* : *- "-i r 

niti kupoprodaja zanijele (omclc) od sjecanja na * " / ' 

Allaha, tako da bi tu obavezu prema Allahu odmah • ^ til 'Jffc J*- ^ j* if 
obavili." 3 



2064. PRICAO MI JE Muhammed, njemu £ ili Jbi- Jtf oSi ^^b: .Y*"U 
Muhammed b. Fudajl prenoseci od Ebul-Dza'da, . - .y. j - ' ill * " •' ' ' ! ' i'.'v 
a ovaj od Dzabira, radijallahu anhu, da je rekao: 






- Stigao je karavan, a mi smo s Vjcrovjcsnikom, <J-^ j^j j* °- L ?' ^ ** ^ is*j J& 

sallallahu alejhi vc scllcm, klanjali dzumu i svijct ^^iJ,&J^u^i ^ - 
je pohitao prema njoj osim dvanaest Ijudi, pa je Z «-„ s - . * • .O* - 

objavljen ovaj ajet: "Kada vide trgovinu ili zabavu 0* J* ^ ^ ,5 fi ^ ^ ^J* ** 



- > , - * 



(svirku), pohitaju k njoj, a tebe ostave stojeci .\$iljS?j\%ii\ J ju& 

(na minbcru)..." 



3 Prijcvodcijclog navcdenog 14. ajcla poglavlja En-Nahl glasi: "Allah jconaj kojijc potcinio(vama) more da 
iz njega jedetc svjeze meso i da vaditc iz njega nakit koga nosite. I vidis lade kako sijeku more da bi mogli 
[raziti Njcgovu blagodal i bili zahvalni... 



n 
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SAHIHU-L-BUHARI 0«§ kupoprodaja 



RIJECI UZVISENOG ALLAHA: J^ M Jji oL 

"... DIJELITE OD LIJEPIH STVARJ KOJE STE 
(POSTENO)ZARADILI..." 1 



^alLoO U CjujId J>* Uiijj ■ 



'S - - I * . * 



f, f .''■» .<« - 



2065. PRICAO NAM JE Usman b. Ebi-Sejbe, ^ Uj£*£J> ^£aySttJ£ .Y-ia 

njemu Dzerir prenoseci od Mensura, on od Ebu- .- _,«...- ' . f .- >=. . - 

Vaila, ovaj od Mcsruka, a on od Aisc, radijallahu ,+ *t,*t 

anha, koja je kazala: 1*1 * ££" J 15 £-M #* ^ l ^j *-^* 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao £ r^ 5l j* ^ ^ ^ ^ gg, ,_:.■# 

je: "Kada supruga podijeli stogod hrane iz svoje «' '„- , 

kuce, ali ne na nacin koji nije valjan, ona ima svoju ^j^^j s — b « H^rjyj ^~^»' Irf ^.rH 

nagradu za sto jc podijclila, njcn muz za ono sto jc , £* j&'£\ ^j^jj^_ V dJJi jL 
zaradio, a isto tako i cuvar (sluga) i nikom od njih 
nece se umanjiti nagrada na racun drugog.'" 



i~ jii f £ 'j. ^ £ 3&\ & 



2066. PRICAO MI JE Jahja b. Dza'fcr, komc jc i2j£ >^- £ J2 ^ .r-"n 
rekao Abdur- Rahman prenoseci od Ma'mera, on 
od Hemmama: 

— Cuo sam Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kako ty J^ ■"■& ^r-' 1 S* ^ ^ ts^-3 5 xJ-* V 
kazc dajc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vcscllcm, *£ o -j .r — |- ■' ^ r *&n , :.■*• ! 
rekao: "Kada zena podijeli stogod od zaradc '- -" ; ; , , 

svoga muza bez njegove zapovijedi, on ima za to * ;>*"' *- ft - fl j 

polovicu nagrade (a supruga polovicu)." 



■ 

POVE^ANJE OPSKRBE Ji>« j» j*^ii 4~i i- oV 



»fi'» ^'- 



2067. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ebi-Ja fc kub jl^i ^j&> ^l jiiUbV.T^v 

Kirmani, njemu Hassan, a ovome Junus prenoseci % *^ '.^ /* * £ 5 ^ .'.*- .£*- 

od Muhammcda, ovaj od Encsa b. Malika, f^ , " , 

radijallahu anhu, koji je rekao: ^^ °* ■*' ls^-> *^^ l* lt" & i&^Jr 

— Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ^^ -a >* - '" J J; l& 4j| J * " -Lk%l-> 
ve sellem, edje kaze: * ~ s~ 



Prijcvod cijelog fragmentamo navedenog 267. ajcta poglavlja El-Bckarc sa 268. ajctom glasi: "O vjcrnici, dijclitc 
od lijcpih stvari kojc sic postcno zaradili i od onoga sto smo vam darovali iz zcmljc! Nc darivajlc losu slvar 
koju vi nc bi uzcli osim da zazmiritc. Znajtc da jc Allah imucan i hvaljcn. Scjtan vas zastrasujc siromasivom 
i narcdujc vam grijesenje, a Allah vam obecava svoj oprosl i blagod.il, Allah sve obuhvaca i sve zna." 



11 
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"Koga raduje da mu se njegova opskrba poveca 
(prosiri) ili da mu se njegov zivot produlji, neka 
obilazi svoju rodbinu!" 2 

VJEROVJESNIKOVO, SALLALLAHU ^-4> *• ^1 M ^ 

ALEJHI VE SELLEM, KUPOVANJE NA 
VERESIJU (KREDIT) 

2068. PRICAO NAM JE Mu'alla b. Esed, njemu £$1 & l&U }3 & J£ && ■ Y * 1A 



^i ijbi^;i xp u^i ju j^^\ \xjj- 



Abdul- Vahid, a ovome A'mes, kazavsi: 

-Spominjali smokodIbrahima(Neha fc ija)zalogna 

imedugapaonrccc:"Pricaomi jcEsvcdprenoscci *<*** Cj* fj-^ 1 J?-^ J 1 * p-^ 1 J 

od Aisc, radijallahu anha, da je Vjcrovjcsnik, ^\i\£^\&^$\fr%^% 

sallailahu alejhi ve sellem, uzeo na pricek do - ; *S 

odredenog vremena nesto hrane od jednog Jevreja, • -k-^- if ^j* ^jj J^ 1 Jl c£**e 

a dao mu u zalog svoj zeljezni oklop." 



*, : ><*- #i.# ,<* 



2069. PRICAO NAM JE Muslim, njemu Hisam, V*- ^ Uj£ jX- Ua«- >YM<\ 

a ovomc Katade prcnoscci od Encsa..., i pricao • -,,.- *• **-? ;=- i ■ - *-,•< 

mi je Muhammed b. Abdullah b. Havseb, njemu -*' ;' , ' * - -, 

Esbat Ebul-Jese k Basri, a ovome Hisam Destevai &A^c£j^t£f$lj?^^'&^ '^y- 

prenoseci od Katade, a on od Enesa, radijallahu \. *,* -a':- gi^ : - 2 »i<'jji Ji** 

anhu, da je on odnio Vjerovjesniku, sallailahu . *- -„ , 7 „ 5 ' 

alejhi vc sellem, jccmcni hljcb i uzczcno maslo, a ^!j j^ .r^ ^ ^ «J! ^-^ ^ ^ 

Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, vec je bio ^ &jib 5 £> * j^l ^kj JtfJj &£ 

zalozio svoj oklop kod jednog Jevreja u Medini i ""'„,i ^ "i -^' * ' 

od njega uzeo jecam za svoje ukucane. Tada sam 4 ^- J*b ^^ U«*5 ^ ■^■■j (£*>c 

ga cuo gdje kaze: "Kod ukucana Muhammedovih, ^- *j '^ *g _^ jj ^ --jf ^ j £- 
sallailahu alejhi vc sellem, nijc omrknuo sa' (3 kg 

33 dkg) psenice, a niti sa fc drugog zita, a on je, • ls*~i £~7 oJ:j t ^ L ^ > £. 
uislinu, imao dcvct supruga." 

2 Uccnjaci sc nc slazu oko loga sla podraziimijcva pojam er-rahim (rodbina). Tako sc lime podrazumijeva svako 
onaj s kirn jc zabranjeno slupali u brak, zatim nasljcdnici ili, pak, svi rodaci bcz obzira da li je brak s njima 
zabranjen ili nc. Dobri odnosi s rodacima i ccsci obilazak ovih spada u djclomicno obavcznu duznost, a 
zancmarivanjc u vcliki grijeh. 

Ebu-Scid Hudri i Ebu-Hurcjrc prcnosc da jc Muhammed, sallailahu alejhi vc sellem, rckao: "Covjccc, boj 
se svoga Gospodara, cini dobro svojim rodiicljima i obilazi svoju rodbinu, pa ce li zivoi produzlti, u tvom 
blagoslanju lahkocu dati, odstraniti potcskocu i lahkom uciniti ivoju opskrbu.' 

Dobri odnosi s rodbinom doprinosc produzenju sretnog i udobnog zivota na ovom svijctu i oslavljaju 
lijcpu uspomenu i dugo pohvalno sjccanjc poslijc smrti. To je djclimicno produzavanjc iivoia za cim ljudi 
iczc. Rodaci u medusobnom iskrenom razgovoru upucuju jedan drugog na korisne poslcnc poslovc koji 
ce im pribavili srecu, zadovoljslvo i uglcd u iivotu, i dobru uspomenu medu zivima, a nagradu i Allahovo 
zadovoljstvo u zagrobnom zivotu. Za takvc Ijudc pravi zivot nastajc tck smrcu. 

179 



SAHIHU-L-BUHARI 




KUPOPRODAJA 



O COVJEKOVOJ ZARADI 
1 NJEGOVOM RADU 






2070. PRICAO NAM JE Isma 4 il b. Abdullah, 
njemu Ibnu-Vehb prenoseci od Junusa, on od 
Ibnu-Sihaba, koji je rekao: 

-PricaomijcUrvcb. ZubejrdajeAisa, radijallahu 
anha, kazala: "Kada je Ebu-Bekr Siddik izabran za 
halifu, izjavio je: 'Moj je narod svakako znao da ja 
sa svojim zanatom (trgovinom) nisam bio nemocan 
za izdrzavanjc svojih ukucana. Sada sam zauzct 
opcim poslovima muslimana, pa cc sc ukucani 
Ebu-Bekra hraniti iz ove (drzavne) imovine, ali on 
ce njome trgovati u korist muslimana (da vrati ono 
stoje potrosio).'" 1 



9 *» 



^$j£ ju -Li xJ. ji j^C-M &-*>■ • x • v 



I'-- 



it • U-l't" '*| ' - - -1.1" ?t "*ll *•**« ' 

^»jj ~1& -U3 J\j ^jj-UaJl ^^Ssj _^l t--tlj>*^-l 
Jill ll» ->• JS J Jl J&li O^l^U jll 



lako jc Ebu-Bckr izabran za halifu, on jc nastavio svoj trgovacki posao. Tako jc jcdnog jutra s brcmcnom 
odjccc na glavi krcnuo na pijacu Mcdinc i u putu ga susrctosc Omcr i Ubcjd i primijctisc mu kako on kao 
vladar da sc bavi irgovinom. 

— A kako cu izdrzavati svoju porodicu? - upilao jc Ebu-Bckr. 

— Odredil ccmo li polrcban iznos iz drzavne blagajnc - odgovorili su oni. 

Tako su sc ashabi jcdnog dana sastali i odrcdili mu dncvno iznos u vrijcdnosti od pola ovcc. Zabiljczcno 
je da jc Ebu-Bckr u danima svoga hilafcta primao navcdcni iznos, a prcd sml narcdio nasljcdnicima da sc 
Ya njcgovog imclka prcda u drustvcnu blagajnu. Time jc Ebu-Bckr povratio zajednici vise ncgo jc od njc 
primio. 

Prcma ivrdcnju Aisc Ebu-Bckr jc narcdio, dok jc bio zdrav, da mu sc poslijc smrli prcglcda imclak i ulvrdi 
visak stcecn u danima njegova hilafcta i prcda halifi koji budc iza njega izabran. Oformljcna komisija 
s njegovim nasljcdnicima uTvrdila jc da jc stckao jcdnog momka za poslugu iz Nubijc i jednu devu za 
natapanjc bascc, pa jc to odmah prcdano novoizabranom vladaru Omcru. 
Iz hadisa sc zakljucujc: 

— vclika poboznost Ebu-Bckra. On jc sluzio zajednici i konacnojoj povratio opct sve sto jc od njc dobio. To 
jc njegov svojcvoljni cm, jcr to nije bio duzan po Scrijatu uciniti; 

— najvrcdnija imovina jc ona koju covjek poStcno svojim licnim trudom zaradi. Muhammcda, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, upitasc: 

— Koji jc rad najbolji? 

— Posao koga covjek obavi svojim rukama - odgovorio jc Muhammed, sallallahu alcjhi vc scllcm, Aisii, 
radijallahu anha, prcnijcla jc da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: "Najbolja hrana jc ona 
koju covjek sobom zaradi. 

Putcvi privrcdivanja su mnogobrojni: poljoprivrcdni, privrcdni, a posebno trgovacki. Saflja dajc 
prcdnost postcnom trgovaekom privrcdivanju, a Ncvcvi poljoprivrcdnom. jcr je tu opecprivrcdna korist 
i ljudima i zivotinjama: 

— shizbenik za svoj ulozcn rad u interest! zajednice ima pravo na placu potrebnu za pristojan zivot njegov 
i njegove porodice. 
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2071. PRICAO MI JE Muhammed, njemu !£ £ 4>1 & LL : 1^ j£* ^ifc . Y • v \ 

Abdullah b. Jezid, ovome Seid, kome je kazao -.,> « - „.*!, * r*. ': * , ,<s„ 

Lbul-Esvcd prcnoscci od urvc: +~\ \ , 

- Aisa, radijallahu anha, rekla je: "Drugovi ^l^il 6tf l^ 41 ^j i£^ cJli JU 

Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, A t A- r,s- . -t Vi » ai t *- 

radili su (privredivali su) sami sobom i osjetili bi '"„ * %,* / 

se znojem pa im je receno: Da ste se (pred skupno f ^ a* ^ 0, J-> f-"- l — -* 1 y ^ J^ C ,JJ 

klanjanjc) okupali!" " w ^ — <j — 

Ovo je prenio jos Hemmam od Hisama, on od ' 
svoga oca, a ovaj od Aise. 






> „ » .- *•- 



2072. PRICAO NAM JE Ibrahim b.Musa, da gaje U^Lt ^ £ ^Q l£U .Y«VY 

obavijcstio Isa b. Junus prcnoscci od Scvrija, on od 

Halida b. Ma'dana, ovaj od Mikdada, radijallahu 

anhu, a on opct od Allahova Poslanika, sallallahu J^ $S &\ J>-j jp -up <ul ^>j fljill ^p 

alejhi ve sellem: - 'J, r j . ^ jj ^ £j tf ^ 

"Niko nikada ncce jesti bolju hranu od one sto /^ „ 

jc zaradio svojom mkom. Allahov vjerovjesnik ^ f*^ 1 4^ *jk «' ^ ^13 ^ J-** 

Davud, alejhis-selam, jeo je samo ono sto je . *4 Ui v 

zaradio svojim rukama." " - 







2073. PRICAO NAM JE Jahja b. Musa, njemu jG^lii^^^lil^.Y -vr 

Abdu-Rezzak, rekavsi da ga jeobavijestio Ma'mer 

prenoseci od Hemmama b. Munebbiha: 

— Pricao nam je Ebu-Hurejre prenoseci od f%^l $* ^' *J^ ^ -& ^' Jj~o S* 

Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem: jj Lip ■ Nl tftvili* 

"Zaista Davud, alcjhis-sclam, nijc jeo ncgo samo *"" - ' : 

od svojerucne zarade." 



2074. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu ^Ui Lii^ j£ £ J£ l&£ .Y-vi 

Lejs prcnoscci od Ukajla, on od Ibnu-Sihaba, :.. „> \\ * .., ., .. -> .. 

ily -J--P ^ji 'r^- w-»u-i ,yl .'*p , Uap 'jP 

ovaj od Ebu-Ubcjda, oslobodcnog roba Abdur- * m \ % - -' - 

Rahmanab.AvfadajecuoEbu-Hurejru, radijallahu vl> V ^— ^ ^j** ae 0^-^' ^ 

anhu, kako kaze: Cuo sam Allahovog Poslanika, ^ ,, ^ ^. J L : ^ ^ , 4i) ^ 

sallallahu alejhi ve sellem, da kaze: . , . "." 

"Da ncko od vas uprti brcmc drva na svoja leda, dl ^ " Jf ifr J* ^3^ r 5 -^' vf=* 

bolje je nego da od koga zatrazi milostinju, dao . i^i: 'Ji^aiiili-ijLU 
mujeon ili ne dao. 
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2075. PRICAO NAM JE Jahja b. Musa, njemu £^j £j£ ^J £ J* (&£ .Y-vo 

Veki\ ovome Hisam b. Urve, prenoseci od svoga . a j. . „ : . . : „ r , ,, , - ^ „ 

oca, on od Zubcjra b. Avvama, radijallahu anhu, ^ f' _ ^ ^ ^ 0J -^ ^ f , 

da je rekao: i£t jV $£ A~J! Jl* Jii aIp -uii ^3 aI^Ji 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ' ffe£t:<id 

kazao je: "Da neko od vas uzme svoja uzeta..." 1 ^ 



» £ 



PRIJAZNOST I BLAGOST PRI KUPOVANJU JJAM ^ Jb-UiH, aly^iJi oU 

I PRODAVAN.TU I TRAZENJE SVOGA jLj&&Ldi,^i j& 

PRAVA NA ULJUDAN NACIN ' - ' 

2076. PRICAO NAM JE Ali b. Ajjas, njemu &£$&£ J& & ''& &*■ .Y»V1 
Ebu-Gassan Muhammcd b. Mutarrif, a ovomc 
Muhammed b. Munkedir prenoseci od Dzabira 



jo^il £ i£ j£U JIS *J>J £ i£ 



b. Abdullaha, radijallahu anhuma, da je Allahov 0' U^* *&' ^j ^l Xp ^ ^L>- ,>* 
Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem, rekao: -,-,r, . .. . ^ * >^\. - - V a& *,, "1 *> 

"Allah sc smilovao covjcku koji jc blag kada *-' 



^^- * 



prodaje i (ili) kupuje, i(ili) kada naplacuje . ^1 bij ^* >i b[, 

(potrazivanje)!" 2 



DAVANJE (ROBE) I BOGATOM N A PRICEK !>->* M &* M& 

2077. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu £j £^ jjjj £ i?t l& .t *VV 

Zuhejr, ovome Mensur, a njemu Rib'i b. Hiras ?f v*. . (> -. fi - ?* * >-. .<=. 

kome je Huzejfe, radijallahu anhu, rekao da je cuo ' * * 

Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, S ^ J^ J^ *^ ^ <ii ^j **&>- 

ko Ji kazc: , fr ^ ^ £ ^ , y&fc ^ 

- Meleki su primili (susreli) dusu jednog covjeka f t , „*> , „. 

od naroda koji je bio prije vas i upitali: "Da li si ^ r j* ^ Jtf bJ-S ^gsLl ^ cJ**l 

uradio kakvo dobro?" ju ju ^ ii ^ ijjjL^ \/)Z m it 

- Narcdivao sam svojim momcima da daju robu - ^ ^ , * - - >*, >, „< 
na pricck i da otpiSu dug (oprost) cak i bogatom. ^ -* 1 Ju ^ ? s ^y)Cfc<i ijjjUi 



1 Nastavak gore ncdovrscnog hadisa glasi: "Da ncko od vas iizmc iizc i doncsc na svojim ledima brcmc drva, 
pa ga proda i Allah mu s njim ocuva njegov obraz (od sramnc prusnjc), boljc mu jc ncgo da od ljudi Irazi 
miloslinju, dali mu jc oni ili nc dali." (V. hadis broj 1471 .) 

2 Trgovac trcba bili u medusobnom poslovanju s ljudi ma susrclljiv, blag, laktican i prijazan be? imalo grubosti. 
Tirmizi i Hakim istifiu hadis: "Allah voli raspolozcnost pri prodavanju robe, raspolozcnost u kupovanju i 
placanju." Ncsai prcko Osmana, radijallahu anhu, navodi da jc Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, ka- 
zao: "Allah cc uvesli u Dzcnnct covjeka koji jc prijazan i blag u kupovanju i prodavanju robe, u placanju i 
naplacivanju." 
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g&JLajlki |l|i| dijjLqjJLpjnn 



— I oni su - rekao je Muhammed, sallallahu alejhi 3—^' ^' j j-^j^ J* ^? *^ ,^*?j j* 

ve sellem — snizili njemu odgovornost. V- » - »j .^ _^ • * 1^1 ^j^- 

Ebu-Malikjc rckao daprcnosi od RibMja da kazc: * ? ' '„ * 

"Ja sam bogatom snizavao cijenu, a siromahu s"jr* J^ tgo If ^^ •$? If ^5* j>) 

otpisivao dug (oprastao)." . . . . £Ja*J&fg Jlij ^jl\ £ y0j 

U drugom senedu Ebu-Malika slijedi Su'be, * ' f . „>^-r*^ * * v- 

prenoseci od Abdul-Malika, a on od Rib'ija. • f^ & &&J W 1 If S^ t&> 

Ebu-Avanc jc rckao da prcnosi od Abdul-Malika, 

a on od Rib'ija, da je rekao: ifc Bogatog sam cekao, 

a siromahu otpisivao dug (oprastao)." 

A Nu'ajm b. Ebu-Hind prenosi od Rib'ija da je 

izjavio: "Od bogatog sam (ponudeni mi) novae 

primao, a siromahu otpisivao dug (oprastao)." 



DAVAN JE ROBE !i«-*i >II ^ s< 

siromaSnome NA prjCek 

2078. PRICAO NAM JE Hisam b. Ammar, njemu £ Ji l£U fa £ ftl* l£U .T *VA 

Jahja b. Hamza, ovome Zubejdi prenoseci od . ^ ** **.*. *, i "%\6'' W 

Zuhrija, on od Ubejdullaha b. Abdullaha koji je ^ ^f & *f* *? *&& ' "^ °^ 

cuo Ebu-Hurcjru, radijallahu anhu, kako prcnosi <* &\ ^j '*s„f tf ^J, -JI 4)1 Xi J>\ 

od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: ,r ' , ^ '* .^ , I? ai< J-w ■» *3| - ' 

— Jedan trgovac davase svijetu robu na pricek, pa ,~„ s , " ",'« , „ " : 

kada bi vidio siromaha, rekao bi svojim momcima: 01 <M JiJ *^ Ij^jU 4J£iJ Jli i^Jl. ^Tj 

otpisite mu dug, pa ce, mozda, i Allah nama &il ^U^Iat^US 

oprostiti. 

I Allah mu je, zaista oprostio. 3 



3 Muslim u svom Sahihu navodi da jc Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, izjavio: "Ko proda robu 
siromahu na otplalu ili mu orpise placanjc duga, Allah cc ga smjestiti na Sudnjcm danu u hladovinu svoga 
prijcstolja (Arsa)." Drugom prililcom Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, rckao jc: "Ko olalcsa svom 
duzniku placanjc duga ili mu ga olpisc, bil 6c na Sudnjcm danu u hladu Arsa.' 



n 
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NESKRIVANJE I POKAZIVANJE (MAHANA 
ROBE) I ISKRENOST (U KUPOPRODAJI) 

Spominje se od Addaa b. Halida da je rekao: 

- Napisao mi jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi 

ve sellem: "Ovo je (rob) sto ga je Muhammed, 

Allahov poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

otkupio od Addaa b. Halida, kupoprodajom 

muslimana muslimanu, bez (tjelesne) mahane, 

bcz ncvaljalstinc (u naravi, ili nijc iz ncdozvoljcnc 

imovine) i bez pokvarenosti." 

Katade kaze: — Izraz Gailetun znaci prostitucija, 

krada i bjekstvo. 

Ibrahimu (Ncha'iju) jc rcccno: - Ncki trgovci 

stokom daju ime staji Horasctn i Sidzistan i 

(pri prodaji) govore: "Dosao je (konj) sinoc iz 

Horasana; dosao je danas iz Sidzistana", pa je 

Ibrahimu to bilo jako neugodno. 

Ukbe b. Amir je izjavio: "Nijednom covjeku nije 

dozvoljcno da proda robu znajuci da ona ima ncku 

mahanu (bolest), a da kupca o njoj ne obavijesti." 1 






IV * *• 



(3Cyij S JUlj U>JI iiiUJl sSi£* jiij u$u 

^> ^Jl *l£ J^ jLl^>w,j £)&|j£ ^jl 

* ******* ^ J * -* J 



2079. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
njcmu Su'bc prcnoscci od Katade, on od Saliha 
Ebu-Halida, ovaj od Abdullaha b. Harisa koji to 
pripisuje Hakimu b. Hizamu, radijallahu anhu, da 
je rekao: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
kazao je: "Kupoprodavci imaju pravo izbora (da 
prihvate ili ne prihvate kupoprodaju) dok se nisu 
rastavili, ili je rekao, sve dok se ne rastave, pa ako 
su bili iskreni i medusobno sve razjasnili, bit ce 
obojici naprcdak (bcrckct) u njihovoj kupoprodaji, 
a ako su sto jcdan durgom ukrali i slagali, umanjit cc 
im se napedak (bereket) u njihovoj kupoprodaji." 2 



hS i£U- u^ £ ayii 6l^ .y-v* 



4>i 



** + " J " 

\k% i l; j£l audi £ -i)i j J,; ju Jii 



1 Stoka navcdcnih pokrajina, a narocito konji, cijcni sc i racuna u plcmcnilu pasminu, pa su nakupci gornjim 
postupkom privlacili kupcc laznim izjavama, povisivali cijcnc i oslvarivali ncpravcdnu dobit. 

2 Ibnu-Madzcusvom Simemi navodi dajc Muhammed, sallallahu alcjhi vc sellem, rekao: "Ko proda slo, nc 
i/lozivsi kupcu mahanu, on jc slalno u Allahovom preziru i proklinjanju mclcka." 
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g&iilcjLk) Jllll (Jj jLqiJL Qt/IKI 



;>• * 



PRODAVANJE SMIJESANIH DATULA ><uJ| ^ LJ^ll ^ Ji> 

2080. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu jg&k£&Z f gji &£..*• 
Scjban prenoseci od Jahjaa, on od Ebu-Seleme, a 
ovaj od Ebu-Seida, radijallahu anhu: 

- Mi smo se opskrbljivali (iz drustvenog skladista) &j J3\ J^ JakU y&j ^li-l y Jj^ lis" 
sakupljcnimdatulama,atojcbilamjcsavinaraznih .'-i- m.^- sfii ^ i- *"\^ * : 
vrsta datula i prodavali smo dva sa fc a za jedan sa fc -" - ; ' A' - 

(bolje vrste). Potom je Vjerovjesnik, sallallahu - ^j-ji Jy^'j^ j ^-^t 

alejhi ve sellem, kazao: "Ne (mijenjajle) dva sa'a 
za jcdan, niti dva dirhcma za jcdan dirhcm! 



J 15 K* -Oil ^h'j J*^ J\ •£ ilL^. ^1 ^p 



**.•*. ■- •» ^ > IS* 



V 



I • 



O MESARU (KASAPU) M »U1II ^ J^i U 0, 



Jli^^j^^Jlij^i 



2081. PRICAO NAM JE Umcr b. Hal's, komc jc &&J&Z -*U • J '^ l£U- . T ■ A \ 
pricao njegov otac, njemu A 4 mes, a ovome Sekik 
prenoseci od Ebu-Mes k uda, koji je kazao: 

- Dosao je jedan covjek ensarija, koji se zvase JU» yli ul J£ jliT^/i ,y J^-} *W- 

Ebu-Su'ajb, i rekao svom dieeaku (sluzi) kasapu: * ■■* .> ,^^r . v*< . -. : >". j;*. 

"Napravi mi jclo kojc cc zadovoljiti pctcncu. Ja -; -^ u *, * \ 

hocu da pozovem Vjerovjesnika, sallallahu alejhi Jl» <£*■ J-*L>- 3S ,i»3l >ol Ji Jyl JU 

ve sellem, kao petog od peterice jer sam na njemu . ;— ^i-j * *\£ji fi!) * 5 - ; -' ji 

pnmijetio da je gladan. . . J „ .* -v * 4 • "' ~ * j 

- jLi oU UL; a* II* ji £ *-j| jui j£j 



I'rema misljcnju Ibrahima Ncha'ija, Scvrija, Malika, Ebu-Hanifc i Muhammcda b. Hasana kupoprodajni 
ugovor je perfektan sa zavrSenim verba Inim sporazumom i onda kada kupae kaze: Knpih, a prodavac: 
Prodadoh - oni poslijc toga ncmaju pravo izbora i kupoprodaja jc sklopljcna. 

Ebu-Jusuf, Safija, Isa b. Eban i drugi pravnici izraze u hadisu "... dole se nisu rastavili..." tumacc dok 
sc kupoprodavci nisu medusobno fizicki rastavili, nakon vcrbalnc ponude prodavca, a prijc ncgo kupac 
prihvati ponudu. Pravo izbora prihvatanja ili odbijanja kupoprodajc nc gubi sc dovrscnom ponudom i 
prihvalanjcm kupoprodavca ncgo kada sc oni medusobno raslanu i krenu za drugim poslom. 
Scid b. Muscjjeb, Zuhri, Ala b. Ebi-Rcbah, Sufjan b. Ujcjnc, Evza'i, Lcjs b. Sa'd, Hasan Basri, Hisam b. 
Jusuf, Ubcjdullah b. Hasan, Safija, Ahmed, Ishak, Ebu-Ubcjd i Tabcri smatraju da sc u hadisu misli na 
fizicko rastavljanjc i sve dok su kupac i prodavac fixicki raslavljcni, kupoprodaja nc mozc bili sklopljcna. 
Hancfijc iz svega ovog zakljucuju da ugovor postajc vazcci onda kada sc izjavi ponuda i potraznja i prodala 
Stvar prclazi u vlasnistvo kupca. Kupoprodavci imajn pravo izbora: ili da prihvatc ili da odbiju kupoprodaju, 
dok se nisu dcfinilivno sporazumjcli o kupoprodajnom prcdmclu. Po sklopljcnom sporazumu kupcu je 
dozvoljcno koristili sc kupljcnim prcdmctom, jcr jc u Kur'anu rcccno: "Vjernici, nc jedite mcditsobno vase 
imelkc na ncdozvoljcn nacin, osim ako jc to trgovanje kojim stc vi zadovoljni." Prcma sadrzaju ovog ajcta 
pravnc posljcdicc kupoprodajc nastaju samim sporazumom kupoprodajnih stranaka, a nc kada sc one jedna 
od drugc fizicki rastavc. 
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On ih je zatim pozvao. S njima je dosao jos jedan ^-j &■% jl c^i ojj iJ jili u &u l>1 

covjek, pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve *: - ! *f js'eV "lia 

scllem, rckao: "Ovaj nas jc stalno pratio, pa ako - 

hoces da mu dozvolis, dozvoli mu, a ako hoces da 

se vrati, on ce se vratiti." 

— Ne, naprotiv, dozvoljavam mu — odgovorio je 

Ebu-Su'ajb. 1 



? *^> 



&\j£-jZ ^Jut J-U-l LI oi^ JU 5sl3 



O ONOME §TO UMANJUJE N APREDAK *#' »j» .s^'i £**" 3*-? U ^ 

U TRGOVINI: LAZ I SKRIVANJE 
MAHANE (ROBE) 

2082. PRICAO NAM JE Bedel b. Muhabber, ^ Zkl l£U^il £ JxliU .X -at 
Iconic je rckao Su'bc prcnoscci od Katade: 

- Cuo sam Ebu-Halila da prenosi od Abdul laha f 
b. Harisa, on od Hakima b. Hizama, radi jallahu ^ ^' ^j f lj>- Jt *-&>- if ^J^ &\ 
anhu, a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve *t £tfjg f'^ ^^ judi ju li s Jjl : S 
scllem: J ,, Jj $ ^; ^; " , ; ^ -j , , 

- Kupoprodavci imaju pravo izbora (prihvatiti ili 4 ^ ^U* ^ ^-^ ^ ^^ t_r^ ^ 
ne prihvatiti kupoprodaju) dok se nisu medusobno l_^ ^-- 1 : \± rjji; ££ ^k £•; 
rastali - ili je rekao: "Sve dok se medusobno ne ' '' 
rastave, pa ako su bili medusobno iskreni i jedan 

drugom svc objasnili, bit ce im u njihovoj trgovini 
napredak (bereket), a ako su u torn sto ukrali i 
jedan drugog lagali, umanjit ce im se napredak 
(bereket) u njihovoj trgovini/ 1 



Iz hadisa sc zakljucuje: 

- dozvoljcno je bili kasap i sljccati imovinu pulcm loga zanala; 

- dozvoljcno jc u zanalskim poslovimn imati pomocnika i koristiti sc produkiom njegova rada; 

- pohvalno jc prircdivati umjercne gozbc za prijatclje, a narocito za siromasne susjede; 

- pozivajuci svoga prijatclja na gozbu prcporucljivo je pozvati jos kojcg njcgovog suradnika i poznanika, 
a hranu priprcmiti u dovoljnoj kolicini; 

- ncpozvan moze bili medu uzvanicima uz naknadni poziv kuce domacina. Bcjhcki u svom Sunemi, prcko 
Aisc, navodi da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllem, rckao: "Ko na gozbu dodc ncpozvan i s uz- 
vanicima jede, usao jc na nju kao prcstupnik, i jco jc ono sto mu nijc dozvoljcno." 



*i 
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gaiiR <yli£i lllll ^jlg;|| nign 



RIJECI UZVISENOG ALLAHA: "O VJERNICI, Jte M J^ oL 

NE JEDITE MNOGOSTRUKE KAMATE N A ft $j j j£J ^ u, g) 

KAMATE! BOJTE SE ALLAHA, PA CETE 

BITI SPASENI! 



i" 



• i ., 



^_>ili3 }SM M l^ajl^ da^Lo^ lalst-ol 



2083. PRICAO NAM JE Adem, njemu Ibnu- gfc ^JiJ £| \£k.f3&£. ,Y*Ar 

Ebi-ZFb, komc jc prcnio Scid Makburi od Ebu- - : ^ 1 '. „ - , , : . „ s ,.- * „ 

Hurejre, radijallahuanhu, aovaj od Vjerovjesnika, *^ <-j* "^-r 1 s^ °^-,- 

sallallahu alejhi ve sellem: Jill lit £ J>l jtf V 0Uj ^-tSl j£ &»i3 

"Svijetu ce si^urao doci vrijeme kada covjek nece .„* > «| .7. . f 

glcdati odaklc jc stckao (uzco) imovinu; da li iz \ - K w - 
dozvoljcnog ili ncdozvoljcnog (poslovanja)." 



O ONOM KOJI JEDE KAMATU, *j£ 3 ^U 3 UJJI J£i oL 

SVJEDOCl ZA NJU I KOJI JE ZAPISUJE 

(OBRACUNAVA) 

i rijecima Uzvisenog Allaha; \ 6 J J; ^ l£Jl 5>i& ^iil) JUu : djij 



•.. * :* 



"Oni koji jedu kamatu, stajatce (na Sudnjem danu) 

samokaostostojionajkogajcscitanspopaosvojim - . - ' ""- ^"^ 

dohvatom (ludilom). To je zato sto su oni govorili: £pl <S)I J^-lj Lyl J^ ^1 ^1 l_>JU ^L 

Trgovina je potpuno isto sto i kamata. A Allah je ^.r ** « t(. ,***>* - *: ,**,. - s -- 

dozvoho trgovinu, a zabranio kamatu. Kome doae ^ ^ ,' ~ s 

pouka od njegova Stvoritelja i Gospodara, pa se ^j^ ^ .j*j j& J! *s>\j ^- ^ <k 

sustcgnc (od kamatc), njcmu pripada sto jc ranijc (SjoJt* (- ^ ^ ^^ 

stekao, a njegova stvar (oprosta) pripada Allahu. " 

Ko se vrati (uzimanju kamate), bit ce od drugova 
Dzehennema; oni ce u njemu vjecito ostati." 

2084. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, l^jj^l^jl^&lSU.Y^Ai 

kome je rekao Gundcr prenoseci od Su fc be, on .>.*.- - ( u » *- > e - • - ~- 1 

od Mcnsura, ovaj od Ebu-Duhaa, a on opct od - , ^ " ; > 

Mesruka, koji je prenio od Aise, radijallahu anha: j*\ <^s ^ ^^ ^ & ^j ^^ {f 

"Kada su objavljeni posljednji (gornji) ajeti -^pj^j^ M ^^^ 

poglavlja El-Bekare, Vjerovjesnik, sallallahu ' "- -" " : „ 

alejhi ve scllcm, proucio ih jc ashabima u dzamiji ■ -r^- 1 J s^L^Jl 

i potom zabranio trgovinu opojnim picima." 
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2085. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu 
Dzerir b. Hazim, a ovome Ebu-Redza' prenoseci 
od Scmurc b. Dzunduba, radijallahu anhu, koji jc 
rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, kazao je: 
"Vidio sam u noci (Miradza) dva covjcka (mclcka). 
Dosli su mi i izveli me do u Svetu zemlju. Potom 
smo isli i dosli do jcdnc rijckc od krvi. U njoj jc 
stajao jcdan covjek. Bio jc u srcdini tc rijckc, a (na 
obali) drugi covjek pred kojim je mnogo kamenja. 
Kada bi se god onaj covjek, sto je u rijeci, okrenuo i 
htio izaci, bacio bi se onaj drugi (s obale) kamenom 
u njcgova usta i vratio ga gdjc jc i bio. Tako bi ovaj 
cinio, i kada bi god onaj htio izaci, on bi mu se bacio 
kamenom u usta i on bi se vratio gdje je i bio. 
'Koje to?' — upitao sam. 

k Onaj sto ga vidis u rijeci, jeste covjek koji je jeo 
kamatc*- odgovorio jc mclck." 
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ZABRANA (PLACANJA VJEROVNIKU) 

KAMATE 



L^IJ^oL 



Ovo se temelji na rijecima Uzvisenog Allaha; 
"O vi koji vjerujete, bojte se Allaha i odbacite ono 
sto je ostalo od kamata, ako ste pravi vjernici. Ako 
to nc ucinitc, najavitc scbi rat od Allaha i Njcgova 
Poslanika, a ako se pokajete, pripada vam glavnica 
vasegimetka. Nea;te (time) uciniti nasilje, a niticese 
vama uciniti nasilje. Ako bi duznik bio u poteskoci, 
pa (treba ga) pricekati do boljeg stanja, a jos vam je 
boljc da mu (dug) poklonitc, ako (to) znatc." 
"Bojte se dana u kome cete se vratiti Allahu; u 
kome ce se ispuniti svakom ono sto je zaradio i 
nece im se uciniti nasilje." 

Ibnu-Abbas kazc: "Ovo jc posljcdnji ajct objavljcn 
Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc scllcm." 1 
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1 Koristiti sc kamatom, zabranjcno jc Kur'anom i Hadisom i u torn sc siazu svi islamski uccnjaci. Prcncscno 
jc da jc Ebu-Hajjan rekao: "Ufcivalac kamatc poznavat ce sc na Sudnjem danu kao Sto sc ludak poznaje na 
ovom svijctu. 
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2086. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Su'be dy^bS l£U jjjii J bJI^ . Y • An 
prenoseci od Avna b. Ebi-Dzuhajfe: *,, - : ; : *x ".' t%* > * . 

— ViHin *:am cvrvcra nra karla ip kimin mha Irnii if t-^v 1 - l* _ J ^ lX 



* »». -- ,.i: ".^ 



- Vidio sam svoga oca, kada jc kupio roba kqjije 

znaouzimati(pustati)krv, pasamgazatoupitao, a jX j* £ £111 ^ JU* *3Ui lSl££ 

on rece: u Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vesellem, ^ i-n- --.,';.- - — *», -r- ;>?, 

zabranio je (koristiti) novae od (prodanog) psa i - * - h l 

novae od krvi. On je zabranio tetoviranje tetovirki - jj-^-' j^j ^^ ^ J? 1 ^ 

i tctoviranoj, da ncko jede kamatc i dajc drugom 

da je jede (placa), a slikara je prokleo." 2 



Duznosl jc odgoditi siromahu placanjedugado boljeg njcgovog malcrijalnog slanja i mogucnosli. Zabranjcno 
jc duznika ucjenjivati i zbog ncmogucnosti pravovrcmene isplatc duga zaracunavati mu kamatc. 
Tabcrani navodi dajc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: "Ko zcli da ga Allah stavi u svoj hlad 
na dan kada nc budc drugog hlada osim Njcgovog, ncka oslobodi siromaha duga ili mu otpisc njcgovu 
ispjatu." Imam Ahmed prcnosi dajc Burcjdc rckao: 

— Cuo sam Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc scllcm, da kazc: "Ko priccka siromaha za isplatu duga, ima 
svakog dana nagradu ucinjene milostinje." 

— Cuo sam te, Allahov Posianicc, kazao je Burcjdc, kada si rckao; "Ko priccka siromaha za isplatu duga, 
ima svakog dana nagradu ucinjene miloslinjc.** Poslijc sam tc cuo kada si rckao: "Ko priccka siromaha za 
isplatu duga, ima za svaki dan nagradu kao dajc ucinio dvijc miloslinjc." 

Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, rccc mu; Vjcrovnik ima svakog dana nagradu jedne miloslinjc 

do dana naplatc potrazivanja, a prolaskom loga dana i odgodom naplatc ima svakog dana nagradu dviju 

podijeljenih miloslinja. 

Hakim je zabiljczio slijedecu izjavu Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc scllcm: "Ko malcrijalno pomognc 

borca na Allahovom putu, ratnika, zaduzenog siromaha ili roba da se otkupi, Allah cc ga staviti u svoj hlad 

(zastitu) na dan kada nc budc bilo nikakvog drugog hlada (zaklona) osim Njcgovog." 

Smatra sc da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, po objavi gornjih ajcta zivio jos 31 dan. Ibnu- 

Dzurcjdz kazc dajc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, po objavi gornjih ajcta zivio jos 9 noci, a samo 

7 po misljcnju Mukalila. 

Iz hadisa sc zakljucujc: 

— podijcljcna su misljcnja pravnika o pitanju korislcnja novca od prodalog psa. To zabranjuju Evza'i, Safija, 
Ahmed, Davud, Malik i jos ncki pravnici. Ebu-Hurcjrc to smatrase samo pokudenim poslom. Ibnu-Hazm nc 
dozvoljava uzcti novae za psa, bio on lovacki, ovcarski ili ncki drugi. Ovo je stav Malika, Safijc, Ahmcda, 
Ebu-Scvra i drugi h pravnika. 

Ata b. Ebi-Rcbah, Ibrahim Ncha'i, Ebu-Hanifc, Ebu-Jusuf, Muhammcd i Suhnun od Malikija dozvoljavaju 

prodavati psa korisnog za domacinslvo i korislili sedobivenim novecm. Ebu-Hanifc nc dozvoljava prodaju 

psa, pa ni koristenje dobivenog novca za njega, ako on napada ljudc. 

U BcdaMu stoji: "Dozvoljcno je prodati zvjerku sa zubima dcracima kao, naprimjer: psa, tigra, lava, vuka, 

hijenu i njima slicne dcracc, izuzimajuci svinju, dok Safija to nc dozvoljava." 

Tahavi kazc da svojevrcrneno nijc bilo dozvoljcno drzati psa, a kasnijc jc to dozvoljcno za potrebe lova, 

cuvanjc domacinslva i slicno, pa sc i kupoprodaja dozvolila; 

— naplacivanjc uslugc za puslanjc krvi bilo jc svojevrcrneno zabranjcno, ali jc kasnijc to dozvoljcno. 
Zabiljczcno je dajc i Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, tu uslugu placao; 

— tetoviranje jc zabranjcno, jcr se time izoblicujc oblik ljudi koji im jc Allah odrcdio. Tinnizi u svom 
Swenu navodi dajc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: "Allah jc prokleo osobu koja uplicc 
kosu i onu koja Irazi da joj sc uplicc kosa, tc onu koja Ictovira i onu koja trazi da sc lelovira.' 
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"ALLAH UMANJUJE KAMATU, A UVECAVA d&&\ ^ $1 <1» &<*) ^ 

SADAKE, ALLAH NE VOLI NIJEDNOG (.{'& V #* y V 
NEVJERNIKA (GRJESNIKA)" 

2087. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu iJjl gfc j&J & ^ l£U -WV 

Lejs prenoseci od Junusa, on od Ibnu-Sihaba, da ?. 5 ,f. >.,*',,: ,< . ..•-„?>•' 

jc Ibnu-Muscjjcb rckao: - - ^ -, 

- Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, uistinu je kazao: -- -■<&' J^-jc~**— JU^-wl^^io*^ 

Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahualejhi ve y-jj ^^y 2^\_*_\\ ;jl r j -^AIM J "' 

sellem, kako kaze: "Zaklinjanje doprinosi prodaji ' " ' ' * 

robe, a smanjivanju naprctka (berckcta)." 



ZABRANA (LAZNOG) ZAKLINJAN JA ^ ^ OM ^ *& U ^ 

PR1 PRODAJI 



> p. >. 



2088. PRICAO NAM JE Umer b. Muhammed, ^ ^\b- ^ y. j> ^ -fAA 

njemu Husejm,ovogaobavijestioAwam prenoseci ?- . ;; s j| ^ -'i^ri UYjillU"'*! 

od Ibrahima b. Abdur-Rahmana, on od Abdullaha , : % £•' V "'"*..;; 

b. Ebi-Evfaa, radijallahu anhu, da jc jedan covjek f u! *£> *' & ^ i*J Jtf **' de *' ;J? 

postavio robu a bio je s njom na sajmu (vasaru), ^_ J^j Ail Jjl Jifci ij*JI J ^ij iiL 

i zaklinjao se Allahom da je za nju dao onoliko *- „ * ' 

koliko uistinu nije dao, da bi je prodao nekom od ** .j^-^- ^ ^-j 4?» ^^ _ ^ 

muslimana, pa je objavljeno: . *us ll* ^U» j <i1 -^JL 5jJ& £JJ1 01 
"Zaista, oni koji posredstvom Allahovog 
govora i svojih (laznih) zakletvi kupuju malu 
vrijednost..." 1 



I Dalji prijevod fragmcnlarno navedenog 77. ajeta (poglavlja) Ali-Imran, glasi; "... Oni nccc imati udjcla na 
dmgom svijctti. S njima Allah nccc razgovarati niti cc ih ocisliti (od grijcha) i njih ccka bolna kazna." 
Imam Ahmed u svom Musnedu i Muslim u svom Sahihu navodc da jc Ebu-Zcrr prcnio: 

— Allahov Poslanik, salllallahu alcjhi vc scllcm, rckao jc: "Allah nccc na Sudnjcm danu razgovarati sa tri 
vrstc Ijudi, nili ih poglcdati, a niti ih grijcha ocistiti, ncgo cc im dosuditi bolnu kaznu." 

- Ko SU li nesretnici i gubilnici? - upiiao sam. 

On jc gornjc rijcci jos tri puia ponovio i potom kazao: "Onaj koji pusta odjecu (da sc vuee po zcmlji), trgovac 
koji svoju robu prodajc pomocu laznc zaklctvc i onaj koji prigovara (nakon sto ucini dobro djclo)/ 
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O ZLATARIMA (KOVACIMA) 

Tavus je rekao prenoseci od Ibnu-Abbasa, 
radijallahu anhu: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao 
je: "Nece se kositi (cupati) trava dvorista Ka fc be", 
a Ibnu-Abbas jc rckao: "... osim sasike (izhira), jcr 
je ona stvarno potrebna svakom njihovom zlataru 
i za njihove kuce." 

— Pa osim sasike - dodao je Muhammed, sallallahu 
alejhi vc scllcm. 

2089. PRICAO NAM JE Abdan, da ga je 
obavijestio Abdullah, a njega Junus prenoseci od 
Ibnu-Sihaba, kome je izjavio AH b. Husejn, da je 
Husejn, sin Alijin, radijallahu anhuma, rckao da jc 
Alija kazao: "Imao sain ja jednu postariju devu od 
mog dijela ratnog plijena (s Bedra). Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, dao mi je tu devu iz 
(drzavne)petine. KadasamsehtioozenitiFatimom, 
kecrkom Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc 
sellem, dogovorio sam se sa kujundzijom iz pie- 
mena Kajnuka' da pode sa mnom da donesemo 
sasike koju sam naumio prodati nekom od zlatara 
(kovaca) i time se pomoci u pripremi gozbe za 
svoju svadbu." 



r - 
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2090. PRICAO NAM JE Ishak, a njemu Halid b. 
Abdullah prenoseci od Halida, on od Ikrime, ovaj 
od Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, dajc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Allah je Mekku ucinio svetom i nije dozvolio 
(borbe u njoj) nikome prije mene, a niti ikome 
poslije mene. Meni ju je dozvolio samo jedan 
cas. Njcna trava nccc sc kositi, njeno drvece 
potkresivati (sjeci), ni njen lov razgoniti, a niti 
uzimati u njoj izgubljena stvar osim od onog koji 
ce je obznaniti." 
Potom je Abbas b. Abdil-Muttalib rekao: "Osim 



jiii il-_^; uLuj ii^uj >i>i ^i 



191 



SAHIHU-L-BUHARI 




KUPOPRODAJA 



* 



> _* 



. Uj_j-3j ll^-LkJ jJU- -j* ^la^JI Xp 



rogozine za nase zlatare (kovace) i za krovove y£ U ^/x J* £^p Jlii yt^l V! 

nasih kuca?" ** ^ j ^ ** J ^ ^ ^ £ ,>* 

-Osimrogozine-kazaojc(Muhammcd,sallallahu * ^jJ^^v*^ ^ 

alejhi vesellem). 

Zatimjelkrime rekao: "Znaslistoje to rastjerivanje 

lovine Harema? To je da je otjeras iz hlada na 

stranu, a ti se spustis na njeno mjesto." 

Abdul-Vchab jc rckao prcnoscci od Halida: "... za 

nase kovace i nase grobove." 1 



+ *< 



SPOMINJANJE KOVACA 
I TALIOC A ZELJEZA 



6 



2091. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, 
njemu Ibnu-Ebi-Adijj, prenoseci od Su'be, a on 
od Sulejmana, ovaj od Ebu-Duhaa, on opet od 
Mcsruka, a ovaj od Habbaba: 
"U predislamsko doba bio sam kovac i imao sam 
kod Asa b. Vaila svoje potrazivanje, pa sam mu 
otisao da ga naplatim." 

- Nccu ti ga dati - rckao jc on - svc dok nc napustis 
vjcrovanjc Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

- Necu ga napustiti dok te Allah ne usmrti i potom 
budes prozivljen - rekao sam. 

- Pa ostavi me dok umrcm i budem prozivljen. 
Tada ce mi biti dati imetak i djeca, pa cu ti isplatiti 

- rekao je on. 

Potom je objavljeno: "Vidje li onog sto nijece nase 
dokaze i kaze sigurno ce mu biti dati imetak i djeca? 
Zna li on tajnu ili jc od Allaha uzco obecanje?!'" 



*** - * - " '* 

*° t ' * ** j-1 ^ -• j 



>* 






J^ 
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I Ovi i slijedecih nckoliko hadisa ukazuju na vrslc zanala koji su njegovani u doba Muhammcda, sallallahu 
alejhi vc scllcm, i na njihovu potrcbu za zajednicu. Zanati su pohvalni jcr doprinosc podizanju slandarda ljudi. 
Iz hadisa sc zakljucujc: 

— dozvoljcno jc trgovati sa sasikom (izhirom) i privrcdivati sa svakim postcnim covjekom; 

— svadbene troskovc snosi mladozcnja a nc mlada. 
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SPOMINJANJE KROJACA 

2092. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da 

ga je obavijestio Malik prenoseci od Ishaka b. 

Abdullaha b. Ebi-Talhe, da je on cuo Enesa b. 

Malika, radijallahu anhu, kako govori: 

"Jcdan krojac pozvao jc Allahovog Poslanika, 

sallallahu alejhi ve sellem, na jelo koje je za njega 

pripremio. 

— S Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi ve 
scllcm, otisao sam i ja na to jelo - rekao jc Encs 
b. Malik. 

Pred Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, (domacin) je primakao kruh i corbu u 
kojoj je bilo bundeve i komadica mesa. Vidio sam 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc scllcm, kako 
trazi bundevu po casi. Od tada sam - kaze Enes 

- stalno volio bundevu, 11 
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SPOMINJANJE TKACA I VEZIOCA 

2093. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Jakub b. Abdur-Rahman prenoseci od Ebu- 
Hazima: 

— Cuo sam Schla b. Sa'da, radijallahu anhu, 
kada jc rckao: "Jcdna zcna donijcla jc ogrtac 
(Muhammedu, sallallahu alejhi ve sellem)." 

— A znate li sta je to ogrtac? (burda)? - upitao je 
Sehl. 

-Da - odgovorcno mu jc. - To jc otkan ogrtac 
okeranih krajeva. 

— Allahov Poslanice, rekla je zena — ovo sam 
otkala svojom rukom da ti ga obucem. 

I kako mu je bio potreban, Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, uzco ga jc i kasnijc rncdu nas 
izasao njim ogrnut. 

Potom je jedan covjek izmedu svijeta rekao: 
"Allahov Poslanice, sallallahu alejhi ve sellem, 
ogrni me njim! 



>UujJl^>SJ UJ 
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— Hocu - odgovorio je on. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zatim je 
odsjco na torn sijclu, onda sc vratio kuci, smotao 
ogrtac i poslao mu ga. 

Poslije toga mu je svijet prigovorio: "Nisi dobro 
uradio sto si mu ga zatrazio. Ti si sigurno znao da 
on ne odbija nikoga ko mu sto zatrazi." 

— Allaha mi - rckao jc ovaj (covjck) - ja sam mu 
ga zatrazio da mi bude kefin kada umrem. 

— I on mu je kasnije i bio kefin - kaze Sehl. 



O STOLARU 






2094. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, a njemu 
Abdul-Aziz prenoseci od Ebu-Hazima: 

- Dosli su ncki ljudi Schlu b. Sa'du da ga pitaju za 
minbcr, pa jc rckao: "Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, porucio je nekoj zeni, koju je 
Sehl i imenovao, da zapovjedi svome sluzi stolaru 
da mu napravi nekoliko drvenih sjedala na koje ce 
sjcdati kada svijctu drzi govor." 

I ona muje naredila da to napravi od tamariskovog 
(tarfa) drveta. Kada je to uradio, odnio je i ona 
ga je poslala Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem. On je naredio, pa se to postavilo 
(u dzamiji) i on jc na njcmu sjcdio. 

2095. PRICAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu 
Abdul- Vahid b. Ejmen prenoseci od svoga oca, on 
od Dzabira b. Abdullaha, radijallahu anhu, da jc 
jcdna zcna od cnsarija rckla Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem: 

- Allahov Poslanice, hoces li da ti napravim nesto 
na cemu ces sjediti? Ja imam slugu stolara. 

- Ako hoccs - odgovorio jc. 

Ona muje, potom, dala napraviti minber. I kada je 
bio petak, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
sjeo je na taj minber koji muje nacinjen, pa je panj 
palme kod njega, na kome je on ranije drzao govor, 
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zaplakao da se skoro raspukne. Vjerovjesnik, joi lp dAi>j -uJi l^L-ii UJw 

sallallahu alejhi ve sellem, potom je sisao, uzeo . p. '„: . s c., =- *^^> -ti » »u 
ga 1 pnslonio uza sc, a on poccjccati kao sto jcca ^ -- 

dijete kada se usutkuje dok se ne umiri. • J^ j* £^ oJl5 U Jp 

- Plakao je - rekao je Muhammed, sallallahu alejhi 
ve sellem — zbog onog sto je slusao od ucenja zikra 
(Kur'ana, spominjanja Allaha). 

KUPOVANJE POTREPSTINA LICNO **■** £M ^f $4 mU 

Ibnu-Omer, radijallahu anhuma, izjavio je: m. i$1 i£j&l C£* ^ ^j 3-** ^ J^j 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kupio ->/* - „ * >. w > . -,. 

je od Omera devca", a Abdur-Rahman b. Ebi- W* ^/^**^f^^ 

Bckr, radijallahu anhuma, kazao je: "Jcdan <bi ^j £* J v ,v^Jl -U* JL5j *-*i£ 

idolopoklonik dotjerao je stado (na pijacu) pa je :,•;>•' Z>. % "V < J I'-i'i"*" 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kupio od 

njega jednu ovcu a od Dzabira je kupio (drugom • b^f jj£ i^iSJ^h 

prilikom) devu." 

2096. PRICAO NAM JE Jusuf b. Isa, njemu Ebu- Zj£ J\ l£U j^ £ &£ gfc. .Y ■ <n 

Mu'avija, a ovome A'mes prenoseci od Ibrahima, .' ,,g .. , .. V-'Cm^*' 

on od Esveda, a ovaj od Aise, radijallahu anha, da ^ -^ ** (*%■** °^ , ^ r *^ 

je rekla: 1 Al J^j tfj&l cJU $» JM >3 IhM 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, >-. * ; - .-.-r ** ,, - 

kupio je od jednog Jevreja nesto hrane na kredit - '- '- 

(veresiju) i kod njega zalozio svoj oklop." 



I a 



KUPOVANJE JAHACIH Z1VOTINJA &J& &!»i*»j &d *U* ^ 

I MAGARACA; DA LI JE ODLUKA ^ J* all* ^3 i^. ii ajli 

VALJANAAKONEKOKUDITAKVU .. . ^^^ 

JAHACU ZIVOTINJU ILI DEVCA PRIJE J>u ^ijai U^ : b 

NEGO §TO PRODAVAC S NJE SJA§E? 

Ibnu-Omer, radijallahu anhu, kazao je: yJA SS^I tl$\c£*<M&*jj**Cj?d\sj 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, i"'-I" •" •* 
rekao je Omeru: "Prodaj mi ga!" Misljase on na 
ncposlusnog devca. 
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2097. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, 
njemu Abdul-Vehhab, a ovome Ubejdullah 
prenoscci od Vchba b. Kcjsana, on od Dzabira b. 
Abdul laha, radijallahu anhuma, da je rekao: 

- Bio sam s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, u jednoj vojni pa me je zadrzao 
moj devac a i nije mogao ici. Kasnije mi je 
dosao Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, 

i rekao: "Dzabirc!" 

- Da - rekao sam. 

- Sta tije bilo?- upitao je on. 

- Zadrzao me moj devac - odgovorio sam — i nije 
mogao ici, pa sam izostao (od druzinc). Potom je 
on sjahao, povukao ga (udario) svojim kukastim 
(na vrhu iskrivljenim) stapom i rekao: "Jasi!" Ja 
sam ga, potom, uzjahao i stalno gledao kako da 
ga zadrzim da ne pretekne Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi vc scllcm. 

- Jesi li ozenjen? - upitao je on. 

- Da - odgovorio sam. 

- Djevojkom ili udovicom? - upitao je. 

- Udovicom - kazao sam. 

- A sto sc nisi ozenio djevojkom da sc s njom 
mozes zabavljati, a i ona s tobom - rekao je on. 
Odgovorio sam: ''Imam (malih) sestara pa sam 
zelio vjencati zenu koja ce ih cuvati, cesljati i 
bdjeti nad njima." 

- Ti ccs sc vratiti (kuci) - rekao jc on - pa kada 
stignes, u pamet, u pamet (nastoj da ti se nade 
dijete)! 

Zatim rece: "Hoces li prodati svoga devca? 

- Hocu - odgovorio sam. 

On ga je od mene kupio za itkijju (srebra). Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, vratio se prije 
mene. Ja sam stigao sutra ujutro, dosao u dzamiju 
i nasao ga na vratima dzamije. 

- Zar si sada stigao? - upitao jc. 

- Da - rekao sam. 

- Ostavi svoga devca, udi i klanjaj dva rekata! - 
rekao je. 



* - '*, 



~&\s& &&$&€& x*\v 



*._* 



diiti U JU i~ ol« ^ JUi £ £31 

•C^ji J_^ cil-^s U-lj J> Jp Ua,l ci* 

^k ^ ; * ****-* > ** + + *- ^* 

aj&\ -CjIj UJali C-^y ^ Sj\ Jli Ij *u>t>t-*j 

i£p$ l;^ $ ju d j: cii rf ft r& 

jii p jj&\ j-iiSu cJjs iiu ^ii iw 

P VJ^ ._*** *'>^Li p-*J ^* *iil> ^1 
S^lt Jli i>JA\ ^C Jp Slf ji a^lll Ji 
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Si Si Vti ^u ^4UJ ciiJi jc^'j 
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oi5 1^1^. J ^Sl JUs cJj J^ d^ikili 
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Usao sam i klanjao, a on potom naredi Bilalu: 
"Izmjeri mu ultijju srebra!" Bilal je izmjerio i dao 
da na vagi prctcgnc. 

Zatim sam posao i vec se udaljio, a on rece: "Zovni 
mi Dzabira!" 

- Sada ce mi - rekao sam - vratiti devca, a nije mi 
bilo nista mrze od njega. 

- Uzmi svoga dcvca! - rckao jc - a tvoja je i za 
njega primljena novcana vrijednost. 1 

O TRGOVIMA ( VAS ARIMA) IZ *& ^ J&-8 ^ 

PREDISLAMSKOG DOBA NA KOJE JE *%$ ^ Jjjil W, ^Lsj, iUUI ji 

SVIJET iSAO I U DOBA ISLAMA 

2098. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu ouii l£fc. 41 & & ji £1^ .r • -\a 

Sufjan prenoseci od Amra, on od Ibnu-Abbasa, \ K - , ,**• -, . - T- 

radijallanu annuma, kojije rekao: ^ * -■ 

"U prcdislamsko doba bili su trgovi (vasari): jb£II jij fc*j Jil£p cJl^ J 15 I^Ip 



Ukaz, Medzenne i Zul-Medzaz. Nakon pojave 
islama muslimani su smatrali grijenom trgovati ' < 

na bilo kojem od njih, pa je Allah objavio: "Nije ^-iLt j*Q* J-P ^1 Syb ^J SjL^ijI j^ 
vam grijeh u sezonama hadza..." po kiraetu Ibnu- 
Abbasa. 



■ 



j gj-l ^1^ J !££ j* *>U*i I j& jl 



■Utf^PS? 



I "Ukijja jc iznosila 40 dirhcma srebra. 
Iz hadisa sc zakljucujc: 

- musliman svojc dobrc poslovc isticc sa osjecajem skromnosti, a nc iz oholosti; 

- za svojc drugovc, suradnikc i susjede Ircba se intcrcsirali i ispomagati ih svakom prilikom; 

- musliman sposoban za bracne obavczc trcba sc zeniti prvenstveno djcvojkom, odnosno zenom s kojom 
cc sc slagati i bracnu zajednieu zajednicki uzdizati; 

- prcporuCljivo jc klanjali 2 rckala nafile po povratku s putovanja; 

- kupac robu trcba ptacati tacno i pravovrcmeno a prodavac tacno jc mjcriti i po mogucnosti jos ncsto 
dodali. Trgovacki pomocnik tu prcvagu cini samo \X7 odobrenjc vlasnika robe. 
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KUPOVANJU JOGUNASTE 
(BOLESNE) ILI SUGAVE DEVE 

"El-haimu" jc (zivotinja) koja u svcmu postupa 
suprotno (zclji vlasnika). 1 

2099. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Sufjan: 

- Amr jc kazao: "Ovdje jc bio jcdan covjck po 
imenu Nevvas i imao obijesne deve (bolesne usljed 
zedi). Kasnije je otisao Ibnu-Omer, radijallahu 
anhuma, i kupio te deve od njegova dionicara 
(ortaka). Poslije mu je dosao laj njegov dionicar i 
on rccc: Prodali smo onu dcvu." 

- A kome si je prodao? upitao je Newas. 

- Starcu torn i torn — rekao je on. 

- Tesko tebi! - rekao je Nevvas. - To je, Allaha 
mi, Ibnu-Omer. 

Nevvas jc zatim dosao Ibnu-Omcru i rekao: "Moj 
ortak je tebi prodao deve bolesne od zedi, a nije te 
poznavao (ili: nije te o torn upoznao)." 

- Goni ih! — rekao je Ibnu-Omer. 

I kad ih je onhtio goniti, Ibnu-Omer je kazao: "Ostavi 
ih! Zadovoljni smo sudom Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem: Nije bolest sama po sebi 
prclazna, (tj. Allah Uzviseni daje bolest)." 
Tako je Sufjan cuo Amra. 



o^l i'l >uaJI J^l *\jJ> oL 



* * 



-* 



. *^i JS j xkiU UA\J*L\ put 



J • 



^ * 



d\^ bui. <i>i x* j; Jp wj^ .y*<\i 



* <*r >* 



* ^ *-* i ^ 



** ^ * 



^j*\y «wJ-l J^-j li* U JlS j^*> JlS Jli 
4jI ^j 'jLs- ^\ CSS* 1** JjJ o_Lp cJlSj 

l<2u 1/ JUi j#i ill- l3o ju* r &J> 4i 






s-v " 



* ■>■ 



** *•■ ** * * 



l Ajni (Umda, 9/305) ka2c: rijee et-him znaci bolesne, u ovom slueaju deve, a et-hijam je bolest koju 
prouzrokujc zed, zbog kojc kasnije tc deve piju vodu i nikako sc nc mogu zasititi. 
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O PRODAVANJU ORUZJA U VRIJEME l*> 3 KUJI J ^J\ & oU 
NEREDA I U DRUGIM SITUACIJAMA 

Imran b. Husajn je prezirao prodavanje oruzja - ^' J^Owa^^ol^ -^-' 
u vrijeme nereda. 

2100. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc, ASi*UU^4^^AliplSi^^« 

prenoseci od Malika, on od Jahjaa b. Seida, ovaj % . - '< . - ...>.. , . - 

do Ibnu-Efleha, a on opet od Ebu-Muhammeda, ^Jf&^&^^j^S;*^ 

oslobodenog roba Ebu-Katade, ovaj od Ebu- ^ *M ^j **^* y' £* 5i « ^,1 J^« ol^ 

Katade, radijallahu anhu, da jc rckao: j^ ^j_ ^ ^ j^> ~ ^ ^ 
"Izasli smo s Allahovim Poslanikom, sallallahu 



- g- 



* a -t 



alejhi ve sellem, u godini Hunejna, pa mi je on dao J? y ^j* Jj c~ol* £>ui c~*^ i*p ^> 

da prodam oklop Ebu-Katade. Ja sam ga prodao i ^sj, j ^ JL ; j*§ l> : ilUL 

od toga kupio sebi mali palmovik u plemenu Benu- - ' "- ' ' 
Sclcmc i to je prvo sto sam zaimao u islamu." 



£ i 



O PRODAVCU MIRISA .diW s«, jlb«]l ^ ^ 
I TRGOVANJU MOSUSOM 

2101. PRICAO MI JE Musa b. Isma'il, njemu £\U !*£.} -1 l.y Jfe. .\\-\ 

Abdul-Vahid, ovome Ebu-Burde b. Abdullah: * s i **?<■•* * -CS' - 8 , .- 

- Cuo sam Ebu-Burdu b. Ebu-Musaa, a on svoga - -♦ *-* ^ •* — -^ • 

oca, radi jal lahu anhu, da je rekao: -il ^ j <-J J^ ^_ji J ^ sS>' tf o-UJ. 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, "' *-• #^ ./**-': " ;^- 

izjavio je: Pnmjer dobrog i loseg druga je kao C- o^t cr »„ jt-j 

primjer trgovaca mosusom i kovacevog mijeha. jS' 3 jJJil ^Li j£^ *j£j| ur JJ^l) 

Od prodavca mirisa nccc li nedostajati: ili da kupis '„ ' '. ' ^ ,„ '- %« 

miomins ill da osjetis njegov miris, mijeh kovaca s>-^^ | *r7 w ^ u-aw - t 

oprzit ce ti tijelo ili odjecu ili ces od njega osjetiti &£ *J £& jjji ±\j£.\ ^j Jkj jj °J\ 
ruzan zapah." 2 






2 \v haclisa sc zakljucujc: 

- diiznosl jc kloniti sc neodgojenih i zlobnih Ijudi, a druziti sc s moralno odgojenim i poboznim. Ahmed, 
Tirmizi i Ebu-Davud biljeze da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, rckao: "Covjekje obiCno vjerc 
svoga druga, pa ncka svako gleda s kim cc sc druziti! Nasa jc izreka: "S kim si, onaki si." "S kim ic vide, 
s lim tc i pisu"; 

- mosus jc cisl miomiris i mozc sc bcz bojazni korisiili. 
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O ONOME KO PUSTA KRV &**<& ^ 

2102. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf da ga iuuC^tJ^^4»lai^.t\*r 
je obavijestio Malik prenoseci od Humejda, on od *.- »*\. - . . ..... . if ■ - .** •«• 

Enesa b. Malika, radijallahu anhu, da je rekao: , *. •" -" 

"Ebu-Tajbe je pustio krv Allahovom Poslaniku, y*J^H^'J>^ 8S \&\ J>ij^> j?p^ 
sallallahu alcjhi vc scllcm, i on mu odrcdio sa fc " Ap _^", ; ■ « ?> Affflt-^f' J 
datula, a njegovom gospodaru naredio da mu *' 

smanji (olaksa) porez." 

2103. PRiCAO NAM JE Muscddcd, njcmu £i >1 jJU- l£U SU &£ .TW 
Halid, a on je bio sin Abdullahov, a ovomc 
Halid prenoseci od Ikrime, a on od Ibnu-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da je rekao: ^j^j S J^\ ^^-^ J^ \Jf* *& ^5 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dao je Akijllir" ilf IT *' ' ' -ill 

scbi pustiti krv i onom koji mu jc pustio krv platio " " v ' 

je, a da je to (zvanje) zabranjeno, ne bi mu za to 
platio." 1 

O TRGOVANJU ROBOM CUE JE NOSENJE *Ul»i Jbjlj iiJJ J# U*i *>i]l oL 
POKUDENO MUSlCARCIMA I 2EN AMA 

2104. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su* be, A j? £k ^ ^- f*J l£U . Y \* i 
a ovome Ebu-Bekr b. Hafs prenoseci od Salima J • - -- -^ • *,, ,.- - ,,- • - '■- »«. 
b. Abdullaha b. Omera, a on od svoga oca, da je V _ , -/' ^„„ 
rekao: **** ^* * is* 3 S^ J! * i^l Jij' JK 
-Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao ^ j^n Jj Jui^lil> 
je Omeru, radijallahu anhuma, svilenu ili prugastu ^r # JT„ ."-.. . ^ 
odoru. Kasnije ju je vidio na njemu i rekao: W ^^ ^ 0* l t~4k t*. U--;--^ - . 

"Nisam ti jc poslao da jc oblacis. Nju oblaci samo . l^Lj jX> £. ■■; : '^ idj ■ '*:: 

onaj ko hocc da ncma udjcla (na Sudnjem danu). ' ' ' ' 

Poslao sam ti je samo zato da se njom koristis, 
tj. da je prodas." 

1 Tahavi navodi da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, pozvao roba Tajbu da mu pusti krv. 
Po obavljcnom poslu Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, upitao ga jc: "Koliki li jc porez?" 
— Tri sa'a - odgovorio jc Tajba. 

Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, potom jc intcrvenisao kod njcgovog gospodara i on mujc smaiijio 
dazbinu za jedan sa\ 

Gornji hadis govori o tome da jc dozvoljcna tzv. hidzama (puslanjc krvi) i da jc dozvoljcno naplatiti taj 
posao. On, istovrcmeno, dcrogira ranijc hadisc kontradiklornog znacenja. 
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2105. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njega obavijestio Malik prenoseci od Nafija, on 
od Kasima b. Muhammcda, ovaj od Aisc, majkc 
pravovjernih, radijallahu anha, da je ona saopcila 
kako je kupilajedan jastucic na komeje bilo slika 
i kako ga je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, vidio, stao na vralima, a nije usao unutra. 

- Na lieu sam mu - kazc ona - primijetila ljutnju 
i rekla: "Allahov Poslanice, sallallahu alejhi ve 
sellem, obracam se za oprost Allahu i N jegovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, sta sam to 
zgrijesila?" 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao je: "Sto ce ti taj jastucic?" 

- Kupila sam ga - rekla je ona - tebi, da na njemu 
sjedis i pod glavu ga meces. 

Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, kazao: "Zaista oni koji izraduju ovc slike 
(likove) bit ce muceni na Sudnjem danu, a onda ce 
im se reci; 'Ozivite to sto ste napravili!'" 
I jos je rekao: "U kuci (sobi) u kojoj ima (izlozenih) 
slika (kipova) mclcki ne ulaze." 



lijo-l *-^-_K J* lUl -LP L*-l>- .YVO 

iiTj ££ %j& wU ^ &jj\ $ 

ciytf JUl <U* u^dl Jp f U £ 4)1 JjJLj 
j| *i Jl 4)1 J J-j C ciii h>l p3l ^j J 

&) iu 1$£WI cii -i^iSl -u je u 



6ULii 01 * Al Jj^3 Jl2 Ui^J; j L£Jlp 

lj*^-l Ij^ jULfl j uJju •ULaJI »wj <*JaJl oJjb 



• a 






?*"! 



VLASNIK ROBE NAJPRECI 
JE DA KA2E CIJENU 






2106. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu (3j£ J-pp! £ ^^ &£ .Y W 



>•* * 



"4 



c* 4i £* j ^ji ^p c i5Ji ^1 ^p ^jljJi ^p 



Abdul-Varis prenoseci od Ebu-Tejjaha, a on od 

Enesa, radijallahu anhu, da je rekao: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, i&^ i }p& J \&J&m$\ dlidli 

rekaoje: "Sinovi Nedzdzara, odredite mi vrijednost 

vase basce!" Au njoj je bilo razvalina i palmi. 






2 Muhammcdova, sallallahu alejhi vc sellem, izjava, koju jc zabiljczio Buhari, naslalajc u doba obozavanja 
slika (kipova) i irebalo jc lu zabludu iz Icmclja iskorijeniti. 
Pod izrazom "mclcki" misli sc na sve mclckc, osim mclcka pisara koji biljeze svaki naS posao. 
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KADA JE DOZVOLJENO PRAVO Jl^JIJi^ X oU 

IZBORA (PRIHVATANJ A ELI ODBIJ ANJA 
KUPOPRODAJNOG UGOVORA)? 



* » 



& Lob o^^- JU o^ & J£ £ 



5 * 



2107. PRICAONAM JE Sadaka, njegaobavijestio JU ^UjJl -C* ir£tl <5jJ> b*j£ .Y \ • v 

Abdul-Vehhab koji kaze da je cuo Jahjaa, on 

Nafija, a on prcnio od Jbnu-Omcra, radijallahu 

anhuma, a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi o] JU fi ,>Ul ^ (^ 41 ^j 'Ji* £\ 

vesellem, koji kaze: S^il^lUU-S^jA^^ 

"Kupoprodavci imaju pravo izbora (prihvatiti ^, . , ;' "-/-'.. " * . 

ili nc prihvatiti kupoprodajni ugovor) u svojoj <J^Wj^ J^oX'j^JSYJ^- ^p\ 

kupoprodaji svc dok se nc rastavc jcdan od iy.^ j'u^L.if#» 

drugog, ili kada kupoprodaja bude uvjetovanog 

prava izbora/' 

Naff kaze: "Kada bi Ibnu-Omer kupio nesto sto 

bi mu sc svidalo, odmah bi se rastavio od njcnog 

bivseg vlasnika." 



2108. PRICAO NAM JE Hafs b. Umer, a njemu & fu* ^'^^^ J*^ &£ .T1 »A 
Hemmam prenoseci od Katade, on od Ebu-Halila, • - t ,r, . *, ,- - - , .r. f . - -„-,< 
ovaj od Abdullaha b. Harisa, on opct od Hakima b. 



j* *I* ' ■** + 



Hizama, radijallahu anhu, a ovaj od Vjerovjesnika, JU M £3l jp *^ 41 ^>j ^\y>- J> r ^- 

sallaUahu alejhi ve sellem, da je rekao: v ^ >yj ^ $J% J u ' ^ ^i 

"Kupoprodavci imaju pravo izbora ugovora dok „ * „ „ / ,'''/" 

se nisu rastali." J* C^ 1 $ ^ *> * ?* JU JU 

Ahmed jedodao: ^ ^yj *• <tl&J&:U Jalft^ci* 

- Nama je pricao Behz i rekao: "To je kazao i - .. , 

Hemmam. t% ^; 

Potom sam to iznio Ebu-Tejjahu, a on rece: "Bio 
sam s Ebu-Halilom kada mu je taj hadis ispricao 
Abdullah b. Hans," 
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JE LI DOZVOLJENA KUPOPRODAJA &)l j*k J* JpJI J> ai* A &| oU 

KADA NIJE ODREDENO VR1JEME IZBORA 
(PRIHVATANJA ILI ODBI JANJ A UGOVORA)? 

2109. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'man, njemu .£}£ ££ &&dQci\ jjflSt .t1«1 

Hammad b. Zejd, ovome Ejjub prenoseci od Nafiia, ' , - ,,„,> „ .. .,-»-> £.<*- 
on od Ibnu-Omcra, radijallahu anhuma, da jc kazao: ^ , ' , r 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao <i £ j^-L dl*3l £ ^JJI JU JU I^Ip 

je: "Kupoprodavci imaju pravo izbora (prihvatiti ^ ^ £.^UJ tfltt J^jf B$j 
ili odbiti kupoprodajni ugovor) dok se nisu rasta- ' ; ' " * * " 

vili, ili dok jcdan od njih nc kazc svomc drugu -j^^^^ej 1 

(sugovorniku): 'Odabcri (odluci sc).' A mozda 
je rckao: k ili dok je trgovina u statusu prava 
izbora. 



n 



KUPOPRODAVCI IMAJU PRAVO IZBORA lijii, J L>iJL J*l^ <Ji 

DOK SE NISU RASTALI 



j * , r -. .» »'*,,- tf.'f- ,-* * 



To smatraju; Ibnu-Omer, Surejh, Sa fc bi, Tavus, ^j^j J^Jij ^^j 3^ tf' J^ *jj 
Ata' i Ibnu-Ebi-Mulejke. ^r* j *..- ^iT-- 



2110. PRICAO NAM JE Ishak, njega obavijestio J^u^oi^lT^-1 JlA^j ili .TU - 

Habban b. Hilal, ovome rekao Su be da je Katade ; •£ * , -* -; ■ - * . * st, 

lzjavio da mu je preneseno od Salina bbu-Halila, -; S~ . ** % 

koji kazc da jc Abdullah b. Haris kazao: oJLJ. JU djjU-i ^j <il o£ .\p ui-\ 

- Cuo sam Hakima b. Hizama, radijallahu anhu, v<* 9 % . - >- V. - ... r — S ,-* 

JU » ^crJl \p- cp- <ul ^csj fly- /j (t-Nfl- 

a on Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, da - : *.<■'.'. 

je rekao: &*» &j &i 5£ U>2 jl U j^U, 0U£)l 

"Kupoprodavci imaj u pravo na izbor ugovora dok ^ ^ £j/fe & fa fa* j $ 

sc nc rastavc, pa ako su bili jcdan prcma drugom -'"' " - -'"" - 
iskreni i objasnili (mahane robe) imatce blagoslov 
u svojoj kupoprodaji, a ako su lagali i tajili, 
odstranjen im je blagoslov u njihovoj trgovini." 
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2111. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njega obavijestio Malik prenoseci od Natlja, on 
od Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
uistinu, rekao: 

"Kupoprodavci, svaki od njih dvojice imaju kod 
svoga druga (sugovornika) pravo izbora dok se ne 
rastavc, osim trgovinc uvjctovanog prava izbora." 1 



. * ? > 



dJJU 15W US* j? 41 Jtt tfa£ .Y U \ 



*»- 



U^ *»' ^j >* & f ] •$* u* £? L * L>* 



KADA JEDNA OD KUPOPRODAJNIH 

STRANAKA DA PRAVO IZBORA UGOVORA 

DRUGOJ STRANCI PO OBAVLJENOJ 

KUPOPRODAJI, TA JE KUPOPRODAJA 

PUNOVAZNA 



J ' 






^ ^u ^ 



►U 






Jc£-L &. -u-lj J& tfJJrVh *2C li! JU 

>Si C^i 2* jt Li^ tlis; u^2 1 u 



2112. PRICAO NAM JE Kutejbe, njeimi Lejs 

prenoseci od Nafija, on od Ibnu-Omera, radijallahu 

anhuma, a ovaj od Allahovog Poslanika, sallallahu 

alejhi ve sellem, koji je rekao: 

"Kada dva covjeka cine medusobnu kupoprodaju, 

svaki od njih dvojice ima pravo izbora ugovora dok 

sc nisu rastavili, posto su bili zajcdno, ili dok jcdan od ^j% $J gp* '*&'* "^ } ^ ^* 

njihnejavisvojizbor(odluku),paakosukupoprodaju j&'A\ ^ *^,-j ^£ £pg5f 33 

obavili tako, kupoprodaja je bila vazeca. Ako seoni, " ' . 

posto zavrse kupoprodavanje, rastave, a nijedan od ' Cp 

njih nije slavio (pravo izbora) na to kupoprodavanje, 

i ta jc kupoprodaja punovazna." 



rj 



Kupoprodajni prcdmct trcba biti bcz mahanc, zdr-av i bcz prigovora. Ako sc otkrijc prijasnja mahana 

kupoprodajnog prcdmcta kupae ima pravo prcdmct ili povratiii ili ga zadrzati plaiivsi ugovorcnu cijcnu. 

Kupac nc mozc takav prcdmct zadrzati jcdnostrano plaiivsi prodavcu prcma mahani smanjcnu cijcnu. 

Mahana koja nastanc u prcdmct u kupoprodajc u vrcmcnu kojc protcknc od sklopljenog ugovora do primitka 

Stvari i u vrcmcnu dok sc stvar nalazi jos kod prodavca zadrzava stare mahanc i kuproprodajnc strankc 

imaju pravo odstupanja od ugovora. 

Kada prodavac pri prodaji prcdmcta spomene njcgovu mahanu, i kupac ga opct uzmc, ncma pravo kasnijeg 

izbora zbog tc mahanc. 

Kupac ncma pravo biranja zbog mahanc, kada prodavac proda prcdmct pod uvjetom da on nc jamci niti 

odgovara za ma kakvu mahanu. 

Ako kupac kupi prcdmct rckavsi: "Kupujcm ga sa svakom mahanom", on ncma pravo tuzbc niti izbora 

zbog kasnijc stvarno uoccnih mahana na torn prcdmctu. Kupac gubi pravo izbora zbog mahana, kada on 

poslijc saznanja mahanc, koristi prcdmct kao svojc vlasnistvo. 

Ako stara mahana prcdmcta kupoprodajc budc otkrivena ick posto jc na istom prcdmctu nastala kod kupca 

nova mahana, kupac ncma pravo vratiti prcdmct prodavcu, ncgo ima pravo na placanjc prosjeeno smanjene 

cijene prcdmcta. Naprimjcr, ako kupac sreze i skroji odijelo i odmah primijeti mjestimieno ostcccnjc na stofu, 

ncma pravo povratiti srezan stof prodavcu, ali mozc traziti smanjenje cijene zbog njcgovog ostccenja. 
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JE LI KUPOPRODAJA DOZVOLJENA 
KADAPRODAVAC UVJETUJE IZBOR? 



* * W V 



2113. PR1CAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, !>\& \£& ^J m & &£ &!& .1 y \T 



ovome Sufjan prenoseci od Abdullaha b. Dinara, 
on od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, a ovaj od 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm; 
"Nijedan od kupoprodavaca nemaju medusobne 
kupoprodajne obaveze dok se ne rastanu, izuzev 
trgovanja uz uvjetovani izbor." 

2114. PRlCAO NAM JE Ishak, njcmu Habban, 
ovome Hemmam, kome je kazao Katade, prenoseci 
od Ebu-Hilala, on od Abdullaha b. Harisa, ovaj 
od Hakima b. Hizama, radijallahu anhu, da je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 
"Kupoprodavci imaju pravo izbora (odluke) dok 
se nisu rastali." 
Hemmam kaze: 

— Nasao sam u svojoj knjizi: "Odabire tri puta (tri 
dana), pa ako su bili iskrcni (prcnosi Hakim) i svc 
objasnili jedan drugome, bit ce blagoslovljena 
njihova trgovina, a ako su lagali jedan drugom i sak- 
rili mahane, mozdazarade nesto, ali ce im blagoslov 
u njihovom trgovanju zaista nedostajati." 
Habban kazc: 

- Pricao mi je Hemmam, njemu Ebu-Tejjah koji 
je cuo Abdullaha b. Harisa da prenosi ovaj hadis 
od Hakima b. Hizama, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm. 2 






-ci- 4)1 ie J>\ A >■ -J *~£S- 'j* ^jU-l J>\ 



ttj£ £>& l&£ JU^l IsS-Ai .TUi 

JU jl> i% : jli y & J oA^-j f& 






Pcrfcklnosl kupoprodajc rnozc se uvjetovati odredenim vrcmcnom, podesnoscu kiipoprodajnog prcdmcta i 

sl. Prihvatanjc kiipoprodajnog ugovora ocitujc sc rijccima ili uobicajcnim ctnima. 

Ako kupac kupoporodajni prcdmcl ne isplati prodavcu u ugovorcnom roku, ugovorjc raskinui. 

Ko kupi prcdmct nc vidjcvsi ga, ima pravo izbora do casa kada ga budc vidio i u torn casu on odlucujc o 

prihvalanju ili odbijanju kupoporodajnog ugovora. 

Kod sivari kojc sc prodaju po mustri (uzorku) dovoljno jc da kupiic vidi uzorak. 

Kod kupovanja nckrctnina Ircba vidjcti svaku prostoriju, osim ako su one napravljcnc po jednom planu. Kod 

skupnog kupovanja razlicilih sivari, kupac Ircba prcglcdali svaku stvar pojedinacno. Ako kupac nijc prcglcdao 

svc stvari, mozc. ukoliko mu sc nc svidc, odustati od kupovinc svih sivari kojc nijc ranijc prcglcdao. On nc 

mozc jednostavno prcuzcli samo one stvari kojc mu sc dopadaju, a osiavili one kojc mu sc ne svidaju. 
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KUPOVANJE I POKLANJANJE 

ISTODOBNONECEGA (DRUGOME) 

PRIJE RASTAVLJANJA OD PRODAVCA, 

AKO PRODAVAC TO NE OSPORJ KUPCU; 

OTKUPLJIVANJE ROBA I NJEGOVO 

OSLOBADANJE OD OTKUPITELJA 



■ ■ ° 

... ■ * " 



Za onoga koji kupi robu po zadovoljstvu prodavca Ui-^Jl Jp 
i odmah je proda, Tavus je kazao: "Punovazno mu 
je, a i zarada je njegova." 






*> J 



/^wT-J 



U» JU 



"1- «J 



.a^aiL^jiipcp 



2115. Humcjdi nam jc rckao: 

Pricao nam je Sufjan, njemu Amr, prenoseci od 
Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, koji je rekao: 
"Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellcm, najcdnom putu i ja sam bio na jogunastom 
Omerovom devcu. On me je savladao i prolazio 
pored naroda. Omer bi ga sprijecio i vratio. Zatim 
je opet prosao naprijed i Omer ga je odbio i vratio. 
Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao Omcru: "Prodaj mi ga!" 
-Tvoj je Allahov Poslanice- rekao je on. 
— Prodaj mi ga! — ponovio je (Muhammed, 
sallallahu alejhi ve sellem). 

I on ga je prodao Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem. Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao je: "On je tvoj, Abdullahu b. 
Omere, i radi s njim sta hoces." 1 



V.* i<*+ - 



b\x^ Mju* USj^ ^oUJ-l U Jlij . Y \ \ 

g & ju \£z <ii ^> j y£ j\ J* /js 

^Jl JLw oiy_j j** tjrg f i*- ^ sijij 

'*■■***■ *■ *■ + * 

iJ li gg /-III Jt5 £ 4jI j J.; ^ i£d 



Kupoprodaja slijcpca u nacclu jc valjana. Ako slijcpac kupi stvar cijc svojstvo nc poznajc, on mozc, kada 

ga upozna, po volji, prihvalili ugovor ill ga raskinuli. Ako sc slijepcu objasni i opise slanje stvari koju on 

hoce prijc kupovanja, ncma vise pravo izbora odlucivanja. 

Slijcpac, gubi pravo izbora odluCivanja, ako jc on kupljcni prcdmci prclhodno opipao, pomirisao, okiisio 

hranu i si. 

V'idcnjc i prcglcd prcdmcla kupoprodajc po zaslupniku vrijcdi kao i prcglcd kupca, a prcglcd po izaslanikii, komc 

jc kupac narcdio da samo slvar primi i donese, nc ukida kupcevo pravo odlucivanja kada on In stvar vidi. 

1 Iz hadisa sc zakljucujc: 

- Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, poklonio jc Ibni-Omcru devca prijc ncgo sc od njega (kupca) 
raslavio; 

- mladi ashabi neizmjerno su postovali slarijc, a posebno Muhammcda, sallallahu alejhi vc sellem, 
i u zajednickom putovanju starijeg nisu prolazili; 

- kupljcni prcdmci kupac mozc punopravno korislili i s njim raspolagati i prijc isplale novca prodavcu. 
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2116. Ebu-Abdullah (Buharija) kaze: 
—A Lejsje rekao da mu je prenio Abdur-Rahman b. 
Halid od Ibnu-Sihaba, on od Salima b. Abdullaha, 
ovaj od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma: 
- Osmanu, zapovjedniku pravovjernih, prodao sam 
jedan imetak u Vadil-Kurau za imetak koji je on 
imao u Hajberu. Kada smo obavili kupoprodaju, 
vratio sam sc natrag, tako da sam odmah izasao 
iz njegove kuce, bojeci se da mi ne razvrgne 
kupoprodaju, jer je bio obicaj da kupoprodavci 
imaju pravo izbora (prihvalili ili odbili) ugovor 
sve dok se ne rastanu. Kada je moja i njegova kupo- 
prodaja postala punovazna, vidio sam - rckao je 
Abdullah - da sam ga u njoj prevario, jer sam ga 
otjerao u zemlju Semuda tri dana (noci) hoda, a on 
mene priblizio Medini za tri dana. 



* - 



' ' ' 

AJJ1 ^J j+± J* -Oil J-P J* 4M\ J«P /^ 1U- 

- * ' - '•) S ,* * t ' "f 
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^l cJlj -Owj t yco v^^-j 1^ <ul -LP JU 



OSUDA VARANJA U TRGOVINI 






2117. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, IuUU^-I^^^^Ip^.yuy 



a njega obavijestio Malik prenoseci od Abdullaha 
b. Dinara, on od Abdullaha b. Omera, radijallahu 



+ + 



<s°jy*oi 



<I)IX* 






-aixp 



i>* 



anhuma, da je jedan covjek (Habban b. Munkiz) J ^r 21 & ^lu ^S"i ^j ji \J#Z <il 

spomenuo Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve ' .^^^cJ^lilJUi^l 

sellem, da on u trgovini bude prevaren, pa je " * <" 

(Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem) rekao: 
- Kada (stogod) prodajcs, rcci: "Ncma varanja!" 2 



2 Zakidanje (cl-gabn) nijc obavcmjucc i ako kod kupoprodajc budc ?akidanja (prikralc), zakinuta slranka nc 
moze kupoprodaju raskinuti bcz obzira da li zakidanjc bilo u vclikoj ili maloj mjcri. Ovo jc stav hancfijskc 
i safijskc pravnc skolc, a lacnija vcrzija jc i da jc to stav imama Malika. 

Njcgovi sljcdbcnici iz Bagdada smatraju da osoba koja jc ostcccna za Irccinu vrijcdnosli kupoprodajnog 
prcdmcta ima pravo ponistiti ugovor, a ako jc ostcccnjc manjc od toga, ncma na to pravo. Ncki smatraju da 
jc u tome mjcrodavna scstina vrijcdnosli prcdmcta kupoprodaje. 

Po misljcnju ovog pravnika kupoprodajni sc ugovor nc kvari, ako jc objema strankama roba i njena cijena u 
casu kupoprodajc bila poznata, a ako jc to bilo poznato samo jednoj od njih, ugovor sc raskida. 
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ONOME STO JE 
SPOMENUTO O TRGOV1MA 

Abdu-Rahman b. Avf kaze: 

— Kada smo dosli u Medinu, upitao sam: "Ima li 
kakav trg (vasariste) na kome se trguje?" 

- Ima trg Kajnuka' - reccno mi jc. 
Enesje kazao: 

— Abdur-Rahman je, zatim, rekao: "Uputite me na 
taj trg!" 

Omcr kaze: "Zabavilo mc jc pljcskanjc ruku 
(rukovanjc prilikom trgovanja) po trgovima (pa 
sam malo zapamtio hadisa)." 

2118. PRICAO NAM JE Muhammed b. 
Sabbah, njemu Isma'il b. Zckcrijja prcnoseci od 
Muhammeda b. Sukaa, on od Nafija b. Dzubejra 
b. Mut'ima, kojije rekao: 

- Prenijela mi je Aisa, radijallahu anha: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao 
jc: "Pohodit cc Ka'bu jcdna vojska i kada budc na 
zemlji Bejda, propast ce i prvi i posljednji od njih." 
Aisa kaze: 

— Kazala sam: "Allahov Poslanice, sallallahu alejhi 
ve sellem, kako ce propasti i prvi i posljednji od 
njih, a mcdu njima ima onih s njihovih trgova i 
onih koji nisu od njih?" 

- Propast ce - odgovorio je on - i prvi i posljednji 
od njih, a zatim ce bid prozivljeni (i nagradeni) 
prema svojim namjerama. 



j!>liVI ypfrj& I* oL 



l> -f* . "• 



^ S- 



la o-di iSJ u. i_i> £ && & Ju 'j 

JUj fr U.VJ Jjj~- Jli ejl^ aJ &j*m CjA U 
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i^ <itl >^ &£ ^k Jli ^ ^1 
\Sli iu^Ji J^ j>J S * J-^3 <^ ^ 

>Ai ixk ^4 .yjvi ^ tffe i>is 

^ b (H^ J-r o^j (H*^ 1 r^j f^ J 
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2119. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Dzerir ju?i\ ^>_>Uil^ & £j£ .Y^ \-i 
prenoseci od A 'mesa, on od Ibnu-Saliha, a ovaj *-- %. - ., $*•** t •- n - t •* 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je rekao: - f %■ }r 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, &% c5 jtf^» ftti * 41 J j-ij JU jti 
kazao jc: 

- Namaz jednog od vas obavljen u dzematu, 
bolji je od namaza obavljenog (pojedinacno) na 
trgu i(ili) u kuci za dvadeset i nekoliko stepeni. 



Uj^-3 l*^i <Jj «j^ J ^"A^ ui^ J*J3 
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A ta je nagrada (covjeku), kada uzme abdest VI Sji% Sf feL2Ji *i\ AjJ> V ju^III ^ p 

i lijepo opere potrebne organe, zatim ode /<= , ,f;^ K ..Al*.,' : ? :;V' : * ,, 

u dzamiju, namjcravaiuci samo klanianjc namaza ;<- : -^ " r 

i na to ga ne bude pokrenulo nista drugo osim itSUl^j^-i J* Jj^^^ijiua^^-.cp 



namaz, nece koracati ni koraka, a da inu se tim ne s >? „ B r- * - * >? .. . t - > • t, *J - * - 

,,-gJjl 4JU- JJy «^JJl -us A^u ^-Ul oX^ J 

podigne jedan stepen (kod Allaha) ili se s njega ne ^ ' 

skine jedan prestup (grijeh); a za svakog se od vas (^-^ J^j v i> / ^ V ^^4 ^ ^ **ot 

mole mclcki za oprost na mjcstu gdjc on klanja >> ^ ^^l -ViSs^li a 

namaz dok ga jos klanja, govoreci: "Allahu nas, - * 

oprosti mu (grijehe)! Allahu nas, smiluj mu se!" 

Sve dotle, dok mu se ne dogodi nesto sto abdest 

kvari i dok ih ne bude time uznemirio. 

I jos jc rckao: "Svaki jc od vas u namazu dok ga 

god njegov namaz zadrzava (na mjestu njegova 

klanjanja). 11 



* * s-. 



2120. PRlCAO NAM JE Adcm b. Ebi-Ijas, njcmu zLx &£ ^q J £ fST &U .t \y ■ 
Su'be prcnoscci od Humejda Tavila, on od Encsa \, - . ..,' ". \ . * t u <** .* 
b. Malika, radijallahu anhu, da je rekao: v **?* - *r ^7 ^ f-T^ -; ^ ^ 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio je u J*-j J^ 3^ j H ^ 0^ J^ <*> 
carsiji i jedan je covjek rekao: "O Ebul-Kasime!" Q { J£ m ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, okrcnuo * ~ : '"',._ -7 

mu se, a on je rekao: "Zvao sam samo ovoga." ^^\ '-**** ^ ^ f?J1 ^ '"** °-^° 
Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, jd&l*J!$ijN1 

rekao: "Nadijevajte moje ime, a ne nadijevajte 
nikome moj nadimak!" (kun'ju) 

2121 . PRICAO NAM JE Malik b. Isma'il, njemu >; lgj£ l^Li] A3 ijJU l£U- .T u \ 
Zuheir, prenoseci od Humejda, on od Enesa, +,, ,., >..*.-, -c ,. ,,» .. 

radijallahu anhu: °^ J ^ J °T ^ <' ^ 

- Jedan jc covjek zovnuo na Bcki'u (trgu ili JUi m ^l vl ciaU ^JW ul U j^IL 

pijaci): "Ebul-Kasimc!", pa mu sc Vjerovjesnik, ^< . i ^m- 'u "' iLiJhpli 
sallallahu alejhi ve sellem, okrenuo, a on je rekao: "' ; ~ ' ; ' 

"Nisam mislio na tebe." 

- Nadijevajte moje ime, a ne nadijevajte nikome 
moj nadimak (kun'ju) - rckao jc (Muhammcd, 
sallallahu alejhi ve sellem). 



209 



SAHIHU-L-BUHARI 




KUPOPRODAJA 



2122. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan prenoseci od Abdullaha b. Jezida, on od 
Nafija b. Dzubcjra b. MutMma, a ovaj od Ebu- 
Hurejre Devsija, radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izasao 
je u neko doba dana. Nije mi nista govorio, a 
nisam nista govorio ni ja njemu. Kada je dosao na 
trg (plcmcna) Bcnu Kajnuka*, sjco jc u dvoristu 
Fatimine kuce i rekao: "Je li tamo malisan! Je li 
tamo malisan (Hasan)!" Ona ga je nesto zadrzala 
i ja sam mislio da mu oblaci Ijepsu kosulju ili ga 
kupa. Potom je on dotrcao, zagrlio ga i poljubio, a 
Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, rekao jc: 
"Allahu moj, voli ga i voli onog ko njega voli!" 
Sufjan je rekao: 

— Ubejdullah me je obavijestio da je on vidio Nafija 
b. Dzubcjra da klanja vitr-namaz od jedan rckat 
(cincci ga ncparnim s jednim dodatnim rckatom). 



Si-* * t£1 ' 
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2123. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, rj&$tt^j&\%fe\2tt^,l\W 

njemu Ebu-Damre, a ovome Musa b. Ukbe, ^**. ir <*.. ..r •--.:**• - >,<*- 
prenoseci od Nafija, on od Ibnu-Omcra, da su u / y ,' 

doba Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, -4* J* ol^pl ^ f UkJi jjjw l>tf ^1 

kupovali (u predgradu) hranu od karavandzija, pa 
im je on poslao jednoga ko ce ih sprijeciti da je 
prodaju tamo, gdje su je kupili, dok je ne prenesu 
na mjesto gdje sc hrana i prodajc (na pijaci). 









2124. Potom jeNafi* rekao: 
— A Ibnu-Omer, radijallahu anhuma, kaze: 
"Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, zabranio 
je da sc hrana prodajc cim jc kupc, sve dok jc 
izmjerenu ne preuzme (kupac). 1 



^•- 



**f- 



1^ 4.1 ^j ^i £l fioij JU .TUi 






iil fuijt ^ it % g\ J ji 






i Iz navedenih hadisa zakljucujc se: 

-skromnosl Muhammcdova, sallallahu alejhi vc scllcm, i samilost prcma djcci; 

- rodbini jc dozvoljcno grliti sc i ljubiti medusobno. 

Ebu-Hanifc i Muhammcd grljcnjc smatraju mcknihom. Oni sc drze hadisa koji Tinnizi donosi u svom 
Sunemt kako jc jedan covjek rekao: "Allahov PoslaniCc, kada ncko od nas susretne svoga brata ili prijatclja, 
hocc li mu sc naklonili? 

- Nccc - odgovorio jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm. 

- Hocc li ga zagrliii i poljubili? - upilao jc ovaj. 



210 



g«|ullcylifi 




^jlgill nign 



O PREZRENOSTI GALAMLJENJA 
NAPIJACI(TRGU) 

2125. PRICAO NAM JE Muhammed b. Sinan, 
njemu Fulejh, ovome Halil prenoseci od Ataa b. 
Jesara: 

- Susrco sam Abdullaha b. Amra b. Asa, radijallahu 
anhu, i rekao mu: Obavijesti me o svojstvu 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
u Tevratu! 

- Hocu - odgovorio jc. - On je, tako mi Allaha, 
u Tevratu opisan s nckim svojim atributima iz 
Kur'ana, kao: "O Vjerovjesnice, Mi smo te poslali 
kao donosioca radosne vijesti, kao opominjaca 2 i 
kao cuvara nepismenima (ummijun). Ti si moj rob 
i moj Poslanik. Dao sam ti ime Mutcvckkil* koji 
nema grubosti i osorosti, ne galami po vasarima 
(trgovima), zlo ne vraca zlim, nego oprasta i 
pokriva (uvrede). Allah ga nece uzeti dok ne ispravi 
iskrivljenu vjeru i dok (ljudi) ne budu govorili: 
fc Samo jc Bog Allah i njom im otvori slijepe oci, 
gluhe usi i oklopljena srea.'" 

U drugom senedu Fulejha slijedi Abdul-Aziz b. 
Seleme, prenoseci od Hilala, a Seid ga je prenio 
od Hilala, on od Ataa, a ovaj od Ibnu-Seiame. 



3>t!uJ' if* l-1>wOjJ1 dJJhljb i_3U 



*..? 



* * * ' * ** ** " 



*t 



'" .' -T l-i-*' it *<• I'd • •' 



£j <uij j^i ju i\yj}\ j $ <$>i j 
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J^J 
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ij>j i>$ \'J$j 0*u Ms3 ui **n 
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Jlsj J*^L* **P A-i-L^ jji -j V V*Jl -^ OuIj 
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;uu ' 



ij ^-iUl c-il^- ci^U- j *^> . 15 



— Nccc- rckao jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem. 

— A hocc li sc s njim rukovati? - upitao jc opct ovaj covjek. 

— Hocc - odgovorio jc on. 

Oslali ucenjaci, drzcci sc navedenog hadisa u Buhariji, grljcnjc i ljubljcnjc smatraju potpuno dozvoljcnim 

dinom, a hadis na koji sc Ebu-Hanifc oslanja dcrogiranim. 

Tahavi navodi da jc Abdullah b. D/a'fcr prenoseci od svoga oca, rckao: "Kada smo se vratili od Ncgusa iz 

Etiopijc Muhammcdu, sallallahu alejhi vc sellem, on me jc susrco i zagrlio." 

U cilju suzbijanja §pckulacijc ziveznim namirnicama posljcdnjim hadisom zabranjeno jc prcsrclati 

proizvodacc zivcznih namirnica, kupovali od njih hrunu i vrsili kupoprodaju. Prodaja hranc obavlja sc javno 

na za to odrcdenim mjestima. Kupac mozc hranu prodati drugom ick kada jc on primi od proizvodaca, a 

kod nckrclnina lo sc mozc ucinili i prijc primoprcdajc. Ovo jc Slav Alaa, Scvrija, Ibnu-Ujcjnc, Ebu-Hanil'c, 

Ebu-Jusufa, Muhammcda i Safijc, dok Usman Tcjmi i jos ncki pravnici imaju suprolno misljcnjc. 

2 Nastavak prijevoda 46-48. ajcta El-Ahzab poglavlja glasi: "... i kao onoga koji poziva Allahu i Njcgovom 
poslaniku i kao svjctiljku koja obasjava. Obraduj yjernikc da za njih ima kod Allaha vclika blagodat, a ne 
slusaj nevjernike i liccmjcrcc! Pusti njihovo uzncmiravanjc i osloni sc na Allaha, a Allah (li) jc dosla kao 
zaslitnik." 
* Mutcvckkil jc covjek koji sc oslanja na Allaha. 
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Ebu-Abdullah (Buharija) kaze: Gulfje sve sto je 
u oklopu, kao sablja u koricama, Ink u koplju, 
a covjck s oklopom kaze sc za onoga koji nijc 
osunecen. 



VAGANJE JE OBAVEZA PRODAVCA 
I SVAKOG KOJI NESTO DAJE 



J^\> ^U! J* JJSJI ^L 



To se temelji na rijecima Uzvisenog: 

"Kada im mjere (supljom mjerom) ili vagaju, 

umanjuju (mjeru)." Kciluhum ev vezenuhum znaci 

At//// lehum vezemi lehum, tj. kada ljudima mjcrc ili 

kada im vagaju, a isto tako se kaze: jesme'unekum 

ilijesme'itne lekum, tj. cuju vas. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 

"Mjerite scbi dok nc ispunite mjeru!" 

Prcko Osmana, radijallahu anhu, prcncscno jc da 

mu je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

kazao: "Kada prodajes, izmjeri, a kada kupujes, 

neka ti se izmjeri! 



, 9. 



> - * 
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2126. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njega obavijestio Malik prenoseci od Nafija, on 
od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
uistinu, rekao: 

"Ko kupi hranu, neka jc nc prodajc dok jc svu nc 
primi (izmjerenu)!* 



^ fi i£jj (U IjM ^ (0j>4 

m *£i juj $ h^ (ftj^S) 
bjj jsS cJL lij 3 ju * *#i U '<& 41 



luiii: 



• f 



J^^ij^iil^.Yun 



U^ <*>' cS-^J J** oi *' £* u^ £ U 0* 

4jLJ "^ L^LiL> f £l J^ Jli £ 4)1 Jj~*j (1 



. 4-3 al— J 



Na tcrcl prodavca su Iroskovi koji sc odnosc ncposrcdno na prcdaju prcdmcla kupoprodajc, kao placa za mjcrcnjc 
i vaganjc slvari, a na tcrcl kupca su Iroskovi za brojanjc novca, za mijcnjanjc novca kod mjcnjaca i slicno. 
Kod kupoprodajc duturc svc troskovc snosi kupac. Tako, npr., ako jc prodano grozdc jcdnog vinograda 
nasumicc, troskovc njcgova branja snosi kupac. Isii jc slucaj s prodanim duturc hambarom zita. Troskovi 
oko knjizcnja nckrctninc na novog vlasnika padaju na tcrcl kupca. 

Kod kupoprodajc stvari kojc sc prcnosc na Icdima zivotinjc ili u rukama, kao sto su ogrjcvno drvo, ugalj, 
zivcznc namirnicc i slicno, Iroskovi prijcnosa od kucc kupca prosuduju sc po mjcsnom obicaju. 
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2127. PRICAO NAM JE Abdan rekavsi da ga je 
obavijestio Dzerir, prenoseci od Mugire, on od 
§a k bija, a ovaj od Dzabira, radijallahu anhu, koji 
je rekao: 

- Preselio je na ahiret Abdullah b. Amr b. Haram 
(Dzabirov otac), a imao je duga, pa sam zamolio 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, da 
posrcdujc kod njcgovih vjcrovnika da snizc stogod 
od njegovog duga. Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, od njih je to trazio, ali oni na to nisu 
pristali. Tada im je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: "Idi i razvrstaj svoje datule na 
vrstc: poscbno boljc (*adzvc) a poscbno slabijc 
( fc azka zejdin) i tada posalji po mene!" 
To sam uradio, zatim poslao po Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, i on je dosao, sjeo povise 
njih ili izmcdu njih, a zatim rekao: "Mjcri ljudima!" 
Ja sam mjcrio dok nisam ispunio ono sto im jc 
pripadalo, a moje su datule ostale kao da se od njih 
nije nistaumanjilo. 

Firas je prenio od Sa'bija da mu je Dzabir saopcio 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc sellem: *\ . . On 
im je neprestano mjerio dok nije otplatio (dugove)." 
Hasan je rekao, prenoseci od Vehba, on od Dzabira, 
da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"... nabavi mu (vjerovniku) datula i oduzi mu se!" 

O ONOME STO JE POZELJNO 
PRILIKOM MJERENJA 



a^ ^p jij>- \>j*A jI-Lp L>o>- .t i TV 

"* I " — ' n 

&- ji- i}^\ lid h'} '.H-'A viii 

'p oiiii Jl J-.JI 'p Via- Ji- 43 JOPj 
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2128. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njemu 
Vclid prenoseci od Scvra, on od Halida b. Ma'dana, 
ovaj od Mikdama b. Ma'dikeriba, radijallahu anhu, 
a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
da je rekao: 
"Mjerite svoju hranu, bit cc vam u njoj blagoslov!' 



.^e 



-<s 



aJ?1 bJji J.y £ fe\'j\ biu^ . YUA 

W f'-^ 1 tj* ^'-^ 0? ^y- y- jy if 

O^ ^Jl ^* ^ «> ^J *Jj5 ti^U* 
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BLAGOSLOVU U VJEROVJESNIKOVIM, «li, % *J& e U, a& oU 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
MJERAMA (SA'U I MUDDU) 1 

tome postoji Aisina, radijallahu anha, prcdaja. . £ ^Ji\ je\f&& ^'j iislp *J 

2129. PRICAO NAM JE Musa, njemu Vuhejb, l£U .ISj l£U J. J. l£U .rm 

a ovome Amr b. Jahja, prenoseci od Abbada b. ,,*■:' _- ., ,, _•- ,. ,,, 

Temima Ensarija, ovaj od Abdullaha b. Zejda, ^^^^f-f&f-^i** <*•*>•* 

radijallahu anhu, da ic Vjcrovjcsnik, sallallahu jl * l/UH j* <^ *bi ^3 J* j /J *»i -C* 

alcjhi ve sellcm, kazao: .~ :* ,?, '.i^.r."/:;^^ „ .,., 

- Ibrahim je zabranio u Mekki ciniti zlo i molio - « 

(Allaha) za nju, a ja sam Medinu ucinio svetom ^Lij U-u. j U o}pj_j i5U ^1^1 ^ 3^- 

onako kao sto je Ibrahim ucinio svetom Mckku i ^ ^_=j, ^ L*\"\ US u iL. 

molio sam za nju: za njen mudd i njen sa fc kao sto ' '" ' : 
je Ibrahim molio za Mekku. 



*.* 



•'C 



2130. PRICAO MI JE Abdullah b. Mesleme dUL. y ^Lli ^ ^ 4* ^jb- .nr- 

prenoseci od Malika. on od Ishaka b. Abdullaha v- :-[,' t ■ *,,,.- • '..-*..*- 

b. Ebi-Talhe, ovaj od Enesa b. Malika, radijallahu ;' 

anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve Jl* » ^ J>-j <■>' ^ ^ ^$*j ^^ ^ 

sellem, rekao: - u j-J^u^ Jllij^^iJl 

fct Boze moi, blaeoslovi ih u njihovoj mjerici! * " -/,'- 

Blagosloviihunjihovomsa'uinjihovommuddu!", ■ ^■r 1 J* 1 ^ rf " Uj 
misleci na stanovnike Medine. 



* < 



O ONOME STO JE SPOMENUTO gMi *UJ1 ?i> ^ j£ij U oU 

U VEZI S PRODAVAN JEM HRANE 
I NJENIM ZADRZAVANJEM RADI 
SPEKULACIJENJOME 



\ 



2131. PRICAO NAM JE Ishak b. Ibrahim, rckavsi ^ll^t^l^ Jl^l^.T\t 

da ga je obavijestio Velid b. Muslim, prenoseci od „ *., /* , t *,Vf t . * .«*>., 

EvzaMja, on od Zuhrija, ovaj od Salima, a on od S '„- 

svoga oca, radijallahu anhu, koji je rekao: ^jJ^i jt^ ^0 ^ ^ ^' iS*-> Jsf' 5* 

"Vidio sam one koji su kupovali hranu nasumice fl A| JjJL;; ^ J^ ^j» £J£ ^ 
(duturc) da su bili udarani jos u doba Allahovog ** ' ' - s 

1 Sa' iznosi I kg i 66 dkg, a mudd 4 1 ,50 dkg. 
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Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kada je 
prodaju prije nego je sklone u svoja prebivalista 
(i prcuzmu u vlasnistvo)." 2 



,13 



wr~ *>*' J* W J* ^^ JV J* V**J 
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2132. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu &£ J^\ £ J*£ &£ .Yin 

Vuhejb, prenoseci od Ibnu-Tavusa, on od svoga 

oca, a ovaj od Ibni-Abbasa, radijallahu anhuma, 

dajc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, l )*ty^wJ£M^djZjti\}^4i\ iS pj 

zabranio covjeku (nakupcu) da prodaje hranu ( robu) 

dok je ne preuzme. Ja sam rekao Ibni-Abbasu: 

- Kako to? 

— Tako sto je to prodaja novca za novae -odgovorio 

je on - a hrana je odgodena za kasnije. 3 



■^ ** 



jii U^ fuLJi} j^iji jUgS *i£ jii ilii 



2 133. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Su'be, $J> L&£ aJ^Jl J jSj* .mr 

ovome Abdullah b. Dinar: ,.> ... > . . v .* >. *.*«>■,<*>■ 

, -fcP -jl C~*-<w Ju jUj^ /w 4Jjl -Up ll>_L>- 

-Cuosamlbni-Omcra,radijallahuanhu,gdjckazc: ' „ - f "; j 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio jty & S J^ 1 J^ J^ U£* ^ ls-*j 

je: "Ko kupi hranu (robu), neka je ne prodaje, dok ^ ' h ^ s- £xj-£^^ 

je ne primi (u ruke)!" - 



2 1 34. PRICAO NAM JE Ali, njemu Sutjan, ovome 
Amr b. Dinar prenoseci od Zuhrija, on od Malika 
b. Evsa: 

- Ko mi ima razmijeniti novae? 

- Ja — odgovorio je Talha - samo dok dode nas 
blagajnik iz Gabc. 

- Ovo smo- rekao je Sufjan - zapamtili od Zuhrije. 
U njemu nema nikakvog dodavanja. Potom je 
Suijan rekao: 

- Obavijestio nas je Malik b. Evs b. Hadesan, da 
je cuo Omcra b. Hallaba, radijallahu anhu, kako 
prenosi od Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 



' :> 



, — - . - - 

<_.* JJl JU £ 4il Jj--j ^ ^ -ci- 4)1 ^> j 

;ii vi Cj ^jl 5?ij ;iij *ii vi Cj v^^ 1 ^ 



2 Spckulirali i monopolizirali robom, a narocilo hranom, StTOgO je zabranjeno. Ibnu-Mad/c u svom Simenu 
jc prcko Omcra zabiljczio hadis: "Ko nccc da prodaje hranu muslimanima cckajuci njeno poskupljcnjc, 
Allah cc ga kazniti tcskom bolcscu (leprom) i propascu stecenog kapiiala." Ovaj hadis jc osnova za to da 
muhlesib (covjek cija funkcija otprilikc odgovara funkciji trzisnog inspektora u danasnjc vrijeme) mozc 
udaraii prodavee na pijaci ako prckrsc scrijalski propis u svom poslovanju i trgovanju. 

3 Tavus jc upilao Ibn-Abbasa kakav jc to vid kupoprodajc, pa je zabranjen? On jc odgovorio da jc to 
kupoprodaja gdjc sc mijenja novae za novae, a hrana cc biti prcuzcta kasnije. Zalo jc to zabranjeno. 
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ve sellem: "Zlato za zlato (mijenjati na pricek) je ^vJtJIj »Uj *U Ml Uj ^L Jldlj *&j 
kamata, osim - evo ti, daj mi! Datule za datule "„ -,/^Jj - 5, 

(na pricek) jc kamata, osim - cvo ti, daj mi! J * : "i^^ : 

(Mijenjati) jecam za jecam (na pricek) je kamata, 
osim -evo ti, daj mi!' 



• 1" 



O PREPRODAVANJU HRANE (ROBE) J* *U^ # M& 

PR1JE PREUZIMANJA I O PRODAVANJU && jjj u g& J& o 

ONOGA STO NIJE KOD TEBE 

2135. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu ouii l£a£ 41 j£ & Jj? && .x\U 

Sufjan, rekavsi: - - ,- - .- • >,-,'. •- -t, 1.5 

- Ovo smo zapamtih od Amra b. Dinara, koji kazc 7" y - - - ' ' , " 

da je cuo Tavusa, da govori: Cuo sam od Ibni- \£* &\ ^j ^*& ^ c~LJ- J^CjU* 

Abbasa, radijallahu anhuma: ^ ^ ft ^ ^ ^ *-,, - ^ r J, ^ ^ 

"Sto se tice onoga sto je Vjerovjesnik, sallallahu i? + , ~ ; " \ , ' 

alcjhi vc scllcm, zabranio, tojeda sehrana (roba) J^v^^Jcr-^^ 1 ^^hj^-^t 

nc prodajc dok sc nc primi (u rukc)." . ilL Yu'J 

Ibni-Abbas kaze: - Isti slucaj je, smatram, i sa * '* 

svim drugim. 

2136. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc, !•&■ l±J £ <&l fe I&. .Y\n 
njemu Malik prenoseci od Nafija, on od Ibni- ,->... * , - „ ,„> ... ., : . . * 
Omera, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, ^ ? J^ 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: J^- **i ^ liUk £l2l ^ Jl» j£ £jJ1 jt 
"Ko kupi hranu, neka je ne prodaje, dok je ne ^ £ ^ -g, - '. £, jr j^ 
primi. ^ 

Isma'il je dodao: "Ko kupi hranu, neka je ne -^-Mi^r^ 

preprodaje, dok je ne preuzme." 
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O ONOME KO JE SMATRAO, KADA KUPI J,i !*!>. Ul*L ^>il Li) Jj ^ oL 

HRANUBUTURE,DANEPR0DAJEPR1JE ;«: , -^ .. „• - : ; „ 
NEGO JE SMJESTI U SVOJE PREBIVALISTE " 

(KUCU), I O KAZNI AKO TO NE URADI 



-> > 



_Lp 



2137. PR1CA0 NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu ±M\ l&£ j£ % j* l±£ .Y^rv 

Lejs prenoseci od Junusa, on od Ebu-Sihaba, koji >*'.. , -m',.: ,- , ■. • ~ ,, * > • ~ 

ierekao: ' ^W^^ 1 ^*^ 

- Obavijcstio mc jc Salim b. Abdullah, da jc Ibnu- -^ ^ U^ ^ ^^ ^ crt' ^ ^ $ 

Omer, radijallahu anhuma, izjavio: 

"Vidio sam u doba Allahovog Poslanika, sallallahu 

alejhi ve sellem, svijet kako vrsi kupoprodaju °J*xi &' &jis*i f 1 ^ 1 J^- UI >T 

duture - misli na hranu - i bili su tuceni ako bi 

je prodavali na samom mjestu (kupovanja), prijc 

nego je smjeste u svoja prebivalista." 1 






* J -* 
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KADA NEKO KUPI ROBU ILI ZIVOTIN JU «fc ;i lit- ^jU.1 fc| oL 

I OSTAVI JE KOD PRODAVCA ILI KUPAC ^ . j jy oU .j ^y, & ^ 

UMRE PRIJE NEGO KUPOPRODAJM 
PREDMETPREUZME 

Ibnu-Omer, radijallahu anhuma, rekao je: tfc Sve iz\ %\\ ^ <y] \i fa'L ^\ '-yyy, * ^ J'^3 
Sto u momentu sklapanja ugovora (kleptanja ruku) * '. \>^ * >.. ,.„ 

budc zivo i sjcdinjcno (ncpromijcnjcnog stanja), '£-■ ^-^ ■*** - 

kasniji nedostatak je na stem kupca." 



Cijcnc artikala vrcmcnom sc mijcnjaju, a i kvalitct stvari i zato razmjcnu Ircba obavljali u casu sklopljcnog 

ugovora. Prcma drugim hadisima pod strogu zabranu spada jos srcbro i so. 

Primoprcdaja kupoprodajnog prcdmcta nc spada u bitnosti kupoprodajc, tako da sc isti u casu kupoprodajc 

mora obavili, ali iza sklopljcnog ugovora prodavac jc duzan dali prcdmct kupcu. 

Raznolikosti prcdmcta kupoprodajc trazc raznolik nacin prodajc. Ako kupac stoji na nckom zcmljistu ili to 

zcmljistc sa stranc motri, lada prodavccvo dopuslcnjc primilka jc i sama prcdaja tog zcmljista. Kod prcdaje 

zcmljista na komc sc nalazi jos ncpoznjcvcno zito, prodavac trcba zcmljistc od njcga ocistiti, bilo da zito 

stoka popasc ili ga on pozanje. 

Kod prcdaje vockc na kojoj sc nalazi plod, prodavac trcba sa tc vockc obrati plod prijc prcdaje. Ako jc 

prodan plod vockc koja sc nalazi na vocki, prodavac trcba dopustiti kupcu da taj plod obcrc. 

Prcdaja nekretninc zatvorcne kljuccm obavlja sc prcdajom kljuca kupcu. 

Prcdaja zivotinjc obavlja sc ako sc ona uhvati za glavu, za uho ili za povodac. Ako sc ^.ivotinja nalazi na 

mjestu gdjc jc kupac mozc odmah primili, prodavac pokazc na to mjesto i dozvoli kupcu da zivotinju uzme. 

Prcdaja robe obavlja sc tako sto jc prodavac stavi u rukc kupca, ili jc metne prcd njcga, ili jc kupcu pokazc 

i dopusti mu da jc sam uzmc. 

Primoprcdaja ukupno prodanih stvari kojc sc nalazc u prostoriji zakljucanc, kao u hambaru, sanduku i 

slicno, obavi sc tako sto prodavac da kupcu kljuc u rukc i dozvoli mu da uzmc prodanc stvari. 

Bcz privolc prodavca i prijc ncgo kupac plati ugovorcnu cijenu, primitak kupoprodajnog prcdmcta po kupcu 

nc mozc biti valjan. Mcdutim, taj primitak jc valjan, ako kod kupca prcdmct propadne ili budc ostcccn. 
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2138. PRICAO NAM JE Ferve b. Ebu-Magra*, 
njemu Ali b. Mushir prenio od Hisama, on od 
svoga oca, a ovaj od Aisc, radijallahu anha, 
(koja je rekla): 

- Malo koji dan da je bio, a da Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, nije usao u kucu Ebu- 
Bekra (bilo ujutro bilo predvecer). Kada mu je 
dozvoljcn izlazak u Mcdinu, uplasio nas jc sto 
nam je dosao u podne. Toje saopceno Ebu-Bekru 
i on je rekao: "Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, dosao je u ovo doba samo zbog necega 
vrlo vaznoga." 

Kada jc Ebu-Bckr usao (Muhammcdu, sallallahu 
alejhi ve sellem), on mu je rekao: 

- Izvedi te sto su kod tebe! 

- Allahov Poslanice - kazao je on - ovo su samo 
dvijc mojc kccrkc, misljasc on na Aisu i Esmu. 

- Znas li da mi jc dozvoljcn izlazak? - rekao jc 
(Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem). 

- (Mogu li ti praviti drustvo?) - upitao je Ebu- 
Bekr. 

- (Mozcs mi praviti) drustvo - odgovorio jc 
(Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem). 

- Allahov Poslanice — rekao je Ebu-Bekr — imam 
dvije deve koje sam pripremao za seljenje, pa uzmi 
jednu od njh. 

- Uzch je za novae - rekao jc on. 1 
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Kada predmel kupoprodaje propadnc kod prodavca prijc primitka po kupcu, stctu snosi prodavac, a kada 

prcdmct kupoprodaje propadnc posto ga jc kupac primio, stctu snosi kiipac. 

Ako jc kupac umro prezaduzen, prijc ncgo jc prcuzcli prcdmct isplalio prodavcu. prodavac ncma pravo 

[raziti laj predmel natrag, ncgo on slupa kao vjcrovnik oslavitclja za naplalu ugovorcne cijene. 

Ako kupac umrc kao prezaduzen prijc ncgo jc primio i platio prcdmct kupoprodaje, prodavac ima pravo 

zadrzati taj prcdmct dok nc budc primio ugovorcnu cijenu iz imetka ostavitclja. 

Akojc prodavac primio novae za prcdmct kupoprodaje i prijc prcdajc istog prcdmcta umro kao prezaduzenik, 

smatra sc da jc taj prcdmct bio u pohrani umrlog prodavca, tc ga kupac moz.c za sebc uzcti, a ostali vjcrovnici 

prodavca nc mogu mu to zabranili. 

Kod kupoprodaje sklopljcnc na probu, tj. kada kupac ugovori cijenu stvari, odncsc jc s namjerom da jc 

stvamo kupi i ta stvar propadnc u rukama kupca, on jc obavczan da prodavcu plati njenu vrijednost, akojc 

ona nczamjenjiva, a akojc zamjenjiva, trcba mu nabaviti i prcdati slicnu stvar. Mcdutim, ako sc cijena nije 

prcthodno ugovorila, smatrat cc sc da jc stvar bila u pohrani kod kupca, pa akojc ona bcz krivicc kupca 

propala, on nije za nju odgovoran. 
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NE NADMECE SE NA KUPOPRODAJU >>i» V3 **•! 8« J* CW* V ^ 

SVOGA BRATA (MUSLIMANA) NITI DAJE & -j <j -ft ^ ^ ^ , 

CIJENA NAD CIJENU SVOGA BRATA 
(KUPCA) DOK ON TO NE DOZVOLI ILI 
OSTAVI (KUPOPRODAJU) 

2139. PRJCAO NAM JE Isma'il, njcmu Malik '•! luu ili Jli \J*>\ &&■ - nn 
prenoseci od Nafija, on od Abdul laha b. Omera, ?; •>„ \. - ^ ,*> * 1. .- • - ..: 
radijallahu anhuma, da je Allahov Poslanik, \* -^ z' ~ -' ?- 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: . *->•' £$ J* ^-^ ^J V JIS 31 iil Jj^j 
"Neka se niko od vas ne nadmece na kupoprodavanje 

svoga brata (muslimana)!" 

2140. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu jdi |^Alj£&jZlSk.YU* 
Sufjan, a ovome Zuhri, prenoseci od Seida b. ,- tf * . ^ /. i ,t. : ^. 
Musejjcba, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu °^ " ^ -"- ^ - 



.. *, >. ~ ',,: *•-**. 



J 



anhu, koji je rekao: & M J>-j ^ JU «o 4il ^j i'J/j* ^ 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 'tj*n' -v'i ' 'lSN'%ti * vli ' " 

zabranio je da stanovnik grada preprodaje (sto) od / - . „ ' *„ *.' - - \ 

stanovnika pustinje; da jedni druge namamljuju ^J >^ 1 ^^T <-i* "^^ ^ ^T 1 &■ ^ 
da bi podigli cijcnu artikla, da sc covjck namccc l^LM JUlI^l^i J^ol^ii jL : 

u trgovanju na kupoprodaju svoga brata, da prosi ' ' '- " ' 

zenu nad prosnjom svoga brata; da neka zena trazi 
pustanje svoje sestre (druge zene) izvrnuvsi tako 
ono sto joj je u posudi (srecu)." 2 



2 Mcdu kupoprudavcc nc smije sc drugi namelali svojom robom ili cijcnom. 

Zabranjcno jc gradaninu da sporaziimno s poljoprivrcdnikom prciizmc njcgovc proizvodc doncscnc 

na pijacu po dncvnoj cijcni i sacckavsi bolju potraznju kasnijc in prodajc po znatno vecoj cijcni. To jc 

spekulacija robom i ucjcnjivanjc potrosaca. To jc ncpostcna zarada i islam jc zabranjujc. 

Roba sc kupcu mora prikazati u njcnom pravom stanju. Svoju robu hvaliii, potvrdujuci to zaklctvom, a tudu 

kuditi nijc dozvoljcno. 

Bacati oko na bracnc parovc ili tck zaljubljcnc i rerncliti im planiran bracni zivot zclcci nckog od njih 

pridobili scbi i brak sklopili, spada u strogc zabranc. 
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O PRODAJI LICITACIJOM i*i\jU & Ji, 



* i-«t *. 



Ata je rckao: "Zapamtio sam svijet koji nije a^ UIj Oj^ ^ J-^ ££5*1 *^ J^j 

' - • ^ . ., 



if* 

smatrao ruznim prodavati ratnu dobit onom koji * * . . 



da vise (novaca). 



> . 



2141. PRlCAO NAM JE Bisr b. Muhammcd, ji & C'jJ-\ &• £ ^L l£U .TU \ 

rekavsi da ga je obavijestio Abdullah, a njega r , J . .,-- .. > tf, >*A\\*"ii 

. .. /'.;', *' 

on od Dzabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, ^rj oi 1^ <il ^>j *il oJp ^ ^U- ^ 

da jc jedan covjek uvjctovao oslobadanjc svoga & * *j. *<£tj ^^jV jj rxjt l;m£ a£,f 

roba svojom smrcu (rekavsi: Slobodan si nakon " : *„. / 

sto umrem!). Kasnije je on osiromasio (i bio rnu j^^PCfl ^ °U^ J** yJ^i $* «J^ 

je potreban novae), pa je Vjerovjesnik, sallallahu ^t £^ ^- ij^ 

alejhi vesellem, uzeo tog roba i(licitirajuci)rekao: ' ' 

"Ko cc ga od mene kupiti?" 

Potom ga je kupio Nu'man b. Abdul iah za toliko i 

toliko (800 dirhema) i on mu ga je predao. 1 



O NAPUCAVANJU (PRI KUPOPRODAJI) &JI dbjtfi U Ji ^ J±^\ Jl> 

(I KRIVOM ZAKLINJANJU) I ONOM KOJI 
JE REKAO: "TAKVA KUPOPRODAJA NIJE 

DOZVOLJENA" 

Ibnu-Ebi-Evfa kazc: "Ko svoju robu hvali, a tudu >j $* & J^^r^l tftj* y» u* 1 J^i 
kudi i na to se zaklinje, on jede kamatu; on je j&Ai^t^ji'tiy jWJfti* 
varalica koji bespravno stjece imovinu, a to nije - "-„"',„ -% *'"„ j" 
dozvoljeno." * *3 J4* U;JSt jjU JJ }U* J*i J^j 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, rckao jc: 
"Varalica ce u vatru, a onome koji radi jedan posao 
koji ne spada u nasu vjeru (Serijat), taj posao bit 
ce odbijen." 



Tj. predao je novae vlasniku roba ili je predao roba kupcu. Dozvoljeno je kupoprodavali pulcm licilacijc. 
Robovi su svojevrcmeno imali status trgovackc robe. Radi poboijsanja pravno-ckonomskog polozaja 
robova islam je oslobadanjc robova uvrstio u pobozna djela. 

U Telvihujc navedeno da Ebu-Hanifc, Malik i ucenjaci Kufe nc dozvoljavaju gospodaru prodati roba koine 
jc on obecao slobodu poslije svojc smrti, dok Saflja, Ahmed, Ishak, Aisa i Tavus imaju suprotno misljcnjc. 
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2142. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, JAW l£U i&S&A & li^ -TUT 

njemu Malik prenoseci od Nafija, on od Ibnu- ~ v r>»- \. *.**»* .. . - *,?■- 

Omcra, radijallahu anhuma, koji jc rckao: - , - r* 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, - J^^if^-J^ 
zabranio je napucavanje (prilikom kupoprodaje) 
i zaklinjanje na to." 

O TRGOVANJU UZ NEIZVJESNOST 3W J^j j^ SM *6 

I O KUPOPRODAJI MLADUNCETA 
OD MLADUNCETA KOJE JE JOS 
U UTROBI DEVE 



<* 



2143. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, tfllUl^cii^SAla^BJi.YUr 



- ,- * 



njega obaviiestio Malik prenoseci od Nafija, on f? .-*"**< 

od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da f^ *~ *, 

je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, l^dtfj*&IJ^^^^ilAldj*rj 

zabranio kupoprodaju mladunccta od mladunccta - *V, L&: l/*tt \\< £u\L\ 'til ' ? 'u£ 

kojc jc jos u utrobi. Prcdislamski Arapi bavili su . * ,' %V\ , ." V 

se torn trgovinom: covjek unaprijed kupovase za • Q*. j jl\ gp p **\^\ £x j\ J! 

mladunce od mladunceta sto ce ga oteliti deva. 2 



-** 



KUPOPRODAJA OPIPOM ROBE i-^l ?L oL 



. - > >., "' "- 



Enes kaze: "Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve . ^: ^Jl ^ ^1 Jj|JL5 j 

sellem, to je zabranio." 

2144. PRICAO NAM JE Seid b. Ufejr, njemu JlS- Jtf j& £ 1~ l£U .TUi 

Lejs, a ovome Ukajl prenoseci od Ibnu-Sihaba '- ' „ fa Jfr j£ ££, 

koga jc obavijcstio Amir b. Sa k d, a njcga Ebu- ,'* ' - ~ j\ * 

Scid, radijallahu an.hu, da jc Allahov Poslanik, a^^ji^djl^jyli 



* ' 



sallallahu alejhi vc sellem, zabranio "munabezu", - - -Jjq ( : - •? & ^, j >- ft j~-tt 

a to je da covjek baci svoju haljinu (robu) na ime ^ ;/_ „ 

perfektne kupoprodaje drugom covjeku prije ^ ol lP J*-? 1 JJ £^ *# J^ 1 cJ* 

ncgo jc ovaj prevrne i poglcda; a zabranio jc i jZiz^ixW^ Jfj4ljfe# 

"mulamesu" a "mulamesa" je pipanje haljine, a * / '. , 

a - i \i ►j- ^rj&V^'Jto 

da je kupoprodavac i ne vidi. „- f-" • -^ 



2 Prcdmcl kupoprodaje nc mozc bili ono Sto ne postoji u casu sklapanja ugovora, Sto ncma svoje stvarne 
vrijednosti i cija jc primoprcdaja ncsigurna, pa i nemoguca kao, npr.: riba u moru, ptica na slobodi, potpuno 
izgubljcna odlulala zivotinja, tele od tck zacctog iclcta i tome slicno. To jc trgovina uz ncizvjcsnosl, jcr prvo, 
ick zafietO tele ireba zivolinja olclili, pa ga Ircba othranili, pa da zasleoni i potom olcli svojc mladunce, le dii 
sc prcdmct kupoprodajnog ugovora rcalizira. 
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2145. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Abdul- 
Vehhab, a ovome Ejjub, prenoseci od Muhammeda, 
a on od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu: 
"Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
zabranio je dvije vrste odijevanja: da covjek cuci 
u jednoj haljini i da je jos podize na svoja ramena 
(i omotavanje haljine preko ramena), i dvije vrste 
trgovanja: samim opipom i bacanjcm kupcu 
predmeta kupoprodaje." 1 

O KUPOPRODAJI BACANJEM ROBE KUPCU 

Encs kazc: "Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, to je zabranio/ 1 



,-*£ jl jcZJ ^ ^ Jtf a^p 41 ^J>j 



sialyl 



£*> 4Mi 



£ 
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2146. PRICAO NAM JE Ismail, njemu Malik 
prenoseci od Muhammeda b. Jahje b. Habbana 
i od Ebu-Zinada, on od A'redza, a ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu: 

"Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, 
zabranio je opip i bacanje robe (da bi stranke 
obavezao na kupoprodaju)." 



- p 






2147. PRlCAO NAM JE Ajjas b. Vclid, njemu l£U jlJ^j'i £ jili l£U .TUV 

Abdul-A k la, a ovome Ma'mcr prenoseci od . . * . *., ., ,,... ,<*. ;,{' * „ 

Zuhrija, on od Ataa b. Jezida, ovaj od Ebu-Seida, ^ f --T * ^ ^ ^ 

radijallahu anhu: <* *ui ^j -u-— ^1 ^p ijJ /J *liap 

' * ' ' "' *'***•* 

. 5 Ml j i^^il 



1 Perfektnosl kupoprodajnog ugovora opipivanjem predmeta kupoprodaje, sastojala bi se u tome da jedna 
stranka kazc drugoj: "Kada ja opipam tvoju haljinu, a ti opipas moju, kupoprodaja jc ncopoziva." Cbu- 
Hanifc jc dao slijedecu izjavu: "Kupoprodaja opipavanjem, jeste da jedna od kupoprodajnih slranaka kazc: 
'Prodal cu ti ovaj prcdmct za toliko dinara, i kada tc dotaknem, kupoprodaja jc obavczna.'" 
Ncsai u svom Sunenu navodi da jc fcibu-Hurcjra kazao: 

- Kupoprodaja opipom jc da covjek covjeku kazc: "Zamjcnjujcm svoju haljinu za tvoju , a nijedan od njih 
nijc vidio haljinu drugog ncgo ju jc samo opipao u mraku ili u omotu." 

Jedan od vidova kupoprodaje opipom. po safijama, jcslc da jedna kupoprodajna stranka drugoj kazc: "Prodajem 
ti prcdmct za toliko dinara pod uvjetom da opip predmeta budc umjesto videnja predmeta, a poslijc videnja 
ncmas pravo izbora odlucivanja o kupoprodajnom ugovoru." 
Navedeni vidovi kupoprodaje nisu dozvoljcni i takvi su ugovori nistavni. 
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'Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
je dvije vrste odijevanja i dvije vrste trgovanja: 
mcdusobno opipavanjc i incdusobno bacanjc 
(kupoprodajnog predmeta). . ." 2 



9 + 



PRODAVACU (MLIJEKA) JE ZABRANJENO 

DA SAKUPLJA MLIJEKO (U VIMENU) 

DEVE, KRAVE I (ILI) BRAVCETA 

I OSTALE STOKE 



j,yi ji»4 ^i jsuu ^ mU 



Stoka nepomuzenog mlijeka je ona u koje se 
mlijeko zadrzalo, nalilo u sise i skupilo, i nije 
muzcno nckoliko dana. Osnov rijcci ct-tasrijctu 
je zadrzati tekucu vodu. Kaze se: Sarreftul-mae, 
kada covjek zadrzi vodu. 
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2 148. PRIC AO NAM JE Ibnu-Bukejr, a njemu Lejs 
prcnoscci od Dza'fcra b. Rcbija, on od A'redza, 
da je Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, prenio da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ne zadrzavajte mlijeko u (vimenu) devi i bravcetu 
(ovci), jcr onaj ko je kasnijc kupio ima pravo 
da odabcrc sto mu budc bolje od dvojc: kada jc 
pomuze, ako hoce zadrzat ce je, a ako hoce, vratit 
ce je (prodavcu) sa sa fc om datula." 
Prenosi se od Ebu-Saliha, Mudzahida, Velida b. 
Rcbaha, Musaa b. Jcsara, koji jc prenio od Ebu- 
Hurejre, a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem: "... i sa' datula", a neki od njih prenijeli 
su od Ibnu-Sirina: "... sa' hrane, i on ima pravo (da 



<* , ,> ><, ,<« - 
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2 Bacanjc i izlaganjc robe jc da svaka od kupoprodajnih stranaka iznese prcd drugu svoju haljinu, a nijedna od 
njih nijc prclhodno prcglcdala ponudenu haljinu drugc slrankc. Dogada sc da kupoprodajnc slrankc jedna 
dnigoj kazu: 

"Prodat cu ti Irazcni prcdmct, ali kad ti ga iznesem i stavim prcd Icbc, ncmas pravo oduslati od kupovine." 
Prodavac jc uvjctovao ncopozivost kupovine robe samim njenim iznosenjem prcd kupca. 
Ncki kazu da sc gornjim hadisom namjerava i gadanjc izlozcnc robe s odrcdene udaljcnosti kamencicima, 
odnosno nabacivanjc halke na izlozcnc prcdmctc kupoprodaje, u kom slucaju kupcu pripada samo ono slo 
jc slucajno pogodio i na sto jc haiku nabacio. Ovaj slucaj jc bio poznal kod prcdislamskih Arapa. 
Slicno ovomc jc da prodavac zcmljisia kazc kupcu: "Prodajcm ti za toliko dinara povrsinu zemlje koju 
mozes prcbaciti kamenom." 

Prcdmct kupoprodaje mora biti poznat i medu kupoprodajnim strankama potpuno utvrdcn, u protivnom 
trgovanjc prclazi u hazard - kimar, sto islam strogo zabranjuje. 
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je zadrzi ili vrati) u vremenu od tri dana"; a neki 
od njih prenijeli su opet od Ibnu-Sirina: "... sa k 
datula", a da nijc spomcnuo "tri dana". 
A vise je, kaze Buhari, predaja koje spominju 
datiile (od hrane). 

2149. PRICAO NAM JE Musedded, a njemu £UiJtt;^l^^l£U.in» 

Mu'tcmir. koii jc cuo svoea oca da mu jc kazao . ., .... <n* A .<*- \ t- 

Ebu-Osman, prenoseci od Abdullaha b. Mes'uda, r^ - ^ ^ -; 

radijallahu anhu: <^ '^ >Sj^ J* J^ ^ ^ ^j *j*^S 

"'Kokupi ovcuzadrzanoemlijcka(u vimenu), pa je &, s f ., — ;« ,-,- .-—c^v^r 

vrati (prodavcu), nekasanjompovratisa (hrane) , a + 

a Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, zabranio • &?^ '-^ ^ 
je presretati trgovce (izvan grada i trznice). 



•t '. f ' »« i. ? 



2 1 50. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, a njega diJU lf^-1 Uij? £ 41 j£ fiii- . T \ o • 

obavijestio Malik, prenoseci od Ebu-Zinada, ovaj - „ *^> : . „ ,.r . „ -* r « , 

od A ; rcdza, a on opet od Ebu-Hurejre, radijallahu f? J l ^J*}j?& f -* p ** 

anhu, koji kaze: Allahov Posianik, sallallahu alejhi Oli^Jl l)IL : ^ JU & Jil J^j Si & ■Oil 

vesellem,zaistajerekao; s r . !'.<\r ■ •* " r *£*.•*• *<!' 

"Nemojte presretati karavane; neka se niko od vas - . ; " 

ne nadmece (ponudom) na kupoprodaju dmgome; ^*^' <>*j f^ 1 by- 33 ^j ^ .r^ gt 

nc napucavajte cijcnu (samo da bi namamili { - : .- ? ( \'-\?± At \:: . ' -£?t j ••' ;£ 
druge); nek gradanin ne preprodaje (lihvarno "' „* *' " ' s , -"" : . - 

deponovan kod sebe) seljakov proizvod; ne -J*0t UL ^ ^ Aj l*i*>— Op l«£l*I 
zadriavajte mlijeko u ovci, jer onaj koje kupi ima 
pravo, nakon sto je pomuze, izabrati ono sto mu je 
boljc od ovo dvoje: ako jc s njom zadovoljan, da jc 
zadrzi, a ako mu se ne svidi, da je vrati (prodavcu) 
i jedan sa' datula." 1 

] Ovirn hadisom grupa uccnjaka i to Ibn-Ebu-Lcjla, Malik, Lcjs, Safija, Ahmed, Ishak, Ebu-Scvr, Ebu- 
Ubcjd, Ebu-Sulejman, Zufcr i Ebu-Jusuf, argumenliraju Slav da onaj ko kupi zivolinju koja nijc muzena 
jedan period, pa jc pomiizc, ali nc budc s njomc zadovoljan, ima pravo da jc vrati, ako hocc, s tim da s 
njom dadnc i jedan sa' datula /bog pomuzenog mlijcka. Malik samo dodajc da cc kupac dati jedan sa v 
najdominantnijcg prehranbenog artikla u doticnom mjestu. Po misljcnju Ibnu-Ebi-Lcjlaa kupac cc dati 
ncsto sto ima protuvrijednost jednog sa'a datula. 

Imam Zufcr kaze: "Kao naknada daje sc sa' datula ili jeema, a moze pola sa'a pscnicc." Medutim, ako 
kupac naknadno uoci kod kupljcnc stoke ncku drugu (staru) mahanu, on jc vraca prodavcu bcz naknadc za 
pomuzeno mlijeko. 

Kada postoji kakva zaprcka povratku prcdmcta kupoprodajc, prodavac ga nc moze uzcti natrag, ncgo 
mora pristati na smanjenje cijenc. Kupac u ovom slucaju, kada otkrijc mahanu, moze od prodavca traziti 
smanjenje cijenc. Naprimjcr, ako kupac od kupljenog platna sasije kosulju i uslanovi daje to platno truhlo, 
prodavac nc moze to platno uzcti natrag, ncgo mora pristati na smanjenje cijenc platna. Ako sc samo kod 
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AKO (KUPAC) HOCE VRATITI tfj-=JJ ij JJ. Jd *b 



STOKU S NEPOMUZENIM MLIJEKOM, 

ZA NJENO POMUZENO MLIJEKO (DAJE) 

SA' DATULA (KAO NAKNADU) 



>*j J>^ f Uo Uiilr*. ^3 



<'~ , B . »c * C 



2151. PRICAO NAM JE Muhammed b. Amr, J& I2a^ j^i £ jlU 1£j£ .Y^o> 

njcmu Mekki, koga jc obavijcstio Ibnu-Dzurcjdz, .-,: ?f #.„ --•.* 'u- ■-* *i i^-tf 

-7- j j o i_ 1 1. * U.L. j* ibj j v ^i ou « J _^ r ^i u^i 

a njega Zijad, da mu je Sabit, oslobodeni rob 



- >?. j. 



Abdur-Rahmana b. Zijada, prcnio kako je cuo £*-- *JI •jW -^j ^ J^jr •*** J>" 

Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, da kaze: *,. ', >* ',,- *, -- *;* V - . - :.•„* ,-* 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, " *. -. 

rckao jc: "Ko kupi stoku s ncpomuzcnim mlijckom W~f j ^ l^l=»-li si^-a* 1^ l>_P1 ^ 

i pomuze je, ako je zadovoljan, zadrzat ce je, a ako .j^fc t^U ^b r g^ ajj l^i 
nije zadovoljan, za njeno pomuzeno mlijeko dat ' ' " 

ce sa fc datula." 2 



nckih od vise ukupno kupljcnih slvari opazc mahanc prijc primilka, kupac mozc ili sve le slvari vralili ili ih 

sve prihvaliti za ugovorcnu cijenu, a ncma pravo vratili samo stvari sa mahanom, a ostalc zadrzati. Ako su 

mahanc primijcccnc prijc primopredaje, i ako ncma Stele da sc stvari medusobno razvrstaju - rastavc, tada 

kupac mozc vratiti stvari kojc imaju mahanu, a njcmu sc una vratili cijena koja otpada na njih. Mcdutim, 

kupac nc mozc bcz privolc prodavca vratiti i stvari bcz mahanc i one s mahanom podjednako. Ako bi 

ovakvc slvari bilo skodljivo raslavili, lada cc ih kupac ili sve vralili ili sve zadrzati, plalivsi prodavcu 

ugovorcnu cijenu. 

Naprimjcr, ako kupac od dvije kupljene mahrame za ukupno 100 dinara, opazi prijc primopredaje da jedna 

od njih ima mahanu, mozc vratiti obje. Mcdutim, ako kupac zapazi mahanu poslijc primitka, on mozc 

vratili samo onu s mahanom, odbivsi od 100 dinara vrijednost koju bi ta mahrama imala bcz mahanc. 

Ali, ako se kupi par eipela pa na jednoj otkrije mahanu poslijc primopredaje, kupac ima pravo vratiti obje 

cipclc uz vracanjc cijclc cijenc. 

Kupoprodaja odredene kolicinc slvari kojc sc mjerc supljom mjerom ili vagaju; ako jc kupac poslijc 

primitka opazio da jc jedan dio od tin slvari pokvarcn (npr. jabukc), ima pravo izbora ili da zadrzi sve 

kupljene stvari, ili da sve vrati. 

Kupoprodaja jc valjana i neopoziva kada sc u zitu nadc zemlje toliko koliko obicaj drzi za malu stvar, ali 

ako zemlje ima pomijesano toliko da sc u narodu smatra mahanom, tada kupac ima pravo biranja: da odrzi 

ugovor, ili da ga raskine. 

Ako sc ncki dio jaja, oraha i njima slicne stvari pronadu pokvarcnim toliko da sc po obicaj u to nc smatra 

mnogo, kao 2-3%, kupoprodaja jc punovazna, ali ako se to po obicaju smatra mnogo, kupac mozc prodavcu 

vratiti cijcli prcdmct kupoprodajc i traziti da mu sc vrati cijcli isplaccni novae. 

Najvcci broj ucenjaka smatra, da sc kao naknada za pomuzeno mlijeko, bcz obzira koliko ga jc bilo, dajc sa 1 

datula. 

Kada prodavalae ocituje da kupoprodajni predmet ima neko dobro svojslvo, pa se pokaze da ga nema, 

kupac ima pravo izbora. 

Naprimjcr, ako prodajom krava muzara kod kupca presusi, kupac ima pravo izbora: da je zadrzi ili vrali 

prodavaocu uz vracanjc isplaccnog novca. Isti jc postupak s kupljcnim draguljcm u noci za koga trgovac 

kaze dajc erven, a danju sc pokaze dajc zut. Pravo izbora u ovom slucaju prelazi i na nasljcdnikc kupca. 

Robu, stoku i poljoprivrcdnc proizvodc trcba kupovati na odrcdenom javnom mjcstu, a nc izlaziti van 

nasclja prcd proizvodacc. Prcsrctati proizvodacc van trga, Lcjs smatrasc mckruhom, a Malik ga dozvoljava 

samo ako se izadc 6 i po milja daleko od grada. 
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TRGOVANJU ROBOM - BLUDNIKOM 

Surejh kaze: "Ako (kupac) hoce, vratit ce ga 
(prodavaocu) zbog bluda." 

2152. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lcjs, a ovomc Scid Makburi prcnoscci od svoga 
oca, koji kaze da je cuo Ebu-Hurejru, kako kaze: 
— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: "Kada robinja pocini blud i to bude jasno 
dokazano, ncka sc isiba, a nc ukorava. Ako opct 
pocini blud, ncka sc isiba, a nc ukorava, pa ako 
ucini blud i treci put, neka se proda, pa makar za 
uze od kakve dlake." 






iJJl 6jJ- ikL Z v *M &■ lSS5i .t \ oT 

* ^ ** ^ ^ ** 

^ ** ** 

^ ZJ% Vj UiL^di LiUj C^ £&1 oJj 



2153, 2154. PRICAO NAM JE Isma'il, njemu 
Malik prcnoscci odlbnu-Sihaba, on odUbcjdullaha 
b. Abdul laha, ovaj od Ebu-Hurejre i Zejda b. 
Halida, radi jallahu anhuma, da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, upitan za robinju koja 
pocini blud a nije u braku, odgovorio: 
"Ako ucini blud, isibajte jc. Ako opct ucini blud, 
opet je isibajte, pa ako opet ucini blud, prodajte je, 
pa makar za pleteno uze!" 

— Ne znam — kaze Ibnu-Sihab — je li (rekao da 
sc ovako postupi poslijc njcnc trccc ili cctvrtc 
prcljubc). 1 



<M •£* & & -)*£ if ^& tJ? if ^ 

**■ ^ *■ & ** /* 

cil \£* 41 ^*j oJ£ J> 4>j ■» J If 
UjiU-U cij 01 L' lijiU-U clj 5l ju 



Ebu-Hanife smatra da jc to zabranjeno samo ako lo steli normalnoj ponudi i polraznji robe. 

1 \z navedenih hadisa mo2c sc zakljuciti: 

- dozvoljcno jc pa i duznost prodati roba naklonjcnog bludu. Blud trcba da jc dokazan svjedocima, 
bremenitoscu bludnice ili samopriznanjem bludnika. 

Ncsai u svom Simemi iznosi ovaj slucaj: 

- Jcdan jc covjek dosao Muhammcdu, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: "Moja robinja jc ucinila blud i 

lo je dokazano." 

- Udari joj pedeset stapova! - rekao jc Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem. 
Kasnijc mu jc dosao i rekao: "Ponovno je ucinila blud i laj jc blud dokazan." 

- Udari joj opcl pedeset stapova! - rekao jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem. 
Potom je isti covjek opct dosao i kazao: "Opct jc ucinila blud." 

- Prodaj je, pa makar za uze od kakve bilo dlake! -odgovorio jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem. 
Robinja sc za ucinjeni blud nc kamenuje, bila ona udata ili nc. Za kamenovanje bludnika ili bludnice trcbaju 
sljcdcci uvjeti: da jc osoba slobodna, islamskc vjeroispovijesti, pamelna, punodobna, sklopljcnog braka, da jc 
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ih\Z cili ^JJ! £ Sj^p jli £>j}| 

^ pJ3 —. <ul Jy*j Afi> b-a I^p til ^»j 

i£ii d\j jti: j^i ii w>iS j jJ i£^i 



O OTKUPLJIVANJU 
I PRODAJI ZENA (ROBINJA) 

2155. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, koga je 
obavijestio Su'ajb prenoseci od Zuhrija, da je 
Urve b. Zubejr kazao: 

- Aisa, radijallahu anha, rckla jc: "Usao mi jc 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, i ja 
sam mu spomenula (otkup Berire). 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
potom jc rckao: "Kupi je i oslobodi, a patronat 
pripada onom ko jc roba oslobodio!" 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, potom 
je ostao do navecer, klanjao i zahvalio Allahu 
onako kako mu dolikuje i rekao: "Sta je svijetu!? 
Postavljaju uvjctc kojih ncma u Allahovoj Knjizi. 
Ko postavi ma kakav uvjet koga nema u Allahovoj 
Knjizi, on je nevazeci, pa makar ga uvjetovao 
stotinu puta. Allahov uvjet je preci i jaci." 



2156. PRICAO NAM JE Hassan b. Ebul-Abbad, 
a njemu Hemmam: 

— Cuo sam Nafija kako prenosi od Abdullaha b. 
Omera, radijallahu anhuma, da je Aisa, radijallahu 
anha, kupovala Beriru. Utom je (Muhammed, 

sallallahu alejhi vc sellem) izasao da klanja, pa l^^oJli*l£$3%*Jl Ji^££s^j< 
kada se vratio, ona je rekla: "Nece da je prodaju, 
osim da uvjetuju (svoj) patronat" Tada je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Patronat pripada samo onom ko roba oslobodi." 

— Upitao sam (rekao je Hemmam) Nafija: "Je li 
njen muz bio Slobodan ili rob?" 

— Otkuda ja znam - odgovorio je on. 



* - * * i" - * 



* i** 



£ *i 



* , 






imala spoini odnos sa svojim bracnim drugom i da jc taj odnos bio nakon slo jc punopravno sklopljcn brak, 
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DA LI GRADANIN MOZE PROD ATI BILO 
§TA BEDUINOVO BEZ N AKNADE, I DA LI 
MU U TOME MOZE SAMO POMOCI ILI GA 

NASAVJETOVATI? 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
ik Kada ncko od vas zatrazi iskrcni savjct od svoga 
brata, neka ga nasavjetujef 
Ata je ovakvu prodaju odobrio. 

2157. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Sufjan prcnoscci od Isma'ila, on od Kajsa koji jc 
cuo Dzerira, radijallahu anhu, gdje kaze: "Prisegao 
sam se Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, na svjedocenje da nema Boga osim Allaha 
i da je Muhammed Allahov poslanik, na obavljanje 
namaza, davanjc zckata, na poslusnost i pokoraost i 
iskren odnos (i savjet) prema svakom muslimanu." 



' • : .1 *i * *, »i » : 

d^*£UJ jj eLU*J JjJ>3 >>| ^iXJ 



\\z.\ zto - - " 



J! >4 






lii * £Jl JUj 



„ J 



V j^JJ *J £ 



-■J rl-V"U 



ft ^ 



2158. PRICAO NAM JE Salt b. Muhammed, (£U -*li* £ ^~& l ^ - noA 
Abdul-Vahid, a njemu Ma'mera, prenoseci od 
Abdullaha b. Tavusa, a ovaj od svoga oca, da je 
Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, rekao: 






Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao * -^. e 'M' Sis'*!! rJS *tf 36 <i>\ J A 
je: "Karavandzijc nc prcsrccitc a gradanin nek ne - " * 



prodaje beduinov proizvod (poput mesetara). 

— Rekao sam — kaze Tavus - Ibu-Abbasu: "Sta 
znace (Muhammedove, sallallahu alejhi ve 
sellem) rijcci: 'Gradanin nek ne prodaje beduinov 
proizvod ...?'" 

- Neka ne bude njegov posrednik (mesetar) — 
odgovorio je Ibnu-Abbas. 



Jtf J I* (^ til ^j ^^ Crt 1 S^ ^' ^ 



.- ** 
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O ONOM KOJI JE OSUDIVAO DA J& itt j-iU jax. ji «jS ^ ^ 
GRADANIN PRODAJE BEDUINOV 
PROIZVOD ZA PLACU 

2159. PRICAO MI JE Abdullah b. Sabbah, njemu &^- r P 'J. 41 4^ l i!U .Y^l 

Ebu-Ali Hanefi prenoseci od Abdur-Rahmana b. *. 9 - . " it , ,,- ■- a.-V, V »f 

Abdullaha b. Dinara, kojcm jc saopcio njcgov - -\. ^ ~ * " 

otac i prenio od Abdullaha b. Omera, radijallahu S-** c* ^' ^ a* u>) J^-^~ ^ &* ^ 

anhuma, koji je rekao: ^ ^ ^ -j a A| ^ ^ j^ £- ^ ^ 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, - ' „„ / * 

zabranio jc da gradanin prodaje proizvodc • a*^* o^ ^ ^ **? j*^*- 
bcduina." 
Tako je smatrao i Ibnu-Abbas. 



GRADANIN NE TREBA POSREDNO U IME *>-^4» ill >U ^^ V ^ 

BEDUINA VRSITI KUPOPRODAJU 

Ibnu-Sirin i Ibrahim smatrali su to posredovanje i$Jmj £&J ^'Ji\j 'ju^ $ **Jj 

mekruhom i za kupca i za prodavaoca. , - ,*.r '. . *, !: - .-;, ? , > ,v., V- 
Ibrahim je izjavio: ' '- - ' '_,- 

- Arapi kazu: "Bi fc li scvbcn (doslovno: Prodaj mi ■ ^^J^ 
haljinu!)", a time misle na kupovanje. 

2160. PRICAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, J^f JB j^*£j £ £&l $& .m« 

a njega obavijestio Ibnu-Dzurejdz, prenoseci od '. ^* =- rLi °\ -' 8 " ? **l 

Ibnu-Sihaba, on od Scida b. Muscjjcba da je cuo { /*' , - - -\ %, ' * 

Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kako kaze: Jj^ ^ ^' is^j 5 ji&* V £-" *" v r^ 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ^j - £ j£, '^ ^ fc ^ j^ J^ 
rekao je: '"' -" # '" ' , ^ . 
"tovjck sc pri kupovanju nece namctati kad ■ ^j-^^^^j^j^t^^j 
kupuje njegov brat, nece se medusobno nametati 

cijenom i nece gradanin ciniti posrednicku prodaju 
seljaku." 



2161. PRICAO NAM JE Muhammcd b. Muscnna, \$jJL Il£i i£U Jill £ l£* \£j£- .YU1 
njemu Mu'az, a ovome Ibn-Avn, prenoseci od ' ' - ^ju •' ' 1 JU-ui' : ' * '" *'l 



^ > >., 



Muhammeda, kako je Enes b. Malik izjavio: 

"Zabranjeno nam je da gradanin prodaje sto u irne . id jj>U~ 1J jl iL^ ££ 

beduina." 



229 




SAHIHU-L-BUHARI ^^ KUPOPRODAJA 



ZABRANI PRESRETANJA KARAVANDZIJ A d&Jil j& &■ ^ mIS 

1 TOME DA JE KUPOPRODAJA TAKVOG 

ODBIJENA (NISTETNA) 

Njen kupac je neposlusnik i grjesnik, ako to bude ^ ty t^} ^^ V-^ &* *j*s **rf $J 

radio znajuci (da je zabranjeno), on je varalica u j^£ v f-liUj *dl J flit ^ij dip ^ 
Irgovini, a varanjc nijc dozvoljcno. ' '' 

2162. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, ^\i$]&\&&&Z£&&.X\W 
njemu Abdul-Vehhab, a ovome UbeidullahUmeri, , * . ...-*..>:, i( *„*,<*^ 
prcnoscci od Scida b. Ebu-Scida, on od Ebu- ■"' \ - '„\ **' ' " - 
Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc kazao: 3S ^3l ^ JU <cp 4il ^3 s^J> yl ^p 
"Vjerovjesnik,salIaIIahualejhi vesellem,zabranio ^ * -^ """At" 12n : " 
je presretanje karavandzija i da gradanin u ime * * - " 

bcduina sto prodaje." 

2163. PRICAO MI JE Ajjas b. Velid, njemu &*- ±$ £ J& J&* .tUT 
Abdul-Ata, a ovome Maimer prenoseci od Ibnu- •" >,£ . -, r - *— ■ r£V T;sii te 
Iavusa, a on od svoga oca koji je rekao: ritao > , < - - 
sam Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, sta znaci ^ U^ «• ^j a* 1 ?* 6? ^^ ^ ^ 
(Muhammcdova,sallallahualcjhivcsclIcm)izjava: re; v ju* ^ l^ ?- - m j-J £3 
"Gradanin ne treba prodavati u ime beduina? 
— Da nece biti — odgovorio je - njegov posrednik 
(mesetar). 



a 



2164. PRICAO NAM JE Muscddcd, njemu Jczid g& £ 1>; £U lx£ £U .THi 

b. Zurej\ a ovome Tejmi prenoseci od Ebu- * ,- "-r.lt* ? • - 2 .*♦, r c - V 

Usmana, on od Abdullaha, radijallahu anhuma, - "; ", 

koji je rekao: ^ *j^* *^ o_^ J^ JU .up 4>i ^>j 

"Ko kupi sloku s nepomuzenim mlijckom, ncka s «jt iL : ! ' £ Mil "' Jtf IpU> 

njom vrati (prodavaocu) sa' (hrane)." - " - - : 

I jos je rekao: "Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, zabranio je presretanje u trgovanjima." 
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2 1 65. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega diJU IT^-i u££ £ & X* I3j£ . Y u o 

obavijestio Malik prenoseci od Nafija. on od *; ->..*. - „ „? , .., .. 

Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhiima, da jc flU****^**^^^** 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vesellem, rekao: ^y^.^. JpI^LjJJLJV JU JS^I J>ij 

"Nece se (neka se) pri kupoprodaii niko od vas '. *.. : M , r,./ a- -f*tn.%:v* 

nadmetati u trgovanju drugog i nemojte presretati **- 
robu dok se ona ne 'spusti' na Irznicu." 1 



cp *ul jc^j <ul -^ j*- («Ju £j* *-ijtyr 



O KRAJNJOJ GRANICI PRESRETANJA ^ j*iii oL 

2166. PRlCAO NAM JE Musa b. Ismail, njcmu (Si J^l^l £ u^i 5 ^ - Yn ^ 
Dzuvejrije, prenoseci od Nafija, on od Abdullaha, 

radijallahu anhu, koji je rekao: fi „ 

"Presretali smo karavandzije i od njih kupovali fUJJI ^* l>J^» L>l3"yl L5 5ti US' JlS 

hranu, pa nam je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi i^ ^ fe j^ j^j <, g **,, j^ 
vc scllcm, zabranio da jc prcprodajcmo dok sc nc ' : \. - , " ; s}^ a 

donese na prehrambenu pijacu." Ss iSj-JI J*- 1 J li* <W -C* j? J 15 ^ UkJl 

Ebu- Abdullah (Buharija) kaze: 'To je u vrhu 
(na ulazu) pijace sto objasnjava i hadis 
Ubejdullaha." 



.^ijuiiLji 



Izlazili prcd dobavljacc robe van grada, radi kupovanja njihovih proizvoda, Ibni-Hazm uvrslava u haram i 

dobavljac po dolasku na irznicu una pravo izbora, da prihvali ili da odbijc kupoprodajni ugovor. 

Lcjs i Evza'i to smatraju mckruhom. 

Malik ovaj nacin kupovanja nc dozvoljava svc dok roba nc stignc na pijacu, a ako ncko od prodavalaca s 

pijace ncsto kupi, svi prodavaoci imaju pravo na to. 

Ibni-Kasim jc dodao: "Ako za doticnu robu ncma trznicc (pijace), ona cc sc izloziti svijctu u podesnom 

kraju grada da jc gradani zajednicki kupc, a ako to nccc, vratit cc jc prckupcu, ali nc i njenom prvobilnorn 

prodavaocu.** 

Malik smatra da sc ovim hadisima zclc za.stititi ckonomski intcrcsi prodavaca na pijaci vise ncgo intcres 

proizvodaca. 

Safija jc izjavio: "Grijcsi ko prcsrccc trgovca van grada. Takav prodavalac ima pravo izbora kada stignc na 

irznicu i vidi stvarnu cijenu svoga u putu prodanog artikla. 

Proizvodacc presrecu obicno spckulanti i daju im kri vc informacijc o cijeni i polraznji njihovc robe u gradu, 

slo spada u ncpoStcno trgovanje. Ovi sc ucenjaci dosljcdno drze hadisa koji Ebu-Hurcjra prcnosi u ovoj 

vcrziji: "Kada vlasnik robe dodc na trznicu, on ima pravo izbora, da prihvali kupoprodaju ili da jc odbijc." 

Imajuci u vidu hadisc koji ovaj postupak zabranjuju i drugc koji ga dozvoljavaju, uz pravo izbora 

kupoprodajnih stranaka, Ebu-Hanifc smatra da jc presretanje karavana, odnosno proizvodaca van grada 

dozvoljcno, ako to nc stcti ckonomskim intcrcsima ostalih gradana i nc rcmcti stabilnost cijena, a u 

prolivnom, to je mekruh ciniti. 
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2167. PRICAO NAM JE Musedded, a njemu MX^ ^ jg \&J-t&, l£U .YUV 
Jahja prenoseci od Abdullaha, radijallahu anhu, 
kojijc kazao: 



Jli aIp 



4>l 



' " 1 * 



l£*J «M ^ £>* Jj« ,£»• 



Jli 



"Kupovali su(ljudi) hranuu vrhu(naulazu)pijace J^_^*-j J^l JpI jAliyio^^^lS" 
« . . . . ... ,. . , " " 



i prodavali je u mjestu njihovog (kupovanja), pa 
im je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio da je prodaju u njenom mjestu dok je ne 
prcncsu (scbi)." 1 



»- * >.*< 



AJliU <J o &x~u jl ^ 4)1 Jj~-J f*-^^^ AjI^ 



POSTAVLJANJE NEDOZVOUENIH 
UVJETA PRILIKOM KUPOPRODAJE 



J^i i £^JI <j !LjJ-i Ljlil IS] ^ 



2 1 68. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcga 
obavijestio Malik prenoseci od Hisama b. Urvc, 
on od svoga oca, a ovaj od Aise, radijallahu anha, 
koja je rekla: 

- Dosla mi je Berira i rekla: "Ugovorila sam sa 
svojim gospodarima otkup za dcvct oka, u svakoj 
godini po jednu oku, pa pomozi me!" 

- Ako hoce tvoji gospodari - rekla sam - da ih 
za njih pripremim, a patronat nad tobom da bude 
moj, ucinit cu. 

Berira je, potom, otisla svojim gospodarima, rekla 
im to i oni nisu htjeli. Zatim se ona vratila od njih, 
a Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 



fc*l 






^* &■ <*' U* 1 3J* Cf. f^* U* ^ U 

- I - - 

kj^^j Jli ^ £ Jit £?K 

o^uJ i£i* ius \>1i it cJUi LJU1 
J! cJia JJU- ^ Ai J^ijj Lbi ^ 



Izlazak iz grada prcd prodavacc radi kupovanja njihovc robe mozc biti i strogo zabranjen (haram). Izlazak 

i presretanje izvan grada ima svoju pocctnu i zavrsnu fazu. Pocctna faza je od kucc kupca pa do pijacc, a 

zavrsna faza pocinjc od grada pa do ncograniccnc tackc udaljcnosli od njcga. 

Prcsrctanjc jc mckruh, ako jc kupoprodaja bila u samom gradu, ali izvan pijacc ili blizu njc, tako da sc 

prodavalac mogao informirati o dnevnoj cijeni svoga artikla. Kupcu jc, po misljcnju safija, dozvoljcno izaci 

van Irga u grad i sacckati prodavaoca, pa makar otisao i podalje od trznicc. 

Malik jc rckao: "Smalram pokudenim (mckruh) da gradani kupuju robu po predgradima, sve dok sc ona nc 

smjesti na pijacu." Ibnu-Munzir ivrdi da su ovo misljcnjc zastupali jos Ahmed i Ishak, ali su dozvoljavali 

kupcu izlazcnjc do vrha pijacc. 

Jahja b. Scid kazao jc: "Zabranjcno jc izlazili prcd prodavaocc izvan grada vise od milje, odnosno od 

posljednje kucc predgrada." Ibnu-Kasim jc prcnio od Malika: "Milja od grada nc spada u okvir zabranjenog 

presretanja trgovca." Potom mu jc primijeceno: "Ascst milja?" 

- Nijc to presretanje i ncma stctc kupiti robu - odgovorio jc on. 

Prcma ovoj Malikovoj izjavi zabranjcno jc prodavacc presretati van grada na razdaljini manjoj od scst 

milja. A lisheb prcnosi da jc Malik rckao kako ncma smetnjc izaci izvan grada i kupiti voce i povrcc u 

mjestu njihovc proizvodnje, jcr sc to nc smatra prcsretanjem prodavaoca na putu za pijacu. 

Ibnu-Habib jc izjavio: Ako u gradu ima pijaca, gradaninu nijc dozvoljcno kupiti robu od trgovca kojijc nosi 

na pijacu, pa makar je pronosio isprcd njcgovih vrata. 

Ko stanujc izvan grada (nasclja), dozvoljcno mu je za potrebe prchrane svojih ukucana kupiti hranu koja sc 

nosi na pijacu u grad pokraj njegovc kucc, a za prcprodaju, po misljcnju Malika, nijc mu dozvoljcno. 
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sjedio, i rekla je: "Ono sam im izlozila, ali oni 
nece da prihvate osim pod uvjetom da patronat 
budc njihov." 

To jc cuo Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi ve scllem, 
pa ga je Aisa, radijallahu anha, o torn (opsirnije) 
obavijestila, a on je rekao: "Uzmi je i uvjetuj im 
patronat, jer patronat pripada samo onome ko roba 
oslobodi." 

Aisa je to uradila, a Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, kasnije je stao medu svijet 
(udzamiji), UzvisenomAllahu zahvalio i pohvalio 
Ga i potom rekao: "A, sta jc ljudima da postavljaju 
uvjctc kojih ncma u Allahovoj Knjizi. Uvjct koga 
nemauAllahovoj Knjizijebeskoristan(bespravan), 
pa makar se uvjetovao stotinu puta. Allahova je 
odluka preca, a Allahov uvjet je jaci. Patronat 
pripada samo onome ko jc roba oslobodio." 



**■ **t " •* " s * 

* 



., ' 



.- ** 






2169. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf s njcga 
obavijestio Malik prenoseci od Nafija, on od 
Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da je Aisa, 
majka pravovjcrnih, htjcla kupiti robinju i osloboditi 
jc, pa su njcni gospodari rckli: "Prodat ccmo ti jc 
samo da starateljstvo nad njom bude nase." 
Ona je to spomenula Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, a on je rekao: "Neka te 
to nc omcta! Skrbnistvo pripada samo onome ko 
je roba oslobodio." 



. > > > 



* *<* 
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O ZAMJENJIVANJU DATULA ZA DATULE 

2170. PRlCAO NAM JE Ebu-Vclid, a njemu 
Lejs prenoseci od Ibnu-Sihaba, on od Malika b. 
Enesa, da je cuo Ibni-Omera, radijallahu anhuma, 
koji kaze da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

- Pscnica za pscnicu jc kamata, osim "cvo ti, daj 
mi" (zamjena iz ruke u ruku). Jecam za jecam je 
kamata, osim iv evo ti, daj mi", i datule za datule bit 
ce kamata, osim "evo ti i daj mi!'" 



4JJ 



- 

$ ■* iiji l£U jJjji J iij^ .r w- 

^»j j** £*~- ^j\ ^ UJU jp ^~. 
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O ZAMJENJIVANJU SUHOG GROZDA xWWU *\*L}\ 3 ^jJU ^Jjl ^ oU 

ZA SUHO GROZBE I HRANE ZA HRANU 

2171. PRICAO NAM JE Isma'il, a njemu Malik g\i & luu &Z Jajfcl (&S- .* W1 

prenoseci od Nafija, on od Abdullaha b. Omera, *, *- f,ti'*" '- ( ' •- ~-* • *. .- •- 

. . . Oj**j <-)' I^p tut ,c^j j** i?. **" -^ (j* 1 

radijallahu anhuma: "Allahov Poslanik, sallallahu 



^.J 



alcjhi vc scllcm, uistinu jc zabranio muzabemt, a ^^ ^ £5 ^L^'j ^'j*- 1 o* u*r ■ <^ 

muzabena je mijenjanje sirovih datula za suhe, ^*'^JL« .til '""^US 

mjereci supljom posudom i mijenjanje suhog - : - ' 

grozda za sirovo u grozdu, mjereci supljom 

mjerom." 



2172. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'man, a njemu j£j £ & 61^ a£a y\ l£U .Y WT 

Hammad b. Zejd prenoseci od Ejjuba, on od Nafija, '>.,', - ? ... . ; . . „ > . , 

a ovaj od Ibni-Omera, radijallahu anhuma, da je **~*™ <s*Jj**oi u*£f lT^j* *>* 

Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi ve scllcm, uistinu ^J dtsSljUj Jti^jU^^ft^dl ot 
zabranio muzabenu. -A muzabena je - rckao jc Ibni- 
Omer- mijenjati sirov plod (za suhi), mjereci supljom 
mjerom, i dodao je: "Ako bude vise (od mjere), moje 
je, a ako bude manje, na moju je Stetu." 



5- - 



. J^>^0!jji,l3jlj^^ 



2 1 73 . On je jos kazao: m $\ 51 cJS £ % y^j JU . T 1 vr 

— Pricao mi je Zejd b. Sabit da je Vjerovjesnik, ' * -r • . „ «^ 

sallallahu alejhi ve sellem, to dozvolio u slucaju " v - . " -, w J 

palmi ciji se sirovi plodovi darivaju nckomc uz 
procjcnu kolicinc (prctpostavkom, odoka). 1 



Lingvisti razlicito tumacc pojam "arijjc", a Ajni ovu rijcc tumaci ovako: "To jc naziv za palmu ciji sc 
plodovi dadnu nckomc, pa jc to, prcma tome, poscban dar..." (v.: Umda, 9/387) On dalje kazc kako su sc 
ucenjaci razisli o tumacenju ovog pojma sa stanovista Scrijata. Tako Malik, Evza'i, Ahmed i Ishak kazu da 
jc to palma ili dvijc palmc kojc covjek iz svoga palmovika dadnc nckom dmgom u trajanju od jedne godinc. 
Ebu-Hanife, mcdulim, smatra da ovo znaci da covjek dadnc nckomc palmu, pa se prcdomisli prije ncgo mu 
prcda njene sirovc plodovc, tc umjesto sirovih hurmi torn covjeku dadnc suhc datulc, procjenjujuci kolicinu 
hurmi na grani duturc; odoka. (prim, rcc.) 
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O ZAMJENJIVANJU JECMA ZA JECAM 

2174. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 

njega obavijestio Malik prenoseci od Ibn-Sihaba, 

on od Malika b. Evsa, koji je rekao da je on 

Irazio mijenjanje (srebrenjaka) za stotinu dinara 

(zlatnika). 

Potom me je pozvao Talha b. Ubejdullah pa smo 

razgovarali i on je pristao da mi razmijeni. Zatim 

je uzeo zlato (zlatnike) i prevrtao ga u svojoj ruci, 

a onda rckao: "Samo dok dode moj blagajnik iz 

Gabc." 

To je cuo Omer i kazao: 

- Allaha mi, neces se od njega odvojiti dok to od 

njega i ne uzmes. Allahov Poslanik, sallallahu 

alcjhi vc scllcm, rckao jc: 

"Zlato za zlato (mijenjati) je kamata, osim *evo ti, 

daj mi'; psenica za psenicu je kamata, osim, 'evo 

ti, daj mi 1 ; jecam za jecam je kamata osim fc evo ti, 

daj mi' i datule za datule je kamata, osim "evo ti, 

daj mi'"!- 






luuu 
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#* jk J^ J» j* ^ j 15$; cih 
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O ZAMJENJIVANJU ZLATA ZA ZLATO 



_W) 



ik 



LJA 



ill 



fw 



,L 



V * t 



2175. PRICAO NAM JE Sadeka b. Fadl, a njega 

obavijestio IsmaMl b. Ulcjjc, njemu saopcio Jahja 

b. Ebu-Ishak, a ovome Abdur-Rahman b. Ebu-Bekr 

i kazao da je Ebu-Bekr, radijallahu anhu, izjavio: 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao 

je: Ne zamjenjujte (istokaratno) zlato za zlato, nego 

samo jednako za jednako, a ni srebro (istovrsno) ^^\jp\^t\^^[^S^ltlSJi\\yu : 

nego samo jednako za jednako, a zlato za srebro 

i srebro za zlato zamjenjujte kako hocetef 



v m 4a Jj^j ju Jl£ ^1 ^5 5>: jji jii 



^ & 



<* *» 






> ^ 






2 Ovaj hadis potrebno jc dodatno pojasniti jcrsc spominjezamjena ziata za srebro koju uovom slucajuOmcr 
nijc dozvolio. Mcdutim, u sijcdcccm hadisu sc kazc da se zlato za srebro i obrnuto, mozc rnijenjati kako 
sc hocc, lj. da budu jednako ili razlicilc kolicinc. No, ono sto mora bili ispostovano u slucaju ovakvc 
kupoprodajc jeste da primoprcdaja mora bili izvrscna na lieu mjesta. Ako to ne budc tako, onda takva 
zamjena nijc dozvoljena. (prim, rec.) 
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2176. PRICAO NAM JE Ubejdullah b. Sa fc d, 
rekavsi da mu je pricao njegov amidza, a njemu 
njegov bratic Zuhri prenoseci od svoga amidze: 

— Prenio mi je Salim b. Abddullah od Abdullaha 
b. Omcra, radijallahu anhuma, kako mu jc on isti 
hadis prenio od Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, da ga je susreo Abdullah b. Omer 
i pitao: 

"Ebu-Scidc, sla si ti to pricao od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem?" 

- O mijenjanju novca - odgovorio je Ebu-Seid. 
Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc 
sellem, da govori: 

"Zlato za zlato, samo isto za isto, a srcbro za 
srebro, samo isto za isto." 



>.> 



JL* l£j£ JJ^ £ 41 j^p LSj^ .YW1 

Jfc J1S & & £>> J\ & &S- 

ijJi jL &U ^Aii ju*j. el oi C£p 
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2177. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da ga luu iSj&T Jiig £ 41 o^ L&U . Y wy 

je obavijestio Malik prenoseci od Nafija, on od 

Ebu-Scida Hudrija, radijallahu anhu: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

zaista je rekao: 

"Ne zamjenjujte zlato za zlato nego samo isto za 

isto i ne dajite vise jedno za drugo, i ne zamjenjujte \j*~* ^j J^ ^ ^1 tijj^ *^j^ 

od njcga sto jc odsutno za ono sto jc prisutno 

(gotovina)f 



*•* <*» ^j ^j-^-' -V- li I o* Cf l>* 



j > 
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• rr-^i ^fi* 4^ lj*~> ^ J ^*f J*" W~^y 



O ZAMJENI DINARA (ZLATNIKA) 

ZA DINAR (ZLATNIK) UZ PRlCEK 

JEDNESTRANKE 

2178, 2179. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, 
njemu Dahhak b. Mahled, a ovome Ibnu- Dzurejdz, 
kojeg je obavijestio Amr b. Dinar, a njega Ebu- 
Salih Zejjat, kako je on cuo Ebu-Scida Hudrija, 
radijallahu anhu, kako govori: 
"Zlatnik za zlatnik, dirhcm za dirhcm", pa sam mu 
rekao; "Ibnu-Abbas to ne kaze?" 



' * 



* * 



pLuo^bj^iu jUj^JI £yj cju 
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- Ja sam ga — rekao je Ebu-Seid — upitao: "Cuo si 
to od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, ili 
si nasao to u Allahovoj Knjizi?" 

- Sve to ne kazem ja, a vi ste od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, saznali vise, 
nego je meni saopcio Usame: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: "Kamata jc samo u odgadanju primoprcdajc 
(po jednoj strand)." 



il*j iSlj Jy! v it£ js jii -ii ^fe 

jl oU jl^>-l J&J J^> H *uil J_^^ 



ZAMJENA SREBRA ZA ZLATO NA PRICEK 

2180, 2181. PRICAO NAM JE Hafs b. Umer, 
njemu Su'be, kojeg je obavijestio Habib b. Ebu- 
Sabit, rekavsi kako je cuo Ebu-Minhala kada 
je kazao: Pitao sam Bcraa b. Aziba i Zcjda b. 
Erkama, radijallahu anhum, za mijcnjanjc jedne 
vrste novca za drugi novae i svaki od njih rece 
(za drugog): "On je od mene bolji." 
Potomobojicarekosei^AllahovPoslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, zabranio jc kupoprodaju zlata za 
srebro poput duga, (tj. uz odlozeno placanje)." 



r ■ * 



* * * 
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KUPOVANJE ZLATA 
ZA SREBRO IZ RUKE U RUKU 






* 



2182. PRICAO NAM JE Imran b. Mejsere, njemu 
Abbad b. Avvam kojeg je obavijestio Jahja b. Ebu- 
Ishak, a ovomc saopcio Abdur-Rahman b. Ebu- 
Bckr prenoseci od svoga oca, radijallahu anhu, 
koji je rekao: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio je kupoprodaju srebra za srebro, zlata 
za zlato osim samo jedanko za jednako, a narcdio 
nam je da kupujemo zlato za srebro kako hocemo 
i srebro za zlato kako hocemo. 



J& Bit i'jX £ b\y* l2lt .tuy 
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"MUZABENI" 

To je zamjenjivanje suhih datula za plod (na grani), 
zamjenjivanje suhog grozda za grozdc u grozdu i 
zamjenjivanje poklonjenih datula na grani palme. 
Enes kaze: "Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, zabranio je "muzabenu" i zamjenu psenice 
u klasu za onu ociscenu od pljeve." 

2035. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lejs prenoseci od Ukajla, on od Ibni-Sihaba, 
kojeg je obavijestio Sabit b. Abdullah prenoseci 
od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da 
jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
uistinu, rekao: 

"Ne prodajite plod dok on ne pocne zreti i ne 
mijenjajte plod za suhe datule!' 






=1. ft" 



* fl ' 






jju: J^ jail ijpLi v jis M Ai J»ij 



2184. Salim je izjavio: - Mene je obavijestio #J&*f4A feffijiXj 1U. JIS .YUI 

Abdullah prenoseci odZejda b. Sabita: "\/. Mr''" - *'-* tM '- ? 1 1* 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, &z -* ' " fa ^ J J ~" J 

poslije toga dozvolio je zamjenu poklonjenih -«j^J U^'J_1}^3\jj\<^^\jZj^\ 
datula na grani palme za sirovc ili za suhe datule, 
a nije dao odobrenje u vezi s bilo cim drugim." 



2185. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik prenoseci od Nafija, on od 
Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, koji jc 
rekao: 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio je 'muzabenu', tj. kupovati plod na 
pal mi za suhe datule supljom mjerom i vrsiti 
kupoprodaju grozda u grozdu za suho grozdc 
supljom mjerom." 



. > > > 



* _i^ 



1***;*' - 1 ' . - -- * • i 1 .*" ' " -i* • — 
U^ ■*' ^j j** oi w\ x* j* ^U ^ 
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2186. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njega obavijestio Malik, prenoseci od Davuda b. 
Husajna, on od Ebu-Sufjana, oslobodcnog roba 
Ibni-Ebi-Ahmeda, ovaj od Ebu-Seida Hudrija, 
radijallahu anhu: 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio je 'muzabenu' i zamjenjivanje psenice na 
klasu za pscnicu odvojcnu od pljcvc. A 'muzabcna' 
je kupovati plod na vrhovima (krosnjama) palme 
za suhe datule." 

2187. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Ebu- 
Mu'avija prenoseci od Scjbanija, on od Ikrimc, ovaj 
od Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, koji je rekao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
je zamjenjivanje zita u klasu za zito ocisceno od 
slamc i trgovinu zvanu k muzabcna\" 

2188. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, 
a njemu Malik prrenoseci od Nafija, on od Ibnu- 
Omera, ovaj od Zejda b. Sabita, koji je rekao: 
"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
dozvoliojevlasniku palme 'arijje'-dajezamijeniza 
(suhe) datule po procjeni (pretpostavka; odoka)." 1 



jjjl; ir^i tJ&ji& 4)1 o£i2a£ .run 

ji -up 4ui ^j ^j^*-i -v*- ^ cj* a>l yt 
ferjiij iisuiij oijii ^ J£ m -til Jj^: 



^ ijlii jfl ltfj£ ^U USa£ .TUV 



juu bj£ <m; £ 41 xi il&i .UAA 



O PRODAJI PLODA NA KRO$NJ AMA 
PALME ZA ZLATO I (ILI) SREBRO 



L>»sv ^ >*^l &+ M"i 



2189. PRICAO NAM JE Jahja b. Sulejman, njemu 
Ibnu-Vehb, rekavsi da ga je obavijestio Ibnu- 
Dzurcjdz prenoseci od Ataa i Ebu-Zubcjra, da je 
Dzabir, radijallahu anhu, rekao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio je 
prodaju ploda dok ne bude dobar (ukusom), i da se od 
njega nista nc prodajc ncgo samo za dinar i dirhem, 
izuzev poklonjenih plodova na palmi (arijje)/ 1 



«" * " x± i C \t " It* **** - t ^ *-' i " € " 



+• i t^ 



■+ * * **" ** ** 
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2190. PRICAO NAM JE Abdullah b. Abdul- Jli ^UUl XJ. {1 & j£ U*j£ .m 
Vehhab rekavsi da je cuo Malika kad i*a pitase 'rjA *,, *• *i*.->>tf^'i£n- * • 
Ubejdullahb. Rcbi 4 : CR* *- - J , 



>. ' 



-■ * 



"Je li ti Davud prcnio od Ebu-Sufjana, a on od ^^^i 5 ^^ 1 ^^^^ 1 ^^ 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, .*-Ts-i ii-v-m - ; - !"**?ti\t 
sallallahu alejhi ve sellem, dozvolio zamjenu * 
-arijje' do pet veskova ili ispod pet veskoval" 
-Da- rckaojc on. 



r* 






2191. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan, da je Jahja b. Seid rekao: "Cuo sam 
Busejra da je kazao kako je cuo Sehla b. Ebi- 
Hasmc da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, zabranio prodaju plodova na stablu palme 
za suhe datule, a da je za 'arij je' dozvolio da se 
proda uz njenu procjenu i da je tada njen vlasnik 
jede svjezu." 

Sufjan jc vise puta govorio: "... Samo za v arijjc' 
dozvolio je daje njen vlasnik zamijeni, proci jenivsi 
je u datulama, pa da je moze svjezu jesti, a to je 

- rekao je on - isto (kao i ono gore)." 

Sufjan jc jos rekao: Rekao sam Jahjau, a bio sam 
djecak: "Mekelije govore da im je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, dozvolio zamjenu 
poklonjenih plodova na palmama." 

— A ko je to kazao Mekelijama? - upitao je on. 

- Oni to - rekao sam - prcnosc od Dzabira, i on 
je usutio. 

Sufjan je rekao: "Mislim da je on to prenio samo 

od Medineiija." 

-An ovom hadisu - rcccno jc Suljanu - ncma 

zabranc kupoprodajc ploda dok nc pokazc svoju 

zrelost? 

— Nema - odgovorio je on (nego u drugom). 



Jli Sdi 6jJ- 41 Xi £ j£ l£U . Y H \ 



Jli 
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OBJASNJENJE IZRAZA "ARAJA 



■" 



Malik je rekao: "Arijje je da covjek pokloni 
palmu covjeku koji ga poslije uznemirava svojim 
dolaskom do nje, pa je darovaocu dozvoljeno da je 
od daroprimca kupi za suhe datule. 
Ibnu-Idris jc rckao: "Arijje" se (odmjcrava) samo 
supljom mjerom u suhim datiilama iz ruke u ruku, 
a ne duture, a to je ono sto pojacava i izjava Sehla 
b. Hasme: "Izmjereno veskovima". 
Ibnu-Ishak u svojoj prcdaji prcnosi od Nafija, on 
od Ibnu-Omcra, radijallahu anhu, da jc rckao: 

- "Araja" je da covjek pokloni u svom imanju 
jednu-dvije palme. 

A Jezid je rekao, prenoseci od Sutjana b. Husejna: 

- "Araja" jc poklonjcn plod palmc siromasima 
koji oni ne mogu cekati i njime je dozvoljeno da 
ga kako hoce zamijene za suhe datule. 

2192. PRICAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
rckavsi da ga jc obavijcstio Abdullah b. Mubarck, 
njega Musa b. Ukbe, prenoseci od Nafija, on od 
Ibnu-Omera, a ovaj od Zejda b. Sabita, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, dozvolio da se "araja" zamjenjuje uz 
procjcnu supljom mjerom. 

Musa b. Ukbe je rekao: - "Araja" je poznat broj 
(poklonjenih) palmi kojima se moze doci i koje se 
mogu kupiti.' 







f 

ivJ~k 0\ -0 >J a^f -tip vy**> tfib ^ 
4 0_^ V %J\ fan CH 
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^ <oi ^j oo> jji OjJ ,>p j+* ^1 



i Brojna su objasnjenja vczana za "arijje". 

Tahavi iznosi da jc Malik b. Encs rekao: '"Arijje* jc poklonjcn plod datiilc koju su daroprimci irgali 

ZtijcdniCki sa svojim ukucanima sto jc vlasnika palrnovika uznciniravalo, pa bi on daroprimcu rckao: 'Za 

plod na poklonjcnoj daluli dajem ti po procjeni suhe datule*." 

Ahmed b. Hambcl u svom Musnedu navodi: "Neki Arapi izlozili su Vjcrovjcsniku kako su SVJeSe datule 

prispjclc, ali oni ncmaju novaca da ih kupc ncgo imaju proslogodisnjih suhih damla, prcostalih od hranc, 

pa im je Vjcrovjesnik dozvolio da uz pravednu procjcnu plod na datuli mogu zamijeniti za svojc suhe 

datule.' 

Prcma misljcnju Safijc i Ebu-Scvra "arijje" jc poklon nesazrelog ploda datule koji se uz procjcnu moze 

zamijeniti za suhe datule do ispod 5 veskova. Ovu zamjenu oni su ogranieili samo na datule i grozde. 

Ebu-Hanifc smatra da jc "arijje" poklon oznaccne palmc u vlastitom palmoviku koju darodavac ne prcda 

odmah daroprimcu, a prilikom sazrijevanja ploda da mu za taj plod suhe datule prcma procjeni. 



241 



SAHIHU-L-BUHARI 




KUPOPRODAJA 



PRODAJA PLODOVA PRIJE 
NEGO SE POKAZE N JIHO VA ZRELOST 






2193. Lejs je, prenoseci od Ebu-Zinada, rekao: 
— Urve b. Zubejr prenosi od Sehla b. Ebi-Hasme 
Ensarije iz plemena Benu-Harise da je Zejd b. 
Sabit, radijallahu anhu, rckao: 
"U doba Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, svijet je vrsio kupoprodaju plodova 
(nezrelih). pa kada bi ih taj svijet potrgao i 
nastao izmcdu njih obracun, kiipac bi govorio 
da jc plod pogodcn slaboscu; da su ga pogodilc 
bolesti, opadanje i druge nesrece kojima su to 
dokazivali." 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kada 
su se kod njega ti sporovi umnozili, kao upozorenje 
koje aludira na njihove brojne prepirke, izjavio 
je: "Ako se necete proci svade, onda ne vrsite 
kupoprodaju dok se ne pokaze zrelost ploda!" 
Saopcio mi je (rekao je Ebu-Zinad) Haridze b. 
Zejd b. Sabit da Zejd b. Sabit nijc nikada prodavao 
plodove svoje zemlje dok ne izadu Vlasici 1 i nc 
bude bilo jasno rumenilo od zrelosti (ploda). 
Ebu-Abdullah (Buharija) rekao je: "To je prenio i 
Ali b. Bahr." 

PRlCAO NAM JE Hakkam, njcmu Anbcsc 
prenoseci od Zekerijjaa, on od Ebu-Zinada, ovaj od 
Urve, on opet od Sehla, a ovaj od Zejda ovo isto. 



4^ j j-qi su ju <i. \\ >: 

cjUlp *iii -oLii ^i^ «?*iy jt^lJi 

"* * "- " * "' 

cr 6 *- ^-f ^ jW Cprt jN t 1 ^ L <* Au o\ 

Jtf >Vl ^ ##l $g 1^11 £lL : 
i'l s ' *i^*- i** s •* ■-•>* ■ -*>,.*.. ^. e ' * 



lbnu-Kudamcsmatradajcovazamjcnado/voijcnasamoispodpctvcskova,procijcnjcnihusuhirndalulama, 
a prcdstavnici ortodoksnih islamskih skola dozvoljavaju pet veskova, mjcrcci samo supljom mjcrom. 

i Zvijcvdc Vlasica izlazi u Arabiji kunccm proljccu. 
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2 1 94. PRICAO NAM JE Abdullah b. JusuF, njega luu ir^-l UtL£ £ j>\ j£ &U- . Y ^ £ 

je obavijestio Malik prenoseci od Nafija, a on od ->«, *i ' . - "* * * •- *- •{> ' - 

Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma: ^ * <£ -^ ue 5 V ^ j* & 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, j-*$ ^- _>yJI £ If- ^ $£ <M JjAj ol 



tk 



zabranio je prodavati plodove dok se ne pokaze ' rigfi* ^^j, tk£m^ 

njihova zrelost. Zabranio je to i prodavaocu ^ ' c ' 
i kupcu." 

2195. PRICAO NAM JE Ibnu-Mukatil da ga je 4A & U>I J:Ui £l &£■ .mo 

Abdullah obavijestio: ft*"**. ' .* 'i •- ', fn*v,s~tf 
"Prenio nam je Humejd Tavil od Enesa, radijallahu 



= - ,•<■. ?,.: -,.? t\ ** .,_ , .', *- 



anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve J^- J^JI *'j£ {p o\ ^ fk <i1 J 
sellem, zabranio da sc plod palmc prodajc dok nc 



j 



ft i.- *"i 



sazri." 



. ^ ^ ^_ -wl -V> ^IJb y>> 



Ebu- Abdullah (Buharija) je rekao: "Misli on dok 
ne pocrveni. 



• n 



2196. PRICAO NAM JE Muscddcd, a njcmu y^£^l££2kJlSIi .mi 

Jahja b. Seid, prenoseci od Selima b. Hajjana, on > . , "lui*- ''i^ui' ' r ifi * i.' 

odSeidb, Mina'; ' - .?;*'/'. ^°" ** 

- Cuo sam Dzabira b. Abdullaha, radijallahu J*^ 1 ^r J^ W^ •" )l ^j^ 1 -^^i^ 
anhuma, kada je rekao: **£ ^ \£ -Jg j^ ^, - ^ $f g 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio c "' ^ ,^ >rf /-,' 

je da se plod prodajc dok ne sazri." • ^ Jf5*J j^^j j\A J^ 

Potom je upitan: "A sta to znaci dok ne sazri?" 

- Dok dobro ne pocrveni i dobro ne pozuti i da se 
mozc jcsti - odgovorio jc on. 






PRODAVANJE PLODA 1*^ *& uJ JM J**)' &M 4*C 

PALME PRIJE NEGO SAZRI 

2197. PRICAO Ml JE AH b. Hcjscm, njcmu Mu'aila jii l&Li Jjl| £ <> .-Si .x \ <W 

b.MensurRazi,aovomeHusejm,kojegjeobavijestio v> ,c^*t #.i* .<*-'* ,st. a -- *-■ 

Humejd, a njemu rekao Enes b. Malik, radijallahu * ^\ - - 

anhu, prenoseci od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ^J ( J^ <i -ill ^5 Jl'U ^ Jj>\ Li^- 

ve sellem, da je on zabranio prodavanje ploda dok .- >j ^ -*., s. '„ a .... „ >< 

nc pokaze svoju zrelost, a palmc dok nc sazre. - r 

Potom je upitan: "Sta znaci dok ne sazre? ^ b j*jt ^J o? j^jt ur*~ J^ Lj] a*J 

— Dok dobro ne pocrvene ili dobro ne pozute — i \l\i '\\'l 

odgovorio je on. 
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KADA NEKO PRODA PLOD PRIJE NEGO JE U^-» i& J,i JSi JIM f L li| ^ 

ON SAZRIO PA GA POTOM ZADESI NEKA ^y ^ ^ Ll* ^Ui is 

NESRECA, TO JE NA STETU PRODAVAOCA 






2198.PRlCAONAMJEAbdullahbJusuf,rckav§i l££1 oijJ £ ^1 & &J^ .rm 

da ga je obavijestio Malik prenoseci od Humejda, 

a on od Enesa b. Malika, radijallahu anhu: 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, J>- j$\ g. & Jf £ !<&! Jj-^j «Jl iU 

zabranio jc prodavanjc plodova dok nc sazrc." ".^ s^ V v -J i^- ij 'isl - '■- 

Potom je upitan: "Sta znaci dok ne sazre...?" , B , - ; . . "' /' 

- Dok dobro ne pocrvene - rekao je on, a zatim i^C^j^idlAl^JlaicJlji^^ J>*j 

kazao: "Sta mislis, kada bi mu Allah kasnije omeo ^j j^ •£j£f 

taj plod, kako bi neko od vas mogao uzeti imovinu 
(novae) svoga brata?" 



d\ J? £3 ft? "*r5 01 ^' Jli ^£i ^ 



2 1 99. Lejs je rekao: - Prenio mi je Junus od Ibnu- ji- JJjj t/?^ ^4^' ^ . Y H <\ 

Sihaba: 

"Kada covjek kupi plod prije nego bude sazrio, - , ^ * - j. 

pa ga zadesi kakva nesreca, na stctu jc njegova •y^ 1 ^ ^ **^ ^^ p <^">U> jo^ 

vlasnika sta ga god zadesilo ." ^ ^ - ^ _^ £ V .^y £ jg 

Obavijestio me je (rekao jeZuhri)Salimb. Abdullah e ** * , t ' - - «■*'/, '' * 

od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, da je Allahov \J$& ^ ^ * f J-^3 ^ Irf^ *' ts*J 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, uistinu, rekao: .jjfo^\\ J ^y$\fi&3fej£y& 
"Nc vrsitc kupoprodaju nikakvog ploda dok on ' ' 
ne pokaze svoju zrelost i ne zamjenjujte (sirovi) 
plod za suhi!" 1 



Po misljcnju ucenjaka hancfijskc skolc stctu u prodanom nczrclom plodu naslalu prijc primoprcdajc snosi 
prodavalac, a onu nastalu poslijc primoprcdajc snosi kupac. 

Ibmi-Kudamc u Mugniju navco jc nckoliko stavova ucenjaka, a jedno jc da stem u plodu unistcnom 
elementarnim ncpogodama, kao Icdom, vjelrom, susom, poplavom i njima slicnim pojavama, ma kolika 
ona bila, snosi prodavalac. Ovo jc stav jos Jahjaa b. Scida, Ebu-Ubcjda i veccg broja ucenjaka Mcdinc. 
Drugo misljcnjc zastupa Malik, a prvobitno ga je /astupao i Safija, a to jc da jc obavcza prodavaoca da 
nadoknadi stem, samo akojc ona bila iznad trccinc cjclokupnog ploda, a ako jc bila manja od trccinc, stem 
snosi kupac. 



244 



g«|ullcylifi 




^jlgill nign 



KUPOVANJE HRANE UZ ODGODENI 
ROK PLACANJA (NA KREDIT) 






^^ - ^ j 



2200. PRICAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, tfl: ±te J,_ ^ £ ^ l£U .YY 

njemu njegov otac, ovome A'mes, rekavsi: 

— Kod Ibrahima (Neha'ija) spominjali smo zalog 

kod pozajmicc, pa jc rckao: 

"U tome nema stete." Potom nam je rekao, 

prenoseci od Esveda preko Aise, radijallahu 

anha, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 

sellem, kupio hranu od jcdnog Jcvrcja do jcdnog 

odrcdcnog roka, a dao mu u zalog svoj oklop. 



* * 



AjiVl ^ llfii ft <i J-L; y Jl2 iJllM j 

"£ - ' 

• «*jj *^*> J^-i J! c$**s £j ^^ 



ZAMJENA SLABIJE DATULE ZABOLJE 

2201, 2202. PRICAO NAM JE Kutejbe, prenoseci 
od Malika, on od Abdul-Medzida b. Suhejla b. 
Abdur-Rahmana, ovaj od Seida b. Musejjeba, on 
opet od Ebu-Seida Hudrija, a ovaj od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, postavio u Hajberu za namjesnika 
jednog covjeka, pa mu je donio dobrih datula, a 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
upitao je: 

"Jcsu li svc ovakvc hajbcrskc datulc?" 
- Nisu - kazao je on. - Allaha mi, Allahov 
Poslanice, sallallahu alejhi ve sellem, mi uzimamo 
sa* ovih za dva sa'a slabijih, a dva sa fc a za tri sa'a. 
Zatim jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

"Ne radi tako! Prodaj slabe (skupno pomijesane) 
za dirheme, pa kupi bolje opet za dirhemef 



^UU -J. Z& l£U .YY-Y - YYO 

*" ^ -*• ^ 

(J 4)1} V Jli U& ^ ji jit £ 41 J_^5 

Jii : V IS 41 J J. j Jlii XW&L jUL^Jlj 
*■ ^ ^ " 
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PRODAJA OTRIJEBLJENIH (OPLODENIH) o*i ii & # ^ *S 

PALMI I ZEMLJlSTA ZASIJ ANOG i>u jj fc^jj £-j j 
ILI DATOG POD ZAKUP 

2051. Ebu- Abdullah je rekao: «*$ J JLi j *i»i -Up Ji Jli .Yr»r 

— Menije Ibrahim kazaodagajeobavijestioHisam, „, *'. ^ - - t- ,, '•u'"-*t*i» i'<--'t 

njcga Ibnu-Dzurcjdz, rckavsi da jc cuo Ibnu-Ebi- *f ^^ u ff-^^ -^ f , -^ 

Mulejku kako prenosi od Nafija, oslobodenog Jtf <H ^i ^|l J^i **U ^p ^k ^U y] 

roba Ibnu-Omerovog, da kaze: ^ ^ ^ r £J % ^ j, g 

"Ko god proda palmu koja je vec ociscena ^ ^ "% a 

(odcvata),aplodnijebiospomenut,datulesuonoga ^ u**-- ^j^-b ^' ^-iSj ^* i#*^ 



ko ih jc oplodio (oprasio), a tako isto i rob i usjcv. lf&\ p ^:- *.£ 

Ovo troje Naf? je imenovao Ibnu-Ebi-Mulejku. ' 

2204. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega IuUU^fuijJ^4»I^^.TT*i 

obavijestio Malik, prenoseci od Nafija, on od ?\y*:"\\ ' -* .- *i •- ;- •i':- 

Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, da jc ^7 J - - - ;'„ *. 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: U^iio^li5*>Uj£lJ^ JU ^<ui J^3 

"Ko proda palmu koja je vec ociscena, njen plod l\Sl\L :l '*J\4\ sidj 

pripada prodavaocu, osim ako ga kupac ne u vjetuje - " * F ' ' 
za sebe."' 



Muslim u svom Stihihu navodi da jc Abdullah b. Omcr rekao: 

"Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, da kaze: 'Ko kupi palmu prijc njenog oplodcnja. 

plod pripada njenom prodavaocu osim ako ga jc kupac uvjctovao za sebe, a ko kupi roba, njegova cvcnlualna 

uslcdena imovina oslaje prodavaocu osim ako ju jc kupac uvjctovao za sebe." 

Safija, Lcjs, Ahmed i Ishak kazu: "Ko proda palmu (vocku) oplodcnu i otrijcbljcnu, a kupac njen plod nijc 

uvjctovao za sebe, plod jc prodavaoca i on ce ga do bcrbc natapati." 

Ebu-Hanifc smalra da plod prodanih palmi pripada prodavaocu, bio kupoprodajni ugovor sklopljcn prijc ili 

poslijc njihovog trijcbljcnja, a kupac opcl ima pravo iraziti da sc plod otrga, nc cckajuci sczonu njihovc bcrbc. 

Uccnjaci malikijskc skole tvrdc da plod pripada prodavaocu ako jc kupoprodaja sklopljena poslijc ciscenja 

ploda od cvata, osim ako ga jc kupac uvjctovao za sebe, a ako jc kupoprodaja bila prijc tog ciscenja, plod 

pripada kupeu. 

Safija i Malik kazu: "Ko kupi stablo rodnc vockc, on ima pravo prccc kupnjc i njenog ploda, ali samo kada 

plod sazri." 

Kupac u spomenutim slucajevima moze uvjetovati za sebe cijcli plod ili samo neki dio. 
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PRODA J A USJEVA ZA HRANU & »l*yL f jjjl & Ji> 
(ZITO) SUPLJOM MJEROM 

2205. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Lejs & gU^iisi l£U Zp && .YY .0 

prenoseci odNafija, on odlbnu-Omcra, radijallahu j& * , *, *- ~ Vi'"- '-.'.- --* -i 

anhuma, koji je kazao: -* fc 

"Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, A^S\Sd[^^^/d\'^\y- 

zabranio je muzabenu; prodavanje ploda svoje $ fy^ ^^^fop $ fcyg 

basce, bio to plod palmovika za suhe datule, *,-. ., ' * \* ' - , 9 

odmjeravajuci ih supljom mjerom; ili grozda na ■ ^^*& J£ J f& <&*&-$&» 
lozi da se ono zamijcni za suho supljom mjerom, 
ili usjcv koga bi ncko zamijenio za hranu mjcrcci 
supljom posudom. On je to sve zabranio. 



1? 



PRODAJA (STABLA) PALMI dU=L jilll & ol 



_> J^tf 



2206. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu ^d^lbSaiJaji^^Wot.YY^ 

Lejs prenoseci od Nafija, on od Ibnu-Omera, ^ tf «„ ff ,">•- %. - ,- „-* .. .- .,: 
radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu ; ^ x . 

alejhi ve sellem, rekao: 'J\ ^^Q^ Q pyj>i> ^\ z$J>\ jjl JU 

"Koji je god covjek oprasio palmu, a zatim njeno *^ ( ^ : i'Awt u3 » 

stablo prodao, plod te palme pripada onom ko * 

je obavio oprasivanje, osim ako ga kupac nije 
uvjetovao za sebe." 



j~ 



j* 



PRODAVANJE S^tJ.1 & oU 

DOK JE ZELENO (VOCA I ZITA) 



2207. PRICAO NAM JE Ishak b. Vchb, njemu ^ 14* -ij ^ Jb^! I&£ -YY * v 

Umer b. Junus, ovome njegov otac, kome je -..., :«l V f tf* V -'>*•■ 

saopcio Ishak b. Ebu-Talha Ensari, prenoseci od - -; 

Enesa b. Malika, radijallahu anhu, koji je rekao: ^^ # ^ u* ^->^' **^ Jr u$ 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, - ^ ^ j^ j* ^ % j- A ^ 

zabranio jc zamjenjivanje zita u klasu za suho r *' .. ^ „* „* ,/-* 

(ociscenoodslame),kupoprodajunesazrelogploda, .^>iJ5^lj^^lj^Wlj*UUil 

kupovanje robe putem samog opipa, bacanjem 
(ili gadanjem) robe po kupoprodavaocima 
i zamjenjivanje suhog grozda za ono na lozi. 



• ?? 
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2208. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Isma'il J^J. £ j_*^| £1: s^ i£U- . Y Y • A 






^ -•*- 



b. Dza'fer, prenoseci od Humejda, a on od Enesa, 

radijallahu anhu: 

"Vjerovjesnik,salIaIlahualejhi vesellem,zabranio ^JM Qi* ^ijj J-^- ^13 1 ^U £?*>* ^ 

je prodavati plod datule dok ne sazri." 

— A sta znaci, dok ne sazri? - upitali smo Enesa. 

— Dok dobro ne pocrveni i dobro ne pozuti — rekao • &&y ^ J*£* ^> 8.5*31 
jc on. - Sta mislis da Allah unisti taj plod, kako bi 

ti bila dozvoljena imovina tvoga brata! 1 



* i '1" >a ' a t-t £ • ' -- i- r ii- i'* • ' i" 



• a 



PRODAVANJE I JEDENJE ^;M^^ 
SRCIKE (S VRHA) PALME 

2209. PRICAO NAM JE Ebu-Velid Hisam dilil Xs- £ fli* jJ^Ji J\ l£U .YY • 1 

b. Abdul-Malik, njemu Ebu-Avane, prenoseci od . - .** . - ; J . - :v * .<*- 

Ebu-Bisra, on od Mudzahida, ovaj od Ibnu-Omcra, w % ^\ " : 

radijallahu anhuma: £*" % ^ J 15 lc£* <N ^j 3~* ^ 

- Bio sam kod Vjerovjesnika, sallallahu ^ ^i ^ ju- ,^ jll; ;Jj 
alejhi ve sellem, a on jedase palminu srciku ,„,./„ -V.- % ,* 

i rcce: "Mcdu stablima ima jcdno stablo poput lipU^l^JjflfltoajU^jll J*jM 

pravovjernog covjeka." Htio sam da kazem: Jj^fj| '*jjijsa>.f$ 
"To je palma. Medutim, ja sam bio najmladi od 
njih (prisutnih)." 

— To je palma - rekao je on. 



I Dozvoljena jc kupoprodaja povrca koje kupac mozc vidjeti i vrijednost mu ocijeniti. Kupoprodaju povrca 
koje sc razvija u zcmlji kao rodakva, rcpa, prasa, luk i slicno, Malik dozvoljava kada mu je Usee iznad 
zemlje razvijeno loliko da, kada bi ono i opalo, plotlu u zcmlji nc bi stelilo. 

Ebu-Hanifc jc rekao: "Dozvoljena jc kupoprodaja repe i slicnog povrca, dok jc jos u zcmlji, samo kupac 
ima pravo prihvaliti ili odbili predmel kupoprodajc kada ga vidi." 

Safija nc dozvoljava kupoprodaju prcdmcta koji s-trankc nisu vidjclc, jcr jc to po njcgovom misljcnju 
varanjc potrosaca. 

Kupoprodaju paprika i paradajza na stabljici, krastavca, tikvc, boslana i slicnog na lozama, Malik dozvoljava 
kada sc uocava njihova zrclost, a Ebu-Hanifc i Safija dodaju: "... a nijc dozvoljena kupoprodaja kasnijeg 
kola roda dok i ono nc sazri kao i ono prcihodno kolo." 
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a ■ # e * 

^U jl£Wj> i>uvU f^J' ^ >^ 



* ■* -* 



O ONIMA KOJI SU SMATRALI DA SE 

POSLOVI U GRADOVIMA SPROVODE 

ONAKO KAKO JE TO MEDU SVIJETOM 

UOBICAJENO; U TRGOVANJU, ZAKUPU, 

MJERENJU, VAGANJU, I SHODNO 

NJIHOVOJ PRAKSI PREMANJIHOVIM 

NAMJERAMA I NJIHOVIM POZN ATIM 

PRAVCIMA 

Surcjh jc rckao trgovcima prcdivom: "Mcdu vama 

vrijedi vasa uobicajena praksa.*" 

Abdul-Vehhab je rekao prenoseci od Ejjuba, on od 

Muhammeda(b.Sirina):"Nemastete(preprodavati 

robu kupljenu) po desel (dinara) za jedanaest i taj 

visak uzcti scbi za opskrbu kao zaradu." 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je 

Hindi: "Uzmi (iz imovine muza) sto je po obicaju 

dovoljno za tebe i tvoje dijete." 

Uzviscni Allah kazc: "... koji jc (staratclj 

siroceta) siromasan, neka jede (iz imetka siroceta) 

prema obicaju." 

Hasan (Basri) je uzeo od Abdullaha b. Mirdasa pod 

kiriju magarca i upitao: "Posto?" 

- Dva "danika" - odgovorio jc on 2 i Hasan ga jc 

uzjahao. 

Poslije je Hasan dosao dnigi put i rekao: "Magarca, 

magarca!", i uzjahao ga, a da nije za njega nista 

uvjetovao i kasnije mu poslao pola dirhema. 



2210. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega hz^\C&£&*\ty&*.M\* 
obavijestio Malik prenoseci od Humejda Tavila, a on 
od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, koji je rekao: 



Jlij Mij ^£2 f£3L* Ir^ljilJ £ij£ JU j 
Jlij Uuj Aae'.W -i>-^ jt^- jJ-\j I j -i.«Jl 

4 jLsa ItjUi h is-j -u.\ jljli jia 



■r*->^ 



,**»-* 



41 ^0 ^^ ^ vT- 1 i^ J^' -^ if 



* * 



***» 



"Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc scllcm, ii ^U E£ y\ n 41 J^.j ^ Jtf £i 
pustio je krv (rob) Ebu-Tajbe, pa mu je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, odredio sa fc 
dalula, a njegovim gospodarima preporucio da mu 
snize njegove dazbine." 



- - ; - 



2 Scstdanikajcjcdandirhcm,(jcdan danikjc scslina srebrenjaka) a dnevna kirija magarca bilajedirhem. 
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*• • Tt- 1'" ""-i " . * -l.i' • * :>•* • - 



c??- 



*" 



. t-ij^iiU *iLi55 ^ ^.^j ^-^ ci-^- 



2211. PRICAO NAM JE Ebu-Nu fc ajm, a njemu 
Sufjan prenoseci od Hisama, on od Urve, a ovaj 
od Aisc, radijallahu anha, koja jc rckla: 

- Hinda, majka Mu'avije, rckla je Allahovom A>-j Olii- U o\ $£ -oil 6^'J> Zj^-* 

+ +**+ + 

Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem: "Ebu- '„:<« n- ■ Ht -'t *i" '1- \-' * 
Sutjan je skrt covjek, pa je li mi grijeh da uzmem 
sto potajno od njegove imovine?" 

- Uzmi za scbe i svoga sina koliko ti jc po obicaju 
dovoljno - kazao je on. 1 

2212. PRICAO MI JE Ishak, njemu Ibnu-Numejr, 
a njega obavijestio Hisam...; 
a PRlCAO MI JE i Muhammcd b. Sclam kako jc 
cuo Usmana b. Ferkada, a on cuo da prica Hisam 
b. Urve, prenoseci od svoga oca da je cuo Aisu, 
radijallahu anha, kako govori: 
"Ko je bogat, neka bude skroman, a ko je siromasan, 
ncka sc hrani kako jc uobicajcno." Objavljcno jc 
o tutoru siroceta, onom koji se za njega stara i 
upravlja njegovom imovinom (ajet); "... pa ako je 
(tutor) siromasan, hranit ce se iz imovine siroceta 
kako je uobicajeno." 



^ i\ 



f 1 



**" - 

' ■ - 'll- fcf- ** ***** 1' " *t * 

" " ** - •* -« * 

Jli Js'J Si 0^ 






L^p <i)l lc^S *^Lp *-+-^ <A *J /^p 






j IS j^j c jMju^Jj Up jb ^.j Jja> 
l^uii O^ 1 jj dJU J tUa^^ A =^ (*cft c£-*N 



PRODAVANJE SUVLASNIKA 
SVOME SUVLASNIKU 






> v 



Oui 



2213. PRJCAO MI JE Mahmud, njemu Abdu- &\fj\ X± Ui^ ^^U jJJii .YY^r 

Rezzak, a njega obavijestio Ma'mer, prenoseci 

od Zuhrija, on od Ebu-Seleme, ovaj od Dzabira, 

radijallahu anhu, koji je rekao: 

* k Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, 

uspostavio je pravo prece kupnje u svakoj imovini 

koja nije podijeljena, a kada se uspostave granice i 

putevi je podijele, nema prava prece kupnje." 






r* * ^ > * 



i* 









I Hinda jc bila supruga Ebu-Sufjana. Primila jc islam na dan oslobodcnja Mckkc, a umrla u doba hilafcta 
hali fc Omcru. 
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KUPOPRODAJA ZAJEDNICKE 

JO§ NEPODIJELJENE ZEMLJE, 

KUCA I (DRUGIH) STVARI 

2214. PRICAO NAM JE Muhammed b. Mahbub, 
njemu Abdul-Vahid, a ovome Ma 4 mer, prenoseci 
od Zuhrija, on od Ebu-Sclcmc b. Abdur-Rahmana, 
ovaj od Dzabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, 
da je rekao: 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, odredio 
je pravo prccc kupnjc u svakoj imovini koja nijc 
podijcljcna, a kada sc uspostavc granicc i putcvi jc 
podijele, prava prece kupnje vise nema." 
PRICAO NAM JE Musedded da mu je gornje 
prenio Abdul-Vahid i jos dodao: "... u svemu sto 
nijc jos razdijcljcno." 

Abdul-Vahida slijedi (u drugom senedu) Hisam, 
prenoseci odMa'meradaje Abdur-Rezzak prenio: 
"... u svakoj imovini" kako je prenio i Abdur- 
Rahman b. Ishak od Zuhrija. 2 









. r* *, > > ,* 



J JUj lij. ^Ui oS l£U IxJ* l£U 



■ ^ # -* T? t 



* J 



Jit- Jli ^Ijw j* *Li*a *JJlJ ^■M.i.j I Li J5" 

jiiil 5; js:*ii & as ju j* j jtj*n 



KUPOVANJE NEKOME NECEGA 

BEZ NJEGOVE DOZVOLE CIME SE ON 

KASNIJE Z ADO VOL J I 



" 



i j-^jS dj.il jJSU SjlStl ljj-i ^jJ^m^ W ijV 



' rf * * 



22 15. PRICAO NAM JE Ja k kub b. Ibrahim, njemu 
Ebu-Asim da ga je obavijestio Ibnu-Dzurejdz, 
a njega Musa b. Ukbe, prenoseci od Nafija, on 
od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, a ovaj od 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc scllcm, da jc 
rekao: 

-Tri (druga) izasli su (na put). Iduci, zadesila ih 
je kisa i oni su usli u jednu spilju u nekom brdu. 
Potom je na njih (njihov izlaz) pala velika stijena 
i jedan od njih kazc Ibnu-Omer - rccc ostalim: 



4ii\ &>Jj**J>) J* £*L ^ V* Ot iS*** 
j^ S ''.^ f ^ ^^ j ^ * *i ** « 



2 Ahmed, Ishak i jos mnogi ucenjaci kazu: "Kada jedan od suvlasnika ponudi prodaju svog ncoznaccnog 
dijcla dnigom suvlasniku i on ga nc htjedne kupiti, on gubi svojc pravo prccc kupnjc/' 
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"Molite Allaha s najvrednijim poslom koji ste 
uradili!" 

Tada jcdan rccc: "Allahu moj, ja sam imao stare 
iznemogle roditelje, izlazio sam i cuvao stado, 
potom ga uvecer vracao i muzao, a mlijeko 
donosio, davao ga roditeljima i oni ga pili. Potom 
sam napajao djecu, svoje ukucane i svoju zenu. 
Jcdnc noci zadrzao sam sc i dosao, a oni su 
spavali pa mi je bilo — kako je prenio Ibnu- Omer 

- neprijatno da ih budim. Djeca su (zbog gladi) 
plakala oko mojih nogu, ali ja sam ostao pri svome, 
i roditelji su spavali, sve dok se nije pojavila zora. 
Allahu moj, ako znas (a znas) da sam to ucinio, 
samo radi Tebe, podaj da nam pukne otvor da kroz 
njega vidimo nebo! 

On im je tada — rekao je Ibnu-Omer - otvorio 

(zajednu trccinu). 

Drugi jc rckao: "Allahu moj, Ti znas da sam ja 

volio jednu od svojih amidzicni, kao sto covjek 

najvise voli zene." 

Neces je imati - rekla je ona - dok ne das stotinu 

zlatnika. 

Ja sam se trudio i sakupio ih, i kada sam joj pao 

medu noge, onaje rekla: "Boj se Allaha, ne raskidaj 

opnu nevinosti (himen) osim kad na to imadnes 

(zakonsko) pravo!" Ja sam odmah ustao i ostavio 

je, pa ako Ti znas (a znas), ja sam to ucinio, samo 

radi Tebe, otvori nam pukotinu. Tada im se otvori 

- kaze Ibnu-Omer - za dvije trecine. 
Posljednji je rekao: "Allahu moj, ti znas da sam 
unajmio jednog najamnika za fcrck 1 prosa. Poslije 
sam mu ga davao, a(ali) on ga nije htio primiti. Tada 
sam taj ferek (prosa) uzeo, sijao ga (godinama) i 
od njega (i njegovih prihoda) kupio nekoliko krava 
i nabavio im cobana. Kasnije je on dosao i rekao: 
"Boziji robe, daj mi moje pravo (potrazivanje)! ,? 

- Idi - rckao sam mu - do onih krava i njihovog 
pastira! One su (sve) tvoje. 



£•& o\'jJ 0U4S orjl j 3tf J! £p 



* t _^U v_*U-U s 






> t ".: 



..f A 



^ r ^ u c 



stt ^*>u.u 



1LJ 2b iLa&u J\s>\j jitj hiii 

%. * " ' ' 

l\ jjjiii 5S1 juj ^ £Ji jii ^ui 






* > ■ 



# *: 



c^ 



IuS Ji5*y v£jiS ;l^h j^^i il« u life 



' *- 



j^ili ii^f- j iliil ill* cii jl ^ d-1^ 

3*^1 jij j^Sii ^ £> Jii U> & 

^ ^ ^ ^ 



-* ^ 



" ^ •* ' 

. /i4-*" ^- ^ -■■ ^ ^ /ry^ *— ^p?j *i*^' 



j Ferekje mjcra ?a ic/inu u i/nosu 3 sa'a, tj. 9,90 kg. 
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Onjetada-kazao jelbnu-Omer- rekao: "Izigravas 

li se ti sa mnom?" 

- Nc izigravam - odgovorio sam - nego su one, 

uistinu, tvoje. 

Allahu moj, ako znas (a znas) da sam ja to cinio 

samo radi Tebe, pa otvori nam! I stijena im se 

potpuno rastupila." 



n 



TRGOVANJE S IDOLOPOKLONICIMA V >JI Jii 3 ^>iil &, ^i\ 3 J>jJI ol> 

I STANOVNICIMA "DARU HARBA" 



SI . 'A. 



&yuppwid&4jpu£L 



2216. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'man, njemu y, '^ Wj£ oW^l y) Bj£ .mi 

Mu'tcmir b. Sulcjman, prcnoscci od svoga oca, on 

od Ebu-Usmana, ovaj od Abdur-Rahmana b. Ebu- 

Bekra, radijallahu anhuma, da je rekao: ^ :^i^L^ JUyIp<u\^j^^l ^1 

- Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi tf^^^f^ajjlfejl^'fi 
vc scllcm, kada dodc jedan idolopoklonik jako „„ ~ s * \'', :* -' , s - „ 
dugc kosc koji tjerase stado, pa mu Vjcrovjcsnik, V Jli^flJUjl^flUS^^IJUi 

sallallahu alejhi ve sellem, rece: . sii^^^iu i: j: 

"Prodaja ili dar?!, ili je rekao: "... poklon?" 

- Ne, nego prodaja — odgovorio je on. 

Potom jc (Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm) 
kupio od njega jednu ovcu. 



■ * 9 -« 



KUPOVANJE ROBA OD STANOVNIKA ^ **> ijJJ <** djUU ^ mV 

"DARU HARBA"; O NJEGOVOM 
POKLANJANJU I OSLOBADANJU 



Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je lyjte l> d\5j <L$\S 01^ M J^Jl JlSj 

Selmanu: "Otkupi se!' 1 '.. -- *~ *«^#.,**, , ,.'> >,., 

- . . 1-111 *" J* 3 j ^^j ' — *^j jIc*" ^--j °y^j 

belman je svojevremeno bio Slobodan, pa su mu - ' f -^ 

ucinili nasilje (trgovci) i prodali ga, a zarobljcn jc bio Jj^ 1 J ,j*« J* f£-*«? J-^* ^15) J^ 

jos: Am mar, Suhcjb i Bilal (pa su se oslobodili). -jjjj ^ V . -t *,., . [*£ : -j. ,*? 

Uzviseni Allah kaze: " Allah je neke od vas obdario ^ V ' ,"' -- 

vecom opskrbom nego druge. Pa oni koji su tako • (oj-x^ &\ <^*ys\ *\j~* v^^y 

obdarcni nc daju svojc opskrbc onim sto su u 

njihovoj vlasti, a oni su u torn jednaki. Pa hocete li 

nijekati Allahovu blagodat?" 2 

2 Sclman Farisi biojc svojevremeno Slobodan, ali suga ncki slrani trgovci kao djecaka ugrabili u Vadil-Kurau i 
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2217. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman, a njega 
obavijestio Su'ajb, a ovome saopcio Ebu-Zinad, 
prcnoscci od A fc rcdza, on od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, da je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao 
je: "Ibrahim, alejhis-selam, putovao je sa (zenom) 
Sarom i s njom usao u jedno naselje u kome je 
bio jcdan od vladara, odnosno nasilnik, pa mu jc 
receno: "Usao je Ibrahim sa zenom, a ona je jedna 
od najljepsih zena." 

Vladar je poslao po njega (i kada je dosao upitao 
je): "Ibrahime, ko je ona s tobom?" 

- Moja scstra - odgovorio je on. 

Potom sc njoj vratio i rekao: "Ne demantuj moju 

izjavu! Ja sam im saopcio da si ti moja (po vjeri) 

sestra. Bogami, na zemlji i nema pravog vjernika 

osim menc i tcbe." 

On jc kasnijc (po narcdcnju) poslao Saru cam. Car 

je ustao k njoj, a ona odmah uzela abdest, klanjala 

namaz i uputila Allahu dovu: "Allahu moj, ako ja 

uistinu vjerujem Tebe i Tvoga Poslanika i cuvam 

svoj spolni organ samo za svoga muza, nc natovari 

mi ovog nevjernika!" 

On tada bi zagusen toliko da je lupao svojom 

nogom. 

A'redz je kazao: 

- Ebu-Sclcmc b. Abdur-Rahman jc rekao da jc 
Ebu-Hurejre, uistinu, izjavio da je Sara jos rekla: 
"Boze moj, ako on sada umre, reci ce se: "Ubila ga 
je ona", pa ga je gusenje popustilo. 

Potom jc on - rekao jc Ebu-Hurcjra - opet ustao 
k njoj, a ona jc uzcla abdeset, klanjala i zamolila: 
"Allahu moj, ako ja vjerujem Tebe i Tvoga 
Poslanika i cuvam svoj spolni organ samo za svoga 
muza, ne natovari mi ovog nevjernika!' 
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prodali nclcom Jcvrcju u Mcdini, a ovaj ga prodao drugom Jcvrcju i? plcmcna Kurcjz. Kada sc Muhammcd, 
sallallahu alejhi vc scllcm, prcsclio u Mcdinu, Sclman mu jc kao rob donio ncSto datula na poklon, a ncsio 
kao milostinju da izvidi hocc li i nju primili, jcr sc znalo da yjerovjesnici miloslinju nc primaju. Poslo sc 
njegovo uyjcrcnjc obistinilo, on jc odmah primio islam i Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, narcdio 
mu jc da radi na svom oslobodcnju. 
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Tada je opet bio zagusen toliko da je lupao 

nogom. 

Abdur-Rahman jc rckao: 

- Ebu-Seleme je kazao da je Ebu-Hurejra izjavio 

da je ona poslije rekla: "Allahu moj, ako on sada 

umre, reci ce se: fc Ubila ga ona/ Tako je bio pustan 

dva ili tri puta." 

Potom jc on rckao: "Bogami, poslali stc mi 

sejtana. Vratite je Ibrahimu i podajte joj sluskinju 

(Hadzeru)." Sara se tada vratila Ibrahimu, alejhis- 

selam, i rekla: "Znas li da je Allah ponizio onog 

nevjernika, a (meni) dao sluskinju? ' 



2218. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Lejs, 

prenoseci od Ibnu-Sihaba, on od Urve, a ovaj od 

Aise, radijallahu anha, da je rekla: 

- Sporili su sc S'ad b. Ebi-Vckkas i Abd b. Zcm'a 

za jcdnog djccaka. 

Sa fc d je rekao: "Allahov Poslanice, ovo je sin moga 

brata Utbe b. Ebi-Vekkasa, koji mu je oporucio 

da je to njegov sin. Pogledaj na njegovu slicnost 

(Utbu)!" 

Abd b. ZenVa je rekao: "Allahov Poslanice, ovo 
je moj brat. Roden je na postelji moga oca od 
njegove robinjice." 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poglcdao jc i uocio jasnu slicnost Utbi, a potom 
rekao: "O Abdu, ono je tvoje! Dijete pripada 
postelji, a preljubniku kamen (kamenovanje). 
Sevdo, kceri Zem'aova, pokrivaj se od njega!" 
I Scvda ga nijc vise nikada vidjcla. 1 
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2219. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, lL : l^ jll; ^ HU iSSi .rr>S 

{ . - . . .- !,.'. /I 1 - #"»f 
^ -u-» ^p A-A-i L^j^- j_l*. 

Avf, radijallahu anhu, rckao Suhcjbu: vs*-^ ^ ^ ls^j ^J^ C^ J^^ -^ 

"Boi sc Allaha i nc pripisuj sc drueom osim svomc *.^> "„:r ;. f'-r :, ^v-"*,, .5, 



njemu Gunder, a ovome Su'be, prenoseci od - . ; 
Sa'da, a on od svoga oca da je Abdur-Rahman b. 



ocui 



I Scvda jc kci Ulbc b. Vckkasa i do OVOg sponi djccaka spornog porijckla smalrala jc svojim bratom po ocu. 
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— Ne raduje mene da sam ja toga i to^a - rekao je Jili cJi jl} lis} US' J ol j"^J li 
Suhejb. — Ja sam- kazao je on- rekao to, jer sain t * vV ~°~ * -O' 
ukradcn kada sam bio dijcte. 1 ' "^ " f '^~ 

2220. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman, njega 1^1 u>i jUI S\ l£U .YYY- 

obavijestio Suajb prenoseci od Zuhrija, ovoga *i ,„* ,„ >. , _.; - - * .* s . 

Urve b. Zubejr, da mu je Hakim b. Hizam saopcio Jl f^' * l f*J^f* W 1 ^ 

kako jc on rekao: <M J>ij C Jl* il ££' r'3^ S? w^ 

* k Sta mislis, Allahov Poslanicc, cuvao sam sc - ,. *<*} •? fit "? i- n '-t-t 
grijena u mnogim poslovima - in je rekao - cinio 

sam u predislamsko doba mnoge poslove kao: ^ J J* **^j <ub*_j aL^ ^ J^^"' 

obilazenje rodbine, oslobadanje robova i dijeljenje gg j/j^ j u : & A ^3 L$£ JU : ^-i 

milostinjc - pa da li imam za to kakvu nagradu?" ' ,<,+ ** ^ „ 

Hakim, radijallahu anhu, rekao je: .^^^UuiUUjic-iLlI 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
odgovorio je: "Primio si islam na onom dobru sto 
je prethodilo (i imat ces dobro). 
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O KOZAMA KREPANIH Z1VOTINJA $£ ji J£ *0U &* -V 
PRIJE NEGO SE USTAVE 

2221. PRlCAO NAM JEZuhcjrb. Harb, njemu l&U v > £ £ij &£ .HY\ 

Ja'kub b. Ibrahim, a ovome niegov otac prenoseci -,- „* . , %.<*,, „,, >. > '... 

od Saliha, kojije kazao da muje rekao Ibnu-Sihab S~ , ( /- '■* 

da gaje obavijestio Ubejdullah b. Abdullah, da mu 0^] &\ X& J>4b\ jZ* d\^->^J>^ 






jl 6j^-\ l^P 4Jjl ,c^J L/ - ^ 0^ ^' "^ ^ 



jc Abdullah b. Abbas, radijallahu anhuma, kazao: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
prosao je pokraj krepane ovce i rekao: "Da li biste p*******! ^* JL& ^~* *^ j* »«l J>-j 

se koristili njenom kozom?" ^ . l$f ££ $ Jli & If J I Jli ^life 

- Ona je krepana - kazali su oni. * ' •*■ 

- Zabranjcno ju jc samo jesti - rekao jc on. 



1 Suhejb jc Ivrdio da jc sin Sinana b. Malika, a dalji potomak Ncmira b. Kasita. Majka mu jc bila iz plcmcna 
Tcmim. Rastuci medu Grcima kao rob, govorio jc ^rckim jczikom bolje ncgo arapskim. Po oslobodcnju 
ziviojc u Mcdini i mnogi Arapi mislili su da jc on porijcklom Grk. 
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UBIJANJE SVINJA >*jkil J^ oU 



>. & » 



Dzabir je rekao: "Vjerovjesnik, sallallahu alejhi •jO^«« ( ^fj^.^*Jl*j 

ve sellem, zabranio je kupoprodaju svinja. 



?^ 



2222. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, 'J- JjJl (£U jl*1 £ i^i £U . Y Y Y Y 
anjcmuLcjsprcnoscciodlbnu-Sihaba.onodlbnu- :,..>.-*. . >< «-?. ■■ •- i-. ■. 
Musejjeba, koji je cuo Ebu-Hurejru, radijallahu * ' , $ , : > ' - 
anhu, kako govori: t£**l3 * «fol Jj-j Jtf J** ^ <u>l ^j 
— AUahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, — - >•, .£. V ?- r,? i ^„ « ... ''•; 
rekao je: "Tako mi Onoga u Cijoj jc ruci moja dusa, . .'„ „ ""• 
mozda ce mcdu vas (ubrzo) sici Sin Mcrjcmin kao j0~"' cP^ v^^' -rf^ ^** ^" 
pravedan sudac, pa ce razbiti krst, ubiti svinje . j^fjj^^ Jatjttl Jj^Zjl\y^ 
i ukinuti glavarinu (vojnicu), pa ce se imetak 

prelijevati da ga nece vise niko htjeti primati." 2 

NE TOPI SE LOJ KREPANE 2IVOTINJE &; fW % $& XL* £$ V s*ti 
I NE PRODAJE MAST IZ NJENE KOSTI 

Tako je prenio Dzabir od Vjerovjesnika, sallallahu -5 i^i^Cj^^^^^jji^-^jj 
alejhi ve sellem. 

2223. PRICAO NAM JE Humejdi, njcmu Sutjan, tfj£ «Sdi l£U £j££l fil^ .YYrr 
a ovome Amr b. Dinar rekavsi da ea je obavijestio - . >*? #>.»*' ,~*t 'u- r *• *•- 
Tavus da je cuo Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, ^~ , t ^ , 

kako govori: "Omcru jc prcncscno da jc jcdan i>! 3** ^ ^j£ U^ ^ l$*j ^^ &' 

(covjek) prodavao vino, pa je rekao: "Allah ga u^ f ^l j:U jlii l> fL; L^of ^ikii 

ubio!" Zar on nije znao da je Allahov Poslanik, f .>.,.. , '. <* % ^ 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Allah je ^ Ai J 58 J 1 *** 1 J^-Sffl fli^f 



> ^ . . i 



prokleo... Njima je bio zabranjen loj, ali su ga oni , U^ii Ujk^i f jAlJl ; g'i* <iS*J- 
topili (i u grudama) prodavali." 



2 Prcma gornjem hadisu krsl nijc simbol Isaova nauka, a jcdcnjc svinjskog mesa bilo jc zabranjeno njegovim 
sljcdbcnicima. Tahavi kazc: "Musliman nc mozc koristiti nista svinjsko. Svinja jc u svojoj sustini sva 
nccisia i ko/a joj slavljcnjcm nc postajc cisla.' 



« 
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2224. PRICAO NAM JE Abdan, njega obavijestio 
Abdullah, a ovoga Junus, prenoseci od Ibnu- 
Sihaba, koji je cuo Scida b. Muscjjcba da prcnosi 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Allah je prokleo zidove. Njima je bio zabranjen 
loj (koristiti), ali su ga oni prodavali i novce od 

njega koristili (jeli)-" 

Ebu-Abdullah (Buharija) je rekao: "Allah ih ubio!", 
znaci "... prokleo ih!", a u Kur'anu kutilel-harrasun 
— "Ubijeni su lasci", znaci "Prokleti su lasci." 



CyM &\ 1^ ir^-i &£* i-Si .yyy* 



i ' * 'i • - > * ' 



"\ * ** " t 
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iS" J *jij* ^'j^Vr 









KUPOPRODAJA SLIKA (L1KOVA) U KOJIMA 

(DOK SU ZIVA) NEMA DUSE I CIME SE OD 

TOGA MEKRUH BAVITI 

2225. PRICAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vchhab, njcmu Jczid b. Zurcj\ koga jc obavijestio 
Avf, prenoseci od Seida b. Ebu-Hasana, koji je 
kazao: 

— Bio sam kod Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
kada mu jc dosao jedan covjek i rekao: "Ibnu- 
Abbasu! Ja sam covjek cije je izdrzavanje od rada 
mojih ruku, a pravim, evo, ove slike?" 

Potom je Ibnu-Abbas rekao: 

— Necu ti reci nista, osim ono sto sam cuo od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm. 
Cuo sam ga kako kaze: "Ko napravi kakvu sliku, 
Allah ce ga muciti dok u nju ne udahne dusu, a on 
nece moci u nju nikada udahnuti dusu." 

Tada se taj covjekjako podigao, a lice mu pozut jelo, 
pa jc Ibnu-Abbas rekao: "Tcsko tcbi! Ako sc ncccs 
proci toga nego (hoces) da to radis, pa drzi se ovog 
drveca i svega u cemu nema duse (slikaj to)!" 
Ebu-Abdullah (Buharija) kaze: "Seid b. Arube je 
cuo od Nadra b. Encsa samo ovaj jedini hadis." 



P 

<lD.S ,>c 6j£l Lo$ £-_5j ltfiJ3 

l£U ^UijJl Xp j, 4)1 XJ- iSi -YY Yo 



~ •; 



Cf. -V-" if ^j* b J?~ ] gjj at •**/! 



$l4 Jl u- 1 ? tf 15 Jia Jw S3 51 \& 

\'£ fcy \& 111 l^i jUlL ^5 £.j«|| 

Vi cj^i ij ii2j Ji2 i^f-j ^ij sioi 
. IU-13J1 iJJb ^Ji ^ ^lUi ^. 



... :!•, ** »\~> ';, ?,r :, 
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ZABRANA TRGOVANJA ALKOHOLOM >^J' & |&ifl ^ m6 

Dzabir je rekao: "Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve £5 » J^ 1 f>- ^ *il ^5 ji^- J^j 



sellem, zabranio je trgovati vinom (alkoholom). 
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' -'=- *,.>,'> 



22 1 6. PRICAO NAM JE Muslim, a njemu Su'ajb, jJ&i\ •£ Cii Qj£ 2liJ I2a£ . Y Y Y i 



* -* ^ ^ »- ? * 






prenoscci od A c mcsa, on od Ebu-Duhaa, ovaj od 

Mesruka, a on opet od Aise, radijallahu anha: 

— Kada su objavljeni posljednji ajeti, poglavlje EI- ^>j^ j* sj-ipl o3>- oil cJ_p 11 l£* 

Bckare, Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, *?, •' >+% _ -*> »■£ s ?»- ■: 

izasao jc (iz kuce u dzamiju) i rckao: "Zabranjcno * -; £- 

jc trgovati alkoholom (vinom)." 1 



GRIJEH ONOGA KO PRODA gi & ^ ^} oL 

SLOBODNA COVJEKA 

2227. PRICAO MI JE Bisr b. Medium, njemu j£ l£U f /> £ ^ ^£U .YYYV 

Jahja b. Sulejm prenoseci od Isma'ila b. Umejje, . t ^ •>* uA .. 'i-f ■< : - «t> f s 
on od Seida b. Ebi-Seida, ovaj od Ebu-Hurejre, 



,« 



radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu j* <•* w ^>j s^ys ^\ ^p o^ y 

alejhi vc sellem, rckao: - ; ; |;^i ^ &g Jy ^ j^ ^ *?j 

- Allah je kazao: "Tri su vrste Ijudi kojima cu " „ ^ , „ -, "-, 

ja biti parnicar na Sudnjem danu: covjek koji je ^ & J^j S^* p ^ J^' J^5 <^ 



dao obecanje zaklevsi se Mnome, pa iznevjerio; k£, J^u^l^lLH jijjlld jfli 
covjek koji je prodao slobodnog covjeka i novae 
od njega pojco (iskoristio) i covjek koji jc unajmio 
radnika i iskoristio ga (njegov rad), a nije mu dao 
njegovu zaradu." 



i&vi 



I Ova aluzija odnosi sc na 2 1 9. ajct poglavlja El-Bckarc koji u prijevodu glasi: "Pitaju tc za alkohol i hazardnc 
igrc. Rcci: U njimajc vcliki grijeh, a i nckc koristi Ijudima. ali im jc grijeh mnogo vcci od njihovc koristi." 
Ajct jc samo nagovijestio zabranu koristenja alkohola. 

Zbog vclikih ncgativnih posljcdica koristenja alkohola i hazarda, Kur'an ih jc kasnijc u poglavlju El-Maidc 
u 9 1 . i 92. ajctu najslrozije zabranio. 
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ZAMJENJIVANJE ROBOVA 
I ZI VOTINJ A ZA t\ VOTINJE N A PRlCEK 

Ibnu-Omer je kupio jahacu devu za cetiri 

petogodisnje deve, jamceci prodavaocu da ce ih 

predati njihovom vlasniku na Rebezi. 

Ibnu-Abbas jc rckao: "Jcdna dcva mozc biti bolja 

od dvije deve." 

Rafi' b. Hadidz zamijenioje jednu devu za dvije. 

Jednu od nj ih dao je odmah prodavaocu i rekao: 

"Drugu cu ti dotjcrati, ako Bog da, polahko 

sutra." 

Ibnu-Musejjeb je rekao: "Nema kamate u 

(zamjenjivanju) stoke: deva za dvije deve, ovca za 

dvije ovce do odredenog roka." 

Ibnu-Sirin je rckao: "Ncma stctc (dati) devu 

za dvije deve (dirhem za dirhem) s odgodom 

primoprcdaje. 

2228. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Hammad b. Jezid prcnoscci od Sabita, on od Enesa, 
radijallahu anhu, da jc rckao: 
"Medu robljem (iz Hajbera) bila je Safija i 
dosla (kao udio) Dihji Kelbiju, a potom je dosla 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. 

PRODAVANJE ROBOVA 
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2229. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman ? njega 
obavijestio Su*ajb prcnoscci od Zuhrija, komc jc 
saopcio Ibnu-Muhajriz, a njemu Ebu-Seid Hudri, 
radijallahu anhu, da je, dok je jedanput sjedio kod 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
— Allahov Poslanice, mi (spolno) opcimo s 
robin jama a hoccmo da ih prodamo tc nc zclimo da 
s njima imamo djecu, pa sta mislis o ejakuliranju 
izvan materice (cizl)V 



ill 4i\ Jj^j C ju jg ^i 2p 



> s 



Jul j>i\ j ^ ^i Sicftfi 4^ r 



i J/raz azl znaci prcd samu cjakulaciju izvuci spolni organ iz vulvc nc zclcci zacccc. 
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— A zar vi to stvarno radite? — upitao je on. — yjl jl til C3$ iLli c...r./J L^U ^j 
Nemate stete ako to i (ne) radite, jer nema bica 
komc jc Allah propisao da izadc (na ovaj svijct), a 
da ono i ne izade." 2 






rj^^ 



** 

- 



PRODAJA ROBA KOME JE NJEGOV j^W jw ol 

GOSPODAR OBECAO SLOBODU 
POSLIJE SVOJE SMRTI 

2230. PRICAO NAM JEIbn-Numejr,njemuVeki\ &U ^j &£ ^ £| l&i .m- 

a ovome Isma'il, prenoseci od Seleme b. Kuhejla, . , iC'*" i"'< ,: -r "' 'i C'\ 

on od Ataa, a on od Dzabira, radijallahu anhu, da * ' ^ ' ^ ^ ? «i* J^W 

jc rekao: "Prodao jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi . >"^il - ^\ £l? Jl* <up 41 ^»5 
ve sellem, roba kojem je njegov gospodar obecao 
slobodu nakon svoje smrti (i dao torn gospodaru 
novae).' 1 



2231. PRICAO NAM JE Kutcjbc, njemu Sufjan, jJS & odi &£ h& lil^ ,ur\ 
prenoseci od Amra koji je cuo Dzabira b. V?-r-* 
Abdullaha, radijallahu anhu, da kaze: "Prodao ga 



^yi U^ &\ ^j 4ii Xp jjj y\>- ^a-1 



' ^^ 



je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem/ 1 ■ x 41 J^-j ^ 



2232, 2233. PRICAO MI JE Zuhejr b. Harb, v > £ £ij ^ .TYYT - YYTY 

njemu Ja'kub, a ovome njegov otac, prenoseci od '«-'.,: „ - .- f,<*^ * '•'.<-- 

0-1*1 j • tu fin l '•- j u •• ^j^ JU^JUr -^ ^1 L.o^^j.i^L.-b- 
Saliha daje Ibnu-Sihab pncao da gajeobavijestio y-„. /* 

Ubcjdullah, a njega Zcjd b. Halid i Ebu-Hurcjrc, -^ £5 Aj C)t •jS*I 41 i^p 01 ^L^-i ^1 

radijallahu anhuma, da su culi kada je Allahov i: . .-«j >.~-.j ,->** ai " •- /->* rt- 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, pi tan za - rf ^ „, ,, % 

robinju koja cini preljub, a nije udana - rekao: dr^ 1 f*J J-^ j^ 1 0* *J^~* ■ ^' J^-j 

- Isibajte je, pa ako kasnije ucini preljub opet u^ I'LijiiAudJjill'Uji^l Jli 

jc isibajte, a poslijc trcccg ili (jc rekao) cctvrtog " ' * : / fi 

(preljuba), prodajte je! ■ J^C 1 J* H U| "^ 



2 U hadisu spomenuto roblje muslimani su zarobili od plcmcna Hcvazin 8. godinc po Hid/ri prilikom bilkc na 
Huncjnu. 
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2234. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
a njega je obavijestio Lejs, prenoseci od Seida, on 
od svoga oca, da jc Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, 
kazao: 

- Cuo sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kako kaze: 

"Kada robinja nekog od vas ucini blud i njena 
sc prcljuba jasno dokazc, primijcnitc prcma njoj 
serijatsku kaznu (100 stapova), a ne ukoravajte je! 
Ako opet ucini blud, primijenite opet serijatsku 
kaznu, a ne ukoravajte je, pa ako ucini blud treci 
put i njen se blud jasno dokaze, neka je (gospodar) 
proda makar za uzc od kostrijcti (dlakc)!" 



Jii <il xS jj jjj3I & l£U .HVf 

** ^ * + 






lS*-> 






^J3 i^ii Liu; l^i £u*Ji ci5 0! p L.% 



MOZE LI COVJEK PUTOVATI S ROBINJOM 

PRIJE NEGO SE UVJERI DA NIJE TRUDN A 

(TAKO STO DOBIJE MENSTRUACIJU) 



* ^ 



LbJjjl^uj _;' tjls ebji^JU jM*Ml J-* oU 



Hasan (Basri) nije vidio smetnju u tome da je 
(dok je na putu) poljubi ill porailuje. 
Ibnu-Omcr, radijallahu anhuma, kazc: "Kada sc 
pokloni robinja koja je s nekim spolno opcila, ili 
se proda ili oslobodi, pa neka se (prije spolnog sas- 
tanka s drugim) utvrdi da u njenoj materici nema 
zametka tako sto ce imati menstruaciju, a u slucaju 
ncvinc (djcvojkc) to nijc potrcbno." 
Ata ? je kazao: 

- Nema smetnje milovati svoju kupljenu nosecu 
robinju, osim njen spolni organ, a i Uzviseai Allah 
jc rckao: "... i koji stidna mjcsta svoja cuvaju, 
osim od zcna svojih ili onih kojc su u posjcdu 
njihovu." 1 



Jlij U>tf )I \$%b\ lit I " 






l El-Mu'minun, 5-6. 
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2235. PRICAO NAM JE AbduI-GafFar b. Davud, 
njemu Ja'kub b. Abdur-Rahman, prenoseci od 
Amra b. Ebu-Amra, on od Encsa b. Malika, 
radijallahu anhu, koji je rekao: 
- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, stigao 
je u Hajber. Kada mu je Allah dao da je osvojio 
tvrdavu, spomenuta mu je ljepota Safijje, kcerke 
Hujcjj b. Ahtaba. Njcn muz je vcc ubijcn kada jc 
ona jos bila ncyjesta, pa ju je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, izahrao za sebe, izveoje 
(iz Hajbera) i kada smo stigli u Seddu Revha, ocistila 
se od menstruacije i on je s njom spavao. Poslije je 
on priredio jclo od datula, masla i uprzcnog brasna 
na maloj koznoj sofri. Zatim je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao (Enesu): "Obznani 
(svijetu) oko sebe (da prisustvuju vjencanju!)", i 
to je bila svadba Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi vc sellem, sa Salijjom. 
Poslije smo krenuli (izasli) prema Medini i vidio 
sain - rekao je Enes - Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako je iza sebe zastire 
svojim ogrtaccm, potom sjcdc pokraj svojc dcve, 
postavi (uspravno) svojc koljcno, a Safijja svojom 
nogom stade na njegovo koljeno i uzjaha (devu). 



«-• > 



C&: SjiS 5? j&b & &^- .YYro 









^■^r 



^ " „ ^ *"" **" *" 

•til J j— >j 1^1 jU.^u Llj jP c~ilSj 

JU p j^£> *Jai J 111?- *L*£> p lj : ^9 

ins diiis iuji ,v iiT g A j J-j 
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KUPOPRODAJA KREPANIH 
ZIVOTINJAIKIPOVA 

2236. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Lejs, 
prenoseci od Jezida b. Ebu-Habiba, on od Ataa 
b. Ebu-Rebaha, ovaj od Dzabira b. Abdullaha, 
radijallahu anhuma, da jc cuo Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako kaze: 
"Godine oslobodenja (Mekke) i to u Mekki, Allah 
je zabranio i Njegov Poslanik trgovanje vinom, 
krcpanom zivotinjom, svinjama i kipovima." 
Tada jc rcccno: "Allahov Poslanicc, sta mislis o 
loju krepane zivotinje; njime se mazu lade, maste 
koze (pri stavljenju) i svijet od njega pravi sebi 
svijece?" 

- Nc, on jc zabranjcn - odgovorio jc on. 
Kazaoje Ebu-Asim da mu je pricao Abdul-Hamid, 
a njemu Jezid: 

- Pisao mi je Ata; "Cuo sam Dzabira, radijallahu 
anhu, (da gornji hadis prenosi) od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi vc scllcm." 



>ili-£>Vl3 dJJjal £JJ i_ib 






if. Jt* U* C- J & & tUap ^ ^^ tf 

^, . >^ - ' *~.\ C*\* -'\ * ," -i .»* 

*0_6— jj 4)1 jj 4^w jJ»J feiiJl f Ip JjA ii§ 
IJ- ^jUaj L^U A^il f>>«-- cJljl <«i)l J>-*J ^d 

^LM L,- j^^j >>U I,, ^j^ ^1 

^31 jp cp 4Ul ^j I^U- 



UNOVCENJE PSA 



k-iisji c >xj uu 



2237. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da ga viUU l^tui«,v4l JSp lil^- .TYrv 



je obavijestio Malik prenoseci od Ibnu-Sihaba, on 
od Ebu-Bekra b. Abdur-Rahmana, ovaj od Ebu- 
Mes'uda Ensarije, radijallahu anhu, da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, uistinu, 
zabranio (koristiti) novae od (prodanog) psa, dar 
robinje zaraden prostitucijom i novae vracara. 






ft *** i. * , ' * i - tit 



264 




gatilalfi gill ^jlqill ntgn 



2238. PRICAO NAM JE Hadzdzadz b. Minhal, bS iSl^- j£* £ £bU t£U .YYrA 

prenoseci od Su fc be, koji kaze: ; , ,r -,:'::.' , t *. >., „•♦ -..s 

- Saopcio mi jc Avn b. Ebu-Dzuhajfc: "Vidio sam ^- J ° "^ & ^ UjP ^ J 

svoga oca kada je otkupio roba vjestog u pustanju i3lli o^-io ^l^JL 3^U Ul^- lij^i 

krvi(aposlijemupolupaoinstrumente), pa samga 4 -- - u. -1 '1'*- ?, 'h- In- • <■ 

upitao o tome 1 on rece: 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 4^-£$l jiJj WJl u^j ^-iS3l jl; j ^ jJi 

zabraniojckoristiti novae od (prodanog) psa, imovinu - 9 j£\ fj]' ^5 *- k*]i 'k|' j; ». -:;V 

koju robinja zaradi putem prostitucije, a prokleo je - * - - ■ 

tetovirku, tetoviranu, onog koji jede kamate, onog 

koji daje kamate (drugom) i prokleo je slikara. 



"i 



Kupoprodaju psa dozvoljavaju: Muhamcd b. Shin, Abdur-Rahman b. Ebu-Lcjla, Hakcm, Hammad, Evza'i, 

Safija, Ahmed, Ishak, Ebu-Scvr, Ibnu-Munzir i jos rnnogi drugi ucenjaci. 

Ibnu-Kudame jc izjavio: "Kupoprodaja psa jc zakonski ncosnovana." Mckruh jc unovciti psa po misljcnju 

Ebu-Hurcjre i Malika. Kupoprodaju lovackog psa dozvoljavaju: Dzabir, Ala, Ncha'i i Ebu-Hanifc. 

Po misljcnju Safijc i Ahmcda pas nc prcdstavlja nikakvu imovinsku vrijednost i ko bi ubio ludcg psa nijc 

obavczan na odstctu. 

Psc za ljudc korisne dozvoljavaju unovcavati i dobiveni novae koristiti: Ala, Ibnu-Ebi-Rebaha, Ibrahim 

Ncha'i, Ebu-Hanifc i njcgovi uccnici, Suhnun i Malik, ali za psc koji su napast za ljudc Ebu-Hanifc i Ebu- 

Jusuf lo nc dozvoljavaju. 

U Bcdai'u sloji: "Dozvoljava sc kupoprodaja divljaci koja ima zube deracc, osim svinjc, divljaci popul psa, 

tigra, Icoparda, lava, vuka, mackc i njima slicnih zvjerki." 

Po misljcnju pravnika hancfijskc skolc pas prcdstavlja imovinsku vrijednost i ko tudcg psa bespravno ubijc 

obavczan jc na odstctu. Zabiljczcno jc da jc Abdullah b. Amr narcdio jednom covjeku da plati odstctu od 

40 dirhema vlasniku ubijenog psa. 

Tirmizi u svom Sunenu prcko Dzabira navodi da jc Muhammed, sallallahu alejhi vc scllcm, zabraniojcsli i 

unovcavati psa i macku, a Ncsai u svom Sunenu dodajc: "... ali jc kupoprodaju lovackog psa dozvolio." 

Kupoprodaja mackc i koristenje dobivenog novca dozvoljava najvcci broj ucenjaka u kojc spadaju: Hasan 

Basri, Muhammed b. Sinn, Hakcm, Hammad, Malik, Sufjan, Scvri, Ebu-Hanifc i njcgovi uccnici, Safija, 

Ahmed i Ishak; a mckruhom to smatraju: Ebu-Hurejra, Tavus i Mudzahid. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 



PLACANJE UNAPRIJED 




^^IjLg JIS ^3 >aLudl oy 



plaCanje kupoprodajnog predmeta 

unaprijed u slucaju mjerenja 

odredenom poznatom 

supljom mjerom 

2239. PRlCAO NAM JE Amr b. Zurarc, da ga 
je obavijestio Isma h il b. Ulejje, njega Ibnu-Ebu- 
Nedzih, prenoseci od Abdullaha b. Kesira, on 
od Ebu-Minhala, da je Ibnu-Abbas, radijallahu 
anhuma, rckao: 

"Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, 
dosao je u Medinu, a svijet davase novae unaprijed 
za plod palme, jednu pa i dvije godine", ili je Ibnu- 
Abbas rckao: "... za dvije ili za tri...' sumnjao je 
Ismail. Tadajc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi 
ve sellem, rekao: 

ik Ko placa odredenu kolicinu darula unaprijed, 
neka placa unaprijed samo uz odredenu poznatu 
suplju mjeru, i (ili) odredeno poznato vaganje!" 

PRICAO NAM JE Muhammed, njemu Isma fc il c&J$ ¥ Js»fci «o£f £2 &£ 
koji je prenio od Ibnu-Ebu-Nedziha da je ovo * All''" All ix * i Jl- 

(dozvoljeno) samo kada je vec tacno odredena * * 1. -" "- : 

poznata suplja mjcra i (ili) odredena poznata 
tczina vaganjem. 



j^& ju jl ^uii j iuSi pin J SjiUJ 

• t^s oy/j c_^ j^ j ^liiu 
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PLACANJE UNAPRIJED PREDMETA >»>1^ jjj> J ^ *5 

KUPOPRODAJE U SLUCAJU ODREDENE ' 

POZNATE MJERE VAGANJEM 



* 5r,J JU. **«* * '* 



^ "-C 



rf ^ 

* ,' 



Ji*y&\j jcLUl j^iJlj jjillj Ijbj ooll 



2240. PRICAO NAM JE Sadeka, da ga je l£oM «£* $ IQ*| SU BK .TU* 

obavijestio Ujejne, njega Ibnu-Ebi-Nedzih, . ...• F" *< ' to *" " r l*'i 

prcnoscci od Abdullaha'b. Kcsira t on od Ebu- ^ * ^£?% &&&?** & 

Minhala, da je Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, ^^'f^ J^ W^^^j^4*^S* 

rekao: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dosao 

jc u Mcdinu, a mjcstani su placali za plod datula ^JJJ fj^* J? ±/f ^ J ^- ,1 S* J^* 

unaprijcd za dvijc pa i tri godinc, pa jc rckao: " . * iii £t . Iu jta 

"Ko je unaprijed piatio za nesto, pa neka bude uz * 

tacno odredenu poznatu suplju mjeru i odredenu 

poznatu tezinu vaganjem do tacno odredenog 

poznatog roka (prcdaje prcdmcta kupoprodajc)." 



PRICAO NAM JE Ali (b. Abdullah), njemu £l J'^ Jli J^ &£ ^ bltf 

Sufjan, a ovome Ibnu-Ebi-Nedzih, rekavsi: [^\ i\ All \i< itJLlili 'lis'' : i 

ifc Pa neka plati unaprijed samo za odredenu - */ ' "- ' **" ** 

poznatu tezinu supljom mjcrom, do odredenog • f^** 
poznatog roka!' 



' > .<* 



2241. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Sufjan, J? & ti&Z ^^ ^ l&£ .mi 

prenoseci od Ibnu-Ebi-Nedziha, on od Abdullaha ',,: u -'n f •• J- *-,,>'• ■ - t 
b. Kcsira, ovaj od Ebu-Minhala, kojijc rekao: ^ ; * ,*" ' ' - 

- Cuo sam Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, kako f-^ 3 ^j^t U^ ™ <s*j w^ J? c 

kaze: "Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, jj ^ ^ jjSjz J juj £ *3 
srigaojeu Medinu i rekao: "... samo za odredenu -- ' - , "' 

poznatu tezinu vaganjem, do tacno odredenog 
poznatog roka." 
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2242, 2243. PRICAO NAM JE Ebu-Velid, njemu 
Su'be, prenoseci od Ibnu-Ebu-Mudzalida..., 
(a prcko drugog scncda) pricao nam je Jahja, 
a njemu Veki\ prenoseci od Su fc be, on od 
Muhammeda b. Ebi-Mudzalida... 

PRICAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu Su'be, 
a ovoga jc obavijcstio Muhammcd ili Abdullah b. 
Ebul-Mudzahid, rekavsi: 

"Suprotno misljenje o placanju unaprijed imali su 
Abdullah b. Seddad b. Hadi i Ebu-Burde, pa su 
me poslali do Ibnu-Ebi-Evfaa, radijallahu anhu, i 
ja sam ga (o tome) pitao, pa je rckao: "Mi smo 
u doba Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi ve 
sellem, placali unaprijed, pa i Ebu-Bekra i Omera, 
za psenicu, jecam, rezacije i datule." A pitao sam i 
Ibnu-Abbasa, pa jc i on rckao ovo isto. 1 

DAVANJE NOVCA PRODAVAOCU 

UNAPRIJED ZAKUPOPRODAJNI PREDMET 

KOJI ON KOD SEBE NIKAKO NEMA 



yj &i. jjl 61^ j jji^i J $ & 



' -* > > j-'S 



# >1 > * 



,jlij jJ^\j &l\jy£yjz J-j 



jj-^j saIp ^>*4j l>° i«^] >«-*>*J' ^y 



2244, 2245. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, J-*W tf j-j* b '-^ -TYio-YTii 
njemu Abdul-Vahid, ovome Sejbani, a njemu £** *.i~?u £jr i^i-mi \l &l£ 



Muhammed b. Ebu-Mudzalid, rekavsi: 
— Poslali su me Abdullah b. Seddad i Ebu-Burde 
do Abdullaha b. Ebu-Evfaa, radijallahu anhuma, 
rekavsi: "Pitaj ga, jesu li ashabi Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, u njegovo doba 
unaprijed placali psenicu?" 



J.* 1 u 1 oe «! V- J! »s. y)j ^^ 

ikLLi J o^uj 8 *Ili 4^ J 3S ^J| 



1 Kupoprodaja iiz placanjc kupoprodajnog prcdmcta unaprijed, uvjetovana jc Icao i obicni trgovacki posao 
punudum i prilagodavanjcm zainteresiranih siranaka. Ova yrsta irgovanja valjana jc samo kod slvari kod 
kojih sc mozc odrcdili kolicina i kakvoca kao i slabc i dobrc njihovc stranc. 

Kolicina stvari kojc sc mjerc supljom ili duzinskom mjcrom ili vaganjem, odrcdujc sc supljom mjcrom, 
kao, npr., varicakom, i njima slicnom mjcrom, odnosno vaganjem ili mctrom ili dnigom uobicajenom 
duzinskom mjcrom. 

Kolicina brojnih slvari, medusobno slicnih, odrcdujc sc brojem, uz naznaccne dimenzije i obujam. 
Kod slvari kojc sc mjerc mjcrom za duzinu, kao sto jc platno, trcba odrcditi duzinu, sirinu, dcbljinu, vrstu 
matcrijc i mjesto i sredinu izradc prcdmcta. 

Kod ovc vrstc trgovanja prcdmct kupoprodajc mora imali prccizno odrcden kvalitct vrstc robe. Naprimjcr: 
"pscnica slavonska, potpuno cista ili sa 2-3% kukolja"; zatim kolicina, cijena tc mjesto i datum prcdajc 
kupoprodajnog prcdmcta, sto cc sc iz daljcg izlaganja vidjcli. 
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- Mi smo — rekao je Abdullah — unaprijed placali <kLU J fliJI Jit JxJ ^iLU lis" 4>l jJi Jli 
zemljoradnickom stanovnistvu Sama psenicu, 
jccam i uljc uz odrcdcnu poznatu suplju mjcru, do 
tacno odredenog roka (predaje). 

- Onomc ko je to imao (u osnovi)? - upitao sam. 

- Nismo ih za to pitali - odeovorio je on. 
Potom su me poslali Abdur-Rahmanu b. Ebzau, pa '^y^t & £^1 ^>U~ii o\S JUi dUi 

sam ga (za to) upitao i on rccc: 
"Drugovi Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc sel [cm, 
placali su (to prodavaocima) unaprijed u doba 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i nismo 
ih pitali, imaju li oni usjcv (njivc) ili ncmaju." 



*c *: 



.^ftX^pT^UJ^*^ljJ£j? 



PRICAO NAM JE ovo Ishak, njemu Hal id -S 41 jS i{ jJU l&£ JU-ll lili 

b. Abdullah, prenoseci od Sejbanija, on od 

Muhammeda Ebu-Mudzalida koji je rekao: 

"Placali smo im unaprijed za psenicu i jccam." 

A Abdullah b. Vclid prcnosi od Sufjana da mu jc 

Sejbani rekao: "... i za ulje." 



£ A\ & JBj j«Jjlj *&LI J *J&& 



I'' ^ 



J * 



PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Dzerir, Jlij jULUl J^ >_> t&j£ £3 tfj£ 
prenoseci od Sejbanija: "... za pscnicu, jccam i ' V, »tr-u'£i ' 

suho grozde." : " s~ - - * 



2246. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su fc be, 

a ovoga obavijestio Amr, rckavsi da jc cuo Ebu- 

Bahterija Taija, kada je rekao: 

"Pitao sam Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, o 

placanju unaprijed za datule." 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 

jc", odgovorio jc on, "kupoprodaju ploda palmc 

dok se ne mogne jesti i dok se ne izmjeri vagom." 

Potom je jedan covjek rekao: "Kako ce se plod 

mjeriti?", a drugi sa slrane do njega je odgovorio: 

"Dok se nc obere." 

y 

Mu'az kaze da mu je pricao Su'be, prenoseci od 
Amra, da je Ebu-Bahteri kazao: "Cuo sam od Ibnu- 
Abbasa, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, to isto zabranio.' 



f r 






JIS Ojj- ^ cilj J£jll JL« Ojji ^j 



L,^ il*. JUj J-r 4 j^ V U- J! Jf j 
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PLACANJE PLODA PALME UNAPRIJED jilll ^ ALU ^ 

2247, 2248. PRICAO NAM JE Ebu-Velid, njemu &S &Z- -U^l J\ lili .YYiA-mv 

Su'be, prenoseci od Amra, on od Ebu-Bahterija: ..» -., > :f, ',.: *;;.:. f • - - - « - 

— Pitao sam Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, za y 
placanje ploda palme unaprijed, pa je rekao: tsr J^» J*»^ J pl—M S* U^ "^ \s^j 
"Zabranjcna jc kupoprodaja ploda palmc dok on - A\ - •+* -Jj^ ** ^, - f- 
ne sazrije i zamjena neke vrste gotovog novca na " „ -' , : - ?*' 
pricek za drugu vrstu novca." ^ r^ 1 5* ur*^ <S? ^^ &S ^ 

— A pitao sam i Ibnu-Abbasa o placanju ploda 5^ ujj| •; r j, gg «fj| " j^ ujj| 

palme unaprijed, pa je odgovorio: "Vjerovjesnik, ' ;„ , *„„* ":,.:>. '•"., 

sallallahu alcjhi vc sellem, zabranio jc kupoprodaju " JjJi ^ J *"! ^ - J *"? J^^ 
ploda palme dok se on ne mogne jesti", ili je rekao: 
"Dok ga vlasnik ne pocne jesti i dok se ne izmjeri.' 



• y* 



2249, 2250. PRICAO NAM JE Muhammed b. l£U j\k £> *&* &£ .TY« — YT£1 
Bcssar, nicmu Gundcr, a ovomc Su k bc, prenoseci * -• X f * . . * ,<= , *-.* 

od Amra, a on od hbu-Bahtenja: "„"',-* 

- Pitao sam Ibnu-Omera, radijallahu anhu, o J f-^ 1 if U^- ^ ts*'j f>* If} ^^ 

placanju unaprijed ploda palme, pa je rekao: jij&\~!f £ *|| J- Jiii j£-S| 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio -" c - , 

jc prodavanjc ploda dok ne sazrije, a zabranio jc -r^H **~* ^-^ ijjjPi j* ^j j^- 
gotovo srebro na pricek za zlato." - - g *£, jx j£ ^ -, Jj[^ 

Pitao sam i Ibnu-Abbasa, pa je odgovorio: **..>„„ .. ',>i fl 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio °"^ J - J - Ji ^^ J <-r-^ J J 5 - o^ - J^ 
je kupoprodaju ploda palme dok ga vlasnik nc . yjtj^-ix* j^-j JliOj^Uj 

pocne jesti, odnosno dok se nc mognc jesti, i dok 
se ne izmjeri." 

Pitao sam: "Sta znaci dok se ne izmjeri?", pa 
jedan covjek koji je bio kod njega rece: "Dok se 
nc obcrc." 
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SAHIKU-L-BUHARI 2ggg|| PIACANJE UNAPRIJED 



JAMSTVO KOD PLACANJA UN APR1JED M$ J> J^i *lj 






s >.> 



2251. PRICAO NAM JE Muhammed b. Selam, <^j£^^£jlHBj&.YY^ 

njemu Ja'la, a ovome A'mes, prenoseci od *+ „ , „ , ,rj" , „ *»-«vJ 

Ibrahima, a on od Esveda, da je Aisa, radijallahu <- ,> u* pv-w ^ ^ 

anha, rekla: UUJ* :£ <M J^J-5 i£>M ^^ £* ^' ^3 

"Allahov Poslanik, sallallahu alcihi vc scllcm, - . *;.*. > - - * >/. 

kupio je nesto hrane od jednog Jevreja na kredit i -"- - * "-;--■ - 

dao mu kao jamstvo svoj pancir od zeljeza." 

ZALOG KOD PLA£ANJ A UNAPRIJED MA J> *$■ s< 

2252. PRICAO MI JE Muhammed b. Mahbub, ^^fi^^^i^^.Ttox 



njcmu Abdul- Vahid, a ovome A'mes, rekavsi: , ...*. -» t*u\t, V **-•& i-stf- 
- Razgovarali smo kod Ibrahima o zalogu pri 

placanjuunaprijcd, paonrccc:"PrcniomijcEsvcd J* fj-^l J^^- J^ ^-aLJI J ^»J\ 

od Aise, radijallahu anha, da je Vjerovjesnik, ^^is^lotl^^l^iisU 

sallallahu alejhivesellem, kupio od jednog Jevreja / ft " ; » **"'* + * 

nesto hrane (na kredit) do odredenog roka, a on ^>^^i*Jfj^^JlUUt^j£ 

uzeo od njega u zalog pancir od zeljeza. " _^_^ : . 

- . ***** 



* *■ 



PLACANJE UNAPRIJED VALJ ANO JE +£** J>i J\ M& ^ 

UZ TACNO ODREDEN ROK (PREDAJE 
KUPOPRODAJNOG PREDMETA) 

Ovo kazu Ibnu-Abbas, Ebu-Seid, Esved i Hasan ^Mji^i\jJ^ jjij^^ ( jjl-Jli* r j 
(Basri) a Ibnu-Omer kaze: . **?, .«*.. . .tj^* >*. -..;- 

Nema stete tako poslupiti s hranom cija je cijena - ^ s l^ \ f 

poznata i tacno utvrdcna do tacno utvrdcnog roka J ^} ^^ fj&° J^ 1 JS f^* j*~-> 

(njene predaje kupcu), dok to ne vazi za usjev koji ' " * U^S is!*. 4 • 

nije jos pokazao svoju zrelost." " - 
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jtiiiiii fill's 




^jlqill nigm 



2253. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu Sufjan, 
prenoseci od Ibnu-Ebi-Nedziha, on od Abdullaha b. 
Ebi-Kcsira, ovaj od Ebu-Minhala, koji prcnosi da jc 
Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, rckao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, dosao 
je u Medinu, a mjestani placahu plodovc unaprijcd 
za dvije-tri godine. Tada je on rekao: 

"Placajte plodovc unaprijcd samo uz prccizno 

odrcdcnu kolicinu mjerom, do prccizno odrcdcnog 

roka (predaje predmeta kupcu)!" 

Abdullah b. Velid je kazao da mu je Sufjan 

prenio: 

- Ibnu-Ebi-Ncdzih nam jc kazao: "... za prccizno 
odredenu kolicinu supljom mjerom, i(ili) odredenu 
tezinu vaganjem." 

2254, 2255. PRICAO NAM JE Muhammed b. 
Mukatil, koga jc obavijcstio Abdullah, a njcga 
Sufjan, prenoseci od Sulejmana Sejbanija, on od 
Muhammeda b. Ebi-Mudzalida, koji je rekao; 

- Poslali su me Ebu-Burde i Abdullah b. Seddad 
Abdur-Rahmanu b. Ebzau i Abdullahu b. Ebi- 
Evfau, pa sam ih pitao za placanjc kupoprodajnog 
predmeta unaprijed. Oni rekose: 

"Dobijali smo s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, ratnu dobit pa su nam dolazili 
zcmljoradnici §ama i placali smo im unaprijcd: 
psenicu, jecam, sulio grozde (da nam predaju) do 
odredenog roka." 

— Rckao sam — kaze Muhammed b. Ebi-Mudzalid - 
a jesu li imali (svoje) usjeve ili nisu imali usjeva? 

- Nismo ih za to pitali - odgovorio jc on. 



> • 



^l If jLL: lii^. -43 y\ Wj£ . YT or 

* * 

tJjj* ji j j$\ j ijkit jus i:Sij 

&£■ oJ^i £ 4&1 & juj f> b j^i ji 






rfj? o; o??i ai ji >»6 S; a 5j« 
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SAHIHU-L-BUHARI g©3|§ PI.ACANJEUNAPRIJED 



PLACANJE UNAPRIJED MLADUNCETA aiSjl gii3 J,j J) .iiM oL, 

DEVE DOK GA ONA NIJE JOS 
NIDONIJELANASVIJET 

2256. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njega l%£f J_^l £ J, J. l£U .\\o\ 

obavijestio Dzuvejrija, prenoseci od Nafija, da je - - >.,'.'',,.. -.,'.,.,, 

Abdullah, radijallahu anhu, rckao: ' ^ ** * £ J "' ^ ^j£ ^ ^ 

"Ashabi su vrsili kupoprodaju deva za klanje ^l ^1* il^-i J^- J!1j>U jj^uS^tf 

(s rokom predaje) fc dok ne zasteoni ono zaneseno ^ /. -.---[ft, --jti 't j -i r ^ s I!": 

u utrobi deve', pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi - ' "- ™ ^ 

vc scllcm, to zabranio." 

Nafr jc to protumacio: "... dok dcva nc doncsc na 

svijet ono sto je u njenom trbuhu." 1 



D -—3 -UP 



I Nijc uvjcl da prodavalac u konkrelnom Irgovanju prcdmcl kupoprodajc ima golov na zalihama, ili da 
budc ncposrcdni proizvodac; on mozc biti i nakupac, ali i jcdan i drugi moraju sc drzati ugovorcnog 
termina isporuke kupoprodajnog prcdmcla. Tcrmin prcdajc prcdmcta kupcu mora bili prccizno odrcdcn 
datumom, praznikom ili nckim ustaljcnim rcdovnim zbivanjcm, a nc ncodrcdcnim uopccnim rokom: 
dok sc ovcc pocnujanjiti, kada padnc prvi snijcg, ili dok padnc lisl s drveca, kada nastupi zctva, prispijc 
boslan i tome slicno. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

■ 

PRAVO PRECE KUPNJE 




PRAVO PRECE KUPNJE ODNOSI SE SAMO 

NA ONO STO NIJE JOS PODIJELJENO, 

A KADA SE USPOSTAVE GRANICE, 

NEMA PPvAVA PRECE KUPNJE 



I a - 



rf jta^> ^ ^^>JI Caxaj tela 



2257. PRICAONAM JE Musedded, njemu Abdul- 
Vahid, a ovome Ma'mer, prenoseci od Zuhrija, on 
od Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana, da je Dzabir, 
radijallahu anhuma, kazao: 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
odredio je da je pravo prece kupnje samo u 
onome (dobru) sto nije jos podijeljeno (medu 
suvlasnicima), a kada se uspostave granice i izvedu 
putcvi, ncma vise prava prccc kupnje." 



^^I^^SU^.YYOY 



t* *+ * ** 



^*5li ,a' <-^i^ f * " * * "ll * ^ * 

* a ^ ** " ^_ 



VLASNIK IMOVINE DUZAN JE PRIJE 

PRODAJE PONUDITI JE ONOM KO IMA 

PRAVO PRECE KUPNJE 



* 



Hakem je rekao: "... i kada mu on dozvoli 
(kupoprodaju) prije njegove prodaje, on vise nema 
pravo prccc kupnje." 

Sa'bi kaze: "Onaj ciji je prcdmct njcgovog prava 
prece kupnje prodat u njegovom prisustvu, a 
on nije na to reagirao (izmijenio kupoprodajni 
ugovor), gubi pravo prece kupnje." 



Mil " " " • * -* " " 5 a i tl H-" 

a _LaL- jAj .Out*- Ojt-j ^v l *r*-*J' ul*j 
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SAHIHU-L-BUHARI 




PRAVO PRECE KUPNJE 



2258. PRICAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, 
da ga je obavijestio Ibnu-Dzurejdz, a ovoga 
Ibrahim b. Mcjscrc, prcnoscci od Amra b. Scrida, 
koji je rekao: 

— Zadrzao sam se kod Sa'da b. Ebu-Vekkasa, 
pa je dosao i Misver b. Mahreme i stavio svoju 
ruku na jedno moje rame, a u torn dode Ebu-Rafi 4 , 
oslobodcni rob Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc 
sellem, i rece: 

"Sa'du, kupi od mene dvije moje sobe u tvojoj 

kuci!" 

Tada je S fc ad rekao: "Bogami, necu ti ih kupiti", 

a Misver rece: "Bogami, sigurno ccs ih kupiti." 

Tada Sa 4 d rece: "Bogami necu ti dati vise od 4.000 

(dirhema) i to u ratama, odnosno u obrocima." 

— Davano mi je za njih - rekao je Ebu-Rafi" 

— 500 dinara (5.000 dirhema). i da nisam cuo 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi ve sellem, da kazc: 
"Susjed ima najvise prava (pravo prece kupnje) 
zbog svoje bliskosti (susjedstva)", ja ti ih ne bih 
dao ni za 4.000 (dirhema), kada mi je vec davano 
za njih 500 dinara." 

Potom ih jc Ebu-Rafi 4 njemu i dao. 1 



-- * i 



*- 



LT^l L>£! & ^1\ Bj£ .YYOA 



0* °j-i? Cji f^-rfi ^-^ , &J* Oi ] 

' " ' - - - * 

jJL- JUi iljb J l£> J~> i£l jJLI Li jUi 
' ' ~ " . ~„\ 

" > ' - " 



• * » 



&i j^ m <Ji\ ^ $ tJ'j At 



^ j. ^ 









* * ^ 



Osnovi prava prccc kupnje su: 

- zajednieko nerazdijeljeno kupoprodajno dobro; 

- neposredno susjedstvo prcdmctu kupoprodajc i 

- suvlasnistvo u pravu kojc pripada prcdmctu kupoprodajc, kao u pravu crpljcnja vodc ili pravu puta. 
Naprimjcr, kada sc prodajc jedna od onih basci, kojima pripada zajednieko pravo da sc natapaju iz jedne 
vodc, svi vlasnici ostalih basci bit cc ovlastcni na njen prckup, bili oni neposredni ili nc bili. Ili, kada sc 
prodajc jedna kuca okrcnulih vrala na jedan put kojim sc sluzi samo nckolicina okolnih kuccdomacina, 
bit cc na prckup podjednako ovlastcni svi vlasnici ostalih kuca cija sc vrata otvaraju prcma istom puiu. 
Mcdutim, kada sc prodajc jedna od onih kuca Cija sc vrata otvaraju na javni put, ili bascc kojc crpc vodu iz 
rijeke kojom sc sluzi cio svijet, ncmaju prava prccc kupnje vlasnici drugih kuca cija sc vrata otvaraju na taj 
put, odnosno koji crpc vodu iz tc rijekc. 

Pravo prccc kupnje pripada u prvom redu onom kojc suvlasnik u samom prcdmctu kupoprodajc, u drugom 
rcdu suvlasniku u pravu prcccg prckupa kojc pripada prcdmctu kupoprodajc, a u trccm redu ncposrednom 
susjedu. Svaki prcthodni red iskljucujc one ostalc iza sebc. 

Kada gornji sprat jedne zgradc pripada jednom covjeku, a drugi sprat dugom, smatra sc da su oni jedan drugom 
neposredni susjedi. Covjck koji jc suvlasnik zidajedne kucc, smatra sc suvlasnikom tc kucc. Mcdutim, ako bi 
grede njegove kucc bile naslonjcnc na zid kucc njegova susjeda, smalrat cc sc neposrednim susjedima. 
Pravo prckupa mozc biti samo u mulp-nckrctninama. Prcma tome, ncma konkretnog prava u pokretnim 
dobrima, vakufskim nckrclninama i crazi-mirijskim nckrclninama. 
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SaAm c^llfi fi||g dgjLqjJLpjnn 



KOJI SE OD VISE SUSJEDA &»fj!*JI $ rf 
SMATRA N AJBLIZIM? 

2259. PRICAONAM JE Hadzdzadz, njemu Su'be, j&- j c &i l&U £l£i l£U . Y Y o<\ 

a preko drugog niza prenosilaca, pricao mi je Ali, ^ - *.. ' ^ a - !v; £*-_ a, - >< V 

njemu Sebabe, rekavsi da rail je saopcio Su'be da \l \ /* " t, 

jc Ebu-Imran rckao: if- * $* U>. *^* ^y* $* &M $ 

- Cuo sam Talhu b. Abduilaha da je Aisa, j ^ ^i J^j u: cii IJ^ il ^ Usli 

radijallahu anha, rekla: ~ "" t „ .- . . . >,/ f/ 

"Allahov Poslanice, imam dva susjeda, pa kqjem • $ ^ W3* 1 Jl Ju *£^ U3 Jl« oej^- 

od njih dvojice da ucinim poklon?" 

Onom koji ti jc od njih dvojice blizi kucnim 

vratima - rekao je on. 2 



2 Hadis ukazujc na dobrc susjedskc odnosc i malcrijalno pomaganjc onih koji su siromasni. Muhammcd, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao jc: "Nijc pravi vjcrnik nijedan od vas koji zanoci sit, a susjed mu oslanc 
gladan." Drugom prilikom on jc rckao: "Dzibril mi jc toliko prcporucivao susjeda da sam mislio da cc 
susjed susjedu bili odreden za nasljednika." 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

NAJAM - ZAKUP 




UNAJMLJIVANJE DOBROG COVJEKA 



pJLiJI tJ?->J' jU-jj-cui i-ju 



i rijeci Uzvisenog Allaha: "On je zaista najbolji t£>tt Sjj^cJm\ j^ "]&- jl) JU; <bi Syj 

koga si unajmio, snazan i vjeran"'; o vjernom j^ J — ^, ^^-j ( ^, 

blagajniku i onom koji nije uzeo u posao onog ' " ' * £* 

covjcka koji jc taj posao zclio. ' oi J o* 



2260. PRICAONAM JE Muhammed b. Jusuf, njemu 
Sufjan, prenoseci od Ebu-Burde, koji je rekao: 

— Obavijestio me je moj djed Ebu-Burde, prenoseci 
od svoga oca Ebu-Musaa Es'arijc, radijallahu 
anhu, koji je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao 
je: "Vjeran blagajnik koji drage volje obavlja ono 
sto mu je naredeno je dobrotvor." 

2261. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja, 
prenoseci od Kurrea b. Halida da mu je saopcio 
Humcjd b. Hilal, a ovomc Ebu-Burde, komc jc 
kazao Ebu-Musa, radijallahu anhu, koji je rekao: 
"Otisao sam do Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, s dvojicom ljudi Es'arija i rekao: 

- Znas li da njih dvojica traze posao? 

- Ncccmo, odnosno nc zaposljavamo - rekao jc on 

- onog na nas posao koji on narocito hoce. 



* t> 



j\_a.* Ll_L>- i-*-"jt & -u^ ^-^- . Y T ^ • 
t • - -"■' >\ t* ."" IT 'it- Z'** X • - 

4-jl -j* tlj* jj\ ^S>- fjj^) JU o^ yl ^ 
*£» JU JU & *| ^j $J&\ J>y J 

&£ 4, >t u &% ^jji S«Vi 031SI1 a 

^ # y J* i& &S gfc .mi 



:1 s . - 



> fl J -*J 



l£j£ J^ 5; _x> ^^ JU Jl>. 






jj jlS jiyi oiiL; $ ^Li u ci2 



1 Kur'an,El-Kiisas,26. 
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SAHIHU-L-BUHARl 




NAJAM-ZAKUP 



CUVANJE STADA N A KARARITU 



^Jj* <jl*- M3ti\ ^C-J oL> 



2262. PRICAO NAM JE Ahmed b. Muhammed j^Ul&^iSlJ&^j&ltfli.mY 



•UP -USt 






Mekki, njemu Amr b. Jahja, prenoseci od svoga 

djeda, on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"A I lah nijc poslao nijcdnog vjcrovjcsnika, a da on j- ^ j £g -j< j£ ^jjj jjy^j j£ 

nije svojevremeno cuvao stado." 

Potom su njcgovi drugovi upitali: "A ti?" 

— Da, napasao sam ga na Kararitu Mekelijama 

-odgovoriojcon. 1 






. & jW Lj'j 



UZIMANJE U NAJAM IDOLOPOKLONIKA 
U NUZDI I (ILI) KADANEMA MUSLIMANA 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, uzimao 
jc u posao Jcvrcjc Hajbera. 2 



.' 



** 






■ 3* Sjjtl i* J5« J 



2263. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa, da ga 
je obavijestio Hisam, prenoseci od Ma'mera, ovaj 
od Zuhrija, on od Urvc b. Zubcjra, a on od Aisc, 
radijallahu anha, koja je rekla: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, i Ebu- 
Bekr unajmili su jednog covjeka iz plemena Benu- 
Dil, ogranka plemena Benu-Abd b. Adijj kao vjesta 
vodica. On sc odlucno zaklco u porodici Asa b. 
Vaila, a bio jeu vjeri kurejsijskih nevjernika. Oni 
su mu se povjerili, predali mu svoje dvije jahace 
deve i ugovorili s njim (dolazak) u spilju 'Sevr' 
poslije tri dana. On im je doveo deve ujutro treceg 
dana i oni su ih pojahali. S njima jc krenuo i Amir 



}\1» 1S&] J^j & ^ 12^- . T Y VT 

Jain & >jj* u* <syy s u* j*~" J* 

ciiiu >w d~>yC\ ii> Ciii &jz ,v jup 

,' ' * - " 

4!J Uiai L«U J^J j\J6 ^i Jp » 

' - - - * - 

* * *" ^ 



1 Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, u djctinjstvu jc cuvao siado na Dzijadu i Kararitu, mckkanskim 
ispasistima. Ncki komentatori hadisa smalraju da jc rijee korarit mnozina rijcci kirat i i oznacava novae. 
Ajni smalra da je kirat pola tianika, dok neki kazu da je kirat pola dcscline dinara (zlalnika). Bilo da ova 
rijee znaci novae ili mjesto, nc mozc sc iskljuciti mogucnost da jc Muhammed, salllallahu alejhi vc sellem, 
cuvao ovee za novae, koji jc, islina, bio silan, (prim, ree.) 

Pastirski zivot ircnira covjeka za polrcbnu otpornost i kasnijc laksc savladivanjc surovih zivotnih ncprilika, 
razvija skromnost i staranje za svakog clana svoje zajednice. 

2 Po osvojcnju Hajbera mnogi Jcvrcji su u njemu zadrzani da kao strucni radnici obraduju zcmlju i njcguju 
palmovike i u le poslove upucuju doseljene islamizirane Arape. 
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fijiayiciiki J§ig ajjLgillpiHn 



b. Fuhejre i spomenuti vodic Dilija i poveo ih i to jjj| Jjjjij I'J^ j> ^U \j£* jiilj 
put obale (mora)." 3 s > ' >,;f- ':.-. '-fr 



• 



KADA NEKO NAJMI RADNIKA DA MU a&IS J«j -J J-iJ feHji-tUI b] ^ 

URADI POSAO POSLIJE TRI DANA ILI . , ■ , -. -• -i • v -■ '.-. C i 

POSLIJE JEDNOG MJESECA ILI JEDNE ■ • ' " , * •* 

GOD1NE, DOZVOLJENO JE, A UVJET KOJI ** * h] ^^ **" Ua ^ 
SU POSTAVILI SVAKI OD NJIH VRIJEDI SVE 
DO DOLASKA UGOVORENOG ROKA 



» - 



2264. PRICAONAM JE Jahja b. Bukejr, njemu j£ o^ £*^j£/j>j&\£>& .mi 

Lcjs, prcnoscci od Ukaila, da jc Ibnu-Sihab *'*,.>> t-*> .~:f- i-.**i'u- ,.-> 

rekao: - ^ v ^ -, - ,, * ** 

— Obavijestio me je Urve b. Zubejr, da je Aisa, ^M : & i^ 1 gJJ ^ ^' ^j *~^* «I 

radijallahu anha, supruga Vjerovjesnika, sallallahu ^ ^ £>j ^ j^ £ a&1 JV - (^ 
alejhi vesellem, kazala: /*»*-', „ 

"AHahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, u-S? ^ ^ J* >J ^-> L > U J**" 

i Ebu-Bekr unajmili su jednog covjeka iz -& _^ 3^ ;^,- £^3 4, uilu 
plemena Benu-Dil, kao vjestoe vodica, a on je ~ / / 

bio u bezvjerstvu kurejsijskih nevjernika. Oni su • ^ ^ £^ w*r*^- .* <-> . ^-^ 

mu predali svoje jahace deve i s njim ugovorili 
(dolazak) u spilju "Scvr" nakon tri noci s njihovim 
devama, i to zorom trece noci. 



f • 7J 



UZIMANJE NAJAMNIKA ^>JI Jjg&l mU 

U RATNOM POHODU 

2265. PRICAO NAM JE Ja 4 kub b. Ibrahim, l£U fe\2 £ d>J% l£U .mo 

njemu Isma'il b. Ulejje, koga je obavijestio Ibnu- .- • j v .. * ;.. &+ ttgT> *• *. ,'• ( 

Dzurcjdz, a ovoga Ata, prcnoscci od Safvana b. y \ , r ' "' „ - 

JaMaa, on od JaMa b. Umejja, radijallahu anhu, V 1 0? J** if J** Ji £>£*£ if ft ^ 

koji je rekao: 

— Bio sam zajedno s Vjerovjesnikom, sallallahu 

alejhi ve scllcm, u teskoj vojni (na Tcbuku) i 4 C>IS5 ^ ^ ^1 jSjt ^ DISS s^Jl 

to sam u mojoj dusi smatrao jednim od sigurno ^LlgilL&tf JoS4UUSlJ;Ui^.l 
najvrednijih mojih dobrih djcla, a imao sam i 



- * «'r rf „; >• 



»«' i'j * h ■*"' '•• II-'' *i .' 



3 Muhammcdov, sallallahu alejhi vc scllcm, vodic od "Scvr pecinedo Mcdinc zvao sc Abdullah b. Urcjkil. 
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najamnika, pa se on pobio s nekim covjekom i 
jedan od njih ugrizao je za prst svoga druga. Ovaj 
jc povukao svoj prst, izvalio mu sjckuticc koji 
su poispadali. Tada je on otisao Vjerovjesniku, 
sallallahu alcjhi ve sellem, i pitao ga o tome, na sto 
je on rekao: "Zar ce on ostaviti svoj prst u tvojim 
ustima da ga grizes?" — Mislim, kaze Jaia, da je 
rekao: "... kao sto zdrijcbac grizc (hranu)!" 



ii '.ti it- ■ i • «-♦ *%3, "','t- '--' i "".\- 
JJ jik.U c-htf...* <^j j-bU **~*\ fyoU 

- -, „w 



2266. Ibnu-Dzurejdz kaze: 

"A pricao mi je Abdullah b. Ebu-Mulejke, 

prenoseci od svoga djeda, s istim ovim opisom, 

da jc jedan covjck ugrizao ruku drugog covjcka 

i on mu izvalio sjekutice, pa je Ebu-Bekr to 

zanemario." 





&■ 




3 







UNAJMLJIVANJE RADNIKA NA ODREDENI 
ROK BEZ J ASNOG ODREDI VANJ A POSLA 

Ovo sc tcmelji na kur'anskom ajctu: "Ja hocu 

da ti vjencam jednu od ovih mojih dviju kceri", 

do Njegovih rijeci: "(Allah) je jamac za ono sto 

kazcmo" 1 

Je 'dzuru fulanen znaci: daje mu placu. Od toga 

jc ostalo, prilikom sauccsca: "cdzcrckc-Allahif , 

tj. "Allah te nagradiof 



a > , '• 









Prcma sadrzaju ovog i prethodnog hadisa radnik sc moze uzeti na odrcdcno vrijcmc za opce usluzne poslovc. 

U rat sc mozc povcsli pomocnik za potrcbc licnih usluga i ispomaganja u borbi proliv ncprijalclja. Su'ajb 

pcjgambcr uz.co jc Musaa na 8 godina za rad oko stoke, za poljopri vrcdnc i drugc uobicajene scoske poslovc, 

sto jc u suri El-Kasas dosta opsirno izlozcno. 

Nosac (hamal ) duzan jc unijeti stvar u kudu, a nc i smjestiti jc na njeno odrcdeno mjesto. 

Najmoprimac nijc duzan hraniti radnika, osim ako je ulvrdcno obicajem. 

Ugovor o radnom odnosu mogu sklapati samo strankc pravno sposobne. 

Predmet zakupa mora biti prccizno odrcden, Zakupni ugovor nijc valjan, ako ncko da u zakup jedan od dva 

ducana, nc oznacivsi koji sc dajc i nc dozvolivsi da zakupoprimac izabcrc koji cc uzcti u zakup. 

Cijcna i nacin koristenja zakupnog prcdmcta mora bili takodcr prccizno odrcdena. Uzimajuci pod zakup 

konja mora sc lacno odrcditi, da li cc on nositi tovarc ili cc sc na njemu jahati i ko cc ga jahati. Islo tako 

mora sc odrcditi vrijcmc i daljina prenosenja tcrcta. 

Kod zakupa obradivog zcmljista mora sc odrcditi vrijcmc zakupa i sla cc sc na njemu sijati. 
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DOZVOLJENO JE NAJMITI RADNIKA 
DA ISPRAVI ZID KOJI £E SE SRllSlTI 
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2267. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa, da 
ga je obavijestio Hisam b. Jusuf, njima saopcio 
Ibnu-Dzurejdz, a ovome Ja'la b. Muslim i 
Umer b. Dinar, prenoseci od Seida b. Dzubcjra, 
nadopunjujuci jedan drugog (a i drugi osim njih 
dvojice), rekavsi: 

— Cuo sam ga da ovaj hadis prenosi od Seida koji 
je kazao: "Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, rekao 
mi jc da mu je Ubcjj b. Ka 4 b prcnio da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellcm, rckao (ucio): 
"... Isli su i nasli jedan zid koji se htio srusiti... 
Seid je to pokazao svojom rukom 'ovako' i digao 
je ruku, pa ga ispravio." 

Jaia jc rckao: "Mislim da jc Seid jos rckao: Potrao 
ga je svojom rukom i on se ispravio." 

Da hoces za to uzeti placuf , Seid je protumacio: 

Zaradu da je pojedemo." 2 
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UNAJMLJIVANJE RADNIKA 
NAPOLADANA 



^ 



Uill duai J) i^UV 1 ^V 



2268. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Hammad, prenoseci od Ejjuba, on od Naflja, ovaj 
od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, koji kaze da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
- Vas primjcr i primjcr sljcdbcnika dviju (ranijih 
nebeskih) knjiga slican je covjeku koji je najmio 
radnike i rekao: "Ko ce mi raditi od jutra do pola 
dana za kirat?", pa su radili Jevreji. Potom je 
rekao: "Ko ce mi raditi od pola dana do ikindije 
namaza za kirat?", pa su radili krscani. Zatim jc 



9 - -* 



* " C * + + 

s*>Li jj j\£S\ u^ Ija j j^: ^ ju 



2 Dijalog izmcdu Musaa i Hidra izncscn u ajctima 61-82, poglavlja El-Kchf, aludira na odrcdcn posao Hidra. 
I'rccizno odrcdeni uvjcti slranaka otklanjaju ncpolrcbnc sporovc i cvcnlualnc svadc Ijudi. Radnik koji nijc 
ugovorio svoju najamninu, naplacujc obavljcni posao po procjcni, odnosno ustaljcnoj uobicajcnoj nadnici 
radnika njcgovc slnikc. 
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rekao: "Ko ce mi raditi od ikindije, pa do zalaska J-;., : ,u c ,-5 ji J] y A-J> j* J JUJ ji 

sunca za dva kirata?", a to ste vi. , , • , _ rr B V o ^r r .'- „ . <*„ 

Na to se Jcvrcji i krscani rasrdc i kazu: **** ^ "~ ' -** ^ ^ - -c? J* 

ifc Sta je to nama? Vise rada, a manje place! 1 ' *Uap jslj ^Ui- 3^1 G U I JUi ^l^tillj 

- Jesam li vam - upita najmoprimac - umanjio sto ^ ^ ^ ' - Afc . g^ v ^ 
od vaseg prava? - jT » 

- Nisi - odgovore oni. • ft ^ y Vj* J-^ 

- Pa to jc - kaze on - moja dobrota koju dajcm 
kome hocu. 



UNAJMLJIVANJE RADNIKADO IPCINDIJE 

2269. PRICAO NAM JE Isma'il b. Ebi-Uvejs, 
njemu Malik, prenoseci od Abdullaha b. Dinara, 
oslobodenog roba Abdullaha b. Omera, on od 
Abdullaha b. Omera b. Hattaba, radijallahu anhu, 
da jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rekao: 

— Primjer vas, Jevreja i krscana slici covjeku koji 
je zaposlio neke radnike i rekao: "Ko ce mi raditi 
do pola dana za kirat?" I Jcvrcji su radili za kirat, 
potom su krscani radili za kirat, i onda ste vi od 
ikindija-namaza do zalaza sunca radili za dva 
kirata. Tada se Jevreji i krscani rasrde i kazu: 

— Mi radili vise, a dato nam manje? 

— Jcsam li vam u vascm pravu ucinio kakvu 
nepravdu? - upitat ce ih on. 

— Ne — odgovorise oni. 

— Pa to je moja dobrota (milost) koju dajcm kome 
hocu - odgovori on. 



>i*JI «%o J] tjb-f oL» 
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O GRIJEHU ONOG KOJI SPRIJECI 
ISPLATU RADNIKU 

2270. PRICAO NAM JE Jusuf b. Muhammed, 
njemu Jahja b. Sulejman prenoseci od Isma'ila b. 
Umejja, on od Seida b. Ebi-Seida, ovaj od Ebu- 
Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Uzviseni Allah kaze: "Tri su vrste ljudi kojim 
cu Ja biti parnicar na Sudnjem danu: covjeku koji 
sc na ncsto obavczao zaklinjuci sc sa Mnom, pa 
to izncvjcrio; covjeku koji jc prodao slobodna 
covjeka i novae od njega pojeo i covjeku koji je 
unajmio radnika i posao od njega primio, a nije 
mu dao njegovu (zasluzenu) nagradu." 

UNAJMUIVANJE RADNIKA 
OD IKINDIJE DO NOCI 

2271. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ala\ 
njemu Ebu-Usamc, prenoseci od Burcjda, on od 
Hbu-Burda, ovaj od Ebu-Musaa, radijallahu anhu, 
da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: 

— Primjermuslimanajevrejaikrscanaslici covjeku 
koji jc najmio nckc ljudc da mu rade jedan posao 
jedan dan do noci za poznatu odredenu placu, pa 
mu rade pola dana i kazu: "Nismo potrebni tvojoj 
placi koju si nam odredio, a ono sto smo radili 
nije nista." 

- Nc raditc tako! Upotpunite ostalak svoga posla i 
uzmite-kazeimposlodavac-svojupotpunuzaradu! 

- Oni se, potom, sustegnu i ostave (posao). 
Poslije njih poslodavac uzme druge radnike i kaze: 
"Upotpunite ostatak ovog vascg dana i imat cctc 
onu placu sto sam je njima uvjetovao." Oni rade 
sve do ikindija-namaza i kazu: "Ono sto smo ti 
uradili bezvrijedno je, a zarada koju si nam za to 
odredio tvoja je." 
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— Ne radite to! Upotpunite ostatak svoga posla 

- kazc im poslodavac - jer od ovoga dana ostalo 
jc, uistinu, ncsto malo. - Oni to nc htjcdnu uciniti i 
on uzme, uz placu, druge ljude da mu radc ostatak 
od njihovog dana dok sunce ne zade i oni prime 
potpune zarade dviju ranijih grupa. To je primjer 
njih i primjer sto (ni)su primili od ovog svjetla 
(Bozijcg). 1 



* - 
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UNAJMLJIVANJE RADNIKA KOJI OSTAVI 

SVOJU (ZASLUZENU) ZARADU KOJOM 

POCNE RASPOLAGATI POSLODAVAC 

PA JE uveCa, ILI O RASPOLAGAN JU 

TUDOM IMOVINOM I OSTVARIVANJU 

VISKAUNJOJ 

2272. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman, njega 
obavijcstio Su'ajb, prcnoscci od Zuhrija, a ovomc 
saopcio Salim b. Abdullah da je Abdullah b. Omer, 
radijallahu anhuma, rekao; 

— Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kako kaze: 

"Krenula su na put tri covjcka, od onog (naroda) 
koji je bio prije vas, i sklonili se na konak u jednu 
spilju. Kada su u nju usli, svalila se s brda jedna 
stijena i zatvorila im spilju, pa su rekli: h Ne mozete 
se spasiti iz ove spilje, osim da molite Allaha u 
imc najboljih vasih djela!*" 

Potom je jedan od njih rekao: "Boze moj, imao sam 
stare iznemogle roditelje i prije njih nisam davao 
vcceru(mlijccni napitak)ni ukucanima.ani posluzi. 
Jednog dana otisao sam nekim poslom. Vratio sam 
se uvecer, kada su oni bili pospali. Ja sam im ipak 
namuzao mlijeko za veceru, nasao ih kako spavaju 
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Radnik sc mozc za udrcdcnu zaradu angazirali na odrcdcnom poslu duzc ili kracc vrijcrnc. Taj period u 
jcvrcja, krscana i muslimana prilcazan jc u vidu dtizine dana u komc su principi vjerc bili i ostali isti, a 
kasnije su ih pridosli vjerovjesnici dopunjavali propisima u skladu s potrcbama razvoja ljudskog druStva. 
Musliman jc duzan vjcrovati sve Bozijc vjerovjesnike od Adcma do Muhammcda, sallallahu alejhi vc 
sellem. Oni koji vjcruju samo ponckc od njih napustili su samovoljno svoju duznost prcma Bogu i odrckli 
se svoje nagrade. 
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i nisam htio dati veceru prije njih ni ukucanima ni 
posluzi. Ostao sam sa casom u ruci cekajuci da se 
oni probudc, toliko dugo da jc i zora osvanula. Tada 
su se probudili i popili svoje mlijeko. Boze moj, 
ako sam ja to radio samo radi Tebe, otkloni od nas 
ovo u cemu smo (ovu stijenu)." Tada se ona — rekao 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nesto 
odmakla, ali oni nisu mogli izaci. 
Drugi je rekao: "Allahu moj, imao sam amidzicnu 
meni drazu od svega svijeta i htio sam je pridobiti, 
ali se ona sustezase od mene. Kasnijejoj je nastupila 
jcdna veoma gladna godina, pa mi jc dosla i ja 
sam joj dao 120 dinara (zlatnika), s tim, da mi se 
prepusti. Ona je to ucinila i kada sam nad njom 
bio u neogranicenoj mogucnosti, ona je rekla: "Ne 
dozvoljavam ti da raskines opnu nevinosti (himen) 
osim s legal nim pravom na to (vjencanjem)." Ja 
sam se ustegnuo da je obljubim bojeci se grijeha, 
pa sam je ostavio, a ona mi je bila draza od cijelog 
svijeta i zlato koje sam joj dao, ostavio sam (joj). 
Boze moj, ako sam ja to ucinio samo radi Tebe, 
oslobodi nas ovoga u cemu smo!" Potom se stijena 
rastupila - rekao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem - ali oni nisu mogli jos izaci iz spilje. 
Treci je rekao: "Boze moj, ja sam unajmio nekoliko 
radnika i dao sam im njihove zarade, osim jednom 
radniku koji jc ono sto jc imao (zaradeno) ostavio i 
otisao. Ja sam njegovu zaradu oplodavao tako da se 
od nje umnozila mnoga imovina. On mi je poslije 
duzeg vremena dosao i rekao: "Boziji robe, daj mi 
moju zaradu!" Ja sam mu kazao: "Sve ono sto vidis 
deva, goveda. brava i robova jeste od tvojc zarade." 

- Boziji robe - rekao je on - ne izigravaj se 
sa mnom! 

— Ne izigravam se s tobom - rekao sam. 

Tada jc on to sve uzco i otjerao, nc ostavivsi nista 
od toga. Allahu moj, ako sam ja to radio samo radi 
Tebe, otvori nam ovo u cemu smo!" 
Tada se stijena otvorila, oni su izasli i otisli. 
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KO SE UNAJMI DANOSI TERET NA J^J i»L>I ^ oL 

S VOJIM LEBIMA, PA TU ZARADU UCINI jft i*C -^ j^ , ♦£ b 

MILOSTINJOM I O ZARADI NOSACA 



j. * 



2273. PRICAO NAM JE Seid b. Jahja b. Seid i ^^j^^jAjt^^^ - YYvr 

Kuresi, njemu njegov otac, a ovome A'mes, r ' .-» ; - *** }fy\ \£j£. \ i*£3>, 

prcnoscci od Sckika, on od Ebu-Mes'uda Ensarijc, „ „ *"; ft > , # , r . " : : 

radijallahu anhu, koji je rekao: * Jls ** * **J ifjliftl ^^J ^1 

"Kada bi Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve jt ul^l jikil ^ilJL ll}d&jft4l J J»j 

sellem, naredio vece dijeljenje milostinje. poneko -/- ff ' tf * ' ->"'.. , 

od nas otisao bi u carsiju, prcnosio tcrct i zaradio * * rf*fv r* v ^f=* J? - ^-^ 

mudd, dok su ncki od njih vcc imali i po stotinu . *^Z VI &£» U Jli -j£\ 
hiljada (dirhcma dohotka dnevno). Mislim - rekao 
je Sekik - da je to licno (bio) Ebu-Mes'ud.' 



■ * 



PLACA POSREDNIKU U KUPOPRODAJI i>—Jl.*.| u$ 

ODREDENIH PREDMETA 

Placu posrcdniku u trgovanju nisu osporavali: l >^lj ^'^!j fr ^j tSu^ 0? 5 ^ 

Ibnu-Sirin, Ata', Ibrahim i Hasan (Basri). . L ' ^ >. -. -, .*C .,. .? 
Ibnu-Abbas je rekao: 

- Nema stete da neko kaze: "Prodaj mi ovu odjecu ^J '■** J* a 'j lc* ^j^ 1 ^ £ 4>*3 i' 
(slvar) i sto bude vise od toliko i toliko, to je tvoje!" £ ^ ^ j£ gj r^ £, 3^ JJ ^ 
Ibnu-Sirin jc rekao: - ; J'^ ^ * -"*„ , " „ 

- Nema stete da neko kaze: "Prodaj je za toliko, £j^***&^J^3*»C^^ B 
a ono sto bude vise, tvoje je, odnosno moje i t hKjU x* OjIUJ -ft *Ill Jli j 
tvoje. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio 
jc: "Muslimani ostaju pri svojim uvjetima 
(obavezama)." 

2274. PRICAO NAM JE Musedded, njemu j*.\y\ fe l£U SU l&U .uvi 

Abdul-Vahid, a ovome Maimer, prcnoscci od \, \ ,, , - , .„ *...,<=. 

Ibnu-Tavusa, a on od svoga oca, a ovaj od Ibnu- ^ -" f u , -\ 

Abbasa, radijallahu anhuma, koji je rekao: ^ <il J_^5 ^s? W^ ^ l$*j u^ ^ 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio *tf ri *-ul ' 'N' mJ^Ii " afe *| 

jedasepresrecukaravandzijeidagradaninprodaje * '- - ^ 

sto isprcd scljaka." 
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Rekao sam: — Ibnu-Abbasu, sta znaci 
(Vjerovjesnikova) izjava: "... da gradanin ne 
prodajc sto isprcd scljaka?" 

- Da mu ne bude posrednik u prodavanju (njegovih 
proizvoda) - rekao je on. 1 
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MOZE LI SE COVJEK (MUSLIMAN) 

ZAPOSLITI KOD IDOLOPOKLONIKA 

U NEISLAMSKOJ ZEMLJI 



- • * 



2275. PRICAO NAM JE Umer b. Hafs, njemu 
njegov otac, a ovome A k mes, prenoseci od 
Muslima, a ovaj od Mesruka, da je Habbab, 
radijallahu anhu, rekao: 

"Bio sam kovac i radio sam kod Asa b. Vaila, pa 
mi se kod njega sakupilo (novaca) i otisao sam da 
se s njim obracunam." 

— Ne, bogami — rekao je on - necu ti platiti dok ne 
zanijeces vjerovanje u Muhammeda. 

- Ne, Allaha mi - rekao sam - (to necu uciniti) 

dok ne umres i ne budes prozivljenu 

— A zar cu ja — upitao je on - umrijeti i biti 
prozivljen? 

-Da - odgovorio sam. 

- Pa tamo cu imati - rekao je on - imetka i evlada 
pacu ti platiti. 

Potom je Uzviseni Allah objavio: "Jesi li vidio 
onog koji ne vjeruje nase znakove i kaze: 'Sigumo 
cc mi se dati imctak i potomstvo.'" 2 
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1 Ako posrednik (tclal) prcdmct kupoprodajc pronosa i nc proda ga, ncgo ga proda kasnijc sam vlasnik, on 
ncma pravo na naplatu svojc uslugc. Ako isli prcdmct pronosa drugi tclal i proda ga, ovom pripada isplata 
posrednicke uslugc. 

Ako vlasnik prcda prcdmct telalu, rekavsi: "Prodaj ga za toliko novca!", pa ga tclal proda za vecu sumu, taj 

visak pripada vlasniku prcdmcta, osim ako su oni ugovorili drugacije. 

Kada covjek naruci zctcocc da mu pozanju njivu zita za tacno odrcdenu sumu novca i zctcoci pozanju 

polovinu 2ita, a drugu polovinu unisti ncka clcmcnlama ncpogoda, kao led, poplava i slicno, zctcoci mogu 

od ugovorcnih placa naplaliti samo onaj dio koji odgovara kolicini poznjevenog zita. 

Radnik jc zakonski odgovoran za postupak protivan izricitoj ili prcsutnoj zapovijedi najmoprimaoca. Prcma 

tome, ako vlasnik stoke narcdi pastiru gdjc cc napasati stoku, a pastir jc napasc na drugom tcrcnu i stoka 

uginc, pastir jc kriv i odgovoran za nastalu stctu. 

2 Daljnjc znaccnjc 79-82. ajcta Mcrjem poglavlja glasi: "Jc li on saznao ono sto jc nevideno ili jc uzco 
obavezu od Milostivog? Nikako! Zapisat ccmo ono sto govori i produzit ccmo mu kaznu nadugo. 
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NAJAM-ZAKUP 



ONO STO SE DA ZA ISCJELJIVANJE 

PO ARAPSKIM PLEMENIMA 

UCENJEM KUR'ANSKE FATIHE 



^3> ._^3 i 4^^J lo UU 
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Ibnu-Abbas prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu is«W U 

alejhi ve sellem, da je rekao: "Najdostojnija 

(najpravcdnija) placa koju uzimatc za iscjclj ivanje, 

jestucenjeAllahove Knjige." 

Sa'bi kaze: "Ucitelj ne uvjetuje (placu), nego kada 

mu se slo daje, neka to primif 

Hakcm jc kazao: "Nisam cuo nikoga da jc prezirao f 1 — 431 jfH ot/rj ov ji fJ *j~* (^'j j 

placanjc ucitclja." 

Hasan (Basri) dao je (ucitelju) deset dirhcma. 

Ibnu-Sirin nije vidio nikakvu stetu u placanju 

svjedoka koji se pravo zakune, a govoreno je - 

rckao jc on: "Zabranjcno jc da strankc placaju za 

sudenje, a za procjenu placali su." 
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2276. PRICAO NAM JE Ebu-Nu c man, njemu 
Ebu-Avane, prenoseci od Ebu-Bisra, on od Ebu- 
Mutcvckkila, a ovaj od Ebu-Scida, radijallahu 
anhu, koji je rekao: 

- Trojica drugova Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, krenuli su na put i isli dok se nisu spustili 
do jednog od arapskih plemena, zatrazivsi da ih 
ugostc, ali ih oni nisu htjcli ugostiti. Utom jc zmija 
ujela poglavicu tog plemena, pa su mu pripravljali 
sve i svasta, ali mu nije nista koristilo. Kasnije je 
neko od njih rekao: "Kad biste otisli onoj skupini 
ljudi, sto su odsjeli, mozda da bude nesto kod nekog 
od njih. ,, Oni su im otisli i rekli: "Ljudi, nascg jc 
poglavicu ujela zmija. Cinili smo sve i svasta i nije 
mu koristilo, pa ima li stogod kod koga od vas?" 
Tada je jedan izmedu njih rekao: "Allaha mi, ja 
lijecim Kur'anom, ali, Allaha mi, trazili smo od 
vas da nas ugostite, pa nas vi niste htjeli ugostiti 
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Ono o ccmu on govori, odiizct ccmo mu i doci cc Nam sam. Oni su uzimali mimo Allaha bogovc da im 
budu ncka snaga. Nikaku! Oni cc zanijckali da su ih li nevjernici oboziivali i bil cc im oni prolivnici. 
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i ja vam necu to raditi dok nam ne ucinite neku 
naknadu." Tada su se oni pogodili s njima za jedno 
stado ovaca i on jc otisao i pocco da mu pusc 
(pljucka), i da uci: "Hvala Allahu, Gospodaru svih 
svjetova. . .)"' i najednom kao da je poglavica pusten 
iz okova, poceo je da ide bez ikakve bolesti. 
Oni su im dali - rekao je Ebu-Seid - njihovu 
placu koju su s njima ugovorili. Potom jc ncko 
izmedu njih kazao: "Podijelite nam!", a onaj koji 
je lijecio Kur'anom rekao je: "Ne radite to dok 
ne dodemo Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, i ne izlozimo mu sta je bilo, i ne vidimo 
sta cc nam on rcci!" 

Tako su dosli Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, izloziii mu (slucaj), a on rece: 
"Ako ti je kazao da je ona za lijecenje?" Potom je 
rekao: "Pogodili stc se! Dijclitc, a odijclitc jcdan 
dio i mcni!", pa se Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, nasmijao. 
Ebu- Abdullah (Buharija) je rekao: 
- Su h be je kazao da je Ebu-Bisr prenio: "Tako 
sam cuo i ja od Ebu-Mutcvckkila." 
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Jcdan od drugova Allahovog Poslanika, sallalllahu alejhi ve sellem, proucio jc nad oboljelom nogom 
poglavicc plcmcna Falihu. 

Placa imama i vjcroucilclja smalra se nagradom i poklunom poslodavca. Vjerski sluzbenik ne pogada se za 

placu. On visinu svojc place prcpusla poslodavcu, pa ako mu jc ona dovoljna za pokricc njcgovih polrcba, 

on cc i vrsiti svoju duznost, u protivnom, on prihvata povoljniju ponudu drugog poslodavca. 

Hakcm u svom djclu "Kitabul-kafi kazc: "Nijc dozvoljcno covjeku da uz odrcdenu placu uzmc drugog 

covjeka koji cc mu pouciti dijeic uccnju Kur'ana, obavljanju vjcrskih obrcda tc imamskoj ili mujezinskoj 

sluzbi uz ramazan." 

U "Hulasatul-fctava" stoji: "Nijc dozvoljcno uz pogodbenu placu vrsiti vjcrsku obuku, vjcrskc raznolikc 

obrcde, a posebno poucavali ljude Kur'anu, ezanu, obavljali hadz za drugog i tome slicno." Ovo je Slav 

ucenjaka hancfijskc skolc, dok Ebu-Lcjs, safijski ucenjaci i jos poncki imaju suprotno misljcnjc. 

Zajcdnica i uccniji ljudi duzni su bczuvjetno poucavati muslimanc u duznostima prcma Allahu, prema 

samim sebi i drugim Ijudima. Ebu-Davud, Ibnu-Madzc i Hakim navode u svojim hadiskim zbirkama da jc 

Ubadc b. Samit kazao: "Naucio sam Kur'anu siromahc druzinc Sofc, pa mi jc jcdan od njih dao ovaj luk." 

Nisam to radio - rekao sam - za placu, ncgo u imc Allaha. 

Poslijc sam to pitao Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve sellem. a on rece: "Primi ga, ako hoccs da ti Allah 

na Sudnjem danu da dzehennemsku ogrlicu." 

Lijepojc uciti Kur'an i sadrzajno dobrc dove, molcci Allaha za ono sto jc van moci ljudi. Katadc, Scid 

b. Dzubcjr i jos brojni ucenjaci lijecenje osuduju, jcr jc musliman duzan da sc oslanja samo na Allaha i 

lijckovc struenjaka. 
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NAMET ROBA I PREISPITIVANJE (VISINE) AXJH uul>*b *&* 3 **" ^ ^ 

OBAVEZNIH DA2BINA ROBINJA 

2277. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, Sl^ tfi^ J^ £ i^ tfoi . uvv 

njemu Sufjan, prenoseci od HumejdaTavila, on od '*,'.- ,it,- • -t" i ui •'* ' * 
Enesa b. Malika, radijallahu anhu, koji je rekao: % ■> 

9" \" * " " *■ * " 9>* 

"Ebu-Tajbc (rob) pustio jc krv Vjerovjcsniku, j^ 2 ^*\* |£ £JI <~k j? £*>• JU *i* 

sallallahu alejhi ve sellem, i on mu je odredio sa fc • - ^^J i^y Ag* ^ : .^^ -j 
ilidvasa'ahraneigovorionjegovimgospodarima, "' - ' - * * tf ^ 

pa SU mu oni snizili nesto od njegovog poreza, '^-r*y„ 

odnosno od njegovog namcta." 



DOHODAK ONOGA KOJI PUSTA KRV -M & ^ 

2278. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu Jl^&U J^W^y^.^VA 
Vuhejb, a ovome Ibnu-Tavus, prenoseci od svoga - . ltf . .,--';. - >,,' >-. .<* - 
oca da je Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, rekao: ^ , * V; ^ -" ^ *J ^ . 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dao -fc^dwj% x JS\tfC>-\ JUl^^l 
je sebi pustiti krv i onom koji je pustio krv dao 

njcgovu nagradu." 

2279. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jezid Cf £pi 0? *-i ^ &^ ^ ■ Ym 
b. Zurej\ prenoseci od Halida, on od Ikrime, #£& ^5 ^ $ £hj+ & jS& 
ovaj od Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, koji je <"- +? . -- 

rekao: ^ •-*' f ^ J-^J * ^ f^ 1 Ju 



"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dao je da t ^j^jj] Zj>\'£ lli 

mu se pusti krv i pustacu krvi dao njegovu zaradu, 
a da je to smatrao prezrenim, ne bi mu je dao." 



.«rs 



2280. PRICAO NAM JE Ebu-Nu fc ajm, njemu j^^^l^^^lttJ^.TYA" 

Mis fc ar, prenoseci od Amra b. Amira, koji je ', -- v ^ . ' --i-jf-' - ju £.'1 

rekao: :,-"=- * *- ' ''« -'- 

— Cuo sam Enesa, radijallahu anhu, da kaze: •O^'^'p^ui^fJf*^*^"^' 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dopustao 

jc sebi pustati krv i nijc nikom u njcgovoj zaradi 

cinio nepravdu (ko je to radio, zasluzeno ga je 

nagradivao)." 
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O ONOM KOJI JE GOVORIO 

GOSPODARIMA ROBA DA MU OLAKSAJU 

STO OD NJEGOVOG NAMETA 

2281. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su fc be, 
prenoseci od Humejda Tavila, on od Enesa 
b. Malika, radijallahu anhu, kojije rckao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pozvao 
je jednog roba (djecaka), pustaca krvi, pa mu 
je pustio krv i on mu je odredio sa 1 ili dva sa fc a 
(kao nagradu) i govorio (zauzco sc) za njcga, pa 
mu jc snizcno ncsto od njcgovog namcta." 



XiSill ^J'3-0 vuS ^>c i_ju 
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ZARADA PROSTITUTKE I ROBINJ A 



t-lcV'jj lS 1 *^' <-3.oo uu 



Ibrahim (Ncha'i) je mrzio placanjc zcnc koja bi 
naricala za umrlim i pjevacice, a rijeci Uzvisenog 
Allaha su: "Ne silite svoje robinje na blud, ako one 
zele posten zivot, da biste dobili korist ovozemnog 
zivota. A ko ih prisili, zaista im Allah, nakon sto su 
prisiljcnc, oprasta i milostiv jc." 1 
Mudzahid jc rckao: Fetejotikum znaci vase 
robinje. 

2282. PRlC AO N AM JE Kutcjbc b. Scid, prenoseci 
od Malika, on od Ibnu-Sihaba, ovaj od Ebu-Bekra 
b. Abdu-Rahmana b. Harisa b. Hisama, a on od 
Mes'uda Ensarije, radijallahu anhu, daje Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve scllcm, zabranio 
(koristiti) novae od (prodanog) psa, novae koga 
bludnica zaradi (prostitucijom) i dohodak gatara. 
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1 En-Nur, 33. ajel. 
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2283 . PRIC AO NAM JE Muslim b. Ibrahim, njemu £ bS &£ 1^ & fti l£U . Y Y \T 

Su'be, prenoseci od Muhammeda b. Dzuhade, on -..;,..» '- ■ ■ '- '-.-:-.-> . -.-> 

odEbu-Hazima,aovajodEbu-Hurcjrc,radijallahu < J *•***« &*(■> W <^ 8i ,'Jv^* 

anhu, koji je rekao: ■ ^V 1 v- 15 £* * ^r 11 l*? J u *^ ^ 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
je (bludom stecenu) zaradu robinja. 



« 



ZAKUPU MUZJAKA (DEVCU, JARCU, J^iJI u*i£ ^ 

OVNU, VOLU) ZA OPLODNJU 

2284. PRICAO NAM JEMusedded, njemu Abdul- ^jljSl & l£U ^^J i£a£ .HA£ 

Varis i IsmaMl b. Ibrahim, prenoseci od Alija b. .-T -^ . * , ... . *, * -, „ 

Hakema, on od Nafija, a ovaj od Ibnu-Omera, &f*&g&rt*teteW? 

radijallahu anhuma, koji je rekao: ^1 ^ <-^ U^ ^ is*j j** ^ j* £f ^ 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio jc naplacivati naknadu za zakup muzjaka 
za oplodnju." 1 



.jAill^^S* 



ZAKUPLJIVANJE ZEMLJISTA U^i oU Lbji >Lil U| J} 

I SMRT JEDNE OD STRANAKA 

Ibnu-Sirin je rekao: "Ukucani (umrlog) najmodavca f If J! »>>•_£ t>l ^'^ J-^ Ssla* - £? J^J 



nemajupravoodstranitizakupnikasvedoispunjenja c. .*> >. > .*.* > A\- *¥\\ "n-- i-d- 
ugovorcnog roka. 



«* . ^ * f 



Hasan, Hakcm i Ijas b. Mu'avija kazali su: J** 1 3^ i>? J^j l ^-' J! *3^l ^ 

"... zakup ide do njegova roka." a£ j* ilfi 5lS >ln. ^ * *£| 

Ibnu-Omer je izjavio: "Vjerovjesnik, sallallahu l \ ** 

alejhi ve sellem, dao je Hajber napola i to je tako h >** y^ & *j-*-*j j*s yu -' gf" 

bilo u doba Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve £& fj^yi ^ -£j ^ tf £( ^Jj 
sellem, Ebu-Bckra i pocctkom hilafctaOmcra i nijc ' „ * 

3& -III ^u» 

se pominjalo da su Ebu-Bekr i Omer obnavljali taj * ^V; - r ; 

zakup nakon smrti Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem." 



I Za priplodnju domacih zivotinja zabranjeno jc (po islamu) naplacivati odrcdeni iznos. 

Vlasnik domacc zivotinjc koja jc priplodcna mozc dali poklon vlasniku muzjaka, a ncki pravnici safijskc 
i hambclijskc skolc dozvoljavaju zakupiti zivolinju muskeg spola na jedno odrcdeno vrijeme za kojc bi se 
zenke moglc oploditi. 
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2285. PRICAO NAM JE Musa b. bma'il, njemu fij£ J^J £ ^^ L3j£ .yyao 

Dzuvejrije b. Esma, prenoseci od Nafija, on od », .- « - .,: »- v-t *• -- •-* 

Abdullaha (b. Omcra), radijallahu anhu, koji jc - * * „ - ", 

rekao: jS* >* *>' Jj-^5 .J**' J^ ^ ^ ^3 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vesellem, dao ^ >/t .£- ^ '-v- k ?;;; %j : (^ 

je Hajber da ga obraduju i siju (Jevreji) tako da oni a , +***'* --' " - 

imaju polovinu od njegova prihoda." ^^ t^ 1 ^ ^"^ ^ S* 1 ^ ^ £r* 

Ibnu-Omcr jc Nafijujos prcnio: "Njivc su davanc , l4iifviiU^*^i J^t5S^ 
pod zakup za iznos koji je NatV imenovao, a ja ga 
(rekao je Dzuvejrije) nisam upamtio. 



?i 



2286. Rafi fc b. Hadidz kaze: "Vjerovjesnik, & t$\ Oldaig^^lj tfj .UAi 

sallallahu alejhi vc scllcm, zabranio jc davati u *- ..; • - »,^V' rn i— ■ • t 

zakup obradivo zemljiste (samo u Hajberu) , , * -:-'.' 

a Ubejdullah je prenio od Nafija, a on od Ibnu- ■ j** r-***'^ >J*- s>* y) 

Omera: "... sve dok ih Omer nije proljerao. 2 



2 Ko uzmc u zakup zemljiste, s tim da mozc na njemu sijati sta god hocc, mozc to zemljiste koristiti dva 
pula ii godini, sijuci na njemu zimskc i ljctne usjevc. Ako vrijeme zakupa islccc prijc ncgo prispijc zclva, 
zakupoprimac ostavlja usjevc na zcmljistu dok nc sazriju, plativsi zakupodavcu za dalje vrijeme zakupninu 
po procjeni. 

Valjano se mozc u zakup uzcti stambena kuca ili radnja, nc imenujuci radi ccga sc uzima u zakup, ali sc 
nacin upotrebc odrcduje po mjesnom obicaju. 
Jevreji iz Hajbcra protjerani su u IErihu i Tcjmu. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 
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PRENOS DUGOVA 




O PRENOSIMA DUGOVA (UPUTAMA), 

O UPUCIVANJU VJEROVNLKANA 

DRUGOG: I MOZE LI UPUCIVAC 

UPUTU POVUCI 

Hasan i Katade su rekli: "Upucivanje vjerovnika 
drugom dozvoljeno je, ako je osoba, koja je 
primila na scbc isplatu potrazivanja, na dan, kada 
je obaveza na nju prenesena, bila imucna." 
Ibnu-Abbas je rekao: "Suvlasnici i nasljednici 
medusobno se iskljucuju (u svom pravu), tako, ako 
ovaj uzme predmet, a onaj (drugi) potrazivanje (od 
nckoga), pa to jcdnom od njih propadnc, drugi se 
ne moze obratiti (za naknadu) svome sudrugu." 

2287. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusut; njega 
obavijcstio Malik, prcnoscci od Ebu-Zinada, on 
od A'rcdza, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

"Odugovlacenje isplate bogatog je nasilje, a kada 
ncko od vas budc upuccn na bogatog, pa ncka 
ga i trazif 
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PRENOSDUGOVA 



KADA SE VJEROVNIK UPUTI N A 

BOGATOG, ON NEMA PRAVO 

ODBUANJA UPUTE 

2288. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
njemu Sufjan, prenoseci od Ibnu-Zekvana, on od 
A'redza, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da 
jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sellcm, kazao: 
"Odugovlacenje isplate duga bogatog je nasilje, a 
ko bude upucen na imucnog, pa neka ga i trazi!" 1 



lj ii ^4^ ^ ^ J>i li] <Ji 
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Za valjanost uputc polrcbna jc saglasnost uputioca, vjcrovnika i osobc na koju sc isplata duga prenosi. Upula 

mozc biti sklopljcna samo izmcdu upucenc osobc i odrcdcnog platioca. Naprimjcr, ako jcdan covjck kazc 

drugom: "Primi ti na scbc nacinom uputc loliko i toliko dinara mojc trazbinc koju mi dugujc laj i taj", pa 

dmgi kazc: "Primam"; ili ako bi rckao jcdan covjck: "Prihvali mcnc nacinom uputc kao svog duznika za 

tvoju trazbinu od toliko i toliko dinara, koja jc na tome i na tome", pa to drugi prihvati, uputa jc valjana, i 

ako bi sc odrcdeni platilac poslijc i pokajao, kajanjc mu nccc koristiti. 

Uputa ucinjena samo izmcdu uputioca i upuccnog, postajc valjana i potpuna tck kada sc dojavi odrcdenom 

platiocu i on jc prihvati. Naprimjcr, ako jcdan covjck uputi svoga vjcrovnika s njcgovom privolom na trccu 

osobu koja jc u nckom drugom mjcslu, upula ce biti valjana tck kada odrcdeni platilac bude obavijeslcn o 

tome i kada prihvali uputu. 

Uputa koja sc ucini samo izmcdu uputioca i odrcdcnog platioca jc privrcmena do privolc upuccnog. 

P red met uputc mozc biti samo dug, za koji jamstvo mozc biti valjano i dug ciji jc iznos polpuno odrcden. 

Pravna posljcdica prijenosa isplate duga na drugog, jeste u tome da sc uputilac oslobodi od svoga duga, a jamac, 

ako ga ima, od svog jamstva, i da upuccni ima pravo traziti isplatu svojc trazbinc od odrcdcnog platioca. 

Uputa mozc biti ncograniccna i ograniccna raznolikim uvjetima. 

Propisima uputc ubrzava sc likvidnost privrednih obaveza. Upulom vjcrovnika za naplatu svoga potrazivanja 

od drugog imucnog lica uz pristanak svih zajedno, nastajc perfektan i ncopoziv akt za upuccnog, a opoziv, 

ako jc lice na koga jc vjcrovnik upucen siromasan covjck. 

Katadc i Hasan, upitani za covjeka upuccnog za svoju trazbinu na drugog covjeka koji kasnijc osiromasi, 

odgovorili su: "Ako jc taj covjck, na koga jc vjcrovnik upucen, bio bogat na dan kada sc vjcrovnik na 

njega upulio, vjcrovnik nana pravo opoziva.' Ovo jc Slav najvcccg broja ucenjaka. Ebu-Hanife kazc: 

"Vjcrovnik sc ima pravo obratiti na svog uputitclja, ako osoba koja jc prihvatila umrc kao siromah ili jc 

sudski proglascna siromahom ili jc zanijckala akt uputc, a uputiiclj nc mozc konkretan aki uputc dokazati." 

Ovo jc jos stav: Scvrija, Sa'bija, Neha'ija, Ebu-Jusufa, Muhammcda i Hakcma koji dodaju: "... Vjcrovnik 

sc ima pravo obratiti uputitclju, kada lice na koga jc on upucen za svoju trazbinu umrc, nc ostavivsi iza 

scbc nikakvu imovinu." 
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DOZVOLJENO JE DA SE DUG UMRLOG 
PRENESE NA DRUGOG 

2289. PRICAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, 
njemu Jezid b. Ebu-Ubejd, prenoseci od Scteme b. 
Ekve'a, radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Sjedili smo kod Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kada sc doncsc umrli. 

- Klanjaj mu dzenazu! - rekose prisutni. 

- Ima li na njemu kakav dug? — upitao je on. 

- Nema — odgovorili su oni. 

- Aje li iza sebe sto ostavio? - upitao je on. 

- Nijc - odgovorili su - i on mu klanja dzenazu. 
Zatim je donesen drugi umrli i oni rekose: 
"Allahov Poslanice, klanjaj mu dzenazu!" 

- Ima li na njemu kakav dug? - upitao je on. 
-Da - rekao je ncko. 

-Aje li ostavio sto? - upitao je opct on. 

- Tri dinara (zlatnika) - odgovorili su oni - i on 
mu je klanjao dzenazu. 

Kasnije je donesen treci i oni su rekli: 
"Klanjaj mu!" 

- Je li ostavio sto? - upitao je on. 

- Nije — odgovorili su oni. 

-A ima li na njemu kakav dug? 

- Tri zlatnika - odgovorili su oni. 

- Klanjajtc vi svomc drugu! - rekao je on. Potom 
je Ebu-Katade rekao: "Allahov Poslanice, klanjaj 
mu, a njegov dug je moja obaveza", i on mu tada 
klanjase dzenazu. 2 
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Darckutni iznosi da jc Alija rekao: "Kada bi sc donijcla dzenaza, Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, 

nijc piiao ni za kakav posao umrlog, a za dug jc pltao, i kada bi mu sc rcklo da jc oslao kumc duzan, nc bi 

mu hlio klanjali dzenazu, a kada bi mu sc rcklo da nijc nikomc nista duzan, klanjao bi mu. Tako jc doncscna 

jedna dzenaza i kada jc htio izgovoriti tckbir za namaz upila: "Jc li umrli komc sto duzan?" 

— Dva zlatnika - rekose prisutni. 

On sc odmah povukao na stranu i rekao: "Klanjajtc vi svomc drugu!" 

Tada jc Alija rekao: "Klanjaj mu, a ta dva dinara duga moja jc obaveza, a on je od toga Slobodan." 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 
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JAMCENJE 




JAMCENJE U ZAJMU I DUGOVIMA ZA 
OSOBE IZADRUGOSTOOSIMNJIH 

2290. Ebu-Zinad je prenio od Muhammeda b. 
Hamzc b. Amra Eslemija, a on od svoga oca, koga 
jc Omcr, radijallahu anhu, poslao kao prikupljaca 
zekata, pa je jcdan covjek (ranije) spolno opcio s 
robinjom svoje zene i Hamza je od toga covjeka 
uzeo obavezu (jamstvo) dok on nije dosao natrag 
Omcru. Omcr jc, mcdutim, vcc njcmu bio udario 
za to 100 stapova, pa im to i potvrdio, a njega 
opravdao neznanjem (propisa). 
Dzerir i Es 4 as rekli su Abdul lahu b. Mes'udu za 
konvertite: "Trazi da sepokaju i uzmi im jamstvo! 
Potom su sc oni pokajali i za njih jamcila njihova 
rodbina. 

Hammad je kazao: "Kada neko jamci za osobu 
i ona umre, na njega nema vise obaveze jamstva!", 
a Hakem je rekao: "Jamci." 1 



j£>1\ ^ aMJI M U 



\*>i*2 -j'-V% cj>ii]l^ 

* + + -* 



.ai^-u 









J 

A 



^lsj ijja ^j ^i tfs-ji J 
d£ C£ SS = oy ^Jl jls5 isi S& juj 



Nakon smrli Muhammeda, sallallahu alcjhi vc sellcm, neka su arapska plcmena pristala uz Muscjlimu i 

drugc laznc poslanikc. Jcdnog jutra ncki covjek obavijestio jc prisutnc u Muhammcdovoj, sallallahu alcjhi 

vc sellcm, dzamiji o odmctnistvu 170 ljudi u okolici mesdzida Bcnu-Hanifc, a da bivsi mujezin Ibnu- 

Ncvaha spominjc u czanu Muscjlimu umjesto Muhammeda, sallallahu alcjhi vc sellcm. Na lice mjesta 

krenuo jc odmah Abdullah b. Mcs'ud s naoruzanom jedinicom koja jc Ibnu-Ncvaha ubila, namjeravajuci lo 

uciniti i s ostalim odmclnicima, ali su konacno usvojili navedeni slav Dzcrira i Es'asa. 

Jamstvo jc sklopljcno samom ponudom jamstva, ali ovaj u ciju sc korist jamci, mozc odbiti tu ponudu, a 

jamstvo traje sve dok tu ponudu ne odbijc vjerovnik. 

Jamstvo sc ocilujc rijecima kojc po obicaju znacc obavezu: "Ja sam jamac", "Ja sam odgovoran" i tome slicno. 

Jamstvo jc privrcmeno kada ncko kaze: "Ja sam jamac od danas do toga i toga vrcmena", a mozc biti bcz 

ogranicenja. 
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2291. Ebu-Abdullah (Buharija) kaze: 
-Lejs je rekao da mu je prenio Dza'fer b. Rebija od 
Abdur-Rahmana b. Hurmuza, on od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, spomenuo jednog covjeka od 
Izraelicana koji je zatrazio od nekog Izraelicanina 
da mu pozajmi 1.000 zlatnika, a on mu rekao: 
"Dovcdi mi svjcdoka koji cc mi svjcdociti!" 

— Pa dovoljan je svjedok Allah - kazao je on. 

— Dovedi mi jamca! - rekao je on. 

— Dovoljan je jamac Allah — kazao je on. 

— Istinu si rekao - kazao je Izraelicanin i predao 
mu ih do imcnovanog roka. 

Kasnije je duznik izasao do mora, obavio svoj 
posao i tragao za kakvom ladom da se na nju ukrca 
i sligne vjerovniku do roka koji mu je odredio. 
Posto nijc nasao nikakvu ladu uzco jc jcdno drvo, 
izdubio ga, u njcga stavio hiljadu zlatnika i pismo 
za svoga druga (vjerovnika), a zatim izdubljeno 
mjesto zacepio, odnio ga do mora i rekao; 
-Bozemoj! Ti uistinuznasdasam jaodtogai toga 
pozajmio hiljadu zlatnika, i on mi trazio jamca, a 
ja mu rekao: "Allah je dovoljan jamac", i on se 
s Tobom zadovoljio. A trazio mi je i svjedoka pa 
sam ja kazao: ''Allah je dovoljan svjedok", i on 
se s Tobom zadovoljio. Ja sam se istinski trudio 
da nadcm kakvu ladu da mu posaljcm to sto jc 
njegovo. Posto to nisam mogao, ja ga povjeravam 
Tebi. Tada ga je bacio u more i on je potonuo, a on 
se vratio natrag da potrazi kakvu ladu da ga dobaci 
u njegovo mjesto. 
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Za jednu trazbinu moze biti vise jamaca. 

Jamac mora biti punodoban i pamclan, a duznik to nc mora biti. Prcma tome valjano jc jamstvo za dug 

ludaka i malodobnika. 

Predmet jamstva mozc biti osoba, kao fizicka pravna osoba, ili ncko dobro kao trazbina. Ako jc prcdmct 

jamslva osoba, uvjcl jc da ona bude imenovana, a ako jc to ncko dobro, uvjet jc da sc islaknc opecnita 

odgovornost i jamstvo za ono sto duznik ima platiti. 

Naprimjcr, da kaze: "Jamcim za dug loga i toga, tome i tome." Jamstvo jc, dakle, valjano, iako iznos duga 

nijc prccizno odrcden. 

Ako jamac umrc, a njcgovi nasljcdnici nc mogu pronaci glavnog duznika, vjcrovnik naplacujc svoju 

trazbinu iz ostavstinc umrlog jamca, a ako bi vjcrovnik umro, na trazbinu imaju pravo njcgovi nasljcdnici. 
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Potom je i onaj covjek sto mu je pozajmio zlatnike IjI p <^h^}\j J 111 j^j U^ [Si GaA 

izasaoda vidinecelimozdaueledati ladu kojaie vec ... **„;: r .:{°„ sr'-rr.tr,; ■?, 

trcbala domjcti njcgovu imovinu. Utom jc uglcdao - 

ono drvo u kojem je bila njegova imovina, uzeo ga ^\ei *££?* ^'j* { ~r^ > 4 lj f ^ ^J ^ 

za svoje ukucane kao ogrjevno drvo i kada ga je ^ j^ ^ ^ i jg ^ £■£* g 

raspilio, nasaoje (u njemu) svoju imovinu i pismo. t ;-*;'- V* - - ."«. *- ... * 
Kasnije je stigao i onaj kome je on pozajmio ■**•' f s^ 1 ^-^ <J^ ^^ 4} °"^ "-"^ 

novae, noscci dmgih 1.000 zlatnika, i rckao: ^j 3i ^i ^ Jli v ^ ^iJl J^ li>i 
"Bogami, mnoeo sam se trudio u trazenju lade da .-• . '„ „ **. * / 

ti pravovremeno donesem tvoju imovinu l nisam , • -f^ ? v • *?; 
pronasao nikakvu ladu prije ove u kojoj sam sada . \'xx\' } jiijJt 

dosao. 

- Jesi li ti meni ranijc sto poslao? - upitao jc 
Izraclicanin. 

- Kazem ti - rekao je on - da nisam nasao nikakvu 
ladu prije ove u kojoj sam evo sada dosao. 

- Allah jc, uistinu, isporucio umjesto tebe ono sto 
si ti poslao u onom drvctu, pa sretno sc vrati natrag 
sa tih hiljadu zlatnika! - kazao je Izraelicanin. 1 






Kod privrcmcnogjamslva, jamac jc odgovoran samo dok irajc njegovo jamslvo; kada jc jamstvo ugovorcno, 
jamac ga nc mozc jednostrano otkazati, ali kod uvjetnog i za vrijeme vczanog jamstva mozc ga olkazati 
prije negoje glavni duznik postao obavczan. 

Vjcrovnik kod polrazivanja svoje trazbinc ima pravo izbora; ako hoce mozc vise osoba jamcili za jedan 
dug naposc raznim aktima u razlicito vrijeme, tada svaka osoba jamci za cijelu sumu duga, a ako su one 
zajamcile zajedno u islo vrijeme i islim aklom, tada svaki jamac odgovara samo za onaj dio duga koji 
olpada na njega. 

Iz navedenog dogadaja zakljucujc sc: 
-historijska zbivanja samo su pouka kasnijim gencracijama; 

- dozvoljcno jc trgovati po mora i uzimati kredil; 
-zajrnodavac ima pravo Irazili jamca i svjedokc; 

- ko dosljcdno vrsi duznosti prcma Allahu, dzclle sanuhu, mozc sc nadati Njcgovoj pomoci; 

- nadeno u mom pripada nalazniku, ako mu se vlasnik ne zna. 
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RIJECI UZVISENOG ALLAHA: "AONIMA 
KOJIMA STE SE OBAVEZALI, PODAJTE IM 

NJIHOV DIO!" 
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2292 . PRICAO NAM JE Salt b. Muhammed, njemu 
Ebu-Usame, prenoseci od Idrisa, on od Talhe b. 
Musarrifa, ovaj od Scida b. Dzubcjra, a on od Ibnu- 
Abbasa, radijallahu anhuma, da je: Svemu smo 
odredili "mevadije" protumacio: "nasljednike", a 
za "... onima kojima ste se obavezali..." rekao: 
"Muhadzira jc bilo mnogo i kada su dosli u Mcdinu 
svaki muhadzir nasljcdivao jc cnsariju pored 
njegove rodbine po krvi, zbog bratimljenja kojim 
ih je medusobno pobratio Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, sto je dokinuto kada je objavljeno: 
"... svemu smo odredili nasljcdnikc..." Potom je 
jos rekao: "... a onima kojima ste se obavezali... 1 * 
znaci: "samo medusobno materijalno ispomaganje 
i iskreno savjetovanje." Tako je to nasljedstvo 
prestalo, oporucivanje ostalo. 1 
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2293. PRICAO NAM JE Kutcjbc, njemu Isma'il J^ & j^W 1&£ iii tffc .YY<\r 

b. Dza'fer, prenoseci od Humeida, da je Enes, f-.T" -,- V "-'**( * .* 3 •- ,.-**- 

radijallahu anhu, rekao: ** , -. * w *" 

"Nama je dosao Abdur-Rahman b. Avf, pa ga je *~5 ^ ^* J_*-"5 ^^ ^j* & -J**y* ■*** 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
pobratio sa Sa'dom b. Rcbijcm." 
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I Potpuni prijevod 33. ajcta poglavlja En-Nisa glasi: "Svemu sto ostavc rodilclji i rodbina odredili smo 
nasijednike, a onima kojima stc sc obavezali, podajtc njihov dio. Allah jc svemu svjedok." 
Prijc islama Anipi su sklapali medusobne ugovore o zajednickoj odbrani i kada bi jedna od lih slranaka 
umrla, druga bi jc naslijcdila u iznosu jedne scstinc njene ostavinc. Islam jc taj status zamijenio pruzanjem 
medusobne pomoci i iskrenog savjeta. 
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2294. PRICAO NAM JE Muhammed b. Sabbah, J^W &£ C C*)\ £ Iti' 61^ . Y Y * i 
njemu Isma 4 il b. Zekerijja, a ovome Asim: . i. > j-'V * . - ■£* - ^ £; * », 

- Rckao sam Encsu, radijallahu anhu: "Je li ti ^^ - „ J'. , - 

preneseno da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve ^ J^ 36 lf^ <J' ^liLl *^ ^ ^3 ^^ 
sellem, rekao: h U islamu nema sticenigtva.*" Tada 
je on rekao: "Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 

ve sellem, sprovodio je bratimljenje (sticenistvo) •^*<#JM***v i jrijt 

izmcdu Kurcjsija i cnsarija u mojoj kiici. 
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KO jamci za dug umrlog, nema to <?** *>* J^ <** »•* 

PRAVO ODUSTATI OD JAMSTVA gwi J»i Jl J*ii 

To je i Hasanov stav. . ^lii ju «/} 

2295. PRICAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseci od o^ J J, ijj ££ ^U J\ l£U . Y Y 1 o 
Jczida b. Ebu-Ubcjda, on od Sclcme b. Ekve'a, * = ?:'>«. f - ** *r. « : - . , 
radijallahu anhu, da je Vjcrovjcsniku, sallallahu "c ^° y^ ^ , 
alejhi ve sellem, donesen jedan umrli da mu klanja ,>• 4^ J* J^ ^* J-^ 1 ? s J^v J' 
dzenaza-namaz, pa je upitao: ^{ ^ - [ gj ^ ^ , Jj .; 

- lma Ii na njemu ciji dug/ g r * * J /^ 

- Nema rckli su prisutni - i on mu je klanjao J*l J^ J^(U^l*^^4^ J* JU* 

d^enazu. A J^^^jSSi jjB-^li 

Potom je donesen drugi (umrli) i on je upitao: ' " , - * s 

"lma li na njemu kakav dug?" ■ 9* ^ 

- lma- rekli su oni. 

- Klanjajtc vi svomc drugu! - rckao je on. 
Potom je Ebu-Katade kazao: "Allahov Poslanice, 
sallallahu alejhi ve sellem, njegov dug je moja 
obaveza!", i tada mu je on klanjao dzenazu. 

2296. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu odi l£U & j£ £ J^ l£U .UVl 
Sutjan, a ovome Amr, koji je cuo Muhammeda . ..,*,'. -../; , ,,„ /*, 
b. Alija da prenosi od Dzabira b. Abdullaha, ¥'£ ' ^ % ^ p^""" * 
radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu Ajl Jl5 Jtf l£* 4i\ ^>j <bl Ju2 
alejhi ve sellem, rckao: 

- Da je dosao dohodak (glavarine) iz Bahrejna, ja 



ij£i ^iii^i is ^;^ji ju ;i£ is u 






bih ti dao toliko, toliko i toliko. „^J^Jtj*^\ JU^IJiliS^jli^j 

Medutim, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, -^ i- Vi - '■'JJi 'jU'ii-iJi i- '_ili 

i umroje, a dohodak iz Bahrejna nije stigao. Kada - "- 
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je taj dohodak dosao, Ebu-Bekr je naredio pa je ££& ^S jl sop |g *Jl\ *u* 5 015 AS 

oglaseno: "Ko jeimaood Vjerovjesnika, sallallahu ' " 

alcjhi vc scllcm, kakvo obccanjc ili potrazivanjc 

duga, neka nam dode!" 

Ja sam mu tada otisao i rekao: - Vjerovjesnik, 

sallallahu alejhi ve sellem, mi je kazao: "Dao bih 

li toliko, toliko i toliko." 

F.bu-Bckr jc tada zagrabio prcgrsti (novca), ja sam 

to izbrojio i bijase 500 (dirhema). 

— Uzmi jos dva puta toliko! - rekao je on. 1 






o zaStiti ebu-bekra u doba 

VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU ALEJHI 
VE SELLEM, I NJEGOVOM UGOVORU 



* 



2297. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lcjs prcnoscci od Ukajla, da jc Ibnu-Sihab kazao 
da ga je Urve b. Zubejr obavijestio da je Aisa, 
radijallahu anha, supruga Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi vc scllcm, rckla: 

"Svojc roditcljc sam zapamtila da ispovijcdaju 
vjeru islam." 

Ebu-Salihjerekaodamujeprenio Abdullah odEnesa, 
on od Zuhrija koji kaze da ga je obavijestio Urve b. 
Zubejr, da je Aisa, radijallahu anha, izjavila: 
- Nisam nikako zapamtila svojc roditcljc, a da 
oni nisu ispovijedali vjeru islam, a nijc nam 
prosao nijedan dan, a da nam u njemu nije dosao 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, i to 
krajevima toga dana: jutrom ili vecerom. Kada 
su muslimani zapali u iskuscnjc, Ebu-Bekr jc 
izasao kao izbjeglica prema Abesiniji i kada je 
stigao u Berkul-Gimad susreo ga je Ibn-Degine, 
poglavica plemena Kare, i upitao: "Ebu-Bekre, 
kuda namjcravas?" 



• 
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I Prcpomfiljivo jc i/vrSiti ?.clju umrlog po misljcnju Safijc, Ahmcda i Ebu-Hanifc, a lo je diunosi po stavu 
Hasana Basrija. 
Izjava jcdnc sigurnc osobc mozc bili punovazan dolcaz za donoscnjc odlukc nadlcznog organa. 
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-»»JS J^ ift-3 -4^> o>"J J^l J**3 



i« V 



— Istjerao me moj narod - rekao je Ebu-Bekr - pa ^'Ji J-^i f j-^ 1 v— ^ ^^ r/£ ^j 
hocu da idem u zemlju u kojoj cu moci obozavati 
svoga Stvoritclja. 
Tada je Ibn-Degine rekao: "Takav kao sto si ti ne £*%* ^?j i£tt grj\i 3£ jAJ tfj j^- 

izlazi i ne progoni se! Ti siromahe opskrbljujes, jS&jt j«^i&il£l jljli 

rodbinu obilazis, nemocne (i sirocad) zbrinjavas, "- „ , : ^ .., _ * " , s , 

a u nastalim neprilikama ispomazes istinu. Ja £^^^^^!(^ J^«j^j^^*Lt^ 

ti dajcm zastitu, pa sc vrati i obozavaj svoga ijlili^^^^i^^j & 

Stvoritelja u svojoj zemlji!" „ fl ', 5 , B "^ ^ , ' 

Potom je Ibn-Degine uzjahao devu, povratio u ^ jjl $& J 531 J^> ^' Jf£ 

se s Ebu-Bekrom, obisao prvake kurejsijskih ^|j^ V-j oiliU jjll ^\^ j£ j^Jj 

nevjernika i rekao im: „ * >- - - ",' „ a 

- Kao sto jc Ebu-Bekr: ne lzlazi, nc istjcrujc sc * ~ ?' - * * ' ' - - „ , 

i ne seli se! Zar izgonite covjeka koji opskrbljuje i^klj J..^U BJ £ J £j J&ls ^ Ut ^J 

siromasnog, obilazi rodbinu, snosi teret siroceta, =- ...-.-f;.- : ,,' ,-.«*^ -. - ,- 

ugoscuje gosta 1 u neprilikama ispomaze sto je - ** -^ - ^ - 

pravo. ^l ^!i Jli UtUJj Sl21 5*^ ^ l™>- -»i 

Kurcjsijc su uvazilc zastitu Ibn-Degine, Ebu-Bckru e ^ lS jjg **m £ J c£ ^ ^ ^J,, 

dali sigurnost, a Ibn-Degnetu rekli: "Zapovjedi *- "-/ ' "-.' „' % * " : "', 

Ebu-Bekru, da se moli svome Stvoritelju u svojoj a J* J? J ^l}^' ^3 s^LaJL j^ili* *yj 

kuci; neka klanja i uci sto hoce samo da nas s tim : — e ^ fr ^ li^jj r: °u i^ H li s * 

ne uznemiruje i da to ne cini javno, jer se stvarno .^ '; /,/' „/ >B * , * *'',., 

bojimo da nc dovcdc u iskuscnjc nasc sinovc i 9* '-' ^ 6 *> il ^ V J^ 0L< ^ 



nase zene." 



Uj^^jj Jj™>fc*j -.AjUjIj ^_rp j~~X\ *-U~j 



Ibn-Deeine je to prenio Ebu-Bekru. pa se Ebu- 

bekr mono svome Stvoritelju u svome domu 1 fcV , -*i 

nijc javno obavljao namaz, a niti Kur'an van svojc '^ j£j 3l^il Stii V$i Sf^il I^il 0^ 

kuce (ucio). . V , :: ... = ' j * .; : . .* 

Kasniie se hbu-Bekr domisho 1 u dvonstu svoie ' ;■ ^ ?' ; ^ "--i 

kuce sagradio sebi posebnu prostoriju za vjerske -Cj ai~ 6l Jp jSS Gl U^r-l lis" Ul J I JU» 

obrede, u niu izlazio, klanjao i ucio Kur'an, pa .-. ,- .. -..: ',: -:-,. »*. ,- . 

• ,\ .... . ... ... *^ 1-^— ^ u ^ jj^ ^(j ojb j 

su zcnc idolopoklonika 1 njihovi sinovi padah '„■> /- v 



gurajuci se do njega, cudili mu se i gledali ga. Ebu- o\ b*Aat o5j SpI^JI} suJaJl ^Ulj ojb 

Bekr bijase zalostiv covjek i kada bi ucio Kur'an - ;■> •? s -j r^r ^jr vl^Uli' JtlSi : -'" 

nije gospodario svojom suzom. To je ugledne t v tf .] ^'^" ' .- S* 

kurejsijske idolopoklonike uplasilo, pa su poslali ^ *1 J ^p J^ ;j^ s? ^J % ^ J^ 

po Ibn-Dcginu i kada im jc on dosao, oni su mu &J ^ ^ ^ *^ ^j ^ J^- r^ 

rekli: "Mi smo dali zastitu Ebu-Bekru, s tim da se „ : . ' , . ' ./ - 

on moli svome Gospodaru (Stvoritelju) u svojoj u - h *t** j 3 ^ i£* Jijf* J j*f** ° 

kuci, a on je to presao, sagradio sebi prostoriju za 
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vjerske obrede u dvoristu svoje kuce gdje javno 
klanja i uci Kur'an i mi se vec bojimo da ne 
zavcdc nasc sinove i nasc zcnc, pa idi mu, i ako 
hoce da se ogranici da obozava svoga Gospodara 
u svojoj kuci, pa neka to cini, a ako nece, nego 
hoce da to cini samo javno, trazi od njega da ti 
se odrekne tvog sticenistva, jer mi ne zelimo da ti 
ga prckrsimo, prcmda Ebu-Bckru nc priznajcmo 
javno djelovanje." 

Potom je Ibn-Degine - rekla je Aisa - dosao 
Ebu-Bekru i rekao: "Ti znas sto sam ja s tobom 
ugovorio, pa ili se na to ogranici ili odustani od 
mog sticenistva, jer ja nc zclim da Arapi cuju da 
sam iznevjerio covjeka kome sam dao obavezu!" 
Ebu-Bekr je odgovorio: 

"Odricem se tvoje zastite i zadovoljavam se 
Allahovom zastitom." 

Boziji Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, tada 
je bio u Mekki. Nesto kasnije Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi ve sellem, kazao je; "Vec mi je 
prikazan dom vase selidbe, vidio sam mocvaru s 
palmovicima izmedu dva crna krsa, dva kamena 
predjela." Kada je to Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, kazao, u Medinu se preselio ko 
je mislio seliti, a vratio se u Medinu i poneko od 
onih koji su ranije otisli u Abesiniju. I Ebu-Bekr se 
sprcmasc za sclidbu, pa mu jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Ne zuri! - 
Zaista se nadam da se i meni dozvoli (seoba)." 
— Nadas li se tome? Zrtvovao bih i oca za tebe! - 
rekao je Ebu-Bekr. 
-Da - odgovorio jc on. 

Tako se i Ebu-Bekr zadrzao radi Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, da mu bude 
drug, i hranio dvije deve, koje je imao, cetiri 
mjeseca lisccm drvcta semur (vrsta akacijc). 1 
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I Ustanova sticenistva bila jc medu Arapima poznata i prijc islama i zastita sigurnosli davana jc samo 
obcspravljcnim i zivotno ugrozenim postcnim licima, a nc kriminalcima. Tako jc Ebu-Taiib ukazao svoju 
zastitu Muhammcdu, sallallahu alcjhi vc scllcm. 
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DUG (I NJEGOVE POSLJEDICE) 

2298. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseci od Ukajla, on od Ibnu-Sihaba, ovaj 
od Ebu-Seleme, da je Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, rekao: 

- Kada bi sc Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, donio umrli koji je bio duzan, on 
bi upitao: "Je li za svoj dug ostavio kakav visak?", 
i kada bi mu bilo receno da je on za svoj dug 
oslavio dovoljno imovinc, klanjao bi, u protivnom 
rekao bi muslimanima: "Klanjajtc svomc drugu!" 
Kada mu je Allah dao (prihod) od osvajanja rekao 
je: "Ja sam vjernicima preci od njih samih, pa 
ko od siromasnih vjernika umre i ostavi kakav 
dug, ja sam duzan da ga isplatim, a ko ostavi 
kakvu imovinu, ona (s dugom) pripada njegovim 
nasljednicima." 2 



tyj III oL 

J^ :uj i4U i> : 3 iui iu %j^ c$ 

, -Cjj^ *^ -\y O^J ojUai 



Prcma izlozcnom, musliman u slucaju potrcbc mozc sc dati pod sticcnistvo ncmuslimana, a moze opel 

ukazati svoju zastitu i dati svcsrdnu pomoc ncmuslimanu. 

Spomcnuti slucaj ukazujc na krajnjc moralno i matcrijalno zrtvovanjc Ebu-Bckra za dobro zajcdnicc, i da 

ljudc korisnc za jcdnu sredinu nc ircba prcmjcstati n drugu, niii im cak dozvolili premjcslaj. 

Muhammcd b. Sclcmc kazc: "Uccnjaka nc Ircba slati na ratistc, jcr sc mjcsto njcga mozc naci borac, pa cak 

kada bi on to i htio nc trcba mu dozvoliti." Ovo misljcnjc potvrdujc i 123. ajct poglavlja El-Tcvbc: "Svi 

pravovjcrni nc trcbaju ici (u borbu)..." 

Navcdcni hadis isticc poircbu pravovrcmcnog likvidiranja svojih malcrijalnih obavcza prcma dmgim. Ncvcvi 
smatra da jc umrlom dozvoljcno klanjati dzcnazu tck kada scjavi jamac za isplatu njcgovih dugova. 
Ako umre jamac za dobro, jamstvcni prcdmct tra^it cc sc iz njcgovc oslavinc. 

Jamac jc oslobodcn od jamstva cim sc trazbina prcda vjcrovniku, bilo od duznika ili jamca. Oslobodcnjcm 
duznika od trazbinc, oslobada sc i jamac svoga jamstva. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 
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OPUNOMO^ENJE (POSLOVNOG) 

PARTNERA U RASPODJELI 

I NECEMU DRUGOM 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, udruzio 
jc Aliju u svom kurbanu i kasnijc mu narcdio da 
ga podijeli. 

2299. PRICAO NAM JE Kabise, njemu Sufjan 
prcnoscci od Ibnu-Ebi-Ncdziha, on od Mudzahida, 
ovaj od Abdur-Rahmana b. Ebu-Lejlaa, daje Alija, 
radijallahu anhu, kazao: 

"Naredio mi je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, da kao milostinju podijelim 
pokrivacc dcva, kojc su (kao kurbani) poklanc, i 
njihove koze." 



* 
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2300. PRICAO NAM JE Amr b. Halid, njemu Lejs ^ i^II l£U jlJU £ j^i &£ . Yr • • 
prenoseci od Jezida, on od Ebu-Hajra, ovaj od Ukbe \ 
b. Amira, radijallahu anhu, da mu jc Vjerovjesnik, 



cs"J 



Li- ,V i^ 'y& l&-\ i <1 /.P _b '^ 



U 1 ^ ^ 



sallallahu alejhi ve sellem, dao brave da ih podijeli <^*-* Jpl^-^^eUai-i^^iJI ji-ci- 

' -t * "• "it- : ^ * fit*'?'?** J' ' — 

. Oj> aj ?w JU* 965 ^H-* a j*-te sjZ* ^r 5 



svojim drugovima, pa je ostalo jedno jare. On je 
to rekao Vjcrovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
nasto mu je on odgovorio: "Zakolji ga ti! 



♦ i ■*" 
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DOZVOLJENO JE DA MUSLIMAN 

OPUNOMOOl NEMUSLIMANA U 

NEISLAMSKOJ ILI ISLAMSKOJ ZEMLJI 






2301 . PRICAO NAM JE Abdul- Aziz b. Abdullah, 
njemu Jusuf b. Madzisun, prenoseci od Saliha b. 
Ibrahima b. Abdur-Rahmana b. Avfa, radijallahu 
anhu, koji je rekao: 

— Pisao sam Umejju b. Halefu knjigu da mi 
cuva moje ukucane (prijatelje) u Mekki, a da cu 
ja cuvati njegovc prijatelje u Mcdini i kada sam 
spomenuo "Er-Rahman", on jc rekao: "Ncpoznato 
mi je 'Er-Rahman', napisi mi svoje ime koje je 
bilo u predislamsko doba." Tada sam mu napisao 
"Abdu Amr". Kada je bio Dan Bedra, izasao 
sam do jednog brda, dok jc svijet spavao, da ga 
zastitim. Utom ga je vidio Bilal, pa je izasao, 
stao iznad jedne skupine ensarija i rekao: fci Drzite 
Umejja b. Halefa! Ako se spasi Umejje, necu se 
ja spasiti." Tada je s njim izasla za nama jedna 
grupa ensarija, i posto sam se bojao da nam se nc 
prikljuce, ostavio sam iza njih njegovog sina da ih 
zadrzava, ali su ga oni ubili i potom se vratili i nas 
pratili. On je bio tezak covjek i kada su nas stigli, 
rekao sam mu: "Cucni!" On je cucnuo i ja sam se 
bacio na njega da ga zastitim, ali su ga oni boli 
kopljima ispod mene dok ga nisu ubili, a neko od 
njih pogodio je svojim kopljem i moju nogu. 
Abdur-Rahman nam je pokazivao trag tog uboda 
pozadi svoje nogc. 

Ebu- Abdullah (Buharija) kazc: "Jusufje cuo (gornji 
hadis) od Saliha, a Ibrahim od svoga oca." 1 
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I Umejje b. Halcf bijasc okorjcli ncprijalclj muslimana. Jednog dana donio jc Muhammcdu, sallallahu alejhi 
vc scllcm, trim I u kost, smrvio jc prcd njim i rekao: "Muhammcdc, ti tvrdis da cc ovo tvoj Bog jednog 
dana pro/iviti?" Potom jc puhnuo i prasina od kosti sc rasprsila. Tada jc Allah U/vi&cni objavio 77-80. 
ajcta poglavlja "Ja-Sin": "Zar covjek nc vidi da smo ga Mi stvorili od kapljicc ljudskc vodc, pa jc on ipak 
otvorcni ncprijatclj. I on nama donosi primjer, a zaboravio jc svoje stvaranje. Govori: *Ko cc proziviti kosti 
kada isiruhnu?* Red: 'Oiivjcl cc ih Onaj ko ih jc slvorio pr\i put. On ZDfl svako stvorenje. On jc Onaj koji 
vam jc proizveo vatru iz zclcnog stabla i vi ga lozitc/ 
Mela njegovog lerora bili su siromasni i nezasticcni muslimani. Tako je svoga roba Bilala u najvruccm 
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OPUNOMOCENJE U MIJENJANJU 
NOVCA I ONOME §TO SE VAGA 



cilijJo^ J»>oJl ^a iJlS^Ji oL» 



Omer i Ibu-Omer opunomocivali su drugog 
u mijenjanju novca. 

2302, 2303. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
da ga je obavijestio Malik prcnoseci od Abdul- 
Medzida b. Suhejla b. Abdur-Rahmana b. Avfa, on 
od Seida b. Musejjeba, ovaj od Ebu-Seida Hudrija, 
a on opct od Ebu-Hurcjre, radijallahu anhu, da 
jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
postavio u Hajberu za namjesnika jednog covjeka 
i on mu je donio boljih datula, pa je (Muhammed, 
sallallahu alcjhi ve sellem) rekao: 
"Jcsu li ovakvc sve hajbcrske datulc?" 

- Mi uzimamo - rekao je on - sa 4 ovih za dva sa h a 
slabijih, a dva sa'a za tri sa'a. 

- Ne radite tako! - kazao je on. - Prodajte sve 
slabe skupa za dirheme, a potom kupite bolje 
za dirheme! 

To isto rekao je za sve sto se vaga. 
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dijclu dana izgonio na suncanu zegu vczanih mku i nogu i gola povaljivao na leda na uzarcni pijesak, 
stavljajuci mu jos na prsa vrclu stijenu ispod kojc sc nijc mogao sam izvuei. Pod bolovima suncanicc 
i opekotina Bilal je gubio svijest, ali nc i vjeru u Allaha Uzviscnog. U najveeim mukama izgovarao jc 
kclimci-sahadct i na kraju poslao Slobodan covjek. 

Nccuvcno teroriziranje mckkanskih idolopoklonika tck islamiziranih siromasnih muslimana doprinijelo jc 
da muslimani dato im uobiCajcno SticeniSlvo nisu priznavali. 
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DOZVOLJENO JE DA PASTIR ILI 

OPUNOMOCNIK ZAKOLJE OVCU KOJU 

VIDI DA CE UGINUTI, ODNOSNO DA 

NESTO STO SE POKVARI - POPRAVI 






2304. PRICAO NAM JE Ishak b. Ibrahim da je 
cuo Mu*tcmira, kako kaze: 

- Saopcio nam je Ubejdullah prenoseci od Nafija, 
da je cuo Ibnu- Ka'ba b. Malika, kako prenosi od 
svoga oca da su oni imali stado koje je napasano 
na ScPu, pa je nasa robinja uglcdala jcdnu ovcu 
iz nascg stada pri uginucu i ona je razbila jcdan 
kamcn i njim je zaklala. 

- Ne jedite! - rekao im je on - dok ne upitam 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
ili (je rekao) dok ne posaljem do Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, nekoga ko ce ga upitati. 
Potom je on pitao Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, ili je nekoga poslao, pa je on naredio 
da se jede. 

Ubejdullah je rekao: "Cudi me da je ona bila 
robinja i da ju jc ona zaklala!" 
U drugom nizu prenosilaca Mu'temira slijedi 
Abde prenoseci (hadis) od Ubejdullaha. 1 
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Za valjanost punomoci ircba ponuda i prihvatanjc zaintcrcsiranih stranaka. Opunomocilclj trcba da kazc: 
"Opunomocujem tc /a taj i iaj posao", a onaj koji jc opunomoccn: "i ja primam", ili da sc izgovorc nckc 
druge rijeci kojc znacc punudu i prihvatanjc punomoci. 

Opunomocilclj mora biti sposoban sam obaviti povjcrcni posao. Prcma tome, nijc valjano opunomocivanjc 
pulcm malodobnog i ludog. Malodobni, sposoban za ra/likovanjc nc mozc opunomociti nckog, makarmu i 
tutor dao dozvolu, na one poslovc koji su za njega samo stctni - kao darovanjc i davanjc milostinjc, a mozc 
dnigog opunomociti i bcz tutora za one poslovc koji su po njega korisni, kao npr, prihvatiti darovanjc, 
milostinju i slicno. 
Iz hadisa sc zakljucujc: 

- izjaVU pastira ili povjercnika opunomocilclj punopravno uvazava, ukoliko oni nisu poznali kao lasci i 
neiskreni ljudi; 

- mesar mozc biti zena, pa i dijetc ako su sposobni i vjesti torn poslu; 

-zivotinju trcba klati oslrijim prcdmctom koji mozc presjeci vene da krv ncsmctano istccc; 

- dozvoljcno jc jesti meso zivotinjc zaklanc pri zadnjim znacima njena zivota, ukoliko nc bolujc od zaraznc 
ili nckc drugc bolcsti. 
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DOZVOLJENO JE OPUNOMOCENJE #U ^uWlj ^UJI aJK 3 oL 

PRISUTNOG I ODSUTNOG 

Abdullah b. Omerpisaoje svome sluzi, a on je bio >Lz\±- y»j d&'jji S\sy>* Jt^ -^v^j 

r ■ ■ * ** " ^ + * 

odsutan, da dade sadakai-fitr za svo je malodobne i y u - . * i. i •? • - „ £■** ?t *** 

punodobne ukucane. - ' — - 

2305. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu ^ jdi l£U ^ ^1 $£ .vr-o 

Sufjan prenoseci od Seleme, on od Ebu-Seleme, ;„.„* f .. ; ' ' * .. * , : ' 

da je Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, rekao: 5j °* * & H ** ^ £ 

Jcdan jc covjck imao kod Vjerovjcsnika, o- .jS ^Jl J* J^-^J jl5 Jli <^ 4&1 ^j 

sallallahu alejhi ve sellem, mladu dcvu i dosao je . *rrr »^i; j^ '^^ *;.-j ,s1, • 
da mu je on vrati. ", , . 

- Podajte je! - rekao je (Muhammed, sallallahu 6 _^ ^ ^*y IL. VJ J \jS£ ^ c* 

alejhi ve sellem). 5, ^ *?,, j^ ^ ^ j- j ^- j j£ 
Oni su trazili dcvu istc siarosti i nisujc pronasli, ncgo „ . > " , 



0? 



samo stariju od te, pa je (Muhammed, sallallahu .^u^.^ 

alejhi ve sellem) rekao: "Podajte mu je!" 

Potom je on rekao: "Isplatio si mi potpuno, Allah 

ti platio!" 

Tada jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

izjavio: 'izmedu vas najbolji su oni koji najljepse 

isplacuju dug." 



■ 



OPUNOMOCENJE ZA ISPLATU DUGOVA <**&! »Lii j* alM oL 



J * 



2306. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, &Li Bj£ v>Oe ^^ &£ .Yro 

a njemu Su'be, prenoseci od Seleme b. Kuhejla: „ 2 - r* » . ^ # „* , : - ... 

- Cuo sam Ebu-Selemu b. Abdur-Rahmana, ^ ^ ' *" "'"'" i ry ^ ^ 

a on Ebu-Hurcjru, radijallahu anhu, koji kazc da oi £* -Oil ^j sjjj* ^' i^ 0*2* 4* 

je jedan covjck dosao Vjerovjesniku, sallallahu ^ ^r fl^'j^ g «j, Jj ^ 

alejhi ve sellem, da naplati svoj dug, pa je nastupio , - : \ 

grubo. Ashabi su se htjeli s njim obracunati, ali «-^-LiJ 0U o^pS ^4»IJ^jJU»4jLkJ»i 

jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, ^^^^J^kSJjtt^VlfcjW 

rekao: "Ostavitc ga! Ko ima ncko pravo, on ima " a „' ', r : J" s ^J\ 

pravo i potraznje!" Potom je kazao: "Podajte mu S;-^*jW JU»c-^j3lVlAl Jjij 

devu iste dobi kao sto je njegova!" ;^ iil^i lil^L 
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- Allahov Poslanice - rekli su oni - imamo samo 
bolju od njegove? 

— Podajte mil je! — rekao je on — jer zaista 
mcdu najboljim od vas jcslc onaj ko najljcpse 
isplacuje dug! 1 



DOZVOLJENO JE DANEKO POKLONI 

NE§TO narodnomzastupniku 

ILI NJIHOVOM ZAGOVORNIKU 



w r 



To se temelji na izjavi Vjerovjesnika, sallallahu $A\ «jfL Os^ Sjlj* •& jJ ft ^\ Jji5 

alcjhi ve sellem, delegaciji plemena Hevazin, kada -^J r^. >. ^ j^ 

su od njega trazili da im vrati zarobljenike i plijen. -; ~ ' " ; 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, tada je 
kazao: "Moj dio jc vas! 



w O? 



2307, 2308. PRICAO NAM JE Seid b. Ufejr, 
njemu Lejs, a ovome Ukajl, prenoseci od Ibnu- 
Sihaba, koji je kazao: 

- Urvc jc tvrdio da su mu Mcrvan b. Hakcm 
i Misver b. Mahreme saopcili da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ustao na noge, 
kada mu je dosla delegacija plemena Hevazin 
kao muslimani, i trazila od njcga da im vrati 
njihova dobra i njihovo roblje. Tada im je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Meni 
je najdrazi onaj govor koji je najiskreniji! Izaberite 
jednu od dvije skupine: ili roblje ili blago. Ja sam ih 
zadrzao (od diobc)." Tako ih jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc sellem, kada se vratio iz Taifa, 
cckao jos deset i vise noci i kada im je bilo jasno 
da ce im Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, vratiti samo jednu od dvije skupine, rekli 
su: "Odabircmo nasc roblje." 
Zatim je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, ustao medu muslimanima, zahvalio 
Allahu onako kako mu i dolikuje, a potom kazao: 



•' >* { - istt- 



ju jjti. £ jl*^ t$j£ .xr-A-Yr-v 



-i^i^j^^ju^i^ 

. ■* 1 " JUL- ^1 1 * -* • S *\"' • 1 "*"-"» " *\ 

. -t, s »' -f ' Jf-' '. 1 - * • .1-"' ','■' >'i ' 

Hrl *ji Jl • y^— * ^j-~- oj\j* jsj o*-^- 

fa cifoi ^Li ji} jiii uij j^ui Ui 



01 jU ji? i^ wjsiyi ^ jls j^ iLJ 
^iui^ivii^i5i^*4)ij^ 

* * * " ^ ^ '' *= 

JU L* ilil ^ Q 4il Ji J& JyJZl\ 

^ a ^ + 






l Oponomocenik punopravno obavlja povjereni mu posao i pored prisuinog opunomocitclja; 

— dozvoljcno jc uzcti na poslugu sioku i drugc pokretne slvari i pri povratku dati zajmodavcu dobrovljno 
ncsto vise od uzajmljcnog. 
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"A sada, ovo su vam braca. Dosli su kajuci se. 
Odlucio sam da ira vratim njihovo roblje, pa ko 
od vas zcli to ucniti dobrovoljno, ncka uradi, a ko 
od vas hoce ostati na svom udjelu dok mu ga ne 
damo od prve ratne dobiti, koju nam Allah budc 
dosudio, pa neka to uradi!" 

Potom je svijet rekao: "Dajemo to njima 
dobrovoljno radi Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem." Povodom toga Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kazao je: "Ne znamo 
ko je ovo od vas (punopravno) odobrio, a ko nije 
odobrio. Vratite se da nam tu vasu odluku dostave 
i vasi uglcdnici!" 

Tada su se ljudi vratili, razgovarali sa svojim 
rukovodiocima, a potom se vratili Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i saopcili da 
su i oni to vcc dragovoljno ucinili i odobrili. 2 



l>lo *1*j~\ {j>j J,»,aT,U dXJ-L \L*\*i Oi X&j» 

\a Jjl 'y olJJ iukij j£- *]a>- Ji- 0_j£f 01 

**" **" ^ ** ** 

V |S & 41 J^3 Jlli il £ <il J j^y ill* 

J-ifJi ^> r ^f fiju^ dj ijfij Jt 

£ -oil Jj^-3 J! \y*r'j p f*J^> f4-^>J 



Vluslimani su5. scvvalaS. godina po I lidzri poduzcli vccu vojnuakcijn protiv plcmcna I Icvazin, nastanjcnog 
u dolini Hunejn. Po uspjesno zavrscnoj borbi zarobljcno jc 6.000 pripadnika toga plcmcna, ponajvise zcna 
i djccc; 24.000 Icrupnc, 40.000 sitae stoke, a srebra oko 4.000 oka. Odatlc Muhammcd, sallallahu alejhi vc 
sellem, krecc na Taif, opsjedao ga je 30 dana, a potom se vraca u Mcdinu u namjeri da ga zauzme drugc 
godinc. Na povratku za Mcdinu muslimani su odsjcli u Dzi'ranu, gdjc jc Muhammcd, sallallahu alejhi 
vc sellem, primio opunomoccnikc i prcdslavnikc plcmcna Hcvazin, koji su u meduvrcmenu vcc primili 
islam, i Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, uz saglasnost boraca bcsplatno im je povratto sve trazenc 
zarobljcnikc. 

Ratna dobit jc vlasnistvo boraca. 
Iz hadisa sc zakljucujc: 

- odrcdeno obcstcccnjc mozc imati neodrcden rok isplatc; 

- rukovodilac mozc ratnu dobit vratili protivnicima, ako jc to u interest! islamske zajednicc; 

- punovazna jc punomoc za ncograniccno matcrijalno dobro; 

- kod poklona, posudivanja, davanja u zalog, u zajam, na cuvanjc nekog dobra, i kod nagodbe u slucaju 
poricanja, punomocnik sklapa ugovor u imc svoga opunomocitclja, u protivnom ugovor nijc valjan. 

Kod kupoprodaja, davanja u zakup i kod nagodbe u slucaju priznanja nijc potrebno da punomocnik sklopi 
ugovor u imc opunomocitclja. U oba slucaja vlasnosl sljece samo opunomocilelj. 
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KADA COVJEK OPUNOMOCI NEKOGA DA ^ Bi-a J^> il %j Jti J$> &l 4* 

NE§TO DADNE, A NE OBJ ASNI MU KOLIKO jifl iij** U J* >i-li >* & ^ 
CE DATI, PA ON DADNE PO ONOM KAKO 
TOOBICAVASVIJET 



2309. PRICAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, njemu 
Ibnu-Dzurcjdz, prcnoscci od Ataa b. Ebu-Rcbaha 
i od drugih prenosilaca koji su ponesto prenosili, a 
svi ga nisu u cijelosti prenijeli, osim jednog od njih 
koji je izjavio da je Dzabir b. Abdullah, radijallahu 
anhuma, rckao: 

- Bio sam s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alcjhi vc 
sellem, najednom putovanju. Jahao sam na jednom 
sporom devcu koji je uvijek bio posljednji. Potom 
je pokraj mene naisao Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc sellem, i rckao: "Koje to?" Rckao sam: 
"Dzabir b. Abdullah". 

- Pa sta je to? - upitao je on. 

- Jasem - rekao sam - na jednom tromom devcu. 

- Imas li stap? - upitao je on. 

- Imam - odgovorio sam. 

- Daj mi ga! - rece. 

- Ja sam mu ga dao. On je njime udario (devca) i 
potjerao ga, pa je od tada bio prvi. 

- Prodaj mi ga! - rece mi (Muhammed, sallallahu 
alcjhi vc sellem). 

- Tvoj je, Allahov Poslanice - odgovorih mu. 

- Prodaj mi ga! - rece on ponovo. - Uzimam 
(kupujem) ga za cetiri zlatnika i tebi pripadaju 
njegova leda do Mcdinc (da jascs na njemu). 
Posto smo se priblizili Medini pozurio sam. 
(Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem) upita: 
"Kuda zuris?" 

- Ozenio sam se - rekoh - jednom zenom kojoj je 
muz umro. 

- Da je djevojka - rece on - da se s njom igras, a 
ona da se s tobom igra. 

- Umro mi je — rekao sam- otac iostavionekoliko 
kceri, pa sam se htio ozenili zenom koja je iskusna 
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(starija) i ostala bez muza. 

- Pa tako je - rece on. 

Posto smo dosli u Mcdinu, on rccc: "Bilalu, isplati 

mu i podaj mu vise!" Bilal mu je tada dao cetiri 

zlatnika ijos jedan kirat. 

Dzabir je kazao: ik Dodatak Allahovog Poslanika, 

sallallahu alejhi ve sellem, nije se od mene 

odvajao." 

- Taj kirat - rekao je Ata - nije se vise odvajao od 
torbe Dzabira b. Abdullaha. 



» - ., 



OVLASTENJE RUKOVODIOCU OD NEKE ? &JI J Mf $U *]£, oL 

ZENE ZA SKLAPANJE BRAKA ' ' 

2310. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, a njega luu 1/^4 OijJ £ 4>l & l£U . rr i • 

obavijestio Malik prenoseci od Ebu-Hazima, on .„,-,- , .- , , ? ., 

odSehlab. Sa'da, kojijc rekao: . * ^Jf ^£ ^. 

- Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc scllcm, J\ <M J^AS C cJL« $| <ui J^j Jt sip 
dosla je jedna zena i rekla: "Allahov Poslanice, ,*'•*' *.*- u-* •• s t\i £•" \« 
poklanjam sebe tebi! Tada je jedan covjek rekao; ;, r * ^ 
"Vjendaj je meni (Allahov Poslanice)!" • $1^11 ^ 43 Q l#l£jj £ Jli 

- Pa vjencasmo ti jc - rekao je on - za ono sto znas 
od Kur'ana. 1 



i U poglavlju Buharijc "Vjcncanjc siromasnog , ovaj slucaj iznesen jc dctaljnijc: 

Allahovom Poslaniku dosla jc jedna zona i rckla: "Allahov Poslanice, do5Ia sam i darivam se lebi! On ju 
jc poglcdao i potapsao po glavi i kada jc vidjela da joj on nista nc rccc, ona jc sjcla, a u torn jc ustao jedan 
njegov drug i rekao: "Allahov Poslanice, ako nije polrcbna tcbi, vjcncaj jc meni!" 

- Imas li sto za vjencani dar? — upitaojc Vjcrovjcsnik. 

- Bogami - rekao jc on - ncmam. 

- Idi kuci pa izvidi imas li ista! - rekao jc Pcjgambcr. 

Tada jc on otisao, zatim sc vratio i rekao: "Bogami, Allahov Poslanice, nisam nista pronasao. 

- Poglcdaj, imas li makar kakav zcljczni prstcn! - kazao jc Vjcrovjcsnik. 

Tada jc on opct otisao kuci, brzo sc vratio natrag i kazao: "Allahov Poslanice! Bogami ncmam ni zcljcznog 
prstcna. Ncmam nista osim ovc haljinc na scbi." 

- A sla mozes s lorn haljinom? Ako je obuces ti, ncma jc ona, a akojc obuce ona, nomas' jc ti -rccc mu 
Pcjgambcr. 

Covjek jc sjedio jos ncko vrijeme, a potom ustao i krenuo, pa ga jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve scllcm, 

pozvao i upitao: 

"Sta znas od Kur'ana?" 

- Znam tc i tc sure - odgovorio jc on. 

- Proucit ccs ih njoj - kazao jc Vjcrovjcsnik. 

- Dobro - odgovorio jc on. 

Potom mu jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: "Sada idi! Vjcncao sam ti jc za tvoj dar od 
Kur'ana! 
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DOZVOLJENO JE DANEKO OPUNOMOCI 

JEDNOG COVJEKA I DA TAJ NE§TO 

IZOSTAVI, PA MU OPUNOMOCITELJ TO 

KASNIJE ODOBRI; ILI DAPUNOMOCNIK 

NESTO NEKOME POZAJMI DO 

ODREDENOG ROKA 

231 1. Usman b. Hejsem Ebu-Amr rekao je: 

- Pricao nam je Avf od Muhammeda b. Sirina, on 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je rekao: 
"Povjcrio mi jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, cuvanjc (sakupljcnog) sadakatul- 
fitra, pa mi je dosao jedan nahodnik (kradljivac) 
i poceo grabiti hranu. Utom sam ga uhvatio i 
rekao: "Bogami, tuzit cu te Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alcjhi vc scllcm." 

- Ja sam, uistinu, potrebit - rekao je on. - Imam 
veliku porodicu i veliku potrebu. 

- Potom sam ga - rekao je Ebu-Hurejre - pustio i 
kada sam osvanuo, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, upitao jc: "Ebu-Hurcjra, sta jc sinoc 
uradio tvoj zarobljcnik?" 

- Rekao sam - kaze (Ebu-Hurejra): "Allahov 
Poslanice, tuzio se na veliku potrebu i porodicu, pa 
sam mu se sazalio i pustio ga nj ego vim putem." 

- On ti jc to - rekao jc (Vjerovjesnik) - bcz sumnjc 
slagao i vratit ce ti se. 

Tako sam znao sigurno da ce opet doci.jcrje Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "On ce 
se vratiti." lscekivao sam ga i on jc dosao, pocco 
kupiti hranu, a ja ga uhvatio i rekao: "Tuzit cu te 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem." 

- Ostavi me - rekao je on - potrebit sam, imam 
veliku porodicu i necu se vise vratiti! 

Ja sam mu se smilovao i pustio ga, i kada sam 
osvanuo, Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, upitao me je: "Ebu-Hurejra, sta je uradio 
tvoj zarobljenik?" 
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— Allahov Poslanice, sallallahu alejhi ve sellem — 
odgovorio sam - tuzio se na veliku potrebu i brojnu 
porodicu, pa sam mu sc smilovao i oslobodio ga. 

- Slagao ti je - rekao je on - i doci ce ti opet. 
Potom sam ga isceki vao trecu noc i on je dosao, poceo 
grabiti hranu, pa sam ga uhvatio i rekao: "Bogami, 
tuzit cu te Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
vc sellem, a ovo je konacno i trcci put. Ti tvrdis da 
se ncccs vratiti, a kasnijc sc vratis." 

- Pusti me - rekao je on. - Naucit cu te nekoliko 
rijeci u kojima ce ti Allah dati koristi. 

— Koje su to rijeci? — upitao sam. 

- Kada legncs u svoju postclju - rekao jc on - prouci 
"Ajelul-Kursiju", tj.: "Allah (jejedan). Ncma Boga 
osim Njega. On je Zivi i Odrzavatelj...", do kraja. 
Tada ce - rekao mi je - biti nad tobom stalno jedan 
cuvar s Allahove strane i sejtan ti se nece moci 
pribliziti sve dok nc osvancs. 

Ja sam ga pustio i docekao sabah-namaz, pa mi 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: "Sta uradi sinoc tvoj zarobljenik?" 

— Allahov Poslanice - rekao sam — tvrdio je da ce 
me nauciti nekoliko rijeci u kojima ce mi Allah 
dati korist, pa sam ga oslobodio. 

- A koje su to rijeci? - upitao je on. 

— Kada se smjestis u svoju postelju - rekao mi je 

— prouci "Ajetul-Kursiju" od pocetka do kraja: 
"Allah (je jedan). Ncma Boga osim Njega. On jc 
Zivi, Odrzavatelj...", pa ce nad tobom - rekao mi 
je— biti stalno jedan cuvar s Allahove strane i sejtan 
ti se nece moci pribliziti sve dok ne osvanes. 
Ashabi su zudjcli za svakim dobrim djclom vise 
nego za bilo cim drugim, pa je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, rekao: "Pa on ti je istinu 
rekao, a inace je on veliki lazac. Ebu-Hurejra, znas 
li s kim si prosle tri noci razgovarao?" 

- Nc znam. 

- Sa sejtanom - kazao je (Vjerovjesnik).' 
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I Dalji prijevud "Ajctul-Kursijc glasi: "... Nc obuzima ga drijemez ni siin. Njcmu pripada sve sto je ni) 
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ODBIJA SE KUPOPRODAJA 

PUNOMOCNIKA KADA ON PRODA 

NE$TO NEZAKONITO 

2312. PRICAO NAM JE Ishak, njemu Jahja b. 
Salih, a ovome Mu'avija, a on je sin Selemov, 
prenoseci od Jahjaa: 

- Cuo sam Ukbu b. Abdul-Gafira, kako kazc da jc 
cuo Ebu-Seida Hudrija, radijallahuanhu,dagovori: 
"Bilal je jednom donio Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, dobrih datula." 

- Od kuda su one? — upitao je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem. 

- Kod nas su slabe datule - rekao je Bilal - i ja sam 
zamijenio dva sa*a slabih za sa fc dobrih kako bih 
pocastio Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 

- Uh, uh! - zacudio sc Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem - stvarna kamata, prava kamata! 
Ne radi to, nego kada hoces da ih kupis, prodaj te 
datule za nesto daigo trgovacko (za novae, jecam 
i slicno), pa ih s tim sebi kupi! 1 
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nebesima i zcrnlji. Ko jc taj koji bi sc mogao zauzimati kod Njcga osim s Njcgovom dozvolom? On zna sta 
jc prcd njima i Sta jc za njima. Oni nc rnogu znali nisla od Njcgova znanja osim ono slo On hoce. Njcgova 
Kursija obuhvaca nebesa i zcmlju. Nc umnra ga njihovo cuvanje. On jc uzvisen i vciik." 
Prcma hadiskoj literaturi slicno sc dogodilo: Mu'azu b. Dzebelu, Ebu-Ejjubu Bnsariji i Zcjdu b. Sabitu. 
Iz hadisa sc zakljucujc: 

— opravdanc isprikc ljudi trcba prihvacati; 

— svaki dobar posao Ircba pocinjali s Bismillom i molbom za njegov srclan zavrsctak; 

— sadakatiil-fitr skiiplja sc organizirano pulcm organa islamskc vlasli prijc Ramazanskog bajrama, a njeno 
cuvanje i dijcljcnjc povjerava sc odrcdenom povjercniku; 

— prcdajom sadakatui-fitra nadlcznom islamskom organu, musliman jc punovazno obavio svoju islamsku 
duznost, bcz obzira na namijenjenu raspodjclu i koristenje po Scrijatu, pa i u slucaju kradc; 

— nauku Ircba primili i od onog ciji nam kvalilcli rada nisu poznali. 

Povjcrcn posao opunomoccniku Ircba bili potpuno poznal i odrcden. Opunomocilclj Ircba opisali rod slvari 

koju opunomoccnik Ircba kupiti. Ako u lorn rodu ima vise raznolikih vrsla, Ircba opisali jos i vrstii i cijenu 

stvari. Bczovako prccizno odrcdcnih uvjeta punomoc nccc biti valjana, osim ako jc bi la gcncralnog karaktcra. 

Opunomocilclj nc mora primili posao koji jc opunomocitclj obavio suprolno utvrdcnim uvjetima. 

Ko jc opunomoccn ncograniccno na prodaju, mozc povjereni predmel prodaii skupo ili jeftino, upravo za 

iznos koji smalra primjernim. Ako jc vlastodavac cijenu odrcdio, punomocnik nc moze prodavati ispod Ic 

cijene, a ukoliko bi lo ucinio, opunomocilclj mozc od njcga Irazili konkretnu razliku. 

Punomocnik ograniccne punomoci na prodaju nckog dobra, nc mo2c to dobro uzcli za scbe, odnosno 

prodati osobama cijc svjcdoccnjc u njcgovu korisl nijc po Scrijalu valjano, osim ako ga unovci za cijenu 

vecu ncgo kod nckog drugog kupca. 

Neograniceni punomocnik mozc prodaii vlaslodavcevu slvar za golov novae ili na pricek uz odredeni 
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PUNOMOC U VAKUFU I U NJEGOVOM £&>j> JM ^ *M m6 

RASHODU, TE O TOME DA POVJERENIK ^ L j^ ;j ^ ^ ^ 
MOZE NAHRANITI SVOGAPRDATEJA, 
A I ON CE SE PO UOBICAJENOSTI HRANITI 

2313. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu ^!>\&&£j t ~&^\£&.Xr\r 

Sufjan prenoseci odAmra, kojije zavakufizdoba rMfeAi " •■*' "' iijj, « ju 

Omcra, radijallahu an.hu, kazao: J* „ > t .,•'.- ; * .', 

"Muteveliji nije (smatrano kao) grijeh da se hrani J* ^ ^h^ JfitJ J^- °' C 1 ^" ^' «J* 

i da nahrani prijatelja (vakufskim prihodom), ne y£ gj^ k ^ ^ *;, $£* ^ j^J 

gomilajuci sebi time imetak. Pa i sam sin Omerov '„ >\. - - *■* >: a 

(Abdullah) upravljao je vakufom Omerovim i -^J&M&fl&^Q$S& 
davao poklonc nekima od stanovnika Mckkc, kada 
bi kod njih odsjedao. 



J? 



PUNOMOt u Serijatskim kaznama o&a ^ aKiii ol 



2314, 2315. PRICAO NAM JE Ebu-Velid, njega li>l aJ^li y\ £Jj£ .mo-mi 

obavijestio Lejs prenoseci od Ibnu-Sihaba, on ., ,. , ., „» . - ,- „., » ?.. 

od UbejduIIaha, ovaj od Zejda b. Halida i Ebu- : **, r* *; u ; - ^ ^ / 

Hurejre, radijallahu anhuma, da jc Vjcrovjcsnik, U^* ^ t**j 5 35> yy -^ c^ ^3 b* 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ^ _j^ jj jj l; £,. J u : ;. *-j, - 
"Unejsu, porani do te zene, pa ako ti prizna (blud), ' - J^ 

kamenuj je!" - #?> ^^ $ 

2316. PRICAO NAM JE Ibnu-Scllam, njega wlJjJl & U^If^oil 1&- .tm 

obavijestio Abdul-Vehhab Sekafi prenoseci od .'. :>', f .,'.. . £ .- $.:*.. 

Ejjuba, on od Ibnu-Ebi-Mulejke, ovaj od Ukbe b. u ^" ./-/,. _ 

Harisa, kojije kazao: $ J' tAc&^i *^ J^ ^j 1 ^ 1 ^ *?* 

"Dovcdcn jc Nu'man, ili Ibni-Nu'man, pijan, pa j ^ - ^ i, j^-; -£ ^u j^il 
jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllem, s , , 

naredioonimakqjisubiliukucidagaistuku.Medu ^s* u** u ^-^ JLi 'Ji-r** Jl ^' 
onim - rekao je on - koji su ga tukli bio sam i ja. x IV ju&L Ji2 '1^ 

Udarali smo ga obucom i palminim granama. ' 



tcrmin placanja, uobicajen medu mjestanima. Ako jc punomocniku vlastodavac izricilo ili prcsulno odobrio 
prodaju ZB gotovinu, on ne mozc nisla prodati uz pricck. 
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PUNOMOC 
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PUNOMOC U UPRAVLJANJU DEVAMA 
ZA KURBAN I LICN A BRIG A (NADZOR) 

23 1 7. PRICAO NAM JE Isma 4 il b. Abdullah, njemu 
Malik prenoseci od AbduIIaha b. Ebu-Bekra b. 
Hazma, on od Autre, kcerke Abdur-Rahmanove, koja 
mu jc saopcila da jc Aisa, radijallahu anha, rckla: 
"Ja sam plcla ogrlicc svakom kurbanu Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, svojim 
rukama, a Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, naticao ih je svojim rukama i poslao ih s 
mojim occm, a Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, nije sebi zabranio nista sto mu je Allah ucinio 
halalom, tako da je i kurban zaklan (kod Ka'be)." 



i&aa!«j3 cj-^' \& sjsy mv 



^jjb xys c~u3 ui i£* 4)1 ^»j i^su 

' l s ^ - -* 

. ,J jil ^ JU- j 4ill «I>-i P^ 



KADA COVJEK KA2E SVOM 

OPUNOMOCENIKU: "RADI POSAO KAKO 

TI JE ALLAH UKAZAO!" I ON ODGOVORI: 

"CUO SAM STA SI REKAO" 



&xJd dL^jJ 34^ J^ ^! Jj 
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23 1 8. PRlCAO MI JE Jahja b. Jahja, rckavsi: 
- Citao sam pred Malikom, prenoseci od Ishaka b. 
AbduIIaha, koji je cuo Enesa b. Malika, radijallahu 
anhu, da kaze: 

— Ebu-Talha bijase u Medini najbogatiji ensarija, a 
najdrazi od njcgovih dobara bio mu jc (palmovik) 
Biruha, koji je bio prema dzamiji, pa je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, u njega ulazio i 
u njemu pio dobru vodu. Kada je objavljeno: "Necete 
poslici pravo dobrocinstvo dok ne budete dijelili od 
onoga sto volitc", Ebu-Talha jc otisao Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: 
—Allahov Poslanice, Uzviseni Allah u Svojoj Knjizi 
kaze: "Necete postici pravo dobrocinstvo dok ne 
budctc dijelili od onog sto volitc...", a meni je od 
mojih dobara najdrazi Biruha. Ja ga i poklanjam 
u ime Allaha. Nagradu za to nadam se naci kod 
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Allaha. Uradi s njim, Allahov Poslanice, sto hoces. ■*» glj JLi siAJi wslj JU diJi ^ JU» 

- Bravo! - rekaoje Vjerovjesnik. - To je prijatna ; \A^5 '.? A- ^ t\t k'-' - 
imovina! To je, zaista, prijatna imovina! Cuo sam "- , "* ,- . . 
stosi za nju rckao i smatram dajc (najboljc da jc) W *- : -& j& ^fj £ J** 1 J 15 Cao**' 
odredis svojoj blizoj rodbini! *^jfo jj-g ^ _£ ^ j ^ J 

- Uraditcu tako, Allahov Poslanice- rekaoje on. ' - J " " e \ ^ *s 

- Tako je Ebu-Talha podijeli medu svoje blize .^IjdiU^^JjJUjdJU^ 
rodake i svoje amidzice. 

U drugom nizu prcnosilaca Jahjaa slijedi Ismail, 
prenoseci hadis od Malika. Revh je prenio od 
Malika: "... unosna (imovina)..."' 

PUNOMOC POVJERENIKU ZA CUVANJE I**** !*•* J> ***$ ^ 4* 

BLAGAJNE I TOME SLlClMO 

2319. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ala\ i^ji^*W&iZ*&i-*rr>S 

njemu Ebu-Usame, prenoseci od Burejda b. . > t. ";-:•' t 

Abdullaha, on od Ebu-Burejda, ovaj od Ebu- 

Musaa, radijallahu anhu, da jc Vjerovjesnik, u^ 1 ^j^ J^ i ir 11 S* *^ ^ cs-=0 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ^ ^ Jj u ^ j, ^ ^ ^ JJ, 

"Vjeran blagajnik koji dijeli, a ponekad bi rekao, ~^** *■-*'*'«, Y 

koji dadne u cijelosti ono sto mu je naredeno i ■ J^-^-^l^^^-^ JJ **-* LJ» '>>• 
potpuno dobrc volje onomc komc mu jc naredeno, 
jedan jc od dobrotvora." 






I Osoba opunomoccna za ncki posao, ne mozc drugog na taj posao opunornociti, osim ako bi joj opunomocilclj 
lo dozvolio ili joj rckao: "Radi po svojoj uvidajnosli, ili kako mislis da jc bolje!" 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 



^ J o 



OBRADIVANJE ZEMLJE 




VRIJEDNOST OBRADIVANJA ZEMLJE 

I SADENJA VOCAKA KADA OD TOGA 

BUDE STOGOD POJEDENO 

Uzviseni Allah kaze: "Jeste li gledali ono sto 
sijete? Da li vi dajcte da to izniknc, ili Mi dajcmo 
da iznikne? Da hocemo, Mi bismo ga zdrobili..." 

2320. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Ebu-Avanc..., a preko drugog niza prcnosilaca, 
kazao mi je Abdur-Raliman b. Mubarek, njemu 
Ebu-Avane, prenoseci od Katade, da je Enes, 
radijallahu anhu, rekao: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve scllcm, 
kazao jc: "Noma nijcdnog muslimana koji zasadi 
sadnicu ili posije usjev od koga stogod pojede 
ptica, covjek ili zivotinja, a da mu se to sve ne 
racuna posebnom sadakom." 
Muslim je kazao da mu je pricao Eban, njemu 
Katade, a ovomc Encs prenoseci od Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem. 1 



dlo JSj U) ^jil^ £J>' J-^ *& 
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l£U iijj 13 JUj &Ii 4, 5 Sis V! L-: )! 



I Slicnu izjavu prcnosc i drugi muhaddisi. Ahmed u svom Musnedu prcko Ebu-Ejjuba Ensarijc navodi da 
jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve scllcm, rckao: "Ncma covjeka koji zasadi sadnicu, a da mu Allah ne 
odrcdi nagradu prcma prihodu ploda tc sadnice. 

Muslim jc prcko Dzabira prcnio slijedecu Muhammcdovu, sallallahu alejhi vc scllcm, izjavu: "Ncma 
muslimana koji zasadi vocku, a da mu za sve sto sc od njenog ploda pojede ne racuna sadaka: za ono sto od 
njc ko ukradc jc sadaka, za ono sto pojede divljac jc sadaka, za ono sto pojede plica jc sadaka, i nccc pojesti 
niko nigta, a da mu sc za to nc racuna posebna nagrada sadakc." 

Jcdnom prilikom Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, usao jc u palmovik Ummu-Ma'bcd i upitao: "Ko 
jc zasadio ovaj palmovik: musliman ili ncmusliman'?" 
— Musliman - odgovorila jc starica. 
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POSLJEDICAMA ZAOKUPLJENOSTI Jtt** *%* Jx> >4 U *ti 

POLJOPRIVREDNIM ALATKAMA OD KOJIH ^j ai ^ ^ *j gjjfl aj u 
SE TREBA CUVATI I PRELAZENJA U TOME 
PREKO PROPISANE GRANICE 

2321. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu !■&■ oij ^ <bl IS l£U .m\ 

Abdullah b. Salim Himsi, a ovomc Muhammcd b. „ #..>**#,<*.,% .i',,,- >• , v 
Zijad hlhani, prenoseci od hbu-umame Bahilija, 



*s 



koji je rekao da je vidio crtalo i nesto od oruda za *£— tfijj Jtf J*£M <^Ut ^1 ^ jU^ 



' f 



oranje . izjavio: 3*. .^^ jia^tf r.^ 

- Cuo sam Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc 



' #*-.;.* .- . -. >> 



sellcm, gdjc kazc: "Ovo nc ulazi u kucu Ijudi, a da ^ J-^ 1 ^ *^-^ ^! (*y ^5 '■** J^ ^ 
ne donese i ponizenje." 1 ■ ^ *. £ - ^ ? - , - ^ _^ J 



v* r 



Muhammed je rekao: "line Ebu-Umame je Sudajj 
b. Adzlan." 

N ABAVLJANJE PSA ZA USJEV *>dl uxkil Jail ^L 

2322. PRICAO NAM JE Mu'az b. Fedale, njemu If f& ^ &J* £ &S &£ .rm 

Hisam prenoseci od Jahjaa b. Ebi Kesira, on od :***> t *; '-'\- t '; •? t • **J 
Ebu-Sclcmc, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu > >'\ 

anhu, koji je izjavio: ^^ ^*^l J>ij Jl* Jl* & 41 ^>j 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, £,— ^ ^ -j j| j^& gjjj q^ 

rekaoje:"Kodrzipsa, smanjujemuseodnjegovog ' > " -' " ^ .* /" ' 

(dobrog) posla svaki dan jedan kirat, izuzimajuci ^£? ^ ^ V- J ^fj*" v* 5 . 
psa za usjcv i stoku." $ **n ^ JjjJ ^i £j ^jii ^j 

- Musliman ncce zasadili - kazao jc on - nikakvu vocku, niti posijati usjcv, pa da od njihova ploda pojcdc 
stogod covjck ili zivotinja, ili nesto drugo, a da mu se to svc nc racuna poscbno u sadaku. 

Iz hadisa sc zakljucujc: 

- baviti sc poljoprivrcdom jc vrlo vazno i pohvalno. Ncvcvi poljoprivrcdi dajc prioritctno mjesto, a ncki opct 
privFcdnim djclalnoslima. Logicno jc priorilcl davati onoj djelalnosli koja jc za Ijudc Ircnulno polrcbnija 
i korisnija; 

- navcdcnu nagradu poljoprivrcdnik ima i kada pri sjctvi ili sadcnju voca nijc mislio na socijalnc, humane, 
ncgo na svojc matcrijalnc intcrcsc, jcr sc i tim Ijudi djclomicno ispomazu. 

I Ovaj hadis jc u prividnoj kontradiklornosti s hadisom iz prclhodnog poglavlja, pa jc stoga ncophodno olklonili 
tu kontradiktornost. U ovom hadisu sc kazc kako onide za poljoprivrcdu, odnosno bavljcnjc poljoprivrcdom 
covjeku donosi ponizenje, a svc sto donosi ponizenje trcba izbjegavati i paziti sc. Mcdutim, iz samog naslova 
poglavlja mozc sc doncklc razumjeti da ncma kontradiktornosli jcr se u ovom hadisu misli na to da covjck 
trcba paziti da ga poljoprivreda nc okupira i odvrati od onoga sto mu jc naredeno ciniti ili da, pak, nc prcde 
u tome granicu. Davudi nudi svoju inlcrprclaciju hadisa pa kazc da sc on odnosi na one muslimanc koji zivc 
u blizini ncprijalclja, pa ako bi sc bavili poljoprivrcdom, nc bi sc bavili ratnim vjestinama i takvima nijc 
pohvalno da sc bavc poljoprivrcdom. U slucaju drugih muslimana, poljoprivreda jc pohvalna. (prim, rcc.) 
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Ibni-Sirin i Ebu-Salih su izjavili prenoseci od f j^ ^1 Jtfj ali jl «i^ jl ^ 4-** ^! 



Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: "... izuzimajuci 
psa za stado, usjev i lov", a Ebu-Hazim je 
prenio od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: "... 
osim psa za lov i stoku." 2 
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2323. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega ^JJU U>1 

obavijestio Malik prenoseci od Jezida b. Husajfa, 

ovome saopcio Saib b. Jezid, da je cuo Suljana 

b. Ebu-Zuhcjra, covjcka iz plcmena Ezdiscnuc, a jj^ j* ^?-j j&j yl & ^^ £-- ^ 

on od drugova Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi vc > - - V g *•« *y^i| •' Otf* » * ; 

sellem, koji je rekao: / „ t> "^ ; , , ' 

— Cuo sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve Jfi ^ ^ l^ 1 a* 4*? ^ ^ ^>-J 
sellem, gdje kaze: "Ko nabavi psa koji mu ne treba ^ ^ - j£ j^g £ji ^j U}; & 
(za cuvanjc) usjcva ili stoke, umanjujc mu sc svaki " 
dan kirat od njegovog (dobrog) posla." 

— Ti si to - upitao sam — cuo od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem? 

— Da — kazao je on — tako mi Gospodara 
ovc dzamijc. 



^§ <bl J>*-3 J-* '-*-* ^ ■«■■»■'■' c*Jl *^~^ J»l j** 
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KORISTENJE GOVEDA ZA ORAN JE 



- * 



ai^^lJLJ^IO, 



2324. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, 
njcmu Gundcr, a ovome §if be, prenoseci od Sa'da 
b. Ibrahima, koji je kazao: 

— Cuo sam Ebu-Selemu kako prenosi od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, rckao: 

"Jedan je covjek jahao na govecetu, pa mu se ono 
okrenulo i reklo: Nisam stvoreno za ovo. Stvoreno 
sam za oranje." 

— To vjerujemo - rekao je Muhammed, sallallahu 
alcjhi vc scllcm - ja, Ebu-Bckr i Omcr. 

Vuk jc, opct, ugrabio ovcu, pa jc pastir isao za 



jXs- LJ.i>- jlL, # -U£ b l -l^ .YTYi 

* " " - , - 

£*JI ^P 4^P 41)1 ^J 0jij » yl ^ *X U 

cJ3 Jli 4il>JJ c^U lii jU\ i iJUi 

-- ^ 



2 Cijcli prijevod fragmentano navedenog hadisa jc: "Ko drzi ma kakvog psa, izuzcv lovackog i stocarskog, 
umanjujc mu sc nagrada njcgovih dobrih djcla svakog dana /a jedan kirat." 
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njom. Vuk je rekao: ; 'Koga ce ona imati na dan 
(kada bude prepustena) divljaci, dan u kome ona 
nece imati drugog pastira osim mcnc?" 

- To vjerujemo - rekao je on - ja, Ebu-Bekr 
i Omer. 

- A njih dvojica - izjavio je Ebu-Seleme - nisu 
lada bili medu tim svijetom (prisutni). 1 

KADA NEKO KAZE: "POMOZI MI J& &i ^ J* til rf 

OBRADITI PALMOVIK ILI DRUGO STO I ' >& ^ j&z 3 *fe 

BIT CES MI ORTAK U NJEGOVOM PLODLf 

2325. PRICAO NAM JE Hakem b. Nafi', njega Zz^l \%£\ £U £ JfiU £j£ .rrro 

obavijestio Su'ajb, a ovoga Ebu-Zinad prenoseci : „.„> \ "' -•& ' ' 1**11 *f I'**" 

od A'rcdza, da jc Ebu-Hurcjra, radijallahu anhu, ° % ?■ ,. , : "^ 

kazao: <uil 3? ^U jtiSSli cJli JU & <il ^*j 

- Ensarije su Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve ^ ^ ^ j^ -j^ ^ ^ ^ 
sellem, rekli: "Podijeli izmedu nas i nase brace „ ' " ' ' , * 
palmovike doseljcnika iz Mckkc!" • ^'.3 ^-" ^ *S**" J f&j**j *^ 
-Nc! -rekao jc on. 

- Pa pomagat cete nam obradivati? - zapitase oni - 
i biti ortaci u plodu. 

- Cusmo i pokorismo se - rekli su doseljenici. 



O SJECI STABLA I PALMOVIKA JiJI 3 ^l ^ oL 

Enes je rekao: "Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve . iWii ji*Bu & jS}\ y>\ Jjl JU j 

sellem, narcdio jc, pa jc palmovik isjeccn." 



,'$ 



2326. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu lL\U J^J £ ^ &£ .Ym 
Dzuvejrije prenoseci od Nafija, on od Abdullaha, * ;: * 
radijallahu anhu, aovajodVjerovjesnika, sallallahu 



K* 4l)l ^>j ^1 V j^ ^ L ^ SjiJ^ 



alejhi ve sellem, da jc on zapalio palmovik ^ j j^l ^ J^ J^ ^ fi ^ * $* 



l Ovaj hadis jc jedan od znakova poslanslva Mtihammcda, sallallahu alejhi vc sellem, a Muhcllcb kazc kako 
su zivotinjc muglc pricati u vrijeme Bcnu-lsraila i ovo sc lada dcsilo. Ibnul-Dzcvzi pojasnjava rijcci vuka 
i kazc da im jc smisao da, kada zvijeri zgrabc ovcu, nccc jc moci spasiti niko drugi osim njega. Paslir cc 
pobjcci, a vuk cc biti u blizini cckajuci da li cc mu sta osrati. To cc biti kada pastiri zapostavc svojc ovee 
zbog vclikc nevolje u kojoj ce sc naci u vrijeme smutnjc ili u vrijeme kada sc puhnc u rog. Ncvcvi kazc da 
cc to biti u vrijeme smutnjc kada ce ljudi ostavili ovee bcz pastira i one cc biti prepustcne zvijerima. 
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plemena Benu-Nadir i isjekao ga. Palmovik bijase 
na Buvejri u vezi s kojim je Hassan ispjevao: 
"Ponizcno jc robljc Bcnu-Lucjja paljcnjcm na 
Buvejri i rastjerano." 2 



* > 



Ji- DUj OLL£. J£ Uj 3jJj3l <>j 



POGLAVLJE 



a 



i-i-* 



*.* 



2321. PRlCAO NAM JE Muhammcd b. Mukatil, 

njega obavijestio Abdullah, a ovoga Jahja b. Seid, 

prenoseci od Hanzale b. Kajsa Ensarije, koji je 

cuo Ratlja b. Hadidza, kako je rekao: 

"Od stanovnika Medine najvise smo se mi bavili 

zcmljoradnjom, uzimali smo pod zakup zemlju u 

dolini Medine koja je bila okruzena za gospodara W ^ o*^ ^J 

zemlje, i taj dio bi - rekao je Rafi* — nekada zadesila 

nesreca, a bila bi spasena ostala zemlja, a nekada 

bi pogodila nesreca ovu zemlju (zakupnika), a bila Jj^'j^^'^J^^r 1 ^^^ 

spasena ta (zakupodavca), pa nam jc zabranjcno, a 

zlata i srebra tada nije bilo." 



ft ** ■ 



j ^ 



^ •** 



.J?*o*4f2 



OBRADA ZEMLJE NAPOLA I TOME SLICNO 






Kajs b. Muslim jc prcnio od Ebu-Dza fc fcra: 
"U Medini nije bilo nijedne kuce muhadzira, a 
da nije obradivala zemlju na trecinu ili cetvrtinu. 
Tako je zemlju obradivao: Alija, Sa fc d b. Malik, 
Abdullah b. Mes*ud, Omcr b. Abdul-Aziz, Kasim, 
Urve b. Zubejr, porodica Ebu-Bekra, Omera, Alije 
i Ibnu-Sirina." 

Abdur-Rahman b. Esved rekao je: "Uzimao sam 
Abdur-Rahmana b. Jezida u zajednicki rad u 
poljoprivrcdi." 

Omer je davao (zemlju) svijetu na obradu i kada 
je Omer donosio od sebe sjeme, imao je polovinu 
(prihoda), a ako su oni donosili sjeme imali su 
isto lako. 



. * *« 



M ^ ** * ^ ** *> 

(ji-Cr - u^s J^ J'j ^ J' j j^. u' »JIj 



2 4. godinc po Hidzri poduzct jc vojni pohod protiv zidovskog plemena Bcnu-Nadir, nastanjenog na Buvejri, 
cije sc utvrdc nisu mogle osvojiti bcz prcthodno navedenih opcracija. Progon 2idova iz ovog nasclja 
detaljno jc izlo^cn u kur'anskom poglavlju EI-HaSr. 
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Hasan je rekao: "Nema stete da zemlja bude kod ?j£\ juj gytpl Stti J\'/j [$Z 'J& 

jednog od njih dvojice, a da je odrzavaju zajedno 

i da prihod koji izadc budc njih obojicc", a tako jc 

smatrao i Zuhrija. 

Hasan je kazao: "Nije zabranjeno da se pamuk da 

obrati napola", a Ibrahim, Ibnu-Sirin, Ata, Hakem, 

Zuhri i Katade su rekli: "Nema stete da se da (otkati) ^-&> j* v*W SjS Si J<& V y^> Jtfj 

haljina na trccinu ili cctvrtinu i tome slicno." 

Ma'mer je kazao: "Nema stete da stoka bude 

(podzakupom) na trecinu ili cetvrtinu do odredenog 

vremena." 



sSlaj ifjijIO f^ l J ^3 tSi-c* ^ 

D yJj *£ii ji oJiu ^i >jj oi j*fc ^ 



'i 5 . # 



- *. 
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2328. PRlCAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, 
njemu Enes b. Ijad, prenoseci od Ubejdullaha, a on 
od Nafija, da mu je Abdullah b. Omer, radijallahu 
anhuma, saopcio da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, dao obradivati Hajber napola; sto 
god bilo od njega, bilo od ploda ili usjeva. Svojim 
suprugama je davao po stotinu veskova: osamdeset 
veskova datula i dvadeset veskova jecma. Kasnije je 
Omer razdi jelio Hajber i suprugama Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi vc sellem, dao pravo izbora: da im 
se dodijeli dio vode i zemlje, ili da im se produzi 
(po ranijem). Neke od njih odabrale su zemlju, dok 
su druge odabrale veskove. Aisa, radijallahu anha, 
odabrala je zemlju. 

KADA PRI OBRADIVANJU ZEMLJE POD 
ZAKUPNISU UVJETOVANE GODINE 



r * « * -5 

j Jy ipj y J^J J>^ J-^j ^ «£ljjl 
' -, - 

* -n 'r : i' ir i"" • "i --si » -" 

«s^ j' cj^J *£ *W Jr* iS^ ^^ ^' 

t> ^ & \ — ■ 

. Jijfti oji^-i &£ citsj jijii 



i* 



apjljjal ^S ^ ji in II J?jluu >J lit oh 
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2329. PRlCAO NAM JE Musedded. njemu &^&j£\££**xU\**»-XXV\ 

Jahja b. Scid prenoseci od Ubejdullaha, ovomc jc ^ ^yj£$g P&J& JB Al -C^ 
kazao NatV od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, ,; ' '" 

koj i j e re kao : C-^ 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dao je 
obradivati Hajber napola; sto jc god od njega bilo, 
bilo od ploda ili usjeva." 



U J^ 



«' «t -* • I'* 
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2330. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu Sdi l£U 41 x£ £ Ji l£U .YYT« 



■* -* 



Suflan, da je Amr rekao: :„. rf, ^ .• #.ft ' i- *•' V 

- Rekao sam Tavusu: "Da si ostavio davanje zemlje 

pod zakup, jer ima ill koji tvrde da je Vjerovjesnik, ci 1 J^ * cp ^r I uH' jl ^j-^Jd prl* 



sallallahu alcjhi vc scllcm. to zabranio. .~:\ «*>TitM' ■ .It- • Lit ?i "r 

- O Amre - rekao ie on - ia im ie daiem 1 time - », ,.-.'?' 

im pomazem, a ja to uistinu znam od njih bolje. **if 3! -^ JI W^^'c^Jur^^ 1 ^ 

Saopcio mi je - misljase on na Ibnu-Abbasa, ^5^^!^^!^SlJU^3jSS 

radijallahu anhuma - da Vjerovjesnik, sallallahu ' > ^ t , % ^>f,»* 

alcjhi vc scllcm, nijc to zabranio, ncgo jc rekao: ' ^* -j^Js -^.^ 
"Da neko od vas podari zemlju svome bratu, bolje 
mu je nego da za nju uzme zakupninu." 1 



(S 



OBRADIVANJE ZEMLJE S JEVREJIMA ^1 ** £$U ^ 

2331. PRICAO NAM JE Ibnu-Mukatil, njega al&tf^t JiUi^l^^ .rm 
obavijestio Abdullah, a ovoga Ubejdullah - „ ,, *'.. r «„ '>,-,•* 
prenoseci od Nanja, da je lbnu-Umer, radijallahu „ - „ - ,t: '„ ~ „ ' 
anhuma, rekao: 01 JpS^I^- J^ (8 4lJ>ij Otitic 
"AllahovPosIanik, sallallahu alcjhi vesellem, dao ,-= .*,■: ,',.*•; .t-i- '-■—i- f'- 
je Hajber Jevrejima da ga obraduju i siju, a da oni - ^ 

od prinosa imaju polovinu." 

UVJETI KOJI NISU POZELJNI £&U ^ ±jfcA ^i^UaL 

U OBRADIVANJU ZEMLJE ZAKUPOM 

2332. PRICAO NAM JE Sadeka b. Fadl, da ga je £l d££l jJiiJl £ L : i^ l£U- .rm 
obavijestio Ibnu-Ujejnc prenoseci od Jahjaa, koji ... ... e ^K :[£•■- - - sj ;- -:.-* 

je cuo Hanzalu Zurekija kako prenosi da je Rafi\ ?f J I' - - ^ \ ' > 

radijallahu anhu, rekao: *&- ^41 J** 3^1 & Jtf Jl£ ■&! ^j 

l U ovih nckoliko hadisa govori sc o davanju zcmljc u zakup za dio prinosa, i do sada su spomenuli dva izraza: 
cl-muzarc'a i u ovom hadisu cl-muhabcrc. Ajni (10/171) kazc da oba ova Icrmina oznacavaju davanje 
zemlje u zakup za dio prinosa, s tim sto tennin cl-muhabcrc oznacava davanje zcmljc u zakup pri ccmu 
sjeme osigurava zakupoprimac, dok icrmin el-muzare'a oznacava suprotno; tj. zakupodavac je taj koji 
osigurava sjemc. Ajni u vczi s ovim hadisom zakljucujc da je dozvoljcno uzeti dio prinosa kao naknadu za 
davanje zcmljc u zakup, a Poslanikovc, sallallahu alcjhi vc scllcm, rijcci da jc bolje nc uzcli dio prinosa nc 
znace da je to zabranjeno. (prim, rcc.) 
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— Mi smo se od stanovnika Medine najvise bavili 
zemljoradnjom. Neki od nas uzimali su njihovu 
zcmlju pod zakup ugovarajuci: "Ovaj komad jc 
moj, a onaj je tvojf, i ponekad ovaj bi rodio, a 
onaj nc bi, pa im je Vjerovjesnik sallallahu alejhi 
ve sellem, to zabranio. 1 

AKO NEKO OBRADI ZEMLJU KAPITALOM 

DRUGIH BEZ NJIHOVOG ODOBRENJA, 

HOCE LI I ONI IMATI KORIST? 

2333. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, njemu 
Ebu-Damre, a ovomc Musa b. Ukbc, prcnoscci 
od Nafija, on od Abdullaha b. Omera, radijallahu 
anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc 
sellem, rekao: 

— Putovala su tri covjeka pa ih je zadesila kisa i 
oni su sc sklonili u pecinu u jednom brdu. Potom 
se na otvor njihove pecine srucila s brda velika 
stijena i zatvorila ih. Neko od njih je rekao: 
"Razmotrite svoje dobre poslove koje ste uradili 
u ime Allaha i u ime njih zamolite Allaha, mozda 
cc vam jc on olkloniti." 

Tada je jedan od njih rekao: "Boze moj, imao 
sam stare oronule roditelje i dosta male djece, a 
bio sam uz stoku i kada sam god s njom uvecer 
dosao, pomuzao sam jc i pocco napajanjem svojih 
rodilelja prije svoje djece. Jednog dana zakasnio 
sam i nisam dosao dok nisam omrknuo i nasao 
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OtiaiJl oX* J JCi <J>j\ ijSi U-L>-l O^j 
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Obradivanjc zemlje pulcm zakupa (miizarc'a) jc akt, kada jedna osoba dajc zcmlju, a drugaje obradujc i 

dobiveni plod po medusobno slclopljcnom ugovoni dijclc. Bilnost kod ovc vrste obradc zemlje jeste ponuda 

i prihvatzaintcrcsiranih stranaka. 

Kod ltlUZare l a UgOVora Ugovaraci moraju bili pamctni, a nc i punodobni, samo ako su ovlaslcni za zakonsko 

raspolagaujc. Strankc trcbaju tacno odrcdili vrslu usjeva ili prcpustiti to zakupniku. Ugovorom trcba 

prccizirati koliki cc dio prihoda pripasti zakupcu - zcmljoradniku, kao polovina, trccina i si i coo. Bcz ovih 

i ovakvih uvjeta ugovor nijc valjan. 

Kod valjanog zakupa zcmljc strankc dijclc plodovc onako kako su sc sporazumjelc, a kod kvarljivog zakupa 

plodovi pripadaju vlasniku sjemena. U slucaju da druga osoba budc vlasnik zcmljc, ona dobiva zakupninu 

za zcmlju, a ako ona budc zcmljoradnik, dobit cc radnicku placu po procjeni. 

Ako vlasnik zcmljista umrc dok jc zito jos zclcno, zcmljoradnik svoj posao nastavlja dok zito potpuno sredi 

i prikupi, a nasljcdnici ostavitclja nc mogu ga u tome omesti. Ako umrc zakupnik, na njegovo mjesto stupa 

njegov nasljcdnik, nastavlja obradu po ranijc sklopljcnom ugovoru i vlasnik zcmljc nc mozc ga u tome 

sprijeciti (Mcdzclla). 
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sam ih da spavaju. Ja sam potom stoku pomuzao 
kao sto sam to cinio i ranije, stao vise njihovih 
glava i bilo mi jc zao da ih budim, a niti sam htio 
da napojim djccu koja su se kmezila oko mojih 
nogu sve dok se nije zora pojavila. 
Ako Ti smatras da sam ja to radio samo radi Tebe, 
raspukni nam je malo da kroz nju vidimo nebo!" 
I tako jc Allah dao pa se ona razmakla, tc su 
vidjeli nebo. 
Drugi je rekao: 

- Boze moj, imao sam amidzicnu i volio je kako 
najvise mogu ljudi voljeti zene, pa sam od nje trazio 
(intimnost) i ona nijc htjcla dok joj nc dadncm 
stotinu zlatnika, pa sam ih trazio i sakupio, i kada 
sam pao medu njene noge, ona je rekla: "Boziji 
robe, boj se Boga! Ne raskidaj opnu nevinosti 
(himen) osim s legalnim pravom na to!" Ja sam 
odmah odustao, pa ako Ti smatras da sam ja to 
ucinio samo radi Tebe, otvori nam otvor! 1 otvor 
se jos malo vise prosirio. 

Treci je rekao: 

- Boze moj, ja sam unajmio radnika za ferek zita, pa 
kada je zavrsio posao rekao je: "Daj mi moje pravo 
(potrazivanje)!" Ja sam mu odmah ponudio, ali on ga 
nije htio primiti. Ja sam to kasnije stalno zasijavao 
i od toga nabavio dosta goveda i dao im pastire. 
Kasnije mi jc on dosao i rekao: "Boj sc Allaha!" 

- Idi - rekao sam mu - do onih goveda i njihovih 
pastira i uzmi ih! 

- Boj se Boga i ne izigravaj me! — rekao je on. 

- Ja tc - rekao sam - ne izigravam. Uzmi ih! 

On ih jc tada uzco, pa ako Ti smatras da sam ja to 

cinio samo radi Tebe, otvori nam otvor! 

Tada je Allah ucinio da je otvor bio potpuno 

Slobodan. 

Ebu-Abdullah (Buharija) kazc: - Jbnu-Ukbc 

prenio je od Nafija (da je onaj drugi covjek rekao): 

"... trudio sam se (umjesto) "trazio sam...'." 
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VAKUFI ASHABA VJEROVJESNIKA, -ft: ^M *b±\ ^ji ^ 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, ■ ^u^ s ^jl*» >!>Jl u*J!i 

I ZEMLJA HARADZSKA I KAKO SU 
DAVALI DA SE ZASIJAVA I OBRADUJE 



Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 5&j£^^«&^j^iit^Jl»ji 
jc Omcru: "Uvakufi ga (imctak) s njcgovim *. y\:A i>-> '■;'? 

osnovom, da se ne moze prodati, nego samo trositi '- 

njegov plod i on ga je tako uvakufio." 

2334. PRlCAONAMJESadcka,njcgaobavijestio & ^1 & $%$ Sli &£ .YYTi 

Abdur-Rahman prcnoscci od Malika, on od Zcjda, >* > V V ? • - .jVj . • .-■: • - .^ 
b. Esleme, a ovaj od svoga oca: " ; - ' ' " 



- * a -r., - . .? . t ' '*- * 



- Omer, radijallahu anhu, kazao je: "Da nije «# ^* u Ji-^ 1 >' ^ ^ «• ^j 

kasnijih muslimana podijelio bih odmah svako ";tj- jg *:ji ,;.-"J {< I lU t >j l ltV^i *j> 
osvojcno nascljc onim koji imaju pravo na ratnu " - 

dobit, kao sto je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, podijelio Hajber." 1 

KO OZIVI (KULTIVlSE) NICIJU tl>c Uji |£J ^ Ji> 

zapuStenu ZEMLJU, NJEGOVA JE! 

Alija je smatrao zemlju oko Kufe zapustenom, olUo^L^I^Ll ^jl J J^^^<shj 

a Omer je rekao: "Ko kultivira zemlju mrtvulju. , t >, >", r 'z-*~ , -'-?,, .'? •- »- J '*.-> 

onaje njegova. 

Isto sc prcnosi od Amra b. Avfa da jc Vjerovjesnik, jf- J JU j 31 ^iJl ^ *-i^* ^ j^Ip £* 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ... osim ako t **** *r . ,.,' -. ♦ - -T- i-*^- 
. J . . ._ .. V i£ JjiJ i^- V ^ ^j*± J~As f^ u^ 

je vec u zakonskom pravu konstenja muslimana " "l* * *" 

i ne postoji u njoj kakvo pravo za zilu (sadnicu) • -^*J* ji^r J* 

kakvog sadioea." 

Hadis o ovomc prcnosi i Dzabir od Vjcrovjcsnika, 

sallallahu alejhi ve sellem. 



l Halifa Omer osvojenc zemlje umjcslo raspodjclc ralnicima oslavljao jc na obradu pobijedenim uz uvjet da 
urcdno placaju dazbinu haradza koja jc mogla ici od cctvrtinc do polovinc ukupnih prihoda zcinljc. 
Kapital tujece na pamctnc pozitivno, a na glupakc ncgativno; za pamctne on je sreca, a za kratkovidnc 
nesreca. Prvc gencracijc muslimana zivjclc su u pretjeranom obilju, a kasnijc u siromastvu i bijedi, bcz 
ikakvc materijalnc pomoci zajednicc. Uvcdcna dazbina pod imenom haradza - zcmljarina i dzizja - vojnica, 
sacinjavase fond za optic drzavnc polrcbc, vojnc rashodc i pomoc ugrozenim. 
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2335. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseci od Ubejdullaha b. Ebu-Dza'fera, 
on od Muhammcda b. Abdur-Rahmana, ovaj od 
Urve, a on opet od Aise, radijallahu anha, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ko ozivi zemlju koja ne pripada nikom, ona je 
njegova." 

Urvc jc kazao: "Po ovom jc sudio Omcr u svom 
hilafetu." 

POGLAVLJE 

2336. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Ismail 
b. Dza'fcr, prenoseci od Musaa b. Ukbc, on od 
Salima b. Abdullaha b. Omera, ovaj od svoga oca, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, viden u svom odmaralistu u Zul- 
Hulejfi u dolini "Balnul-Vadi", pa mu jc rcccno: 
"Ti si u blagoslovcnoj mckkanskoj dolini." 
Musajerekao: i4 Salimjesnamaodmarao(povaljivao 
deve) na mjestu gdje je Abdullah povaljivao svoju 
devu, istrazujuci mjesto odmaranja Aliahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kojc jc bilo 
nize dzamije koja se naiazila u sredini doline. Ono 
je bilo nekako na sredini izmedu dzamije i puta. v 
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2337. PRICAO NAM JE Ishak b. Ibrahim, njega 
obavijestio Su'ajb b. Ishak, prenoseci od Evza'ija, 
kojemjesaopcio Jahja, kojijecuood Ikrime, onod 
Ibnu-Abbasa, ovaj od Omera, radijallahu anhu, da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
— Nocas mi je od Allaha dosao posjetilac — a on 
bijasc tada u (dolini) Akiku - i narcdio: "Klanjaj 
u ovoj blagoslovnoj dolini i odluci: umru zajedno 
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2 Mrlva zcmlja (crdun mcval) jc ona koja nijc ni u cijem vlasnistvu, nijc pasnjak ili suma za drvarcnjc kojcg 
nasclja, a udaljcna jc od krajnjc granicc ljudskih nasclja loliko da sc lamo nc cujc jak glas covjeka. 
Napustcna zcmlja (crdun mctrukc) jc ona koja Iczi blizu nasclja i sluzi njegovim stanovnicima za pasnjak, 
guvna ili drvarenje. 

Ako ncko samo dio jednog komplcksa puslc zemlje ozivi, iskrei i osposobi za sjctvii, a ostalo ostavi, on jc 
gospodar samo kultiviranog dijcla zcmljc. Mcdutim, ako bi u sredini kulliviranog zcmljista ostao ncozivljcn 
ncki dio, i ovaj dio bit cc njegovo vlasni§tvo. 
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KADA GOSPODAR ZEMLJE KAZE: 

"ZADRZAVAM TE DOK TE ZADRZAVA 

ALLAH" NE SPOMINJUCI ROK KOJIM CE 

OBOJICA BITI ZADOVOLJNI 



LoAj-ofp ^ Uubi U J^t-c M>! jS-ij >u^ 



2338. PRICAO NAM JE Ahmed b. Mikdam, 
njcmu Fudajl b. Sulcjman, ovomc Musa, a njcga 
je obavijestio Nafi\ prenoseci od Ibnu-Omera, 
radijallahu anhuma, koji je rekao: 
— AUahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm..., a Abdur-Rezzak jc izjavio da ga jc 
obavijestio Ibnu-Dzurcjdz, kojem jc pricao Musa 
b. Ukbe, prenoseci od Nafija, on od Ibnu-Omera, 
da je Omer b. Hattab, radijallahu anhu, raselio 
Jevreje i krscane iz hidzaske zemlje, a Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, kada jc 
zavladao Hajberom htio je iz njega iseliti Jevreje, 
jer svaka zemlja u koju je on usao pripada Allahu 
i Njegovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
i muslimanima. I kada je odlucio iseliti Jevreje iz 
Hajbcra, Jcvrcji su trazili da ih zadrzi u njcmu da 
mu ga obraduju i da imaju polovinu ploda. Tada 
im je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: "Zadrzavam vas na toj zemlji koliko 
budemo htjeli. Tako su se oni u njemu zadrzali 
dok ih nijc raselio u Tcjmu i Erihu. 1 
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Mriva zemlja ozivljujc sc: kreenjem, sijanjem usjeva, rasadivanjem vocaka, natapiinjcm zcmljista, 
podizanjem zida ili nasipa radi cuvanja zcmljista od povodnja i tome slicno. 

Obiljczavanjc mrtvc zemlje sa svih strana kamenjem, trnjem, granjem i paljcnjcm korova na njoj, pa i 
kopanjem bunara, nc smalra sc kulliviranjcm (Mcdzcllc-i-ahkami ser'ijjc). 

1 Vlasnik svojc dobro mozc dali u upotrcbu na odrcdeno vrijemc, bilo dan, godinu ili jos i vise, a najamninc 
moie ugovoriti mjcseCno, viSemjesccno ili godisnjc u naturi ili 11 novcu. 
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DRUGOVI VJEROVJESNIKA, 

SALLALLAHUALEJHI VE SELLEM, 

ISPOMAGALI SU JEDNI DRUGE OKO 

ZASIJAVANJA I PLODOVA 

2339. PRICAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njemu Abdullah, ovom Evza'ija prenoseci od Ebu- 
Nedzasa, oslobodenog roba Rafija b. Hadidza, da 
jc rckao: 

Cuo sam Rafija b. Hadidza b. Rafija, on svoga 
strica Zuhejra b. Rafija, da je Zuhejr kazao: 
"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio nam je nesto i u tome je bio blag/' 
Rckao sam (kazc RafV): "Ono sto jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao, jeste 
susta istina." 

— Pozvao me je — rekao je Zuhejr — Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, i rckao: 
"Sta radite s vasim njivama?" 

-Dajemo ih- rekao je on. -Obradujtejesami, ilije 
dajite (besplatno) na obradu, ilije zadrzite za sebe. 

— Rekao sam — kazao je RafT: "Cuo sam 
i pokoravam se!" 

2340. PRICAO NAM JE Ubcjdullah b. Musa, 
njega obavijestio Evza fc i prenoseci od Ataa, on 
od Dzabira, radijallahu anhu, da je rekao: ... 
obradivali su je na trecinu, cetvrtinu i polovinu, pa 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ko ima zcmlju, neka jc sobom obradujc ili ncka 
pokloni drugom (besplatno), ako on to nece uraditi 
(prihvatiti), pa neka je zadrzi (za druge potrebe) 
kao svoju zemlju!' 
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2341. REKAO JE Rebi' b. Naf? Ebi-Tevbe, da S>- j«l gU ^ g^tl Jlij .rrn 

mu je pricao Mu'avija prenoseci od Jahjaa, on : - '-A - "t •- -v .•- -- rj q^- 
od Ebu-Sclcmc, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu , "* , ,* r ~ > 

anhu, koji je rekao: ^ : ^ J^3 J^ ^ <■* ^ ^j s >!> ^ 
— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
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izjavio je: "Ko ima zemlju, neka je sobom obraduje t\£\ \^LZ] j\ l4*iiP^ w ^j' *J ^^ 'J* 
ili neka je pokloni svome bratu, pa ako ne prihvati, 
neka zadrzi svoju zemlju (za drugc potrcbc)!' 



. a~j>j\ iiL-LJi ^A jU 



2342. PRICAO NAM JE Kabisa, njemu Sufjan, jj&£»&fe&j£ZZj&£- .mr 
prenoseci od Amra: ^ >., ^ >g 3^ ^ g^r ^ 
— Spomenuo sam gornje Tavusu, pa rece: " fc Moze j*" x " » 

pod zakup, jcrjc Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, lt°j ^ ^ (* - ye*' °I U^ ^ ^j 

kazao: Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, to ^fc^f ^ Jj*£ tef ^j£T £1:5? JU 
nije zabranio, vecje rekao: - - ^ 

'Da je neko od vas pokloni svome bratu, bolje mu ■ ^r** **?" 

je nego da uzme sto odredeno (od prihoda).'" 

2343. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu $& 6l^ ^> £ agi &£■ . YW 
Hammad, prenoseci odEjjuba, a on odNafija, da je 'm--\ -.',.*-. . ?• «.- . - . &.^ 
Ibnu-Omer, radijallahu anhuma, davao pod zakup ^ J -^ " ^ C ^ • -^ ^ 

tf^i ****** 

svojc obradivc parccle u doba Vjerovjcsnika, _^^j $8 >£J1-4* J* 4*>1j« (£& && 



&&&&c&tjQi*?&Se- 



,*** 



sallallahu alejhi vc scllcm. Ebu-Bckra, Omcra, £■ ,-'--i-i * i* # . -- '/i'- — >- 

Osmana i pocetkom uprave Mu'avije. - - ' 

2344. Takoder je preneseno od Rafija b. Hadidza, ^p\ St goi J> glj ^ ili jJ*.Y« t 
da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, 
zabranio zakup njiva, pa je Ibnu-Omer otisao do 
Rafija, a s njim otisao sam i ja, upitao ga i on mu *1^ Cj* :t ^^ ^' ^^* 4 - lL ~ i *** *^**<ti 
je odgovorio: "Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve Jt g $ ^ % ^ >., j£ ,-£, 
sellem, zabranio je zakup obradive zemlje." "';«,,' - 

- Pa ti dobro znas - rekao jc Ibnu-Omer - da smo ^o^ J* Id * ^ J -^3 4* J* &J> 
mi davali pod zakup nad potocima nasu zemlju ,4j| : *lj 
u doba Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve ' " " ' 
sellem, za ono sto izrasta i za jos nesto slame. 

2345. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njemu & 1&\ l&^^^^lSU .mo 
Lejs, prenoseci od Ukajla, aon od Ibnu-Sihaba: ..-, ??V .~-t lj*.V" rsi 

- Salim me je obavijestio da je Abdullah b. Omer, - ' „t yj „ „ ; ,' -" 
radijallahu anhuma, rekao: "Znam dobro da sc -4* J ^i ciS J^ W^^l^j^^ 
zemlja u doba Allahovog Poslanika, sallallahu \£'"*' ** .-<£ "'*VlSf*Al J '" 
alejhi ve sellem, davala pod zakup.*" Kasnije se J -^ ) „ ,** V 
Abdullah bojao da Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ,l^idJ*^i^Ti5fl^Sj«JotA 
ve sellem, nije o tome rekao jos nesto, sto on nije . *& ^ gg ^j^ r <; 
znao, pa je napustio davali zemlju pod zakup. 
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ZAKUP ZEMLJE ZA ZLATO I SREBRO 



5uoil|3 l_1Aa!1j ^>jj\ r]£ ljL 



Ibnu-Abbas je rekao: "Ono sto vec radite, o\ jjili l3 U j£t j[ ^CJ ^1 Jlij 
najprikladnije je da cistu bez rastinja zemlju .-si. T. -'=..- ~t'.~Ti *\-Cm. * t-.: 
iznajmljujete iz godine u godinu. 



2346, 2347. PRlCAO NAM JE Amr b. Halid, 
njemu Lejs prenoseci od Rebija b. Ebu-Abdur- 
Rahmana, on od Hanzale b. Kajsa, ovaj od Rafija 
b. Hadidza: 

"Pricao mi jc moj otac da su ashabi davali pod 
zakup zemlju u doba Vjcrovjcsnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, za ono sto izrasta nad potocima 
(baricama) ili za jos nesto sto bi izuzeo sebi 
gospodar zemlje, pa jc Vjcrovjesnik, sallallahu 
alejhi vc sellem, to zabranio." 
Potom sam (kaze Hanzale) rekao Rafiju: "A kako 
je zakup za zlatnike i srebrenjake?" 
- Nije zabranjeno - rekao je Rafr - ni za zlatnik 
ni za srebrenjak. Lejs je kazao: "Ono sto je bilo 
zabranjeno, jeste to kada bi ga promotrili razumno 
uccni ljudi da li je dozvoljeno ili zabranjeno i ne bi 
ga dozvolili, jer u njemu ima rizika (opasnosti)." 



** J4* cjO ^ r*j-^j jM^ <> ^£» 



POGLAVLJE 

2348. PRICAO NAM JE Muhammed b. Sinan, 
njemu Fulejh, a ovome Hilal..., a preko drugog 
niza prcnosilaca, kazao nam jc Abdullah b. 
Muhammed, njemu Ebu-Amir, ovome Fulejh, 
prenoseci od Hilala b. Alije, on od Ataa b. Jesara, 
ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pricao 
jednog dana, a kod njega jc bio i jedan beduin: 

- Jedan covjek dzenetlija molio je od svog 
Gospodara odobrenje za sjetvu, pa mu je on rekao: 
"Zar nisi dobio ono sto si htio?" 

— Svakako, ali ja volim - odgovorio je on - da 
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obradujem zemlju. 

- Potom je on — rekao je Alejhisselam - posijao 
usjcv i njcgovo rastinjc umacc migu oka: izrastc, 
pokosi ga i bi poput brda. 

Tada Uzviseni Allah rece: "Covjece, uzmi ga! 
Samo tebe nece nista zasititi." 
Tom prilikom beduin rece: "Bogami, takvog 
imas samo Kurcjsiju ili cnsariju, jcr su oni 
poljoprivrednici, a sto se tice nas, mi se ne bavimo 
poljoprivredom", na sto se Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, nasmija. 

O SADENJU VOOAKA 

2349. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Ja'kub, prenoseci od Ebu-Hazima, on od Sehla b. 
Sa'da, radijallahu anhu, koji je rekao: 

"Mi smo se stvarno vcsclili u pclak. Imali smo 
jednu staricu koja nam je uzimala korijenje pazije 
koju smo sadili po nasim baricama. Ona ih je 
stavljala u lonac i potom bi u njega stavila jos 
nckoliko zrna jccma. Ne znam (kazc Ja'kub) da 
je Sehl ista rekao, osim da u njemu nije bilo ni 
loja niti mesne vode. Pa kada smo god klanjali 
dzuma-namaz, posjetili smo je; ona bi ga nama 
primakla i mi smo se zbog toga radovali petku, 
a nismo rucavali niti spavali ncgo samo poslijc 
dzuma-namaza." 

2350. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu 
Ibrahim b. Sa fc d, prenoseci od Ibnu-Sihaba, on od 
A'rcdza, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, 
koji je rekao: 

— Ashabi govore: "Ebu-Hurejra prenosi mnoge 
hadise", a Allah je odredio mjesto svacijeg 
dolaska. Oni govore: "Ni muhadziri ni ensarijc 
ne prenose onoliko hadisa koliko ih on prenosi." 
Medutim, moju bracu muhadzire zabavilo je 
mahanje ruku po trgovima, a moju bracu ensarije 
zabavio je posao oko njihovih dobara, a ja sam bio 
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covjek siromah, drzao se Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, uz ono sto mi je 
dovoljno od hranc. Tako sam bio uz njcga kada su 
oni bili odsutni i upamtio sam sto oni ne znaju. A 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, jednogje 
dana rekao: "Nece biti nijednog od vas koji zadrzi 
prostrtu svoju haljinu sve dok ja ne zavrsim ovaj 
svoj govor i tck tada jc privijc na svoja prsa, a da 
ce ista zaboraviti od moga predavanja." Tada sam 
prostro svoj vuncni prugasti ogrtac, a na meni nije 
bilo druge (gornje) haljine osim njega, i kada je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zavrsio 
svojc prcdavanjc, privio sam ga svojim grudima i 
tako mi Onoga koji ga je poslao sa Istinom, nisam 
od toga njegova govora do danas nista zaboravio. 
Bogami, ne bih vam nikad nista ispricao, da u 
Allahovoj Knjizi ncmaju ova dva ajcta: "Zaista 
oni koji skrivaju sto im jc objavljcno od jasnih 
dokaza..." pa do Njegovih rijeci: "... Milostiv". 1 






^ ^ 
J # 



i ?n '- 2' r'' r * •* s r '•»-•' • 

^ lS* 3 rf*" U -^ ^f i> ^ °^ 

^ ^ ill ^ ^^ S* ^- : u 3^i 
oliJl v ^y' ^ <5>*£&I ,V-U h lit 

■ jW «J y' J! is&i 



I Ebu-Hurcjra jc citirao 1 59. i 1 60. ajct poglavlja El-Bckarc koji u prijcvodu glasc: "Allah ce proklcti one koji 
kriju jasne ajctc kojc smo Mi objavili i Pravi put nakon sto smo ga objasnili ljudima u Knjizi, i proklinjat 
ce ih i drugi koji proklinju (160), osim onih koji sc kaju, koji sc popravljaju i objasnjavaju; to su oni cija 
pokajanja primam, a Ja sam Onaj koji prima pokajanja (i) Milosliv je." 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 
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Uzviseni Allah kaze: "Iz vode smo stvorili sve if* +*& J^ *Ul ^ U^rj) J^ ^ J}*j 

zivo, pa zar opet ne vjeruju", i "Vidite li vodu jj, jfi ^ ^- ^ ^ 5^ ^ 

koju pijete? Da li je vi pustate iz oblaka ili je Mi ', A », ~' - 

spustamo? Da mi hoccmo, Mi bismo jc ucinili o>->ii^fio>>^e>o>i^H j^^, 

slano-gorkom. Zar necete da budete zahvalni?!" p&\(fo/£&y&\£\^iei&i\& "J 

"El-udzadzu" znaci "gorak", a "el-muznu" znaci > * > 

"oblak". .&!&&$ 



O NAPAJANJU I O ONIMA KOJI SU 

SMATRALI DA JE DOZVOLJENO VODU 

UCINITI SADAKOM, POKLONOM ILI 

OPORUKOM, BILA ONA ODIJELJENA 

ILI NEODIJELJENA 






Osman je rekao: ^jj ^ i#J^ o* - up ' J^ ^tr* J^j 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, kazao >£ ^-^ ^ , ^ ^ ,* >^ 
je: "Ko ce kiipiti bunar "Rume , s tim da n jegova 
kofa bude u njemu kao i kofe ostalih muslimana?", 
pa ga je kupio Osman, radijallahu anhu. 1 



. 'UP- •OJl 
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1 Bunar "Rume bio jc vlasnistvo nckog Jcvrcja iz Mcdinc iz plcmcna Bcnu-Gifar koji jc stalno drzao taj 
bunar zakljucan i za mjesclc vode naplacivao po dirhcm. Da sc to osujcti, Osman jc ovaj bunar kupio za 
35.000 dirhcma i ucinio ga vakufom da ga svijcl bcsplalno i ravnopravno s njcgovim ukucanima korisli. 
Prema tome, bunar mozc biti prcdrnct kupoprodajc, mozc sc uvakufiti za polrcbc svojih ukucana i ostalih 
muslimana. 
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2351. PRICAO NAM JE Seid b. Ebu-Merjem, @j£ f& J £ .w I2a£ .vro\ 
njemu Ebu-Gassan, a ovome Ebu-Hazim prenoseci 
od Saliha b. Sa h da, radijallahu anhu, koji jc rckao: 

- Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
donesena je casa (mlijeka) i on se iz nje napio. 
S desne strane mu je bio jedan djecak, najmladi od 
(prisutnog) svijeta, a s lijeve strane stariji ljudt. 

- Dccko, dozvoljavas li mi da je dam staricama? - 
upilao je (Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem). 

- Za moj udio od tvog ostatka nikoga nad sobom ne 
preferiram- kazao je (djecak), pa je dade njemu. 



^-U«- ylj f jAJI ^^Ju^l P^U- 4J-j«j /fPj "O 
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2352. PRlCAO NAM JE Ebu-Jcman, njcga 
obavijestio Su fc ajb, prenoseci od Zuhrija kojem 
je pricao Enes b. Malik, radijallahu anhu, da je 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
pomuzena jedna ovca koja je pripadala porodici 
Encsa b. Malika i mlijcko pomijcsano s vodom iz 
bunara kuce Enesove. 

Potomje casa data Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i on je iz nje pio sve dok je nije 
odmakao od svojih usta. Lijcvo mu jc bio Ebu- 
Bekr, a desno jedan beduin, pa Omer, bojeci se 
da je on ne dadne torn beduinu, rece: "Allahov 
Poslanice, podaj Ebu-Bekru, kod tebe!" Medutim, 
on je dade beduinu koji mu je bio na desnoj strani 
i rece: "Drzitc se dcsna i dcsna!" 1 



<ii >5 ^ & ji Jk J« 5>jJi 
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I Na saslanku, opisanom u prvom hadisu, s dcsnc strane Muhammcda, sallallahu alejhi ve sellem, sjedioje 
Fadl b. Abbas, a u drugom Halid b. Vclid. 

Pocastiti gosta napitkoin mlijeka pomijesanog s vodom nije neumjesno, a prodavati ga razvodnjenog, 
zabranjeno je. Covjek Ireba realno cijeniti sebe i svoju vrijednosl u druslvu i prema lome se i vladali. 
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alflluiMgcjiMejlIii ®||| (J jLqjJ^ PIH^ 



O ONOM KOJI JE REKAO: M o*U ^ J& J»i ^L 

"VLASNIK VODE IMA PRIORITET ■ J-' mV 

NA NJU SVE DOK SE NE NAPIJE' 



*" 



l?3>> ^^ *L*U 3>l 






Ovo se temelji na izjavi Vjerovjesnika, sallallahu • *^ J~** £^h^ »t^lcJ.j* 

alejhi ve sellem: "Ne zabranjuje se visak vode." 

2353. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da IT^I LiijJ £ 4)1 j£ k^£ -Tror 
ea je obavijestio Malik prenoseci od Ebu-Zinada, c^* f = - ,.(;, . - -*„ ? • - *iti> 
on od A redza, ovaj od bbu-Hurejre, radijallanu > 



#'»>». t.- ,av. i . i > - Tf '•■ 



anhu, da jc Allabov Poslanik, sallallahu alejhi vc Ju^£^^ Jtfls^lJjijOTEfrAl^j 

scllcm, rckao: .^U £3.111 

"Ne zabranjuje se visak vode, pa da se zbog toga '-^ " 

sprijeci (iskoristavanje) trave." 



2354. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu ^iijII&t^^^lS^.m* 

Lcjs prenoseci od Ukaila, on od Ibni-§ihaba, ovaj c ' ?. *„?,* ., . - ... , „ .- ,«;> 

od Ibnu-Musejjeba i Ebu-Seleme, a on, opet, od -; ' X , ; ' - * 

Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov J^ K4)Uj-*jt>l ^•uil^^x/^'S* 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: . >&» li** \j£® M jJJ i^f V 

"Nc zabranjujtc visak vodc, pa da time zabranitc i - '* 
visak travel 1 ' 2 



Ibni-Madzc preko Aisc, radijallahu anha, navodi da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve scllcm, rckao: 

"Nikomc sc nc zabranjuje visak vodc i nc sprccava se koristenje bunara. Imam Ahmed u svom Musnedu 

navodi rijcci Alcjhissclama: "Ko drugom sprijeci visak svojc vodc ili travc, Allah cc mu sprijeciti svoju 

milosl." Ibn-Murdevcjh biljezi u svomc Tefsiru da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Nc 

sprccavajtc Allahovim robovima suvisak vodc, suvisak travc i vatrc, kojcjc Allah ucinio da sc putnici km? 

pustinju koriste i slabasni pomognu," 

Prcma gornjem Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, zabranio je prodavati suvisak vodc i stavljati 

zabranu na pojili&ta, jer bi samonikla trava oko njih oslala nepopascna i propala bi. 

Vodu, iravu i vatru moze svako posjedovati. 

Vodc kojc tcku ispod zemlje nisu nicijc iskljucivo vlasnistvo. Bunari koji nisu uskopani trudom i radorn 

pojedinca i kojc korisli okolni svijci, zajednickoje dobro svih ljudi. Mora i jczcra suzajednicko vlasnistvo 

svih ljudi, kao i javnc vclikc rijekc. 

Svako mozc u vlasnistvu imati travu koja jc sama nikla na mjestima koja ncmaju vlasnika. Isti jc status i 

drveca. Medulim, trava i drvece nikli ili uzgajani na necijem vlasnistvu pripadaju torn vlasniku. 

Travc niklc same na nicijem zcmljistu mozc svacija stoka popasli. Svako mozc sabirati drvljc i njihov 

plod po brdima i dolinama u nicijem vlasnistvu. Ljudi i zivotinje imaju pravo korislili ncograniccno vodu 

koja nijc nicijc vlasnistvo, a ncograniccno pravo uzimanja vodc iz privatnih korita i bazena imaju samo 

njihovi vlasnici. Vodu potoka u privatnom vlasnistvu, drugi ljudi mogu crpiti samo za pice svojih ukucana 

i napajanjc stoke. Stoka sc mozc na pojilistc dotjerati samo pod uvjetom da sc rijcci. bunaru ili zcmljistu 

vlasnika nc nancsc nikakva stcta. Susjcdi ncmaju pravo ovakvu vodu odvoditi za nalapanjc svoga zcrnljista 

bez odobrenja njenog vlasnika. 
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KO ISKOPA BUNAR U SVOM MAN JU, <i^ A <&* ^ !A >* ,*• M& 

NE DAJE OBESTE^ENJE 

2355. PRlCAO NAM JE Mahmud, njcga & Al J& !$£*? Sji* l&£ .rroo 



- , ' * ' ■ - 1 

>. '.,: ',,: ».-. V - ..-..> 



obavijestio Ubejdullah prenoseci od Israila, on od 

Ebu-Hasina, ovaj od Ebu-Saliha, a on, opet, od „ , - y _ , ; ^ , - ^ - 

Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je rekao: 3141 Jj-o ^ J 15 ^ ^ t^J s 3*> ^' 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ;- *^£ pL^JJI' *ll£ 'jUll *t£ O-xill 
rckao jc: "Rudnik jc bcz dazbinc, bunar jc bcz - : , t \ 

odgovornosti (za tudu nesrecu u njcmu), za . lJ ^\y&)\ 

nagonski prestup zivotinje nema obestecenja, a na 
(nadeno) zakopano blago je petina (drzavi)."' 



PARNlCENJE ZBOG BUNARA Uj3 jUAUij^l J* ic>^! oU 

IPRESUDAONJEMU 



2356, 2357. PRICAO NAM JE Abdan prenoseci ^s^^l^ jIj>U^j^ .Yrov-Yro^ 

od Ebu-Hamze. on od A'mesa, ovaj od Sekika, 'y^ t " .* \.\ .•" •■ • -V* > *-•& 

on, opct, od Abdullaha, radijallahu anhu, a ovaj .' - ' / 

od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, koji ^(J^uwJ**-*^^^ ££21«S* 

-' erekao: . $j*\&5Ji\&$ f &vj\M 

"Koselazno, krivozakunedabioleonecijuimovinu, „ ,,. "' 3 : , ^ -;£•> V- - 

susrcst ce Allaha (na Sudnjcm danu) a On cc biti na ***3 5**" *1 J u * Jj** #*** 4^ 

njega ljut " Potom je Allah objavio: "Zaista oni koji £jj&i ;uJ S$| ^Lli Lui i^Qlj 41 -xji 

s Allahovomobavezomi svojimzakletvama kupuju _ •'•**. -» s '- * .'*'* '' - ' "? 

malu vrijednost..." (do kraja ajeta)! « ^ vr ^ -• -^ r 

Kasnijc jc dosao Es c as i upitao: "Sta vam jc JJlS jl* ^J| ^j] J^L JcitfC^I 

pricao Ebu-Abdur-Rahman? Ja sam bio povod * ?j >S - : - / ,* ', ' % \t v *\ 

objavljivanja tog ajeta. Imao sam bunar na z 

zemljistu moga amidzica, pa mi je (Muhammed, d^J-IUi;J£^I^JtifcJi4lal4lJj~»j 

sallallahu alejhi ve sellem) rekao: >\* . : *,,;•**, >tfr 
- (Dovcdi) svojc svjcdokc! 



Ko posjcdujc u svom zemljistu bazen, bunar ill potok u koji ncprckidno dolazi voda, on mozc zabraniti 
ulazak u svoje zcmljistc onima koji bi hljcli lu vodu pili. Mcdulim, ako nema u blizini vodc slobodnc za 
pice, vlasnik zcmljista mora drugim ljudima ili iznijeti vodc sam, ili im dopustiti da udu u zcmljistc i uzmu 
vodu. Ako vlasnik zcmljista nccc iznijeti vodu, zaintcrcsirana stranka ima pravo uei i uzcti scbi vodu pod 
uvjetom, da nc ucini nikakvc stctc vlasniku: bilo usjcvu, obalama bunara, potoka i tome slicno (Medzcllc- 
i-ahkami-scr'ijjc). 
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- Nemam svjedoka — odgovorio sam. 

- Pa njegova je zakletva? - rekao je. 

- Allahov Poslanicc - rckao sam - a lada, kada sc 
on zakune (izgubih ja bunar)? Tada je V jerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, dao gornju izjavu, a 
Allah mu objavio gornji ajet kao potvrdu." 2 

GR1JEH SPRECAVANJA VODE PUTNIKU & ^ J^ 1 o5> &* i* A ^ 

2358. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu \£z J-ppI & J>r ^ - Yr ° A 

Abdul-Vahid b. Zijad prenoseciod A'mesa, koji je >> - ', - '^-vu •- i-, *- ,A t \- 

rekao da je cuo Ebu-Sahha, kako kaze: , *'*,*" 

- Cuo sam od Ebu-Hurcjre, radijallahu anhu, da ^ ^3 5 ji> ^ c^w Jj£ ^JU* tf 

nam ka * e: . . _ %\ $k V *» « A JjSj JU Jj$ & 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, *, ; 

rekao je: "Tri su (vrste ljudi) na koje Allah nece r%' 4^ f^S {*£'&% ^^ , f ji r^! 



Mnogi muhaddisi isti slucaj su zabiljczili u ncsto izmijcnjcnim varijantama. Muslim, Ncsai i Ibnu-Madze 
prcko Ebu-Umamc iznosc da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, kazao: "Ko prisvoji ncko pravo 
muslimana putem laznc zaklctvc, Allah cc mu sigurno dosudili Dzchcnncm, i lisiti ga Dzcnncta." Tada jc 
jedan covjek upilao: 4i A ako jc lo ncslo ncznatno, Allahov Poslanicc?" 

- Makar to bila i grancica od drvcta craka - odgovorio jc on. 

Isti dijalog navodi i Hakim u svom Mitsiedreku, zavrsavajuci ga rijecima: "... pa makar to bio misvak, pa 
makar to bio misvak!" 

Muslim i Tirmi/i navodc Muhammcdovu, sallallahu alejhi vc sellem, izjavu: "Tri su vrste ljudi koje Allah 
nccc ni poglcdali na Sudnjcm danu, nccc ih od grijeha ocislili, ncgo cc im dali bolnu kaznu. 

- Ko su ti, propali oni i stradali. Allahov Poslanicc? -upitao jc Ebu-Zcrr. 

- Oni koji druge klcvccu, koji svoju odjecu spuslaju isptxl clanaka i oni koji prodaju robu, zaklinjuci se 
lazno. 

Asbahani u djclu Et-tei-gib vet-terhib prcko Umamc zabiljczio jc Muhammcdovu, sallallahu alejhi vc 

sellem, izjavu: "Dobra jc zarada trgovea kod koga imaju celiri svojstva: kada sto kupujc, nc kudi, kada slo 

prodajc, nc hvali, u kupoprodaji nc zavarava i nc zaklinjc sc." 

Cijcli prijevod fragmentano navedenog 77. ajcla poglavlja Ali-Imran glasi: 

"Zaista oni koji kupuju ncznatnu korist za Allahovu obavczu i svojc zaklctvc nccc imati nikakva udjcla na 

onom svijctu, niti cc Allah s njima govoriti, niti cc ih gledati (blagonaklono) na Sudnjcm danu, nili cc ih 

ocistili (od grijcha). Za njih jc (priprcmljcna) bolna kazna." 

Stcta koju zivotinja ucini silom svoga prirodnog nagona nc nadoknadujc sc. Ali, ako vlasnik vidi svoju 

zivolinju kako tudc dobro unislava, pa jc u tome nc sprijeci, moral cc Stctu nadoknaditi. Ako vlasnik, 

znajuci da mu pscto svijet napada ili bodljiva i zijanccr stoka drugom nanosi stctu, a nc vczc ih, dajc 

ostcccnom odgovarajucu naknadu. 

Ako bi konj pored jahaca ili gonica mahnuo prcdnjom nogom, glavom ili rcpom, iii sc ritnuo straznjom 

nogom i time nanio Stctu drugom, vlasnik nc mora dati obeStccenje, jahao on na njemu ili ga gonio. 

Mcdulim, stctu nastalu od sudaranja zivotinja. ili od dircktnog udarca prcdnjom nogom ili glavom, vlasnik 

zivotinjc mora nadoknaditi. 

Javni put koristi svako podjednako. Prcma tome, ako bi covjek jahao konja, on nece morati nadoknaditi 

stctu drugom prolazniku, koja sc iduci nijc mogla izbjeci. Tako, naprimjer, ako bi s nogc zivotinjc odskocila 

prasina, blato ili kamen i time sc uprljala tuda haljina, ili ako bi sc zivotinja straznjom nogom ritnula ili 

mahnula rcpom i drugom stctu nanijcla, njen vlasnik nc dajc obestccenja. 
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(blagonaklono) gledati na Sudnjem danu, niti ce ih 
od grijeha ocistiti i za njih je (pripremljena) bolna 
kazna: covjek koji jc na putu imao suvisak vodc, 
pa je nije dao putniku; covjek koji je dao zakletvu 
vjernosti starjesini, i to samo iz ovozemaljskog 
interesa, pa ako mu od sebe stogod dadne, on je 
zadovoljan, a ako mu ne dadne, srdi se, i covjek 
koji postavi svoju robu iza ikindijc (prcd mrak) 
i govori: 'Kunem se Allahom pored koga nema 
drugog boga, za nju sam dao toliko i toliko!\ pa 
mu koji covjek povjeruje. Potom je on citirao: 
'Zaista oni koji kupuju neznatnu vrijednost za 
Allahovu obavczu i svojc zaklctvc...'" 

ZAUSTAVLJANJE RIJEKA 

2359, 2360. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njcmu Lcjs, a ovomc Ibnu-Sihab, prcnoscci od 
Urve, on od Abdullaha b. Zubejra, radijallahu anhu, 
koji mu je saopcio da se jedan ensarija sporio sa 
Zubejrom pred Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi 
vc scllem, o jcdnom rukavcu vodc iz krsa kojom jc 
on natapao palmovik. Tom prilikom mu je ensarija 
rekao: "Pusti vodu da prode dalje!" 
On to nije htio uciniti i oni su se parnicili pred 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, pa 
jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllem, 
rekao Zubejru: "Zubejre, natopi, a potom pusti 
vodu do svoga susjeda!" Tada se ensarija rasrdio i 
kazao: "Je li to sto je on tvoj tecic (po ocu)?" 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllem, 
pocrvenio jc u lieu i rekao: "Zubcjrc, natopi i zadrzi 
vodu sve dok se ne vrati do na zid (medu)! , ' , 
Zubejr je kasnije rekao: - Mislim da je u vezi s ovim 
objavljen ovaj ajet: "Ne, tako mi tvoga Gospodara, 
oni nccc biti vjcrnici sve dok te nc budu uzcli za 
sudiju u svom medusobnom sporenju/ 1 



■j 









-> > *- i, K' ,< 



r- if. 



4t\ -c* Wj*. .vrv-rros 



JUi J^il £ 5ji^ y^l !>l ^l> J 8 

l c Jai>-\i *u!p ^jU ^*j till Aj-» i_£jU*i^/l 
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GORNJI DIO SE NATAPA PRIJE DON JEG 



Ji-3 J^ Jft\ ^ 4* 



2361. PRICAO NAM JE Abdan, da ga je 
obavijestio Abdullah, a njega Maimer prenoseci 
od Zuhrija, on od Urve, koji je rekao: 

— Jedan ensarija sporio se sa Zubejrom, pa mu je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sellcm, rckao: 
"Zubejre, natopi, zatim pusti (vodu)!" 

— Zato sto je on tvoj tecic! - rekao je ensarija. 

- Zubejre, natapaj sve dok voda ne stigne prema 
zidu - kazao je Alcjhissclam - i jos jc malo 
zadrzi ! 

- Mislim - rekao je Zubejr - da je zbog toga sisao 
ovaj ajet: "Ne, tako mi tvoga Gospodara, oni 
nece biti vjernici sve dok te ne budu uzeli za suca 
u svom mcdusobnom sporenju." 1 

GORNJI DIO NATAPA SE DO CLANKA 



* e 



\SJM 4i j£ lt^-i oii^ &£ .tvw 



"'""Ax ' 'l T n- -' • ' * - ' m "A\ ' ' +*** 

jii % j C ft *JA Ji2 ,U& & j& 

rf- ^ ^ 



. i 



sSjtfl J] ^1 *>a oL 



2362. PRICAO NAM JE Muhammed b. Selam, 
njcga obavijestio Mahlcd b. Jczid Harrani, ovoga 
Ibnu-Dzurejdz,anjenui kazao Ibnu-Sihab prenoseci 
od Urve b. Zubejra, koji mu je saopcio da se jedan 
ensarija sporio sa Zubejrom za aikavac vode iz 
krsa, kojom je on nalapao palmovik, pa je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellcm, rckao: 
"Zubejre, natopi, a potom je pusti do svoga 
susjeda!" On mu je to naredio prema obicaju. 
Tada je ensarija kazao: "Je li zato sto je on tvoj 
lecic?" 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellcm, 
pocrvenio je u lieu i rekao: "Natopi i zadrzi je 



i£ ifjil fk* #1 y> *£* liSi -triY 



J J 



* *** 



-* J 



^Jl jiii Jk ii ^j£ilj jjbLi J! ►ill 



1 Svako ima pravo da podjednako koristi zrak, svjctlosl sunca, mora, rijeke i jczcra. Svako mozc natapali 
svoje zcmljislc vodom iz rijeke kojn nijc nicijc vlasnislvo i mozc iskopali jarak od te rijeke za nalapanjc 
svoga zcmljista, pa i mlin izgraditi pod uvjetom da nc ostcli daigog. Prema tome, ako bi sc odvodna 
vt>da iz toga jarka prclila i nanosita stetu drugom ili bi sc time vodostaj rijeke smanjio, pa se susjedima 
oncmogucila plovidba camcima, zabranjeno jc odvajanjc vode iz te rijeke. 

Dionik 11 zajednickoj rijcci, jazu ili potoku nc mozc odvoditi posebnim jarkom vodu bcz dozvolc dmgih 
dionicara, nc mozc slari red prcinaciti, niti moze svoj red iz Ic rijeke (korila) voditi na druga zcmljista, koja 
ncmaju prava i tako ih samovoljno natapati (Mcdzclle-i-ahkami-scr'ijjc). 
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toliko da voda stigne prema ziduf Tako je on d^3j *** ^^ J iLSj* *±J\ ©1* jl *ilj 



r i 






S" 



sacuvao Zubejru njegovo pravo. 

Zubcjr jc kasnijc kazao: "Bogami, zbog toga je 

objavljen ovaj ajet: 4 Ne, tako mi tvoga Gospodara, ^ Jy ^^'j jUk;Ni c/^j* •*J& jll 

oni nccc biti vjernici sve dok te ne uzmu za suca u r.. j- • T, t. ^ *- . . , *J „• . 

svom medusobnom sporenju. 

Ibnu-Sihab mi je rekao: "Ensarije i ostali svijet 

tumacili su gornju izjavu Vjcrovjcsnika, sallallahu 

alejhivcsellem: 'Natopiizadrzijesvedoknedospije 

prema zidu (meda ili korijen), tj. do clanka." 1 



** * ^ 



• :^> J! ^ 



N AGRADA ZA NAPAJANJE VODOM 

2363. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik prenoseci od Sumejja, on od 
Ebu-Saliha, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, rckao: 

- Isao jedan covjek pa previse ozednio. Tada side u 
jedan bunar i iz njega se napi. Kada je izasao, vidio 
je da pas isplazenog jezika od zedi jede zemlju. 

- Ovoga jc stiglo - pomisli on - isto ono sto jc bilo 
stiglo i mene. 

- On je tada napunio svoju mestvu (vodom), 
pridrzao je svojim ustima, ispeo se i napojio psa. 
Allah mu je za to zahvalio (ucinio dobro) i oprostio 
mu grijchc. 

- Allahov Poslanice - upitali su (prisutni) - ima li 
nam nagrada i za zivotinje? 

- Za napajanje svake vlazne dzigere (sve sto je 
zivo) ima nagrada - odgovorio jc on. 

U drugom nizu prenosilaca Malika slijedi 
Ham mad b. Seleme i Rebi* b. Muslim, prenoseci 
od Muhammeda b. Zijada. 



M 






, * J > 



. i* i-^i 



^u is^sfci ^Ljp; £ M x* Li-L^ . w\r 

j£iu jx j^-3 ii; jii n. *i 3^: ot & 

^i > ^> J^ 1^ Ji, ^ iiu 
Hi bui ^ ^L; ^jji jL lii ^L; j£j Jia 

4l)l ^Sl3 ^J3Jt ^~*± ^j3 j *-> -Uij o^4l -j 

^ ^ iju >^i jijj^ j^ j jii ^1 

y . 'i 1 "*/ ' ]•**»' i tl"*""1"' 






I Iz hadisa sc zakljucuje: 

- zcmljiSta sc natapaju rcdom nizvodno i svaki porcdovnik navraca vodu dok mu sc ona nc izravna s 
mcdom, udnusnu slignc do korijcna vockc ili usjcva, a polom vodu pusta susjcdu na nizcm loku jarka; 

- prcthodni porcdovnik nakon natopljcnog svoga zcmljisla, svu tckucu vodu pusta daljc svomc susjcdu; 

- vlasnici obalnih dijclova korila ravnopravni su u nalapanju svojih zcmljisla. 
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2364. PRICAO NAM JE Ibnu-Ebi-Merjem, njemu ^ £U l£U j£J j £l l£U .YY"U 
NafT b. Omer. prenoseci od Ibn-Ebu-Mulejke. on >- f ! V«t •- &.1* \ .,•.-«,-.* 
od Esmc, kccrkc Ebu-Bckra, radijallahu anhuma, %.' C * /'.'* > 
koja je izjavila da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ^j^\^^ i ^m^p\o\\ e f^m t ^j 

ve sellem, klanjao namaz pri pomracenju Sunca i flj ^ £ ±£ j^. *&| L £3 j^ 

potomrekao: „ „ \ '-'>$> <". ' - * 

- Priblizen mi je Dzehennem i ja sam rekao: O moj Ju s > ^^ Ju ^ l °^r" 5, >' B j* h" 
Bozc, pa zar dok sam ja mcdu njima? Tu jc bila i , ^.J. JJu J^ \*fe£ \j£ ji 5l3 ^ 
jedna zena - mislim, kaze Esma, da je rekao - koju 

grebe macka. 

- Sta joj je?. upitao je on. 

- Ona ju jc drzala zatvorenu - rckli su (mclcki) - pa 
jc od gladi krcpala. 

2365. PRICAO NAM JE Isma'il, njemu Malik %5 j&- JL5 J^l &£ .mo 
prenoseci od Nafija, on od Abdullaha b. Omera, ,->- \, - .- ^* . *,. ,.- .,: »- 
radijallahu anhuma, da jc Allahov Poslanik, y/ **'/,' ,< ,„- 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: Cf 4 *0*' °^ ^ ^ j^ ^x*i ^ 

- Kaznjena je zena zbog macke koju je zatvorila, •$, ^ | ij£g ^> ^ J^ ^^ 

pa je od eladi krepala i tako je ta zena dospjela u > ,- . - ? + „ * ~ 

Dzehennem. « *^ cJ V ftf «j J* J« 

uvar jc rekao - a to Allah najboljc zna: "Kada si ,_'"(< ;; ^-i,:.^ ^Ji ^j 
je zatvorila nisi je hranila, nisi je pojila, a nisi je ni 
pustila da pojede sto od zemaljskog bilja." 2 



• ^jVi ^Lii A, 



^ ^ 



O ONOM KOJI JE SMATRAO DA VLASNIK ^^ a' esl> .*• M& 

BUNARA ILI MJESCICA IMA NAJVISE ^ jij ayiilj »jl 



PRAVO NA VODU U NJIMA 



vre 



?-d |SH' 



2366. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Abdul- ££ ?r yi\ £* Q3i i^i |2j£ .Yfu 

Aziz prenoseci od Ebu-Hazima, on od Schla b. --,'.,'> , ; 

Sa'da, radijallahu anhu, koji je rekao: Ju ** M #*' ^- J? J^" i* f^ i*' 
-Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 



tf ' <- 









2 Iz navedenih hadisa sc zakljucujc: 

- dobrocinslvo trcba cinili svakomc, pa i zivotinjama: 

- napojiti zednog spada mcdu vclika dobrocinstva. Ashabi su govorili: "Ko ima puno grijcha, ncka zedne 
napaja/' Kada sc opraStaju grijesi onome ko napoji zedno pscto, kolika nagrada onda ccka onoga ko napaja 
zedne ljudc; 

- sadaka sc mozc dati i ncmaslimanu. 
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donesena je casa (mlijeka) i on se iz nje napio. ojL^J [^ £tliVlj ^j&\ tiasM 'j» ^y& 

Na desnoj strani mu je bio jedan djecak, on je bio - ~* . .;; „? -": *-u , -> 

i *• j / x ,- Jla» 7- 11- VI ,'Japl jl J jjW *^Ap U Jli 

najmladi od (pnsutnog) svijcta, a sa lijcvc stare i. u- v* v \ 

- Decko, rekao je on, dozvoljavas li mi da je Ai \}j*-j '•!*—? -* i: * -.^x sfi ■" ?< '* 
dadnem starcima? . *> 

— Allahov Poslanice, rece on, svoj dio od tebe ne 
dopustam nikom. I on je dadne njemu. 






#*-«* 



>«^ 



2367. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, 5xp Bj£ ^ £ j^ tfj£ . Y riv 

njemu Gunder, a ovome Su'be prenoseci od **„*,.**• - ,-, - *-*•"&• i ,<* - 

Muhammeda b. Zijada. koji kaze da je cuo Ebu- 
Hurejru, radijallahu anhu, kako prenosi od 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, da kaze: 

v 

"Tako mi Onog u Cijoj je ruci moja dusa, odbijat 
cu ljude od svoga zdenca kao sto se odbija od 
zdenca nepoznata deva." 






Zijj\ ili3 [S ^> £p VU-; jijiV a-£ 



^ ^j i-ijil ^ j^iw Ljj^l ^1^1 v 

. *jSi Jli $£ 41 ^3 ^12 jji ju Jii 

j^ Vj *j£ citf 4 2p JjL r 01 ^SS I jilii 

.^IjJU.liiJ^ 



2368. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
da ga je obavijestio Abdur-Rezzak, a njega 
Ma'mcr, prenoseci od Ejjuba i Kcsira b. Kcsira,s 
tim da jedan u odnosu na drugog dodaju ponesto, 
njima Seid b. Dzubejr, koji je rekao da je Ibnu- 
Abbas kazao: 

-Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio 
je: "Allah sc smilovao Isma'ilovoj majci! Da je 
ostavila Zemzem, ili je rekao, da nije grabila vodu 
(Zemzema), ona bi bila stvarno jaka tekuca voda." 
Tu je kasnije doslo pleme Dzurhum i pitalo: 
"Dozvoljavas li nam da sc nastanimo kod tebe?" 
-Da - odgovorila je ona - ali nemate pravo na 
ovu vodu. 
— Dobro — odgovorili su oni. 



2369. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, l£U j& & ft 5$ l£j£ .mi 

a njemu Sufi an prenoseci od Amra, on od Ebu- . - .,**„ ... t •- •- «- 'i-"> 

... . ... ^ olf^JI ^JU? ^> j* jji* j* JUL- 

Saliha Semmana, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu ^ ^\ ^ + * , < 

anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve ^^ J^ 3S ^1 ^ cp 4jI ^j 5Jj^* ^i 

sellem, izjavio: V" • e ii 'i*-->j' s'l-sii ' b -\\ •**\<**i 

Trojica su s kojima Allah nccc razgovarati na , ; ; \ at , . „ 

Sudnjem danu i nece ih (blagonaklono) gledati, a J^^/pK. J^'^'^; ^ ^^ 
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to su: covjek koji se lazno zaklinjao na robu da je l£ Z}\£ j^ J* Ud*- jijj *-ol£ 1*} 

zanju dao vise od onoga sto je stvarno dao; covjek . : . **„„ i.j .*-**•.-.. 'i:-i «-r. 

koji jc ucinio laznu zaklctvu, da bi s njom otco ~T *. , , *\ , , : *~ ' -, 

imovinu covjeka muslimana i covjek koji nije dao {? J-*» ^x£>\ f'j2\ -oil Jji3 *U J^is 

(zednom) visak vode. Allah ce reci: "Sustezem ti tfj_ V V ^,^ Vjjg 7 ^ '^ 
danas Svoje dobrocinstvo kao sto si ti sustegao 

dobrocinstvo koje nisi izradio svojom rukom. C^ • £!"*" J - r ^ p 0* *S J* °h*^ 
Ali jc rckao da jc Sufjan prcnosio vise puta od # ^ : *% ^ * fc 

Amra koji je cuo Ebu-Saliha da ovaj hadis veze za "* '* 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 

NICIJE ZEMLJISTE PRIPADA SAMO £ -l>i# -il V! ^-> ^ s* 

ALLAHU I NJEGOVOM POSLANIKU, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 

2370. PRIC AO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu ^ £$1\ &£ ^ £ J* £U • vrv - 
Lejs prenoseci od Junusa, on od Ibnu-Sihaba, ..- ■ ,, ,„> »• r . -, •- ** * 
ovaj od Abdullaha b. Abdul laha b. Utbe, a on od ^ „-' ', 

Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, da je Sa fc b b. $ C*^ -* 1 us*> of* $lf'4*{Ji f 
Dzcssamc rckao, da jc Allahov Poslanik, sallallahu y j£ % ^ j^ ?, jtf ^ r; ^j£j, 
alejhi ve sellem, izjavio: 6 s: ^ , ^ ',„ s = 

"Nicija zemlja pripada samo Allahu i Njegovom yf ' ol ^ JU J ^ iJr^S * ^j ^ 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem." . sj£j|j Jj-pl ^ ^i £fj iLiJl ^ 

A Ibnu-Sihab je rekao: "Preneseno nam je da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, uzco 
u zastitu Neki\ a Omer zastitio Seref i Rebezu. 1 

NAPAJANJE SVIJETA >S &* £!&» tjfo *&& *li 

I STOKE NA RIJEKAMA 

2371. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega |£U1 OijJ £ -i! & l&U- .xrv\ 
obavijestio Malik b. Enes prenoseci od Zejda b. ... ? «. ,r.j ,*••:•- :* *» Ji»- 
Esleme, on od Ebu-Saliha Semmana, ovaj od Ebu- ?-^ *v „ ^7 ' *- a" 
Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc AJIahov Poslanik, ^ JJi.3^' t ^^ , ^^JV->^l^9^~ ,1 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ^ j^j^ jA^jji^ j^i ju : 
"Konj nekada covjeku donosi nagradu, nekada mu 



I Ncki',Scrcfi Rcbczasuniciji prcdjclizcmljistancdalckoodMcdinc. PrvijcslaviopodzabranuMuhammcd, 
sallallahu alejhi vc sellem, a druga dva Omer za opec drzavnc potrebe na kojima jc napasana drzavna stoka 
zaplijenjena u borbi s ncprijatcljcm ili sakupljena od muslimana na ime zekala. 
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je zastita, a nekada je grijeh. Sto se tice slucaja 
kada mu je nagrada, to je onda kada ga covjek drzi 
za Allahov put i napasa ga na svojoj livadi ili basci, 
pa sto god on popase na svom uzetu na toj livadi 
ili basci, covjek ima za to nagradu. Ukoliko mu se 
uze prekine i on preskoci korak-dva (ili brezuljak- 
dva), njemu se za njegove stope i njegovu balegu 
racunaju poscbna dobra djcla. Ako ga covjek 
provede pokraj rijeke, pa se on iz nje napije, a on 
nije posebno namjeravao da ga napoji, njemu se i 
to racuna dobrim djelom i za to ce imati posebnu 
nagradu. Covjek koji ga drzi radi rada (da nije 
drugom potrcban) i skromnosti, i nije zaboravio 
obavezu prema Allahu u njihovim vratovima 
(zekat) i njihovim ledima, on mu je tako zastita 
(od siromastva). Covjek koji ga drzi radi ponosa, 
licemjerstva i ncprijatcljstva protiv muslimana, on 
mu jc zbog toga samo grijeh." 
Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
upitan za magarca, odgovorio je: 

- O tome mi nije nista posebno objavljeno osim 
ovog opecg jedinstvenog ajcta. "Ko uradi koliko 
trun tezine dobra, vidjet ce ga, a ko uradi koliko 
trun zla, vidjet ce ga." 

2372. PRICAO NAM JE Isma'il, a njemu Malik 
prcnoscci od Rcbija b. Ebu-Abdur-Rahmana, on od 
Jezida, oslobodenog roba MunbeMsa, ovaj od Zejda 
b. Halida Dzuhenija, radijallahu anhu, koji je rekao: 
— Allahovom Poslaniku, saliallahu alejhi ve sellem, 
dosao je jedan covjek i pitao ga za nadenu stvar, 
pajc on odgovorio: 

"Zapamti njenu uzicu i njenu kesu (u kojoj je 
nadena), pa je obznanjuj godinu dana i ako dode 
njen vlasnik (podaj mu je), inace je rvoja." 

- A zalutalo (izgubljeno) bravce? - upita on. 

- Ono jc tvojc ili tvoga brata, ili vuka - odgovori 
on. 

-A izgubljena deva? — upita covjek. 



-"- % ' , ' ^ 

C-Jtf Jfjl j\ U^Ji CJSlU L^ iJai* Ail 

&&J- iui ii$ &% ii Sjjlj 11. cJil 

f ****** ##* 

" ' - ^ 

*1£i *^J 13*** ^j J^rjJ j" ^^ 

j^j & iffi £ > &$\ jtt 

l^ i£j jp j^i u jui ^m i£ ,& 41 j^j 

Sji juL "ujj i^i siilSi k.i2i hy\ cik vj 

• 0^ 1^ oji JU^ Jwo J^J °jd Ijg* 1 
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— Sta ti unas s tim - rekao je Muhammed, sallallahu 
alejhi ve sellem - ona una svoj rezervoar (za 
vodu), svojc papkc, dodc na vodu i jcdc (Usee) 
drveca dok je ne susretne njen gospodar. 

PRODAVANJE DRVA I TRAVE (SIJENA) 




2373. PRICAO NAM JE Mu'alla b. Escd, njemu & 4^j litf & -J . IS 3j£ .Yrvr 

Vuhejb prenoseci od Hisama, on od svoga oca, 

ovaj od Zubejra b. Avvama, radijallahu anhu, da 

je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"Da neko od vas uzme uze, pa donese breme drva i 

proda, i Allah mu iim ocuva njegov obraz, bolje jc 

nego da prosi od svijeta, dalo mu se sto ili ne dalo." 



Oil* 

llti i£\ fia Hi: itS ju % *Ji\ ■£ 



vTfi 



- * > 



2374. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu ^ ^ ^ J&&JA &**- - xm 

Lejs prenoseci od Ukajla, on od Ibnu-Sihaba, ovaj ^* (•'ir2 t •" LLi e i ■' nit 

od Ebu-Ubcjda,oslobodcnogrobaAbdu-Rahmana ;' -" -^ v' ' *^ 

b. Avfa, da je on cuo Ebu-Hurejru, radijallahu & ut"j 5 >!> $ £^* ^ ^fj* oi c^^* 

anhu, gdje kaze; 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

rekao je: 

"Da neko od vas uprti brcmc drva na svoja leda, 

bolje mu je nego da trazi pomoc od drugog, dao 

mu je on ili ne." 









-' a » 






2375. PRltAO NAM JE Ibrahim b. Musa, da ga je 
obavijestio Hisam, njega Ibni-Dzurejdz, ovoga Ibn- 
Sihab prenoseci od Alija b. Husejna b. Alija, on od 
svoga oca Husejna b. Alija, a on od svoga oca Alije 
b. Ebu-Taliba, radijallahu anhu, koji je izjavio: 
- Bio sam s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, i dobio na Dan Bedra od ratne 
dobiti jednu staru devu. Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem - kaze Alija - dao mi je 
jos jednu staru devu, pa sam ih jednog dana povalio 
prcd vrata jednog ensarije i htio na njih natovariti 
rogozine da je prodam i time se pomognem za 
Fatiminu svadbu. Sa mnom je bio jedan kovac iz 
plemena Benu-Kajnuka\ a u njegovoj kuci pio je 



.t 



J > 
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I 4)1 J_^j jUaplj JU jJj ^ pJ^ J 

0-° J^-j ^« -^* Wi W ; ^ ijl3 lij 3 "' ^J^— 
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Hamza b. Abdul-Muttalib s jednom pjevacicom, 
koja mu je rekla; "Hamza, gle, debelih deva!" 
Tada jc Hamza na njih jurnuo sa sabljom, posjckao 
im grbe, prorezao njihove slabine i izvalio im erne 
dzigerice. 

— I grbe?, upitao sam Ibni-Sihaba, a on rece: 
^Prorezao im je obadvjema grbe i odnio ih." 

- Alija jc kazao: "Gledao sam taj prizor koji 
me je zaprepastio, pa sam otisao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem. Kod njega bijase 
Zejd b. Haris. Ja sam ga obavijestio o gornjem 
slucaju. On je tada izasao sa Zejdom, a s njim sam 
krenuo i ja. Potom jc usao Hamzi i rasrdio sc na 
njega, a Hamza podize svoj pogled (glavu) i rece: 
Ta vi ste samo robovi mojih preda? 1 Tada se 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, vratio 
iduci natraske, sve dok nijc od njih izasao, a to jc 
bilo prijc zabranc (uzivanja) vina (alkohola)." 1 



,j i— iyLi >-.lMl -Ci- ^j oy*-j 4^JpIs i*J^ 



>-*< 






- >» '••: /' 



1 ' Ml »*T V V- >---£•— -- -T' 

-A^P *J rtJ^I La Jlsj o-oj oj^- «J_,5 <uU- 

2y>- uf^- y 1 ** » tfl Jj^-j ^y ^U^ 



O PARCELAMA 



,!LAJ1 oU 



2376. PRlCAO NAM JE Sulcjman b. Harb, njemu 






_,^ £ oyii i£U .Yrv\ 

— Cuo sam Enesa, radijallahu anhu, da je rekao: j* ^lSJ j! $g ^1 Sljl J15 *ci nil ^>3 



Hammad prenoseci od Jahjaa b. Seida, koji je a , a /-* 
kazao: 



lil> M ^ki- 



"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, htio je 
rasparcati (razdijcliti) Bahrcjn." 

- Da dodijelis parcele i nasoj braci muhadzirima ojj^» JU 13 ^ka; ^JJl JL ^_rrl4^' & 
kao sto ces dodijeliti i nama! - rekli su ensarije. 

— Vidjet cete poslije mene, rekao je on, sebicnost, 
pa se strpite dok se ne sastanete sa mnom! 2 



=? 



*', 






-c 



j)iL- j>- ij^-iu Sy i ^^ 



1 \7. hadisa mo^c sc zakljuciti: 

— svadbeno vesclje jc sunnct; 

— pjevati i slusati prislojnc pjesme nijc zabranjeno; 

— dozvoljcno jc korislili uslugu drugug uz isplatu pravedne nagrade; 
-starjesina i sluibenik razgovora sa strankama dostojanstveno i pristojno odjeven; 

— Hamzin ispad bio jc jedan od povoda zabranc pijenja alkohola; 

— ostcccni sc mozc odrcci svoga zakonskog prava na obcstcccnjc. 

2 Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, ponudio jc obradivc parcele u osvojenom Bahrcjnu ensarija- 
ma, jcr su se oni prctczno bavili zcmljoradnjom i u to bili upuceni. Zcmlja, daklc, pripada prvenstveno 
zcmljuradniku. Svaka guana privrcdnc djclalnosli najprikladnija jc onima koji sc njom bavc. 
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PROPISIVANJE (DODJELJIVANJE) 
PARCELA(ZEMLJE) 

2377. Lejs je prenio od Jahjaa b. Seida, on od 
Enesa, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, pozvao ensarije da im 
dodijcli zcmljista u Bahrcjnu. 
- Allahov Poslanice, rekli su oni, ako to cinis, 
onda to isto propisi i nasoj braci Kurejsijama!, a 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nije imao 
vise. On rccc: "Vidjct cctc poslijc mcnc scbicnost, 
pa strpitc sc dok sc nc susrctnctc sa mnom 
(na Sudnjem danu)f 



' ' --. * 

;JJ3 ^UJSll * *-J1 & «S 41 l*j ^jl 

<j^ <Sj^- l£l JUi ^ UJl xp ilii 
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MUZENJE DEVE KOD VODE 

2378. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, 
njemu Muhammed b. Fulejh, a ovome njegov 
otac prenoseci od Hilala b. Alija, on od Abdur- 
Rahmana b. Ebu-Amrc, ovaj od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 
"Devino je pravo da bude muzena kod vode." 



M J* J^l oJ> kA 



6& jjli\ 
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COVJEK IMA PRAVO PROLAZA 
U BA§CU ILI PALMOVIK I PRAVO 
REDA (U ISKORISTAVANJU VODE) 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
"Koje prodao pal me posto su se otri jebile (oplodile), 
njihov plod pripada prodavaocu i prodavalac ima 
pravo prolaza i natapanja sve dok ga ne ubere, a to 
ima i vlasnik poklonjenih palmi." 

2379. OBAVIJESTIO NAS JE Abdullah b. 
Jusuf, da mu jc pricao Lcjs, ovomc Ibnu-Sihab, 
prenoseci od Salima b. Abduilaha, on od svoga 
oca, radijallahu anhu, koji je kazao: 

— Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kako govori: ' ; Ko kupi palmu posto se 
otrijcbila, njcn plod pripada prodavaocu, osim ako 
kupac ne uvjetuje sto drugo. Ko kupi roba i on bude 
imao imovine, njegova imovina pripada onom koji 
ga je prodao, osim da kupac uvjetuje sto drugo." 
Ovo o robu prcncscno jc jos od Malika, koji jc prcnio 
od Nafija, ovaj od Ibnu-Omera, a on od Omera. 

2380. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
njemu Sufjan, prenoseci od Jahjaa b. Seida, on 
od Nafija, ovaj od Ibnu-Omera, a on od Zcjda b. 
Sabita, radijallahu anhu, koji je rekao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dozvolio 
je da se proda plod samo nekoliko poklonjenih 
palmi (u palmoviku) uz procjenu (i zamjenu) za 

suhe datule." 

2381. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Ibn-Ujcjnc, prenoseci od Ibn-Dzurcjdza, 
on od Ataa koji je cuo Dzabira b. Abduilaha, 
radijallahu anhuma: 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
je: kupoprodaju putem opipa (robe), zamjenjivanje 
zita u klasu za suho, zamjenjivanje suhog grozda 
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dliiLiiiAHo cyi lii II cilifa 




^jlgill nign 



za ono na lozi i prodaju ploda sve dok ne sazrije i 
da se vrsi kupoprodaja samo za dinar i dirhem osim 
kupoprodajc ploda nckoliko poklonjcnih palmi. 

2382. PRICAO NAM JE Jahja b. Kaze\ da ga je & IlK li^-l U> : £ J£ &£. .TTAT 
obavijestio Malik prenoseciodDavudab. Husajna, ~*4 \ ..;.^ :,.*.* • •- • * * •*>,' 
on od Ebu-Sutjana, oslobodenog roba Ibn-Ebu- K -' J. 



Ahmcda, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, 
koji je rckao: 

"Vjerovjesnik, sallallahualejhi veseIlem,dozvoIio 
je u kupoprodaji (i poklonu) ploda nekoliko 
poklonjenih palmi da se procijene (i zamijene) 
za suhc datiilc ispod pet veskova ili pet veskova; 
sumnjao je Davud u to (kako je tacno receno)." 






2383, 2384. PRICAO NAM JE Zekerija b. Jahja, 
da ga je obavijestio Ebu-Usame, njega Velid b. 
Kcsir, a ovoga Buscjr b. Jcsar, oslobodcni rob 
Beni-Harise, da su mu RatV b. Hadidz i Sehl 
b. Ebu-Hasme pricali da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, zabranio muzabemt, tj. 
zamjenjivanje sirovog ploda palme za suhe datule, 
izuzimajuci vlasnikc kupljcnog (ili poklonjcnog) 
ploda nekoliko palmi. Njima je to on dozvolio. 
Ebu-Abdullah (Buharija) je rekao: 
— Ibnu-Ishak je kazao: "Ovo isto prenio mi je 
BuSejr." 



" £-* „ ' 

^46 -h 'l *-5t*l*Wi- t"V" 

jlA-l-J ^1 JUj 4i»l jIp jjI Jli 1J> jil ajU 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 



OwljSiiJLG iOOil^ d&alL £l^$ <^i[]Mm^[ && <*i\ih 

*> ** ** ** ** ** 

ZAJAM, OTPLATA DUGOVA, 
KURATELA (OGRANICENJE) I STECAJ 




^ - * 



KO KUPI NESTO N A KREDIT, A ZA TO 
NEMA NOVACA ILI IH NEMA KOD SEBE 



■vJjJu <s>*-^' uJ-° Vt 



cy 






. J J J 



JU ^ ^lil ^ o}> Jli l4» 41 ^ 



2385. PRICAO NAM JE Muhammed, da ga je Us? ^>i <^y. ^ -u* Li-ii- .rrAo 

obavijestio Dzerir, prenoseci od Mugire, on od .. ^ ( = u. • ' vill i - ' -' Ai • ' 
Sa'bija, ovaj od Dzabira b. Abdullaha, radijallahu "" 

anhuma, koji jc rckao: 

- Ratovao sam zajedno s Vjerovjesnikom, £g jtfj £J -: £g ^y 4— ^ J^ 
sallallahu alejhi ve sellem, pa mi rece: : " ' 

— Sta mislis, hoces li mi prodati svoga devca? 
— Hocu — rekao sam, i prodao sam mu ga. Kada sam 
stigao u Mcdinu, poranio sam sutradan zbog onog 
devca i on mi je dao njegovu novcanu vrijednost. 



' « - r -' 






2386. PRICAO NAM JE Mu'alla b. Esed, njemu 
Abdul-Vahid, a ovomc A'mcs, rckavsi: 
- Razgovarali smo kod Ibrahima o zalogu u 
nedostatku novca, pa on rece: "Prenio mi je Esved 
od Aise, radijallahu anha, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kupio od jednog Jevreja 
nesto hranc do odrcdcnog roka, a ostavio mu u 
zalog zeljezni pancir." 



*.* 



- ^ ». 
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SAHIHU-L-BUHARI 




ZAIAM I... 



O ONOM KO JE UZEO IMETKE SVIJETA, 

NAMJERAVAJUCI DA IH PLATI 

ILI DA IH UNISTI 

2387. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah 
Uvejsi, a njemu Sulejman b. Bilal prenoseci od 
Scvra b. Zcjda, on od Ebul-Gajsa, ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ko uzme dobra svijeta, namjeravajuci da ih 
plati, Allah ce ga pomoci da to plati, a ko uzme, 
namjeravajuci da ih unisii. Allah ce unisliti njega." 



^liJI JI3J0I Ai-j ^a ljIj 

• - *!* *,i - . - ;-•-' t ' ' * •*ti t 



ISPLATADUGA 

Uzviscni Allah jc rckao: "Allah vam narcdujc da 
povjercne vam stvari dajetc onome kome pripadaju, 
a kada svijetu sudite, da sudite pravedno. Divno je 
ovo cim vas Allah savjetuje. Allah sve cuje i vidi." 



^iii jii oil 



'-> 






2388. PRlCAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Ebu-Sihab prenoseci od A'mesa, on od Zejda b. 
Vehba, ovaj od Ebu-Zerraa, radijallahu anhu, koji 
je rekao: 

- Bio sam s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, i kada je ugledao, misljase on na Uhud, 
rece: 

"Ne bih volio da mi sc on pretvori u zlato i kod 
mene se od toga zadrzi ijedan dinar vise od tri 
dana, osim dinara s kojim bih iscckivao placanjc 
duga." I jos je rekao: "Oni bogati bit ce neznatni 
(s nagradom) osim onog koji dijeli ovako i ovako 

- i Ebu-Sihab pokaza ispred sebe, na svoju desnu i 
svoju lijevu stranu, a malo ih je takvih." 

- Budi na svom mjcstu! - rekao jc Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem i malo se udalji. 






jUJ JJ a^ -Jj\ i_ 






/' . * " -. ------ 

1?J ^L^Ji _^l jLilj 1i£ij li5U JUL Jli 

jiij ^ is j^j ji^ j^j *^j ^-j aJo; 

^ ^L15^ aJJ5 o^i p a?I jl 
j\ OjUJi ^JJl <ul J^-3 ^ "* ^ lr^ 
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...4<jbLjfiiui||L4i4<*ilia 111 ^ jloiil pJLOia 



Tada sam cuo jedan glas i htio do njega da odem, cA*.'- Jij JIS ■A-.*-*/- ^jjl o^Jjl J IS 

ali sam se sjetio njegovih rijeci: "Budi na svom . - '• r tfl ,r- ' . i-?"tr-*-' * '- 

mjcstu, dok ti ja nc dodcm! ^ * -" *yz* - ^ , r 

Kada je dosao, rekao sam: "Allahov Poslanice, fcaLl jiS £js 4>Ij -^^i "^ ^^' <>* ^^ 



sallallahu alejhi ve sellem, sto sam cuo, ili je .-rVili-.*^ V'*i* *\* 

: . . „ • *jw J1j l-J^j *-« Jjo jJj c~U 

rekao, kakav je ono glas koji sam cuo? 

- Ajesi li cuo? - upitao je on. 

- Da-rckao sam. 

Dosao mi je Dzibril, alejhis-selam - rekao je on 

- i kazao: "Ko umre od tvojih sljedhenika, a nije 
Allahu nikog pridruzivao, uci ce u Dzennet." 

- I ako bude radio to i to? - upitao sam. 

- Da - recc on. 

2389. PRICAO NAM JE Ahmed b. Sebib b. Seid, a^L> -J < * v -&t $*- .WM 

njemu njegov otac prenoseci od Junusa, da je Ibnu- -s „ ' ''>.-.- * , . . t i< a - 

Sihab rekao, da mu je Ubcjduliah b. Utbc rekao: f*°~ X jl*l ^ ' 7^ 

Ebu-Hurcjra, radi jallahu anhu, rekao je: i'Ay* Jl JU J IS <3p J> M -Cp Al <&! xJ- 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio je: 
"Kada bih imao zlata kao (brdo) Uhud, ne bih zelio 



,. ' 






da mi produ tri dana, a da kod mene od toga bude ^"^ J* >* ^ 01 Jy-d ^ ^ •^-' J^ 



« * 



ista ostalo osim sto bih priprcmio za isplatu duga. >,— . «jj ^/j J B . * yi J' * £* s j£**; 
Ovo su prcnijcli jos Salih i Ukajl od Zuhrija. 1 



* - - 






Iz navedenih hadisa zakljucujc se: 

- za isplatu duga treba se maksimalno zalagali i svoju imovinu Sto vise trosili u dobroivorne svrhc; 

- dug je zao drug, trcba ga se kloniti i nastojati ga sto prijc isplatiti. Abdullah b. Mcs'ud prcnosi hadis: 
"Poginulom na Allahovom putu oprastaju se svi grijesi osim tudcg duga i povjercnog mu dobra. Najvcci 
grijeh je unistiti tudu st\ f ar povjerenu na cuvanje. Takvom cc se na Sudnjcm danu rcci: "Vrati torn i torn 
njcgovu imovinu!" 

- Kako - upilal ce on - kada sam davno otisao sa zemlje? 

- Pokazat ccmo ti - odgovorit cc mu se. 

Tada cc mu se pokazati taj prcdmct u dubinama Dzchcnncma i rcci: "Sidi i doncsi ga!" On cc sici, natovariti 
ga na svoja leda i na domak izlaza on ce pasti na isto mjesto gdjc jc i bio. On cc opcl sici i posto ga 
skoro iznese, on cc opct pasti u dubinc Dzchcnncma. Tako cc sc mukolrpni posao uzaludno obnavljati u 
beskonacnost. 1 



11 
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SAHIHU-L-BUHARI mem ZAIAMI... 




POZAJMLJIVANJE DEVA Jif J&tii vli 

2390. PRlCAO NAM JE Ebu-Vclid, njcmu Su'bc, \%£\ i^i l&£ jJjil y\ t£U .m« 

a ovoga obavijestio Selemeb. Kuhejl, koji je rekao: * -m- .-? i • - V i«*S >• *A' 

— Cuo sam Ebu-Selemu kako u nasoj kuci prenosi ', - *\ ' 

od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je jedan ^rj $ ^ ^ ^j '°jij* y' S* ^-^ 



covjck trazio naplatu duga od Allahovog Poslanika, ft^j ^ £ gjfc g ^ j^ ^ 

sallallahu alejhi ve sellem, i bio prema njemu grub, ',_ *VJ **• " « * 

pa su njegovi ashabi htjeli da intervenisu, ali im on U-PU ^ J^ 1 v^LjaJ ou 0J ^ JU* 

rece: "Pustite ga! Ko ima neko svoje potrazivanje, jjjj s;, j^ nJ (j j^ ftjj >Jjfc |— Jj 

ima i rijec. Kupite mu devu i podajte mu je!' * „ * .. ' , * ?* £-< - - * 

- Imamo samo po godinama stariju od njcgovc - P-**" J ; ° -J "^ 0JjW J ^ ^ 

rekli su oni. . £uJ l$i^-i 
-Kupite je i podajte mu je! - rekao je-jerod vas je 
najbolji onaj koji najbolje isplacuje dug. 

POTRAZIVANJE ISPLATE NA LIJEP NAClN x*$& o^ *6 



J J 



2391. PRICAO NAM JE Muslim, njemu Su k be £» &-* £^ ft* iSt .mi 

prenoseci od Abdul-Melika, on od RibMja, ovai od *-- **. - .^ "•'■ ;> • - 3 . =- .,.7, ,,- 

Huzejfe, radijallahu anhu, koji je rekao: „*"- * , C J 

- Cuo sam Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc J=f» J**J ^ J.rt ^ : Isr^ c-*w JU 
sellem, kako kaze: _ ^ ^ ^ ^ - *£g ^ > J i£ jtf Jj 

"Umro je jedan covjek, pa je pitan (sta je — * * * f ** '*..***' 

uradio)?" *£~* y) ^ ^ y** j-iil i^ U^\'j 

- Prodavao sam svijctu (robu). Od bogatog sam .i&*Js\^& 
naplacivao na lijep nacin, a siromasnom snizavao 
cijenu, pa su mi se oprostili grijesi (ucinjeni prema 
Allahu). 

Ibnu-Mes fc ud je rekao: "Cuo sam ovaj had is 
neposredno od Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc 
sellem/' 
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...4^Lj^)|l4i*«lifi III asjloillpiaia 



DA LI CE SE DATI (DEVA) dL- ^>ii J^4 J* ^ 

STARIJ A OD ONE POZAJMLJENE 

2392. PRICAO NAM JE Musedded prenoseci od Sdi •£ J& & &* 1&j£ .m* 

Jahjaa, on od Sufjana, kome je Seleme b. Kuhejl . - :.r. t . - .^* *. ivT^ ,:= . '. .: 

prenio od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je -; /, \ 

jcdan covjck dosao Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi 36 tg& J» ^>-j $ *^ ^ ^j s 3i> <j) 

vc scllcm, da naplati od njcga devu, pa jc Allahov , j& > o JJ g ^ 5^ j£ ^ j^ 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. rekao: , „ „ -•'*"*> 

"Podajte mu je!" J#» J» «- ij jif b- ^ i^ IS 

-Imainopogodinamastarijuivrednijuodnjegove- j^f £ ^j j^ j£ j»| ^U>1 ^Jj 
rcklisuoni. ',.-,..: , /"*- 

Potom je covjek rekao: "Isplati mi, Allah isplatio --Ui^^l^Uljl^^ OU 

tebi!" 

Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, kazao: "Podajte mu jc, jcr jc od svijeta 
najbolji onaj koji najbolje placa dug. 



yy 



LIJEPO ISPLACIVANJE DUGA -taJl *J» *A 

2393. PRlCAONAM JE Ebu-Nu fc ajm,njemuSufjan UL £ jdi igfc fgj&Z .mr 

prenoseci od Seleme, on od Ebu-Seleme, ovaj od -,* >*, V - ., ***** ? • - -A- t • - 

', u • ... u , u i •• ■ i JU ** 4«1 ^j Jj0 * u l ^ <*L- u l j* 

hbu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je rekao: p -, \ -; 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio je ^^ J*)N jr* t>* S8 ir^ J* J^ ^ 
duzanjednom covjekujednumladu devu ion je dosao *7. *r -Jr*f \/Iu' Upl^JUi"*Liu2 
da sesnjimobracuna, pajc Alcjhissclam rekao: , s , : \ „ ***„**+ - 
"Podajte mu je!" * Jj ^j' Jl ^ •j^t JlS i^i> iL Vi 

Oni su trazili devu njenih godina i nisu mu pronasli -^ 'C-.r.-li 15'U>. 5] 8 *-Sl jvi ilk 
nego nesto stariju. - 

- Podajte mu jc! - rekao jc on. 

Tada jc covjck kazao: "Isplati mi, Allah tcbi 

isplatio!" 

Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

rekao: "Najbolji od vas je onaj koji najljepse 

isplacujc dug." 
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SAHIHU-L-BUHARl 




ZAIAM I... 



<* * 



2394. PRICAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu yJL* Hoi J* J, ^ lAi£ .m* 

Mis'ar, a ovome Muharib b. Disar prenoseci od *, .* . ,-> «- ,1 >. * ,-* ,<*> 

Dzabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, koji jc - - -'- i : r \ 

rekao: J 3*j '& ^ c-51 Jli (^ -il ^j 

- Dosao sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve lijuJ ; j Jii«rf^i; jt; i-^m i 
sellem,dokjebioudzamiji,mislim-kazeMis fc ar— _ ',„",' , 
da je rekao, ujutro. ■ ^U3 ci 1 ^ $£ 4^ JOKJ ^j 

- Klanjaj dva rckata! - rekao jc on. Ja sam imao 
od njega (naplatiti) dug, pa mi ga je isplatio lijepo 
i dao mi i vise. 



DOZVOLJENO JE DA DUZNIK NASTOJI 

ISPLATITI ISPODVJEROVNIKOVOG 

POTRAZIVANJA ILI DA MU GA ON 

OPROSTI 



*** OJ-> o^ 



od i J oli 



_pl> ^A3 dll> 3I 



2395. PRlCAO NAM JE Abdan, da ga je 
obavijestio Abdullah prenoseci od Junusa, on od 
Zuhrija, koji je kazao: 

- Pricao mi je Ibn-Ka'b b. Malik, da gaje obavijestio 
Dzabir b. Abdullah, radijallahu anhuma, da je 
njegov otac na Dan Uhuda poginuo kao schid, a 
na njemu je bio dug. Vjerovnici su bili uporni u 
svojim pravima. Tada sam otisao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i on ih je pitao da prime 
datule moje basce i oslobode moga oca. Oni to 
nisu htjcli, pa im Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, nijc ni dao moje basce. 

— Dat cemo ti sutra ujutro - rekao je on. 
Sutradan kada je svanulo, dosao nam je, obisao 
palmovik i blagoslovio njegov plod za napredak. 
Poslijc sam ih pobrao, isplatio im i nama jc jos 
ostalo nesto od njcnih datula. 



tjX\ 41 xJ. ir^-i dIj£ iL\U .mo 

-L-ilJ VJ V^J U : ^S _^\ *jj Jl3 obi jl 






" 3 1 ' 
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f^jlgill gin^ 



KADA NEKO ZA OTPLATU DUGA 

USTUPI STVAR ILI ZA DATULE 

DADE VJEROVNIKU NASUMICE 

DRUGE DATULE ILI NESTO DRUGO 

2396. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, 
njcmu Encs, prcnoscci od Hisama, on od Vchba b. 
Kejsana, ovaj od Dzabira b. Abdullaha, radijallahu 
anhuma, koji mu je saopcio kako mu je umro otac i 
ostao duzan 30 veskova jednom covjeku (Jevreju), 
pa da je Dzabir trazio da ga oceka. On ga nije htio 
occkati,pajcDzabirgovorioAIlahovomPoslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, da mu se zauzme kod 
njega. Potomje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, dosao i govorio Jevrejinu da uzme plod 
njcgovih datula za ono sto mu jc pripadalo, ali on 
to nije htio. Poslijc jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, usao u palmovik, prosao kroz njega 
i Dzabiru rekao; "Oberi mu ih i isplati mu ono sto 
mu pripada!" Kada se Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, vratio, on ih jc pobrao, isplatio mu 
30 veskova i njcmu ostalo jos 17 veskova. 
Poslije je Dzabir dosao Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, da ga obavijesti o onom 
sto je bilo i nasao ga je kako klanja ikindiju. Kada 
jc zavrsio, kazao mu jc za visak, a on rccc: "Kazi to 
Ibnu-Hattabuf Tadaje Dzabir otisaoOmeru i to mu 
saopcio, a on njcmu rece: "Znao sam da ce u njoj 
biti napredak (bereket) cim je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kroz nju prosao.' 









* . - * 



**• 



^ i^m >&\ & j^ \j^' } ^ 

.Va.-mJ m <ul Jj—O y^r (*-^* ojjii. jl ^»U 







IJjU |S *0l (J a— -j (KJ^J k«-uu o-c^bj -sj t 
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SAHIHU-L-BUHARl 




ZAIAM I... 



O ONOME KO SE UTJECAO 
ALLAHU OD DUGA 

2397. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman, njega 
obavijestio Su'ajb prenoseci od Zuhrija..., a preko 
drugog niza prenosilaca, pricao nam je Isma'il, 
njcmu njegov brat prenoseci od Sulcjmana, on od 
Muhammeda b. Ebu-Atika, ovaj od Ibnu-Sihaba, 
on opet od Urve, da ga je Aisa, radijallahu anha, 
obavi jestila da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, molio u namazu i govorio: - Allahu 
moj, utjeeem Ti sc od grijcha i od duga koji sc nc 
moze vratiti. Neko tada rece: "Allahov Poslanice, 
kako samo cesto trazis utociste od duga!" 
— Zaista, covjek - rece on - kada se zaduzi mnogo 
prica i laze, obecava, pa iznevjeri. 

KLANJANJE DZENAZE DUZNIKU 



> 

•^ 44*J u^-i o£i\ J i£U .mv 

k ,.' '.: . **■' '" ' '* ^r. 






li^l 






. i-iU-li -X&jj <— jiio ^A>- a^ lij J^-^ 



* *" c 

Uj^ ^i>3 Jj-q ^lc- s^Jall ^ 



» *< 



vT**- 






^ * 



^ ^*^ 



2398. PRICAO NAM JE Ebu-Velid, njemu Su'be ^^^l^^l jpti»£.YnA 
prenoseci od Adijja b. Sabita, on od Ebu-Hazima, 
ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 

***** ^****l*\ll** *\ i*« * ** 11 *■ -U-j J* "U * ** ***** 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: u*-> *?->*? * u -v 1 y JU ■ 5 v>^' l>* *^ 
"Ko ostavi kakvu imovinu, ona pripada njegovim liJU^S'IS'i 

nasljednicima, a ko ostavi kakav teret (dug), nas je 
(mi ga snosimo)." 



2399. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Muhammcd, 
njemu Ebu-Amir, ovome Tufejl prenoseci od 
Hilala b. Alija, on od Abdur-Rahmana b. Ebu- 
Amre, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Nema pravog vjernika, a da mu ja nisam najpreci i 
na ovom i na drugom svijetu. Ako hocete uciti (ajet): 
'Vjerovjesnik je vjernicima preci od njih samih 
scbi..., pa koji god vjcrnik umrc i iza sebe ostavi 
kakvu imovinu, neka mu je nasljeduje njegova po 
ocu najbliza rodbina koja bude bila (u pravu), a ko 
ostavi dug ili siromasnog clana porodice, pa neka mi 
dodc, ja sam mu zastitnik.'" 



» / ' ' ' 

ii ' . - C^»< * X * - -^*- t • -•St. ,-' 

j5fL%Vl^ji>UJli*^Sl0t^ 

** ^ ** *" ** 

*3jSj oli ^ji ^.u j^-i;! ^ j^>it 

l'" Ti'- **- I Mtf •' '-'" - ** *T* mi- 
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...4<jaLj£liii||l4i44ili6 III qijloilLptaia 



NASILJE JE DA BOGAT Jilt >JI Jk« oL 
ODUGOVLACI ISPLATU DUGA 

2400. PRICAO NAM JE Musedded, da mu je £• JiVi & iSi &J tfj£ . Y i • • 

prenio Abdul- A fc la prenoseci od Ma'mera, on &* . •- ,? *? - , s i •• --- 

od Heminama b. Munebbiha, brata Vehba b. * 4 ^ /^ >"'/' 

Muncbbiha, koji jc cuo Ebu-Hurcjru, radijallahu ^ Jy* ^ <»' t$*J 5 jO* $ c *' 

anhu, kako kaze: - Allahov Poslanik, sallallahu *j£ *j£\ u^sg^ij *' 

alejhi ve sellem, rekao je: 

"Nasilje je da bogat zateze isplalu duga." 



KO IMA PRAVO POTRAZIVANJA, J&-* J^ 1 M»ViJ ^ 

IMA 1 PRAVO RIJECI 






Od Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve sellem, *&j** J4 ^-$1 4 % ^ j* ^-^J 

prenosi se: "Kada onaj ko je u stanju vratiti dug j^ y, ^ £g£ ^ U>j 

odugovlaci isplatu duga, taj njegov postupak " „, ' 

dozvoljava da trade kaznjen i da se zadire u • -r^ 1 ^j^j 

njegovu cast." 

Sufjan jc "zadiranje u njegovu cast" objasnio 

time sto mu vjerovnik rekne: "Odugovlacio si sa 

vracanjem duga ", a "njegovo kaznjavanje " biva 

zalvaranjem. 



*= ,* 



2401. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja ^a^y^bJit*ii*bttf..YiO 
prenoseci od Su'be, on od Seleme, ovaj od Ebu- fe\\ " •-s-'-jJ j ^Sjl; j 'iyfc 
Seleme, a on opet od Ebu-Hurejre, radijallahu \-,~ 



: >,'^*.>- ,,, £ « 



anhu, koji je rekao: y. r*> y -^^ iL ^ J^3 II ^' u? 

- Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi ve sellem, dosao _ •£& /£, ^^ £g ^; j£ g^jj 

je jedan covjek radi naplate svoga duga i bio ; ' ' ' 

prema njemu grub, pa su njegovi ashabi htjeli da 

interveniraju, ali on rece: 

"Ostavitega,jerkoimakakvopravo(potrazivanja), 

ima i rijec." 1 



I Kada sc sudski dokazc da duznik nccc da plati dug, premda ga mozc platiti, vjcrovnici mogu traziti prodaju 
njegove imovine, radi naplalc svojih polrazivanja. Ako duznik to nccc sam ucinili, prodaju cc izvrsiti sud i 
njegove dugovc isplatiti. Prodajom cc sc poceli od onih slvari kojc su duzniku manjc potrebne i vjerovnike 
isplacivati proporcionalno prcma njihovim polrazivanjima. 
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SAHIHU-E-BUHARI 




ZAJAM I... 



KADA NEKO N ADE SVOJU IMOVINU KOD ^- i* ill— ifi lij oL 

STECAJCA, DATU NA PRODAJU, U ZAJAM ILI „ ^j ^ ^, 3 jgfc ^]| v 
POHRANU, ON NA NJU IMA NAJVISE PRAVO 



Hasan je rekao: "Kada neko osiromasi i to se &s- y£ i jwj J-iii iil ,>^J-l JUj 









JB5di>XSa5^j 



-" ? 



dokaze (sluzbeno), nije punovazno ni njegovo 

otpustanjc roba, ni prodaja ni kupovanjc robe." 

Seid b. Musejjeb je izjavio: - Osman je presudivao: ^ yp J~^d ul Jl» *&• ^ iS aZ\ ^ d\j* 

"Ko je naplatio sto od svoga prava (potrazivanja) 

prije nego je osiromasio, njemu to i pripada, a ako 

je poznao svoju istovjetnu stvar (kod stecajca), on 

ima na nju vise pravo (nego ostali vjcrovnici)." 



• *i w^ 1 &* *4*f **£ l - i S* {j*J 



2402. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Zuhcjr, a ovome Jahja b. Seid, kome je saopcio 
Ebu-Bekr b. Muhammed b. Amr b. Hazm, da ga 
je Omcr b. Abdul-Aziz obavijestio da je Ebu-Bekr 
b. Abdur-Rahman b. Haris b. Hisam, izjavio da je 
cuo Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kako govori; 
- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao je (ili je kazao: Cuo sam Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, da govori): 
"K.o pozna svoju istovjetnu stvar kod nekog covjeka 
ili osobe koja je sluzbeno proglasena palom pod 
stecaj, on ima pravo na nju vise nego iko drugi. 



• T7 



*Jij (&. jly. j| &? l£U .Yi-T 

ixJ, ji jt is «il J^ij Jii J>jk Zi. 

-UP -clli aJU *Jj3l £^ j>i -l -oil J >ij 



O ONOM KO JE ODGODIO ISPLATU 

VJEROVNIKU DO SUTRA ILI DALJE I NIJE 

TO SMATRAO NAMJERNIM OTEZANJEM 



jiJi ^i) yU^^l ^A ^>0 LJU 



- :> 



* * 



Dzabir je rekao: "Vjerovnici su bill odlucni u Oi* 4 H*J**~ 4 6 ^3^' J: - il ^^~ •J^j 

svojim potrazivanjima duga moga oca, pa ih je ..-*r u-ir. "m aJ; r \t* *?j| tTrl 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pitao da , : "V. ^ . „ . "i. % 

prime plod moje bascc. Oni to nisu htjcli, pa im on j-^^ J 15 j 11 e^-^ ^j L:U-I l^kL 1U 

nije ni dao bascu niti ju je razdijelio medu njih. 
— Doci cu ti sutra ujutro — rekao je Alejhisselam. 
Sutradan, kada je svanulo, on nam je dosao, 
blagoslovio njen plod za naprcdak i ja sam im 
isplatio (dug)." 



U^JUoi^l^l^Uiil^dUlp 



>'« 
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...4<j3ij£iiii||i4i44iiia Mm ^jLqJL&io^i 



O ONOM KO JE PRODAO IMOVINU ^-ii mM Jl y-liu JU $ £j oL 

STECAJCA ILI ONOGA KOJI NEMA SKORO ^L^j.fciii >U>JI a 
NISTA, I TO PODIJELIOVJEROVNICIMA 
ILI DAO NJEMU DA TO TROSI 
ZA SAMOG SEBE 

2403. PRICAO NAM JE Muscddcd, njcmu £'j 'j>, jgjj l£U Siii ' lgfc .Y£«r 
Jezid b. Zurei', ovome Huscin Muallim, lcome je I - .,, '%'>.>,: - .<« . ,?-?, *• ,»,<«- 

.. .. . c , D , . ' .. , r-.. , ■ jp ?-U j u l ^ «lkc L,-^ (vUil j-->- L,-U- 

saopcio Ata b. hbu-Rebah, prenoseci od Uzabira y V, _ , ' 

b. Abdullaha, radi jallahu anhuma, koji je rekao: Jz-'j J»1 J^ U^ ^' ^j ^' J** j; jj^ 

- Jcdan (siromasan) covjck obccao jc slobodu ? :;- •- » *?ti Vi '! •: 'ti-vr 
svomc robu iza svojc smrti, pa jc Vjcrovjcsnik, ■ V' „„ .-J"-*. , 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: • £l^^i*&A^&^Jl£tti 

— Ko ce ga od mene kupiti? 

Potom ga kupi Nirajm b. Abdullah, a on uze novae 
za njega i prcdadc ga onom covjeku. 

POZAJMLJIVANJE NEKOME NECEGA DO J>! J) i^i« li| vS 

ODREDENOG ROKA ILI ODREDIVAN JE ^j| ^ J£j -j ^..; 

ROKA PRILIKOM KUPOPRODAJE - 



Ibnu-Omcr jc u vczi s pozajmljivanjcm ncccga do y. J-fc ^ J£l Jl y>^\ J ^ £? ^ 

odredenog roka rekao: "Nema stete pozajmiti do V- ; ^'ju^r' ' uiil -Apfar 

odredenog roka, pa i da se vjerovniku dade vredniji ",;-'" 

novae od njegovog, samo da on ni je to uvjetovao." ■ <j*^ J jM J! 3* .w ttf Xr**^ ^^ 

Ata i Amr b. Dinar su rckli: "Dozvoljcno jc 

pozajmljivanje do jednog odredenog roka." 

2404. Lejs je rekao: «-J £ ^ J^ iill JBJ .t £ • * 

— Pricao mi je Dza'fer b. Rebija prenoseci od *,.«,* • < - ->,> . '■«,, .* •- 
Abdu-Rahmana b. Hurmuza, on od Ebu-Hurcjrc, ;' " 

radijallahu anhu, koji je rekao da je Allahov ^"%^j'^^ ^^^jy-^^^j 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, spomenuo ^jj^f ',.,--, - ^ jU Wm £ 
jednog covjeka od lzraelicana, koji je trazio od 

nckog Izraclicanina da mu pozajmi novae i on mu • ^~' 'J-** ^*~* J^ J! y\ H**^ 
ih je vratio do imenovanog roka. 
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SAHIHU-L-BUHARl 




AM AM I... 



POSREDOVANJE ZA SNIZENJE DUGA 



- £ 



^jj^JI j-03 ^ dtlk-iJI oL 



2405. PRICAO NAM JE Musa, njemu Ebu- 
Avane, prenoseci od Mugire, on od Amira, ovaj 
od Dzabira, radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Abdullah je pogoden (smrcu na Uhudu). Ostavio 
je brojnu porodicu i dug, pa sam od vjcrovnika 
trazio da snize nesto od svojih potrazivanja, ali 
oni nisu htjeli. Potom sam otisao Vjerovjcsniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i molio da u vezi s tim 
intervenira kod njih. Posto to nisu uciniii, on je 
rckao: "Razvrstaj svc datulc i to sve poscbno: 
dobre posebno, slabe posebno i najbolje posebno, 
i pozovi vjerovnike, a i ja cu biti tu." 

- To sam uradio, zatim jc dosao Alejhisselam, sjeo 
iznad njih i svakom covjeku izmjerio dok nije sve 
podmirio, a datulc ostale kao sto su i bile, kao da 
nisu ni dotaknute. 



^r* , 



Up « 



,i afc 



ue*j* 



l£U- M-o 



ji ciw iL;Sj vV h'jj & & C,J 



urt 






_^ s^iJi} si- Ji jJJlj si- Ji a^3 

_* ^F —4 ^F -* 












#* + j< 



j^j ^ jisj 41* 



2406. - Bio sam s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
scllcm, ujcdnoj vojni na nascm dcvcu za natapanjc, pa 
sc dcvac umorio i ja izostao. Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, udario ga je pozadi i kazao: "Prodaj 
mi ga, a njegova su leda tvoja do Medine." Kada smo 
se priblizili, zatrazio sam dozvolu i rekoh: "Allahov 
Poslanicc, ja sam mlad i ozenjen!" 

— Jesi li vjencao curu ili udovicu? - upitao je on. 

— Udovicu - kazao sam. Abdullah je (smrtno) 
pogoden i ostavio je iza sebe male kcerke, pa sam 
sc ozcnio udovicom da ih poucava i odgaja. 

— Idi svojim ukucanima! - rckao jc Alejhisselam. 

— Kada sam stigao, saopcio sam prodaju devca 
svome daidzi, i on me ukori. Ja mu saopcih to 
da je devac umoran i da ga je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, malo udario. Posto jc 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, stigao, 
sutra ujutro odveo sam mu devca, a on mi dao 
novae u vrijednosti devca, samog devca, i moj dio 
(ratne dobiti) zajedno s ostalim svijetom. 



j> " 



1I3SS Cii oil ji o^i iuj 4-ju jii «ii 

" ~ , " 

- 5 
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^jlgill niqm 



O ZABRANI UNISTAVANJA (TUDE) 

IMOVINE; O OGRANlCAVANJU PRAVNE 

SPOSOBNOSTI U TOM SLUCAJU; 

O ZABRANI VARANJA 

I o rijecima Uzvisenog Allaha: "Allah ne voli 
smurnju", "Allah nece popraviti posao smutl jivaca", 
"Je li ti tvoj namaz nareduje da napustimo ono 
sto nasi occvi obozavaju ili da radimo u svojim 
imecima sto hocemo?" Uzviseni Allah jos kaze: 
"Ne dajite svoje imetke rasipnicimaf 



2407. PRlCAO NAM JE Ebu-Nu fc ajm, njcmu 

Sutjan prenoseci od Abdullaha b. Dinara: 

— Cuo sam Ibni-Omera, radijallahu anhuma, kada 

je kazao: Jedan je covjek rekao Vjerovjesniku, 

sallallahu alcjhi ve scllcm: Ja u trgovanju budcm 

(ccsto) prcvaren, pa on rccc: 

"Kada prodajes, kazi: 'Nerna varanja!'", pa je taj 

covjek to i govorio. 



■ 



* J 



<< — ^ i^ ■■" 1- 



-? n rf* 















2408, PRlCAO NAM JE Usman, njcmu Dzcrir jjJZtf-^Jr £1^5^ l2i£ .T£«A 

prenoseci od Mensura, on od Sa'bija, ovaj od : - :,« l .'-^iti T- i c - ." * ,' ti i *.' 

Verrada, oslobodenog roba Mugire b. Su'be, on 

od Mugire b. Su'be, koji je kazao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 

jc: "Allah vam je zabranio ncposlusnost prcma 

majkama (roditeljima), zakopavanje novorodenih J'>*" v P's ^ J=* r^ 6 /j ^Kj 

zivih kcerki i neizvrsavanje svojih duznosti, 

bespravno uzimanje tude imovine; mrzi da 

govorite h rekla je' i 'kazala je', mnogo zapitkivanje 

i unistavanjc (rasipanje) imovine." 



'. J 1 * ^ > ' ' > * 



•- J; 



. Jill ^Ulj 
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SAHIHU-L-BUHARl 




ZAIAM I... 



ROB JE CUVAR IMOVINE SVOGA 

GOSPODARA I ON RADI SAMO 

PO NJEGOVOM ODOBRENJU 

2409. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman, da ga je 
obavijestio Su'be prenoseci od Zuhrija, a njega 
Salim b. Abdullah, od Abdullaha b. Omcra, 
radijallahuanhuma, dajecuoAIIahovogPoslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da govori: 

- Svaki od vas je pastir i odgovoran je za svoje 
stado: vladar (rukovodilac) jc pastir i odgovoran jc 
za svojc podanikc; covjck jc pastir svojih ukucana 
i odgovoran je za svoje stado; zena je pastirica 
u kuci svoga muza i ona je odgovorna za njeno 
cuvanje; sluga je pastir imovine svoga gospodara i 
on jc odgovoran za svojc stado. 

- Cuo sam to - rckao jc Abdullah - od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, a mislim da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem Jos rekao; 
"Covjekje pastir imovine svoga oca i onje odgovoran 
za njeno cuvanje. Ukratko svaki od vas je pastir i 
svaki od vas odgovoran jc za svojc stado." 






- ■ ■ 



j* <b1 j£ ^5 (1L1 y$fi-\ J^ i£j*jJI 



> - 

-J 



•* ' * 

*- • * * - " < - 

s - ■ - if.' 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 



, \°. s 



SPOROVI 




STA SE SPOMINJE O PRIVODENJU 

STRANKE I PARNlCENJU IZMEDU 

MUSLIMANA I JEVREJA 

2410. PRICAONAM JE Ebu-Velid, njemu Su'be, 
ovome saopcio Abdul-Melik b. Mejsere, rekavsi 
da jc cuo od Nczzala, a on od Abdullaha: 

- Cuo sam jednog covjeka kada jc ucio jedan ajet 
suprotnoucenju Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi ve 
sellem, pa sam ga uzeo za ruku i odveo Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alcjhi vc sellem. On na to 
rccc: "Obojica stc dobro ucili." 

Su'beje rekao: 

— Mislim da je jos rekao: "Ne podvajajte se, jer oni 
koji su bili prije vas, razilazili su se pa su i propali. 



• 77 



2411. PRICAO NAM JE Jahja b. Kaze'a, njemu 
Ibrahim b. Sa*d, prenoseci od Ibnu-Sihaba, on 
od Ebu-Seleme i Abdur-Rahmana A'redza, on od 
Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc rekao: 
- Prcpirala su sc medusobno dva covjeka, i to 
jedan covjek od muslimana i jedan covjek od 
Jevreja. Musliman je rekao: "Tako mi Onoga koji 
je Muhammeda odabrao nad sve svjetove." Jevrej 
je rekao: "Tako mi Onoga koj jc odabrao Musaa 
nad sve svjetove." Potom je musliman digao 
svoju ruku i udario po lieu Jevreja. Jevrej je otisao 
do Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
i izvijestio ga o svom slucaju s muslimanom. 






» > 



JIS 'zkl lil^ jJ'J\ Jl &jJ- MS' 
^yi ^ ****** 

, l^i I J&\ X& 5lS <y 0b r 






tSJJlj Ja^l JUi 1^'UJI j* ll^' 

^J JJi JJii ^i J^l A^-j iJaii ^i ^p 
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Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, J^-ti jlJi •£ ilfcj ;i'U £ A-J1 Ipii 

pitao muslimana za to. On ga je obavijestio, pa „ , ? r ' , , - *^V# fi Jll JUi 

jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, kazao: °" , ^ r-J * ^ % JJ ^ '" ^ 

"Ne smatrajte me boljim od Musaa. Svijet ce na Jjt o/ts^ jiJ^UollaJli^oyijaJ 

Sudnjem danu pasti u nesvijest, a s njim past cu .,„:, . .,. *. r , > ,:- > .> .- 
i ja i bit cu prvi koji ce se osvijestiti, a Musa ce 

se vec drzati za zastor Arsa. Ne znam je li on bio <J^ y S? iS*"* Sy° t>*^ ^' t£>*' *** 

medu onim koji su se oncsvijesteni srusili i potom * ^, &> , •* 
se osvijestili prije mene ili je on bio medu onim 
koje je Allah izuzeo od toga. v 



o* **' u* J£ Ji Js** ^-^ V^J 



2412. PRlCAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu l£U J^l £ ^ &£ .Y£VY 

Vuhcjb, a ovuinc Amr b. Jahja, prcnoscci od svoga 

oca, on od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu anhu, 

koji je rekao: <*1 J^j^jli^Al^^j^^aj^y 

- Dok je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve * -*- i-tu-tr V r *' *--<- *n"«i 
sellem, sjedio, dodc jedan Jevrej i rccc: "Ebul- J" >' /J „ J 
Kasime, udario me je po lieu jedan od tvojih Jtj ^ y <-^ JW^w»l j* J>-j^r>-j 

drugova!" &^ j^ fcjjj JlS lj*\ JU jli^jl £. 

-Akoje?, upitaon. ,/ f „* t /-, > ',„ ,' 

- Jedan od ensarija - odgovori on. > *>**• ^A^ 1 (f}»j ^M ^\ 

- Zovnitc ga! - rccc. Js£& £ ^ jp 4^ # ili ^1 

- Jesi li ga udario? - upita Alejhisselam. /^ t ^> - ' s - :: ,; t ' t ^ . £ . r 

- Cuo sam ga, rece on, u carsiji kako se zaklinje: °* iJ ^ m ^ s^j *— *.r* V 2 * 
"Tako mi Onoga koji je odabrao Musaa nad j^s*u oUll *£dJ^X J-Gl 5^ *tJVl 

svcljudc." ^ ' ^^'..^l^^j 

Tada jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, - ^-*^l * ^j ^ &~> j* J 

rekao: "Ne smatrajte me boljim od ostalih AXi o\S\ ^jlA ^Ai Jt^JLH *^iy ja &[h 
vjerovjesnika. Svijet ce na Sudnjem danu pasti u 
agoniju i ja cu biti prvi nad kojim ce se zemlja 
raspuknuti i odmah cu uglcdati Musaa, kako sc 
vec drzi za jedan stup Arsa. Ne znam je li on od 
onih koji su bili osamuceni ili mu je uracunato 
samo ono prvo padanje." 1 






I Medu vjerovjesnicima postoji izyjesno gradiranje, ali su oni po svojoj funkciji svi jednaki i protc?iranje 
jednog uz zaposlavljanjc daigog jc grijeh, a nc priznavali ma koga od njih izvodi vjcrnika \z islama. 
Sa Smakom svijeta porusit cc sc sve na nebesima i zcmlji osim onoga sto Bog budc htio zadrzati jos ncko 
vrijeme, a lo su Dzibril, Isralll, Mikail i Azniil. 
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2413. PRICAO NAM JE Musa, njemu Hemmam ^Stf^^b^^jJiait.Ynr 

prenoseci od Katade, on od Enesa, radijallahu «- .- -J*- fi .^,s A-ft*:-**! " .- 't 

anhu, da jc jcdan Jcvrcj slupao glavu jcdnoj 

djevojci izmedu dva kamena. 

- Ko ti je to uradio? - upitana je. - Je li taj i taj 

ili taj i taj. - I konacno je spomenut jedan Jevrej, 

pa je ona to potvrdila pokretom glave. Tada je taj *"Jj u*J * Jsp ? : jfi *-&*& <#£**? 

Jcvrcj uhvaccn. I to jc priznao, pa jc Vjcrovjcsnik, 

sallallahu alejhi ve sellem, naredio, pa je za to 

slupana i njegova glava izmedu dva kamena. 



1 .ft i- I- : t"T- * *-ii 

Aj-b ^-'^ oUjli ^i^JI 



»d 



— „ " * 



-~ 



KO JE POBIO POSAO RASIPNIKA 

I SLABOUMNOGA, A SUDAC GA NIJE 

STAVIO POD KURATELU 






*^ 



*f# 



* 



Od Dzabira, radijallahu anhu, spominjc sc da jc ij is £jUl jl ^ 41 ^j ^l£ ji> jSJLj 

preniodajeVjerovjesnik,sallallahuaIejhivesellem, - ; l(1 /v* >.» *'. .*,'*!: -*— f. r- 

opozvao akt (osloboaenje roba) dobrotvora pnje 

izricanja zabrane, a da je to tek poslije zabranio. 

Malik je rekao: — Ako jedan covjek ima neku 

svoju imovinu (potrazivanjc) kod drugog covjcka 

koji ima roba i osim njega nema nista drugo, pa 

ga on oprosti, akt oprastanja nije mu dozvoljen 

(punovazan). 






KO PRODA §TO OD MALOUMNOG 

I NJEMU SLICNIH I NOVAC TOGA PREDA 

NJEMU I NAREDI MU DOBRO (STEDENJE) 

I IZDRZAVANJE I PODMIRIVANJE SAMO 

SVOJIH POTREBA, PA ON OPET UCINI 
1ZGRED, NECE MU SE TO ONEMOGUCITI 



B J^J j ^3jJg,^xll ^lff £U ->A UU 

^UaVU «>*i3 4-J! <&-£ £*•& 
. * 



S - 
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Naime, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ^jJJ JUj Jill is\j>\ &> J SB *J}\ oN 

je samo zabranio unistavanje (rasipanje) imovine, 

a onomc koji jc u trgovini varan, rekao je: 

- Reci: "Nema varanjaf, a nije mu Vjerovjesnik, 

sallallahu alejhi ve sellem, oduzeo njegovu 

imovinu. 
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2414. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu LSj£ J^W & J*y bfc£ MM 



> J. 






Abdul-Aziz b. Muslim, ovome Abdullah b. Dinar, 

rckavsi: 

- Cuo sam Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, 

lcako je rekao: "Jedan je covjek stalno bio varan u J£ -^ ,- , g ^ y Ju - m, j : _^ 

trgovanju, pa mu je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi - 

ve sellem, rekao: "Kada prodajes, reci: Nema 

varanja!, i on jc to i govorio." 



* *., r, 



.l3j£Ol55£!sU^ 



2415.PRICAONAMJEAsimb.Ali,njemuIbnu- y) b& Ji £ £?£ UJj£ .Y*\o 






-* «^ 



Ebu-Zi'b prenoseci od Muhammeda b. Munkedira, 

on od Dzabira, radijallahu anhu, da jejedan covjek 

oslobodio svoga roba, a osim njcga nijc imao nista ^ ** J4* ** ^ J^ 1 ^*0 ^ ** <*' ^j 

drugo, pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 

sellem, to opozvao i od njega ga kupio Nu*ajm b. 

Nehham. 



*l»LJl ^j »^*j 4L» apUjU 8| ^Jl ajy oj^- 



RIJECI JEDNIH PARNICARA O DRUGIM 



■ r 



2416, 2417. PRICAO NAM JE Muhammed, da ga 
jc obavijcstio Ebu-Mu'avija prenoseci od A'mcsa, 
on od Sekika, ovaj od Abdullaha, radijallahu 
anhu: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao je: "Ko se lazno krivo zaklinje da bi oleo 
imovinu covjeka muslimana, susrest cc Allaha 
srditog na njega." 

Abdullah je rekao: 

- Es'asje kazao: "Bogami, to je u vezi sa mnom, jer 
izmcdu mcnc i jcdnog Jcvrcja bila jc zcmlja koju 
mi jc on nijckao, pa sam ga privco Vjcrovjcsniku, 
sallallahu alejhi ve sellem. Tada mi je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Imas li dokaz? 

- Ncmam - odgovorio sam. 

On jc potom, kazc Es 4 as, rekao Jcvrcju: "Zakuni sc!" 

- Rekao sam - kaze Es'as: "Allahov Poslanice, 
sada ce se on zakleti i moj imetak otici! 



• € * a '> 



£j lH y\ U£M jl& l*j£ . Y f W- Y £ \ 1 

4)1 ^j -ujIj^ ^ j^ ^p w *U*Vi ^ 
- , * ' » ' 

Juu ^ ±Jk- ^a H 4jil J^—j Jli Jli *cp 

,v J^j o«j j5 &* ^ Si 4ij J 

jui ju V cJi &* irf H -«ii j_^i; j 
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Potom je Uzviseni Allah objavio: "Zaista oni koji 
pulem Allahove obaveze i svojih zakletvi kupuju 
malu vrijednost..." (do kraja ajcta). 



2418. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Usman b. Umer, da ga je obavijestio Junus 
prenoseci od Zuhrija, on od Abdul laha b. Ka'ba b. 
Malika, ovaj od Ka'ba, radijallahu anhu, da jc on 
u dzamiji trazio od Ibnu-Ebi-Hadrcda naplatu duga 
sto ga je kod njega imao i da su podigli svoje glasove 
toliko da ih je cuo i Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, u svojoj sobi, izisao im, otkrio 
zastor (na vratima) svojc sobc i viknuo: "Ka*bu!" 

- Odazivam ti se, Allahov Poslanice! - odgovorio 
je on. 

- Snizi od svoga duga ovoliko! - rekao je i pokazao 
prstima polovinu. 

— Ucinio sam, Allahov Poslanice - rekao je on. 

— Ustani (Hadrede) i plati mu ga! — rekao je 
Alejhisselam. 



S$ l2Si jZ£ & 4A fc IS&J- M ^ A 



4111 JuP- 



''u ' 



'ft*T* 



*M '!* -I " • ' 'S ' ** till- J "^ 'l 

4,1 4-P 4llt ^j ^jO JJ- iiAJU £j ^aS ^\ 

- y. * «* « - • • 



'-> ( 



4iil Jj--3 ^ ^-P «J^ •— *5 U ^jLs *^>^" 



2419. PRiCAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da ga 
je obavijestio Malik prenoseci od Ibni-Sihciba, on 
od Urve b. Zubejra, ovaj od Abdur-Rahmana b. 
Abdul-Kadira, koji je rekao: 

- Cuo sam Omera b. Hattaba, radijal lahu anhu, kako 
kazc da jc cuo Hisama b. Hakima da uci poglavljc 
El-Furkan ne onako kako ga ja ucim i kako mi 
ga je ucio Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, pa sam htio da mu se suprotstavim, ali sam 
ga ostavio da zavrsi. Potom sam ga uhvatio za 
ogrtac, dovco ga Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: "Cuo sam ovoga da uci 
drugacije od onoga kako si mi ti ucio." 

- Pusti ga! - rekao mi je. Potom je njemu kazao: 
"Uci!" On je ucio i Alejhisselam mu rece: "Tako 
je objavljcno". Zatim jc rekao mcni: "Uci!" Ja 
sam ucio i on rece: "I tako je objavljeno. Kur'an 
je objavljen na sedam nacina (ucenja), pa ucite ga 
kako je lakse! 1 



• -* «'"li • C' ■ * •" l" ft 't • ■** e|||** 

jjii a^ -oil (C^S ^^u^i ft* y±* 
Xj£$ i <iii J_^j oi5j Uj^i i; jU J^ 






)j*-j 4j CJ^J 4JlJ -) 4^U « 
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PROTJERIVANJE GRESNIKA 

I SMUTLJIVACA IZ KUCE KADA 

SEZANJIHSAZNA 



• • ■ * • 



Omer je istjerao (iz kuce) sestru Ebu-Bekrovu 
kada je naricala (zbog Ebu-Bekrove smrti). 



■u ■ 



* a + * 
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2420. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, £ i^i' C&£ jll; £ li* l£U .f it 



-^« 



* - 



0* fc^l ^ ^*~» J* V^ ^ t£** l4 



,J 



njemu Muhammed b. Ebu-Adijj prenoseci od 
Su'be, on od Sa'da b. Ibrahima, ovaj od Humejda 
b. Abdur-Rahmana, on od Ebu-Hurcjrc, radi jallahu Jtf ^^Cfls^wZfC^^^Cfl^ 

anhu, da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc ;, /tfi£[ ** jig rfcdi 
sellem, rckao: : ; , t, , /^ „ ; 

"Odlucio sam zapovjediti da se zanijeti klanjati 
narnaz,adajaodemdokucaljudi,kojineprisustvuju 
namazu (u dzamiji), pa da ih popalim." 



r 






> , » 



ifcl* ti_r*^ S^tlaJl JjO^iJ N f U J jL 



Li 



OVLASTEN OPORUKOM MOZE 
IZNIJETI M1SLJENJE UMRLOG 



u-ail ,**o>ll ,j>t^ ^jlj 



242 1 . PRlC AO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Sufjan prenoseci od Zuhrija, on od Urve, 
a ovaj od Aise, radijallahu anha, da su se Abd 
b. Zem'a i Sa'd b. Ebu-Vekkas sporili pred 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, o sinu 
Zcm'atovc robinje. 

Sa'dje rekao: - Allahov Poslanice, moj mi je brat 
oporucio, kada dodem (u Mekku) da vidim sina 
Zem'atove robinje, i da ga uzmem, "jer je on moj 
sin." Potom jc Abd b. Zem'a kazao: "On jc moj 
brat, a sin robinje moga oca i roden je na postelji 
moga oca." 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, vidio 
je medu njima jasnu slicnost, ali je rekao: "Abdu 
b. Zem'a, on jc tvoj, jcr d i j etc pripada postelji, 
i pokrivaj se, o Sevdo, od njegaf ' 



41)1 ^j 4-oU- J* ajj * jfi. ^jA^ ^ 

11: juj &j ;tf ^1 j i yji ji \^\ 

>- %- " M :- *, <iC *'. :fr :--; .* t -*, 
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OSIGURANJE JE (NEOPHODNO) OD *>. .^ J>i- jSjpJI oU 

onoga Cue se Stete (COVJEK) boji 



- '' " '; '.€■* 



Ibn-Abbas je prisilio Ikrimu na poducavanje Ji^sJi «-Lu Jp «i_£& „li* -,Jl Xij 
Kur'anu, sunnetima i feraidu. . .*?.,+ ->,,, 

2422. PRJCAO NAM JE Kutcjbc, njcmu Lcjs ^ -f &jl\ GSt ^ $£ .tm 
prenoseci od Seida b. Ebu-Seida, da je cuo Ebu- C""\\ " .-i.^^xA- - *S , - t •< 
Hurejru, radijallahu anhu, kako govori: > * ' ~ ; > -* 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, o*l^o^J3}^S^lJ>^5*^-*J>«£ 
poslao je prema Nedzdu grupu konjanika i oni su ^ ,^| ? . t^ri ^ jig?-^, •' r li' 
dovcli jcdnog covjcka iz plcmcna Bcnu-Hanifc, * '", 7 ;,- ' 5 
kojisezvaseSumameb. Usal,starjesinustanovnika -^-^ tfj'S* - ^ ^L^ 6 ^y jk'ljil J*' 
Jemame, i vezali ga za jedan od stupova dzamije. fcg ^ ^ u ^ fl ^ ^ ^ ^ 
Poslijeje izasao Allahov Poslanik, sallallahu alejhi „^ " ,/ ^ / '"* ., 
ve sellem, i rekao: "Sta je kod tebe. Surname?" d B ^--^ l ^i» JS. ^Si 6 tf^ JU 

- Dobro, Muhammcdc - odgovorio je on. iilj 1 Jiii 
Potom je Ebu-Hurejra izlozio cijeli slucaj i da je 

Alejhissclam rckao: "Pustite Sumamu!" 

VEZANJE I ZATVARAN JE ^ <> uf£$i J»#l ^ 

UHAREMU(KA'BE) 

Naff b. Abdul-Haris kupio je u Mekki jednu kudu *^ ¥l y>^\j\*&j\^\^Ji£fti£j*Z\j 

za zatvor(za 4.000 dirhema) od Safvanab. Umejje *^;.r * ,+ •, <,** 1'\ T-^-t •m-*' e 

uz uvjet, ako (halifa) Omer bude zadovoljan, *-" -, .- 

njcna kupoprodaja bit ec punovazna, a ako Omer jm.* ^ £j' o>>*-^ y>* ^y m { oy **-> 

ne bude zadovoljan, da Safvanu pripadnc 400 ^^ -^jif^r — 

(dirhema najamnine). ; -" 

I Ibnu-Zubejr je zatvarao (krivce) u Mekki. 

2423. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu iijj l£U J^£ 41 & tf^ MTC 
Lejs rckavsi da mu jc izjavio Seid b. Ebu-Scid, dajc ~^> A-- - \ *• ' - .* s - V 
cuo Ebu-Hurcjru, radijallahu anhu, kadjckazao: bjiJ * ' £^ *~- ^ ^ "- * 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao -L^Jj^^ui ii ^^iJiijj JUaIp4H^*j 
je nekoliko konjanika prema Nedzdu i oni su #.*.,*?< AtS*-' - - • .'- • -1 '? 
doveli jednog covjeka iz plemena Benu-Hanife, ^ "^ - t ' - 

koji sc zvasc Surname b. Usal i svczali ga za jedan . _l>*1Li cij^ S* ^J^ °^3* ^^' 

od stubova dzamije." 
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USTRAJNOST U POTRAZIVANJU DUGA 

2424. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, ovome 
Lejs, njemu Dza'fer b. Rebija - a drugi osim njega 
je rekao: Pricao mi je Lejs, prenoseci od Dza'fera 
b. Rebija b. Rebija - on od Abdur-Rahmana b. 
Hurmuza, ovaj od Abdullaha b. Ka'ba b. Malika 
Ensarije, od Ka'ba b. Malika, radijallahu anhu, da 
je on imao kod Abdullaha b. Ebu-Hadreda Eslemija 
svoje potrazivanje duga, pa ga je presretao i stalno 
trazio da mu ga vrati. Tako su razgovarajuci 
podigli i svoje glasovc kada je pokraj njih prolazio 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. On je 
tada rekao: 
Ka'bu!", pokazao mu rukom kao da kaze 

raspolovi!" 

Tada je (Ka 4 b) uzeo polovinu duga, a polovinu 
ostavio. 



Lt 



£1 






iJji l&i & £ J* &£ MM 

JJJ*- ^p Jls_j -juj ^ j^ JJJ*- 



* j* 



* ft * 5 j* 
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j»j l^-lj-^l C wgtjl ,^>- \JSci o>^U aIHs 
. La.^a.'> ^Jyj *uLp U <^g.d-ji _b^-U cjfc^gJI 



NAPLACIVANJE DUGA 

2425. PRICAO NAM JE Ishak, njemu Vehb 
b. Dzerir b. Hazim, da ga je obavijestio Su'be 
prenoseci od A 'mesa, on od Ebu-Duhaa, ovaj od 
Mesruka, a Mesruk od Habbaba, koji je rekao: 

- U prcdislamsko doba bio sam kovac i imao kod 
Asa b. Vaila nesto dirhema, pa sam mu otisao i 
trazio da ih naplatim. On rece: "Necu ti ih isplatiti 
dok ne ostavis vjerovanje u Muhammeda." 
-Ne, bogami,necu -rekao sam— napuslitivjerovanje 
u Muhammeda, sallallahu alejhi ve sellem, dok tc 
Allah ne usmrti i potom te ne prozivi. 

— Pa ostavi me, rece on, dok umrem i budem 
prozivljen, pa mi se dadne kakva imovina i koje 
dijetc, pa cu ti tada plaliti. 

I za toga je objavljeno: "Jesi li vidio onoga sto 
nijece dokaze i govori: "Zaista ce mi se dati 
imovina i djeca...'' 



£ j&%\ $i &* £$ f j£ o? 



ilUoit V JlS oLitil SU 



" *. 






4-1 



. loft; vu 



384 





*>3W 




U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 



NADENA STVAR 



uCt 




KADA VLASNIK NADENE STVAR1 SAOPCI 
KOJI JE NJEN ZNAK, PREDAT £E MU SE 






2426. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su'be..., 
a pricao mi je i Muhammed b. Bessar, njemu 
Giindcr, a ovomc Su'bc prcnoscci od Sclcmc: 

- Cuo sam Suvejda b. Gafelea kada je rekao: 
"Susreo sam Ubejja b. Ka'ba, radijallahu anhu, i 
on rece: Nasao sam kesu sa stotinu zlatnika i otisao 
do Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm." 

- Objavljuj to jednu godinu! - rekao je on. 

Ja sam to objavljivao godinu dana i nije se javio njen 
vlasnik. Poslije sam mu (Allahovoin Poslaniku) 
otisao, a on rece: "Objavljuj je jednu godinu!" 
Ja sam jc objavljivao, ali sc (vlasnik) nije nasao. 
Zatim sam mu otisao po treci put, a on rece: 
"Zapamti kesu nadenog, broj zlatnika i uzicu, 
a ako dode njen vlasnik (predaj mu je), u suprotnom 
koristi se time!" I ja sam se njima koristio. 
Kasni jc sam susreo Ubejja u Mckki i on rece: "Nc 
znam tri godine ili jednu (da objavljujem)." 1 



iu . J& j hi i£U ft &£. . x m 
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jlLi &U o^pj c-»-bM JUi *cp -oil l£0j 

*j>~ wj? ^^ -v 1 (^ wsh cr^r* 

l^-j-LJ? *L>- j^j UfrlSjj Ui-U-j UfrU-j 
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1 Iz hadisa sc zakljucujc: 

-ako sc vlasnik nc pronadc 7a godinu dana. nalaznik trcba zapamtiti pored nadenog i njegov omot, pa tck 
lada ga korisliti; 

- kada vlasnik dodc i opisc izgubljcnu stvar i zakunc sc, nalaznik mu jc odmah prcdajc. Ovoje Slav Malika, 
Ahmcda, Davuda i Lcjsa b. S'ada, dok Ebu-Hanifc i Safija smalraju da prcdaja nadenog nije obavczna sve 
dok potrazilac nc dokumcntuje svojc vlasnistvo nad njim; 

- ako sc nadeni predmci preda traziocu na osnovu njegova opisivanja, a kasnijc drugo lice pored toga opisa 
dokazc ncpobitno svojc vlasnistvo, prcdmct sc oduzima od prvog Irazioca i prcdajc dnigom; ako jc prcdmct 
propao kod prvog irazioca, vlasnik dobiva obcslcccnjc, po misljcnju Safijc, od nalaznika, jcr nije prcdmct 
predao 11 rukc vlasnika. Po misljcnju Ibnu-Kasima obcslcccnjc vlasniku isplacuje podjednako nalaznik i 
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2427. PRJCAO NAM JE Amr b. Abbas, njcmu 
Abdur-Rahman, a ovome Sutjan prenoseci od 
Rebija: 

- Pricao mi je Jezid, oslobodeni rob Munbeisa, 
prenoseci od Zejda b. Halida Dzuheni ja, radi jallahu 
anhu, kojije rckao: 

- Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, dosao 
je jedan nomad i pitao ga za nadenu stvar, pa mu je 
on odgovorio: "Obznanjuj je godinu, zatim zapamti 
njcnu posudu i njcnu uzicu, pa ako ncko dode i 
opisc ti je (njcgovaje), u protivnom trosi je!" 

- Allahov Poslanice - rece nomad - a izgubljeno 
bravce? 

- Ono je tvoje ili Ivoga brala, ili vuka - odgovori on 

- A izgubljcna dcva? - upitao je. Tada sc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, promijeni 
U lieu i rece: "Sta ti je stalo za njom? S njom su 
njeni papci i rezervoar (za vodu), na vodu dolazi i 
(Usee) stabala jede." 



^ is'-**- <*rfj o* ^y~* Uj ^ ^y 1 v- 
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lice kojc je lo primilo, dok Malik nalaznika oslobada odgovornosti, ukoliko jc poslupio po navedenom 

hadisu. 

Uccnjaci hancfijske skolc kazu: "Ako jc nalaznik prcdao nadeni prcdmct osobi koja gajcopisala kakoje to 

u hadisu izlozcno, a kasnijc druga iznese i dokazc svoga vlasnistva, onda to pripada ovoj posljcdnjoj. Ako 

je u meduvrcmenu nadeno propalo kod prvog trazioca, vlasniku isplacujc obcstcccnjc ili nalaznik ili osoba 

koja jc nadenu stvar preuzcla. Ukoliko obcstcccnjc isplali nalaznik, on ima pravo traziti punu naknadu od 

osobc koja jc od njega prcdmct preuzcla; 

— ako se vlasnik stvari nc javi u roku jedne godinc po njcnoj obznani, siromasan nalaznik mozc nalaz po 
misljcnju Ebu-Hanifc koristiti za svojc potrebc, a prcma misljcnju imama drugih pravnih skola to mozc 
ciniti i bogata osoba; 

— ako nadena stvar propadne kod nalaznika prijc islcka jedne godinc, nalaznik nc isplacujc vlasniku 
obcstcccnjc, ako dokazc da jc nadenu stvar uzco u namjeri da jc cuva i vrati njenom vlasniku, a ukoliko 
to nc mozc dokazati, plalil cc obcstcccnjc. Ovo jc misljcnjc Ebu-Hanifc i Muhameda b. Hasana, dok Ebu- 
Jusuf, Safija i Ahmed nc uvjctuju svjcdoccnjc i dokazivanjc stvarnc namjerc. Tako, naprimjer, ako nalaznik 
pri raspravi tvrdi i dokazuje da je prcdmct uzco u namjeri da ga preda vlasniku, a vlasnik mu to nc priznajc, 
uvazava sc rijee vlasnika i nalaznik mu trcba isplatiti obcstcccnjc; 

— ako nadeni prcdmct propadne kod nalaznika po istcku jedne godinc, vlasniku prcdmcta nc pripada 
nikakvo obcstcccnjc. 
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O IZGUBLJENOM BRAVCETU 



>uAJI dJLb i_jIj 



2428. PRlCAO NAM JE Ismail b. Abdullah, 

njemu Sulejman b. Bilal prenoseci od Jahjaa, on 

od Jezida, oslobodenog roba Munbe h isa, da je cuo 

Zejda b. Halida, radijallahu anhu, kako kaze da je 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, upilan za 

nadenu stvar, odgovorio: 

"Zapamti njenu posudu i njenu uzicu, a zatim je 

obznanjuj jednu godinu!" 

Zejd jos govorase: ''Ako se ne sazna vlasnik, trosit ce 

jc nalaznik i bit cc kod njcga kao pohranjcna stvar." 

Jahja jc rckao: "Ovo jc ono sto ja nc znam da li su 

to rijeci Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 

sellem, ili je to nesto od Jezida." 

Zatim je upitao: "Kako gledas na izgubljeno 

bravce?" 

- Uzmi ga! - rckao jc Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem. - Ono je samo tvoje ili tvoga 
brata ili vuka. 

- I ono ce se — rekao je Jezid — takoder oglasavati 
(godinu). 

- A sta mislis - upita on - o izgubljenoj devi? 
Rekao je- prenosi Jezid: "Ostavi je! Sa njom su njeni 
papci i rezervoar (za vodu), na vodu dolazi i (lisce) 
stabala jede sve dok jc nc nadc njen vlasnik/' 
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KADA SE NE PRONADE VLASNIK 
NADENE STVARI Nl POSLIJE JEDNE 
GODINE. ONA PRIPADA N ALAZNIKU 
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2429. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega ^ULr^l^^^4*b\^ .Ym 

obavijestio Malik prenoseci od Rebija b. Abdur- :.- - * ** -si. ,.- f • -- - •' 

Rahmana, on od Jezida, oslobodenog roba Munbe' isa, ~-~, fc 

a ovaj od Zcjda b. Halida, radijallahu anhu: ^ ** ^ l^j j^- Jt *u J* ^ry^ 

- Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, ^ - *j^ #: 4| J^ j, ^ ^ 

dosao je jedan covjek i pitao ga za nadenu stvar, ', , # ^ -~ ' - '. 

a on rece: ^ ^^ r ^ ; ^ ^^ ^ i -^ 1 JL ^ 
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"Zapamti njenu kesu i njenu uzicu i objavljuj je 
jednu godinu, pa ako dode njen vlasnik, (predaj 
rau je), inace je tvoja." 

- A izugubljcno bravcc? - upita on. 

- Ono jc - odgovori Alcjhisselam - tvojc ili tvoga 
brata ili vuka. 

- A izgubljena deva? — upita. 

- Sta ti imas sa njom? Ona ima svoj rezervoar (za 
vodu) i svoje papkc, idc (slobodno) na vodu, brsti 
drvece sve dok je ne sretne njen gospodar." 1 



£uJ JB yiJiU )I iuN jl dU > Jli *£Sl 
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KADA NEKO NADE NA MORU (NA VODI) 
DRVO, BIC ILI NJEMU SLICNO (UZIMA GA) 



» • * : " " , ° 



2430. Lejs je rekao: "Pricao mi je Dza'fer b. 
Rebija, prenoseci od Abdur-Rahmana b. Hurmuza, 
on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, spomenuo 
jednog covjeka od Izraelicana, te je naveo cijeli 
hadis. (Na kraju stoji:) ... i on je izasao da priceka 
kakvu ladu koja bi mozda donijcla njcgovu 
imovinu. Tada jc vidio jcdno drvo, uzco ga za svojc 
ukucane kao gorivo i kada ga je raspilio nasao je 
(u njemu) svoju imovinu i pismo." 2 
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Dcva za pustinjujc sto i lada na mom; vodu pijc jcdanput u nckolikodana, a hrana joj jc brst trnja i drvcca. 

Zivot u pustinji za nju nc prcdstavlja opasnost i nalaznik jc nc Ircba hvatali. Ovo jc stav Malika i Evza'ija. 

Uccnjaci Kufc i Safija smalraju da jc boljc uhvatiti jc, jcr jc time njena sigurnosl veca. 

S odraslim govecctom trcba postupiti kao s devom. Ovo jc misljcnjc Tavusa, Evza'ija, Safijc i nckih 

ucenjaka malikijskc skolc. Malik i Safija kazu: "Ako izgubljenom govecciu prijcli kakva opasnost, ono jc 

u statusu ovee, a bcz tc opasnosti u statusu devc." 

l/gubljcno rogato govece sposobno za odbranu mnogi uccnjaci tretiraju kao izgubljcnu devu, a bcz rogova 

kao ovcu. 

Konja, mazgu i magarce dozvoljcno jc uhvatiti po misljcnju Ibni-Kasima, dok Eshcb i Ibnu-Kinanc imaju 

suprolno misljcnjc. Ibnu-Dzcvzi kazc: "Dozvoljcno jc uhvatiti konja, devu, govece, mazgu, magarea, ovcu 

i srnu za rukovodioca zajednice da ih osigura do prcdajc vlasniku." 

U Tevdihu sc navodi: "Nadcno dobro zajedno s priraslajcm, bio on spojen ili odvojen od loga dobra, pripada 

njenom vlasniku, javio sc on u toku jedne godinc ili posiijc istcka godinc dana, racunajuci od dana obznanc 

nadenog, samo ako jc taj prirastaj nastao prijc ncgo jc nalaznik stckao nad njim pravo vlasniStva." 

Na vodi plovccc drvo, uzc, bic i slicno, nalaznik moze koristiti nc obznanjujuci nadcno, a ako sc kasnijc javi 
njihov vlasnik, dat cc mu obesteeenje. Ovo je stav Orncra, Ibnu-Omera, Alije, Aise, Alaa, Neha'ija i Tavusa. 
Ibni-Munzir prcnosi od Aisc: "Nadcnu stvar u vrijednosti ispod dirhema nijc zabranjeno uzcti i koristiti za 
vlastitc potrebe* 
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2431. PRlCAO NAM JE Muhammcd b. Jusuf, 6&i &£ 

njemu Sufjan prenoseci od Mensura, on od Talhe, 

ovaj od Enesa, radijallahu anhu, koji je izjavio: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, prosao 

je pokraj jedne datule na putu i rekao: 

"Bojim sc da nijc sadaka, a sada bih jc pojeo." 






2432. Jahja je rekao da mu je pricao Sufjan, njemu 

Mensur, (Zaide je rekao: Prenoseci od Mensura), 

on od Talhe kome je pricao Enes... 

Pricao nam je Muhammcd b. Mukalil, ovoga 

obavijestio Abdullah, a njega Maimer, prenoseci 

od Hemmama b. Munebbiha, a on od Ebu-Hurejre, 

radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 

alejhi ve scllcm, rekao: 

"Vratim se svojim ukucanima i nadem datulu koja 

je pala na moj dusek, dignem je da je pojedem, ali 

se pobojim da nije od sadake, pa je bacim." 

KAKO MEKELIJE 
OBJAVUUJU NADENU STVAR 



9 ' « -re 
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Tavus je prenio od Ibni-Abbasa, radijallahu 

anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 

scllcm, rekao: 

"Izgubljenu stvar u Mekki uzet ce samo onaj ko ce 

je obznaniti." 

Halid je prenio od Ikrime, on od Ibnu-Abbasa, 

radijallahu anhuma, a ovaj od Vjcrovjcsnika, 

sallallahu alejhi ve scllcm: 

"Izgubljenu stvar u Mekki dozvoljeno je uzeti 

samo onom koji ce je obznaniti. 
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Ala jc rekao: "Ncma stctc koristili nadeni bic\ slap, iizc, obucu i njima slicno." 

U El-Hidaji sloji: "Dozvoljeno jc korislili nadenu Stvar bcz njene obznane, z\\ koju sc obicno zna da jc 

vlasnik nccc Iraziti, kao kospicc (od sljiva npr.), kora od sipka i slicno, imajuci opct u vidu da jc lo Ixidc 

vlasnistvo, a nc imovina nalaznika." 

Kvarljivu slvar i onu koja bi stojeci na putu propala (kao sto jc jabuka, kruska, sljiva i slicno), nalaznik 

mozc pojesti bcz davanja obcslcccnja vlasniku. 
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2433. Amed b. Sa k d kaze da mu je pricao Revh, 
njemu Zekerijja, ovome Amr b. Dinar prenoseci 
od Ikrime, a on od Ibnu-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, rckao: 

4k Ne sijece se trnje Harema, ne razgoni se njegov 
lov i ne dozvoljava uzeti izgubljenu stvar u njemu, 
nego samo ononi ko cc je oglasili, i ne sijece se 
njcgova trava." 

Potom jc Ibnu-Abbas kazao: "Allahov Poslanicc, 
izuzev rogozine (sasike)? 

— Izuzev rogozine - rekao je on. 

2434. PRICAO NAM JE Jahja b. Musa, njemu 
Velid b. Muslim, ovome Evza'i, koji je cuo Jahjaa 
b. Ebu-Kesira, da je rekao: 

— Pricao mi je Ebu-Seleme b. Abdur-Rahman, da 
je Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, izjavio: 
"Kada jc Allah omogucio Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, oslobadanje Mckke, 
on je ustao medu svijetom, zahvalio Allahu i 
rekao: Allah je odbio od Mekke (vojsku) slona, 
a vlast je nad njom dao, evo, Svome Poslaniku i 
pravovjcrnima. Ona nijc bila dozvoljcna nikomc 
prije mene. Meni je ona dozvoljena samo jedan 
casak, a poslije mene ona nije vise nikome 
dozvoljena; njen lov ne razgoni se, njeno trnje 
nc sijece se, izgubljenu stvar u njoj dozvoljcno jc 
uzeti samo onom ko ce je obznaniti, a onaj kome 
je neko ubijen, ima izabrati izmedu dvoga: ili da 
trazi otkupninu ili odmazdu." 

Tadaje Abbas rekao: "Izuzimajuci rogozinu, jerje 
upotrebljavamo za nasc grobovc i nasc kuce?" 

— Izuzimajuci rogozinu - odgovorio je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 

Potom je ustao Ebu-Sah, covjek iz Jemena, i rekao: 
"Napisite mi, Allahov Poslanice!" 

— Napisite Ebu-Sahu! - rckao jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem. 
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Upitao sam (kaze Velid) Evza'ija, na sta je mislio 
rijecima: "Napisite mi, Allahov Poslanice!" 

— Mislio je na govor koji je cuo od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm - odgovorio 
jc on. 

TUDA STOKANE MUZE SE 
BEZ ODOBRENJA (VLASNIKA) 

2435. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da ga 
je obavijcstio Malik, prenoscci od Nafija, on od 
Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ne smije niko musti niciju (tudu) stoku bez 
dozvole njenog vlasnika. Voli li iko od vas da 
mu sc dodc u njegovu mljckaru, razbijc ostava i 
odnese hrana. Stoka u svojim vimenima cuva za 
vas svoju hranu i neka niko ne muze niciju stoku 
bez odobrenja njenog vlasnika." 

KADA VLASNIK IZGUBLJENE STVARI 

DODE POSLIJE JEDNE GODINE, VRATIT CE 

MU JE NALAZNIK, JER JE ONA KOD 

NJEGA SAMO U POHRANI 

2436. PRICAO NAM JE Kutcjbc b. Scid, njcmu 
Isma h il b. Dza'fer prenoseci od Rebija b. Abdur- 
Rahmana, on od Jezida, oslobodenog roba 
Munbc'isova, ovaj od Zejda b. Halida Dzuhenija, 
radijallahu anhu, da jc jcdan covjck pitao 
Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
za nadenu stvar, i on je odgovorio: 
"Obznanjuj je jednu godinu! Zatim zapamti njenu 
posudu i njenu uzicu i trosi je, pa ako dode njen 
vlasnik, podaj mu jc!" 

— A zalutalo bravce, Allahov Poslanice? - upita on. 

— Uzmi ga! — rece Alejhisselam. — Ono je samo 
tvoje ili tvoga brata ili pripada vuku. 

-A izgubljena deva, Allahov Poslanice? - upita on. 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
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naljuti se - kaze Zejd - toliko da su mu se obrazi 
zacrvenjeli, odnosno lice mu se zacrvenjelo i rece: 
"Sta ti imas s njoin!? Ona ima sa sobom svoje 
papkc i rczcrvoar (za vodu), svc dok jc nc susrctnc 
njen vlasnik." 

NALAZNIK UZIMANADENU STVAR, 

ANE OSTAVLJA JE DA PROPADNE ILI DA 

JE UZME NEKO KO NIJE DOSTOJ AN 

2437. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, da mu 
je pricao Su'be prenoseci od Seleme b. Kuhejla, 
koji jc izjavio: 

- Cuo sam Suvejda b. Gafelca, da jc kazao: "Bio 
sam sa Selmanom b. Rebijom i Zejdom b. Suhanom 
u jednoj vojni i nasao jedan bic pa mi on rece: 

- Dobaci mi ga! 

- Nc - rckoh - ncgo ako pronadcm njcgova vlasnika 
(dat cu mu ga), u protivnom, koristit cu ga. 
Kada smo se vratili, otisli smo na hadz, pa sam 
naisao pokraj Medine i pitao za to Ubejja b. Ka'ba, 
radi jallahu anhu, a on rece: -U doba Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi vc scllcm, nasao sam kesu i u njoj 
stotinu zlatnika, pa sam jc odnio Vjcrovjcsniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, a on rece: 

- Obznanjuj to jednu godinu! 

Ja sam to obznanjivao godinu dana i potom mu ponovo 
dosao, a on rccc: "Obznanjuj to jcdnu godinu!" 
Potom sam ga obznanjivao godinu i potom mu treci 
put dosao, a on rece: "Obznanjuj ga godinu!" 
Ja sam ga obznanjivao godinu i opet mu dosao 
(cctvrti put). On rccc: "Zapamti njihov broj, uzicu 
i njihovu kcsu, pa ako bi dosao njihov vlasnik 
(predaj mu ih), inace mozes se njima koristiti." 
PRICAO NAM JE Abdan, njega obavijestio njegov 
olac prenoseci od Su'be, on od Seleme, jos i ovo: 

- Suvcjd b. Gafclc jc rckao: - Kasnije sam susrco 
u Mekki Ubejja b. Ka k ba i on rece: "Ne znam da li 
da obznanjujem tri godine ili jednu.' 
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OBZNANJIVANJE NADENE STVARI NE 
PREDAVAJUCI JE PREDSTAVNIKU VLASTI 

2438. PRlCAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 

njemu Sufjan prenoseci od Rebija, on od Jezida, 

oslobodenog roba Munbe'isova, ovaj do Zejda 

b. Halida, radijallahu anhu, da je jedan nomad 

pitao Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, za 

nadenu stvar, a on odgovorio: 

"Obznanjuj je godinu dana, pa ako dode neko i 

opise ti njenu kesu i njenu uzicu, (podaj mu je), 

inace je trosi!" 

Zatim ga upita za izgubljcnu dcvu, a on sc 

zacrvenio u lieu i rekao: 

"Sta ti imas s njom? Ona ima sa sobom svoj 

rezervoar (za vodu) i papke, dolazi na vodu, jede 

(liscc) drveca, pa ostavi je dok je nc nadc njen 

vlasnik!" 

A pitao ga je i za izgubljeno bravce, pa je odgovorio: 

"Ono je tvoje ili tvoga brata ili vuka." 
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POGLAVLJE 

2439. PRICAO NAM JE Ishak b. Ibrahim, da ga 
je obavijestio Nadr, njega Israil, ovoga Ebu-Ishak, 
a njega Bera' prenoseci od Ebu-Bekra, radijallahu 
anhuma... a preko drugog niza prcnosilaca, pricao 
nam je Abdullah b. Redza, a njemu Israil, prenoseci 
od Ebu-Ishaka, on od Bera'a, a ovaj od Ebu-Bekra, 
radijallahu anhuma, kojije kazao: 

- Putovao sam i vidio jednog pastira gdjc goni 
svojc stado, pa sam ga upitao: "Ciji si ti?" 

- Jednog od Kurejsija - odgovorio je. Kasnije je 
rekao njegovo ime. Ja sam ga poznavao. 

- Ima li u tvom stadu stogod od mlijeka? - upitao 
sam. 

- Da- rekao je. 

- Hoces li mi namusti? - upitah. 

- Da — rece. 
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Potom sam mu rekao i on je ukol jencio jednu ovcu. ■$% ^\ J^i^j cJj^. jj j ^J i* izs CJ*£ 
Rekao sam mu da joj otrese vime (od prasine), 5 ' *« ', *.--r -:.* -'r -- *. - 
zatim da otrcsc svoje dlanovc i on jc ucinio ***" ^ J^ '- .. ^ **j^ ^ J* y J : 

ovako: udario je jednim dlanom o dmgi. Potom £ Jj^il ciii 57; ^111 ji o^xiu liill S3J 

je namuzao malo (jedan muzaj) mlijeka, a ja sam 

(prije) pripremio Allahovom Poslaniku, sallallahu 

alejhi ve sellem, malu mjesinu na cijem je otvoru 

bila jcdna krpa. Zatim sam sipao (vodu) po torn 

mlijeku (koje sam stavio u tu mjesinu) dok se nije 

ohladio donji dio mjesine. Zatim sam otisao do 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: 

"Pij, Allahov Poslanice!" On je pio mlijeko, tako 

da sam ja bio zadovoljan. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 



- 



- - a 



<*inMafl]UaMali*i 



NASILJE I OTIMANJE 




Uzviscni Allah kazc: "Niposto nc misli da Allah 
zanemaruje ono sto rade silnici. On im odgada 
(kaznu) za dan u kome oci staju. Oni ce trcati 
uzdignulih glava, upravljenih pogleda - pogledi im 
nece skrelati na stranu, a srca ce im biti prazna." 
"El-mukni'u vcl mukmihu!", jeste jedno, a znaci 
"uzdignute glave". 

Mudzahid je izjavio: "Muhti'ine" znaci "pruzaju 
svoje poglede", a kazc se, "i zure". 
"Pogledi im nece skretati na stranu, a srca im 
prazna", tj. suplja i nece pameti imati. 
"Opomeni svijet na dan kada ce im doci kazna 
pa ce reci silnici: Nas Gospodaru, odgodi nam 
(kaznu) za kratko vrijeme. Odazvat cemo se Tvom 
pozivu i slijcdil cemo poslanikc." 
"Zar se vi niste prije kleli da vam nema nestanka? 
I stanovali ste u stanovima onih koji su sebi 
nasilje ucinili i bilo vam je jasno kako smo s njima 
postupili i iznosili smo vam mnoge primjere." 
ik Oni su pravili svoje splctkc i njihovc su splctke 
kod Allaha zapisane; njihova spletka (ne moze) 
pomaknuti brda. 

Niposto ne misli da ce Allah iznevjeriti svoje 
obecanje svojim poslanicima. Zaista je Allah 
mocan (i) kaznjava (zasluzcnom kaznom)." 1 



s - 









J*£l jjl\j) jU J^p ^ Uji [ _ ? Ju (*l^a 

& && c^ ^J j^t ji u>i 

j&Vi ^ £>j ^ iiii Jii <ui gg 

^ *^ ^ ** »^ i 

/ , : :, * * - "\ x t, >1 * * •* 

. \*\J£j\ ji V^P 4AJ1 JJ *i--j 6_U-_j 



I Poglavljc Ibrahim; 42-47. 
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SAHIHU-L-BUHARI 




NASII.JEIOTIMANJE 



PORAVN AVANJE ZA NASILJA 



^JlbJai ^>oLo9 uu 



2440. PRICAO NAM JE Ishak b. Ibrahim, da ga 
je obavijestio Mu'az b. Hisam, njega njegov otac 
prenoseci od Katade, on od Ebu-Mutevekkila 
Nadzija, ovaj od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu 
anhu, da jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, rekao: 

- Kada se vjernici spase Dzehennema, zadrzat ce se 
na jednom mostu izmedu Dzenneta i Dzehennema i 
mcdusobno izmiriti svoja nasilja sto su ih na zcml ji 
jcdni drugima cinili, pa kada budu (s obracunom) 
cisti i ociste se (od tudeg potrazivanja), dozvolit ce 
im se ulazak u Dzennet. Tako mi Onoga u Cijoj je 
moci Muhammedova dusa, svaki od njih znat ce 
svoj stan u Dzennetu boljc od svoga stana koji jc 
imao na ovom svijetu. 

Junus b. Muhammed je izjavio da mu je to prenio 
Sejban od Katade, kome je ovo saopcio Ebu- 
Mutevekkil. 



> ,%■ 



>. * 



JUlo U^-l *?*\y>\ /rt JsU^j £-*>- .Til* 



* A 



jsjai^ee^^ 



^LU^I 






J ¥ >& 



J 4 



-ja u^jii Jab- 1SJ JU £ 41 J J* j £J 



¥* ** 



Ijjlij I J; % J^ i?jJi J $Z 1S\S i& 

■f hcl l£U jii' 'J, ^ly_ JUj t&i 



O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 
NEKA JE ALLAHOVO PROKLETSTVO 

NASILNIKE! 



,*■< 



(^lili^djjiiiiJVi) 



• * 



JjW j>* a? Jl^ii ^ ^ J^l J^ 



^^ 



* -** 



2441. PRiCAO NAM JE Musa b. Isma'il, njcmu ^ i51i j^pl-; ^ t£U .tit \ 

Hemmam, rekavsi da ga je obavijestio Katade 

prenoseci od Safvana b. Muhriza Mazinija, koji je 

izjavio: 

"Isao sam s Ibni-Omcrom, radijallahu anhuma, 

drzeci ga za ruku, kada se pojavi jedan covjek, i 

rece: Sta si cuo od Allahovog Poslanika, sallallahu 

alejhi ve sellem, da kaze o Allahovom razgovoru s 

ljudima na Sudnjem danu?" 

- Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 

ve sellem - rekao je on - kako kaze: 

"Allah cc se pribliziti vjcrniku, staviti na njega 

svoj zastor, pokriti ga i pitati: Znas li taj grijeh, 

a znas li taj grijeh?" 



\Z*k*l» ^JCS JUa J^-j t*j* ij 6 -£ «i>*l 

i jlii i j^\ J J Ji * -S)i J J.5 



* * 



IJ5 ^iJJ ^J^AjI Jji3 °J^-dJ -w^ *»)*■ 



* * 
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caoAllq jllltiM cili^i 




f^jigiii ? t ,n Ki 



is.Iuirf 



J> 



>-tf- 



— Da, Allahu moj - kazat ce on. I tako, kada Jtf jiU <Jt a*** j ^\jj ^_b 0Jv j i. 
mu prizna sve svoje grijehe i misli u sebi da je , „„ ,- -' <2 ' /^ 
propao, Allah cc mu rcc'i: "Pokrio sam ti ih jos"u Y^ ^ U > ! L ^ ^ *i ^ £ 
zemaljskom zivotu, a danas ti ih jos i oprastam", i 
potom ce mu se dati knjiga njegovih dobrih djela. 

A sto se tice nevjernika i licemjera, svjedoci ce i^j ji \J£j$ ^jji ^y>) >i.g.-VNl J^ii 
reci: "To su oni sto su lagali na svoga Gospodara. 
Ncka jc Allahovo proklctstvo na silnikc!" 1 



o i*aij >isdi uij <siiii 6& J^4 



* * 



. ( idUiJi ji 41 sly vi 



MUSLIMAN NECE CINITI MUSLIMANU 
NASILJE, A NITI GA (NASILJU) PREPUSTATI 






2442. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lejs prenoseci od Ukajla, on od Ebu-Sihaba, da 
mu je Salim saopcio da ga je Abdullah b. Omer, 
radijallahu anhuma, obavijestio, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 
"Musliman muslimanu je brat i nece mu ciniti 
nasilje, a niti ga (nasilju) prepustiti. Ko se nade 
uz svoga brata koji je potrebit, Allah ce se naci 
pri njegovoj potrebi; ko otkloni od muslimana 
kakvu muku, Allah cc otkloniti od njcga jcdnu 
od muka Sudnjeg dana, a ko pokrije muslimanu 
(kakvu sramotu), Allah ce njemu (njegovu) pokriti 
na Sudnjem danu." 



vlii i&i jt £ J£ &£ MM 

jl a'J&A U.L1 jl ^l$-i vl jj* X*& c£ 

ft *-- tt i'*" *. " .- "* -• -i T«" 

Jl DjO-l ^ 4)1 ^J j** J* 41)1 V- 



** + 






<* > 



4-P 4111 £/ AjjS ^LL* ^P g^l £*J o^b- 



I Cijcli prijcvod 18 i 19. ajcta poglavlja Hud glasi: "Ko jc vcci silnik od onoga koji izmislja lazi o Allahu. 
Ti cc bili dovcdcni prcd njihova Gospodara, a svjedoci cc rcci: 'Ovo su oni koji su lagali na svoga Gospodara. 
Ncka jc Allahovo proklctstvo na silnikc, koji odvracaju od Allahovog puta i nastojc ga iskriviti, a oni nc 
vjcruju (ni) u drugi svijet.' 

Svjedoci za nevjerovanje i ncvaljalslinc nasilnika bit cc mclcki, vjerovjesnici i pravovjerni. 
Sadrzaj hadisa ukazujc da grijesenje nc izvodi iz islama i grjesnik sc mozc nadati oprostu grijcha, izuzimajuci 
vclikc grijehc i povrcdu ludcg prava. 
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SAHIHU-L-BUHARI ggasg nasiijf. I otimanje 



POMOZI SVOME BRATU, BIO ON NASILNIK M*. ji 1Mb dti >i M L 

ILI SE NJEMU UClNILO NASILJE 



2443. PRICAO NAM JE Usman b. Ebu-Sejbe, j^li tfj£%3 tft&i># l£U .TUT 
njemu Husejm, a njega obavijestio Ubejdullah b. *^ ^ o •" : ,. . »^, -„.: 
Ebu-Bekr b. Enes i Humejd Tavil da je Enes b. -- , ^~ J ^-f^^^„ -• -£*" 

Malik, radijallahu anhu, izjavio: Jjfe&Al^jdlK^ji^jJjl 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

rekao je: "Pomozi svome bratu, bio on nasilnik ili • li^liw ji lilt *Su.] ^;i )| <i>i J^ij JU 
se njemu ucinilo nasilje!" 

2444. PRICAO NAM JE Musedded, njemu o£ S*^ £j£ Slsi l£j£ .T£*t 
Mu'temir prenoseci od Humejda, on od Enesa, * , - - - - ,. * , .-, 
radijallahu anhu, koji je rekao: * ^ * J ^ 3 JU JU ** * <^ «T ^ 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, ^i j^ u;i JU U_^ }i lili isiii^ii 
kazaoje: "Pomozi svome bratu, bio on nasilnik ili ^ . ' 

se njemu ucinilo nasilje!" «i>-v3 JLS 11U» o^-a^ ^ilSo U^iki 0y ^j lAi 

- Allahov Poslanice! — rekose (prisutni) - onoga 
kome je ucinjeno nasilje pomazemo, a kako cemo 
pomoci onoga ko cini nasilje? 

- Da ga scepate za ruke (sprijecite ga) - rece on. 



. <> Jj l5 *9 



> t . 



POMOC OBESPRAVLJENOM *s&M ^ vV 



> * st 



2445. PRICAO NAM JE Seid b. Rebi\ njemu Zki fij£ gffl £ L^ &* - Y **° 

Su'be prenoseci od Es'asa b. Sulcjma, koji je rekao ^ f /' '- *, < „•£' 

kako je cuo Mu'aviju b. Suvejda, a on Bera'a b. ^ %^ ^T" JU ^ & "T**™ & 

Aziba, radijallahu anhuma, da kaze: i°;'\i " •- .i- "-i--!i ' e - ,«'* 
- Narcdio nam je Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi 

ve sellem, sedam (poslova), a zabranio sedam jsj± ^p ^ u£j ^^ =? ,*JI ujii Jii 

i spomenuo: obilazenje bolesnika, pracenje * ^ Pj , t. ' 9 ' 

dzenaze, nazdraviti onome ko kihne (zeleci mu o~z i ~^l ,J ^i • L- ''~>u*ir *°-, 

da mu se Allah smiluje), odvracati selam, pomoci .*,. : 'i/i- yVT . -•> ^Tjj. '■" 

obespravljcnom, odazvati se pozivu (prijatclja) -' ' *- L I 

i pomoci onome ko se zakleo da ispuni svoju . ^ iU ^Ij 

zakletvu. 
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caoAllq jllltuHJl cili^i 




f^jlgill Q*f\r* 



^ ** 



* * ' 



2446. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ala\ njemu cuJ j\ fia£ .*U & 1^ Bit . Y £ H 

Ebu-Usame prenoseci od Burejda, on od Ebu- 

Burde, ovaj od Ebu-Musaa, radijallahu anhu, da je 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 

"Vjernik vjerniku je kao zgrada ciji su dijelovi 

medusobno ucviSceni", i splete svoje prste (ruku). 1 









ODUPIRANJE NASILNIKU 



xJliiJI^^Uu^loU 



4 J 



Ovo se temelji na rijecima Uzvisenog Allaha: j» s._j~JL ^Li <bi l-j£ V) e_j£j J^- <J}iJ 

"Allah nc voli javan ruzan govor, izuzimajuci onoga / * } „ * " r - > . * " t -' 

koine jeucinjeno nasilje, a Allah svecuje 1 zna. ua * * _ - *<• ^ *-^ 

"I onima koji, kada ih pogodi nasilje, odupru se." \y\sL*\jH Jli^jj^aSli^ill^Liilil 

Ibrahim (Neha'i) je rekao: "Oni su mrzili da budu ^ „-"*- 2 -. ■ '- , •' 

ponizavani, a kada su bili mocni, prastali su." 2 ■ j >* l ^ ^ *J&*d ***>* 



PRASTANJE OBESPRAVLJENOM 



J i r a 



yo^iliJol ^a*. 0L1 



Ovo se temelji na rijecima Uzvisenog Allaha: 
"Ako javno cinitc dobro ili ga cinitc tajno ili 
prastatc zlo, pa i Allah jc oprostiv i mocan." 
"Kazna za zlo je njemu odgovarajuce zlo 
(kazna), a ko oprosti i izmiri se, nagrada mu je 
kod Allaha. Zaista, Allah ne voli nasilnike. Nema 
puta (za ukor) onom koji se oduprc nakon sto mu 
je ucinjcno nasilje. Ima mjcsta ustati protiv onih 
koji svijetu cine nasilje i bespravno sire smutnju 
na zemlji. Oni cc imati bolnu kaznu. Aonaj koji 
se strpi i oprosti, pa to je zaista od velikih (i 
odlucnih) djcla. A koga Allah okrcnc u zabludu, 
tome nema zastitnika poslije Njega." 
"Vidjet cesnasilnikakakoce, kada ugledaju kaznu, 
govoriti: "Ima li ikakva nacina za povratak?" 3 






* > 



* " r * 

<j] <0i ^U- o_^U £*_L*3 tj UP j^J l^JJU O 

*" ^ ^ 5 ^^ *•* ^ « ** 

** * t lit* • 1 • • + ^ -•w *■ * t -* * !i * 1 : ^ 

f jp 51 ^Uj> j! /pj j^ jlj ^ ^Iop 



^ ' 



1 Pomoci obcspravljcnog, zastititi ga od nasilja i samovoljc i praiiti dzcnazu jc prvoslcpcna kolcktivna duznost; 
olpozdravljati ljudima, pomoci onomc ko sc zakleo, o ncccmu sto jc dozvoljcno, da ispuni svoju zaklctvu {jcr 
ncispunjcnjc po islamu za sobom povlaCi nckc posljcdicc). oduzvati sc zvanici prijalclja, spada u drugostcpcnc 
duznosli muslimana, s tim Stoje odazivanjc na svadbcno vcscljc pojcdinacna ili kolcktivna obavcza. 

2 Ukazati dobrocinstvo osobi koja nas zaklinjc trcba biti u granicama zakonitosti, pravcdnosti, intcrcsa 
zajcdnice i vlaslilc mogucnosti. 

3 Prijcvod 36-38. ajcta, poglavlja Es-Sura glasi: "Ono ncsto sto vam jc dato, to jc uzitak ovozcmnog zivota, 
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SAHIKU-L-BUHARI ^^ NASIIJE I OTIMANJE 



N ASILJA SU TMINE SUDNJEG DANA icUiJI ifc alJi. jJijI ^U 

2447. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus, ajjaij^lgfc. jJj?£j£fl&£.mv 



-,->- • * ■* 



njemu Abdul-Aziz Madzisun, a njega obavijestio 

Abdullah b. Dinar prenoseci od Abdullaha b. * ^ ^ & &* 3* ^' *>MU 

Omera, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, >j^.. '.^ ^ „ j.. « - .oj- \. - . — > # .. 

sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: ^ 

"Nasilja su tmine Sudnjeg dana. . oUiJl i^o^ 



CUVANJE I OPREZNOST OD KLETVE +jkL\ ^ i»ji»J!i pB&I *fc 
ONOGA KOME JE UClNJENO NASILJE 

2448. PRICAO NAM JE Jahja b. Musa, njemu Uj l£U- J, J> fe Jc l£U .Y1*A 

Veki fc , a ovome Zekerijja b. Ishak Melcki, - ... **** - > *. ** s* 

prenoseci od Jahjaa b. Abdullaha b. Sajfija, on od & J& if ^ *^1 erf * L -/-3 &*£ 

Ebu-Ma k beda, oslobodenog roba Ibnu-Abbasa, .«- ., :.. ,.— f <- 3 ..- "*,...■* 

ovaj od Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, da je - -* 



t,o< * 



Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao d^'i^^Jl o\ \£* &\ ^j ^fe J>\ ji- 

Muaza u Jemen, rekavsi mu: s „ 9 ** . B , s - . ' ". / - 

"Cuvaj sc klctve osobc kojoj jc ucinjeno nasilje, W* f-^' 5 ^ S ^" ( JUi O^ 1 Ji ,ilL ~ 

jer izmedu nje i Allaha nema prepreke!" * >- ,, r- .-v --J 



a ono sto jc kod Allaha bolje jc i trajnijc onima koji vjcruju i uzdaju sc u svoga Gospodara; i koji sc klonc 
vclikih grijcha i sramota, a kada sc rasrdc, oprastaju; i onima koji sc odazivaju svomc Gospodani i klanjaju 
namaz, a njihovi poslovi su medusobno savjetovanje, i koji dijclc od onoga slo smo im dali... 



it 
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^jlqill nign 



HOCE LI ONAJ KOJEM JE NEKI COVJEK 

UClNIO NASILJE, PAMU ON OPROSTI, 

TREBATI OBJASNITI O KOM 

SE NASILJU RADI 

2449. PRICAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, njemu 
Ibnu-Ebi-Zi'b, a ovomc Scid Makburi prcnoscci 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je rekao: 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
izjavio je: 

"Ko jc ucinio komc nasiljc u poglcdu njcgovc 
casti ili ncccga drugoga, ncka trazi od njcga oprost 
danas (na ovom svijetu) prije (dana) na kome nece 
biti ni dinara ni dirhema, jer toga dana ko bude 
imao koje dobro djelo oduzel ce mu se koliko 
iznosi njcgovo nasiljc, a ako nc budc imao dobrih 
djela oduzet ce se njegovom drugu zla djela i na 
njega natovariti." 
Ebu-Abdullah (Buharija) kaze: 
-Isma 4 ilb.Ebi-Uvejsjerekao:"Makburi-(grobar) 
dobio je ovo ime samo zato sto jc stanovao pokraj 
groblja." 

Ebu-Abdullah (Buharija) je jos rekao: "Seid 
Makburi je oslobodeni rob Benu-Lejsa i on je Seid 
b. Ebi-Seid, a ime Ebu-Seida je Kejsan." 1 



' ■ * 









iiis 53 * -ii jjij ju jb & 41 >; 

ft ^ ^ + ******* 

** ** ** ** ^ ** 

ju -lii &.C j> : 01s dSl ,Jj5u ^li dj 

1 ^ ** 



1 Poglavlje Es-Sitra, 40-44. 
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SAHIHU-L-BUHARI 




NASIIJEIOTIMANJE 



' ' 



KADA ONAJ KOME JE UCINJENA 

NEPRAVDA OPROSTI, NE MOZE SE 

VISE VRATITI 



sU3 £>>J ^S d-«ilJ ;>* diU- Ijj oL 



2450. PRICAO NAM JE Muhammed, da ga je fll*U^Uil^U^-ljIi'lij^.T^' 

obavijestioAbdulIah.njegaHisamb.Urveprenoseci ,„.„■* . , ^ .,, ?•---*>>• 
od svoga oca, on od Aisc, radijallahu anha, da jc za s? ^ ^ <s*J *~~i 0* y : u* Jj* C?> 



** .. ' 



ajet: s . . . Ako se zena bude bojala hrdava postupka ■ j ^ ^ ^ ^ jjji, ^ -^, ^ 

ili zanemarivanja svoga muza...", rekla: ' " ' '/ " 

- Ovo se odnosi na covjeka koji ima zenu i, ne JJJ sty.1 JjIp jj& J^-jJi oJU uily*! 

zeleci vise druzenja s njom, hoce da se od nje . > '* *'--..: * 

rastavi, pa mu ona kazc: "Oprostcn si mojc bracnc • J ^ itJ ^ - ^ ^ ^— ^ 

obaveze", zbog cega je i objavljen ovaj ajet. 1 ^ j ^, aii ^Jrf V J jli A* 



SLUCAJ KADANEKO DOZVOLI DRUGOM 

NESTO ILI MU OPROSTI NESTO, A NE 

OBJASNI KVANTITET TOGA 



*- i - 



^> ^ ^ >J^ di>i ^i iJ j^i] iii oU 



245 1 . PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da ga 
je obavijestio Malik prenoseci od Ebu-Hazima b. 
Dinara, on od Schla b. Sa k da Sa'idija, radijallahu 
anhu, da je Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, donesen sok i on se njega napio. 
S desne njegove strane bio je neki djecak, a s lijeve 
uglcdni starci, pa jc on torn djccaku rckao: 
-Dozvoljavas li mi da (ostatak) dadncm ovima? 
- Ne, Allahov Poslanice - rece djecak - svoj dio 
od tebe ne ustupam nikom - i Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, predade mu ga u ruku. 



"^ ■* ** **" •* ^ 



. o-J J $g 4)1 J J/, Ji Ju lo>-l ^liL 



I Dalji prijcvodnavcdcnog 128. ajcia poglavlja En-Nisaglasi:"... nccobili grjcsni ako sc mcdusobno pornirc. 
Pomircnjc (nagodba)jc najboljc. Duscsuskloncskrtosli. Aakovi budctc Iijcpo postupali (u braku) i budclc 
bogobojazni (bit celc spaScni). Allah zaisla zna ono sto radite ." 

Ncki muhaddisi navodc kako jc Scvda, supmga Alcjhissclamova, osjctila popuslanjc njcgovih odnosa 
prcma njoj, pa mu jc rckla: "Allahov Poslanice, ncmoj mc pusliti, a red mojc bracnc noci s tobom prcpustam 
Aisi!", slo jc Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, prihvalio i potom je objavljen gornji ajet. 
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GRIJEH ONOG A KO OTME uij'VI ^ BJ-i ,J]i J^ ^Sj oU 
TUDE ZEMLJlSTE 

2452. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, da ga je ^ ■1^1 U^-1 oyi y\ & .TioY 

obavijestio Su'ajb prenoseci od Zuhrija, kojem je «; , o * .- r=. ': * .* 

saopcioTalha b. Abdullah, ovome Abdur-Rahman . .* & ^ *£•**<? 

b. Amr b. Schl, da jc Scid b. Zcjd, radijallahu $ j-y J^ ^ jjiS £ ^1 S£ 

anhu, rekao: 

— Cuo sam Allahovo** Poslanika, sallallahu o^*-l Jl* cp 4i\ ^j jjj .v _l^— 

aleihi ve sellem, kako kaze: "Ko uzurpira stogod - . r a —■ * » 

ludc zcmljc, objcsit ce rau sc ona od svc scdam - ^f J ^r^O-" ^^ ^j^j 

zcmalja." 2 



K*t 



Cfr*J £— j^ **'y* 






ji»- 



2453. PRICAO NAM JE Ebu-Ma'mer, njemu ^ jljJl fe l£U ^ J\ l£U . T i or 

Abdul-Varis, a ovome Husejn, prenoseci od Jahjaa 

b. Ebu-Kesira: 

- Pricao mi jc Muhammcd b. Ibrahim, da mu jc >< $fc jg* $ $ ^, £ ^ J$ 

Ebu-Sclcmc saopcio da jc izmcdu njcga i nckog ; 

svijeta bio spor (za zemlju) i da je to spomenuo <^sU3 ^i* oj-a> ^U jJj <c£ cJl5" 

Aisi, radijallahu anha, i ona mu je rekla: "Ebu- , a * ,-„ r ., * 

Seleme, kloni se zemlje, jer je Vjerovjesnik, ^T^ • - ' ^ **" <^ J 

sallallahu alcjhi vc scllcm, rekao: ^ ^ ^ p ^ J15 | £&| OU ^Vl 

"Ko nepravedno uzme koliko pedalj tude zemlje, * *' "" ^ " ; '. ,. 

ona ce mu se objesiti na vrat od svih sedam . £^j! ^ ^ atJU ^jVl 

zemalja." 



Alcjhissclamjcjos rekao: "Ko otmc pedalj ludc zcmljc. Allah cc ga na Sudnjcm danu natjerati dajc iskopava 
dok nc prokopa svc scdam slojcva zcmljc, a onda ga s njom optcrctiti svc dok budc trajalo sudenje svijetu. 



11 
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SAHIKU-L-BUHARI g^ NASIIJE I OTIMANJE 



2454. PRICAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, £>J$\ ii l£U ^ S\ tfj£ .Yfcoi 

njemu Abdullah b. Mubarek, a ovome Musa b. * c - - *.„ % ^ ^, f ^-. , 

Ukbc prcnoscci od Salima, on od svoga oca, > ^ # ^ ^ «-&-*" 

radijallahu anhu, koji je izjavio: $ gfc ££; tf # ^-, £ i£ ^£j£ 
- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rckao 



-^ * 



5JLL1 Ul U cJLai L^Ip 4)1 j^-sj 



je: ik Ko uzme nesto tude zemlje, na sto nije imao ^^ j^* *+**>- ^ ^.J *S ^^ 

pravo, propast ce (natovaren) s njom na Sudnjem 

danu kroz svc scdam zcmalja." 

Ebu- Abdullah (Buharija)je izjavio: "Ovaj hadisnije ^ j£ Is p& &> Jlift^l 5tt JijVl 

bio u knjizi Ibni-Mubareka (pisanoj) u Horosanu; " * J* + * k** ^° 

izdiklirao im ga je on (kasnije) u Basri." ' *-*"? J Cr" ^ °-^* -^ J 



DOZVOLJENO JE DA COVJEK jfc fcli>V £M o^i t^j oL 
DOPUSTI NESTO DRUGOME 

2455. PRiCAO NAM JE Hafs b. Umcr, njcmu 'J- bS l£U ^ £ J*U- lil^ .noo 

Su'bc, prcnoscci od Dzcbclc: ^, . - „*+****** 

- Bili smo u Medini medu nekim Ijudima iz Iraka ^^ ?lj-» J* ^ <J M 1 * & *& 

i zadesila nas je (gladna) godina, pa nam je Ibni- *-> ?-, r^r ,**u A** ***« >-. r j>r £- 
Zubejr dijelio datule. Tada je pokraj nas naisao 



« > >* . ., ',. * 



Ibni-Omcr, radijallahu anhuma, i rckao: "Zabranio ^ #s4>l J^joiJ J&lljil^^^j 

je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, # * > a , / , • ' , : * . . ' ar 

sparivanje (datula pri jelu), osim ako neko od vas • Mfafc$\ij^aVl#J#\& 
to dozvoli svome bratu." 



- * ■■ ,s- 



2456. PRICAO NAM JE Ebu-NiTman, njemu ^^^Bati^a* jJlSj^.YtO 

Ebu-Avane prenoseci od A'mesa, on od Ebu- *,,«: , , f.^ ;,„ „.{' 

Vaila, ovaj od Ebu-Mcs'uda, da je ncki covjck, ^jM*j^u}¥$J&¥J^*^ 

koine govorahu Ebu-Su'ajb, imao momka mesara, *^f 'a \\i " * 1 It jis! uJVi • 
pa mu je Ebu-Su'ajb rekao: 

— Napravi mi jelo za pelericu! Mozda cu pozvati <U- 1\^> J iU?l *..,;«.* _^l i JLu aU- 

Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve sellem, { .- ' . ^ s ,.r v 

pctog (od pctericc), jcr sc na lieu Vjcrovjcsnika, ^"-'^J^Lr; *^T ^ ' 

sallallahu alejhi ve sellem, vidi glad. Jia^l^^^Sf^lS^I 

Potom ga je pozvao, ali ih je slijedio jos jedan " - " : 

covjek koji nije bio pozvan, pa je Vjerovjesnik, . Xm JU-J d'M liwl As IJL* jj ^ ^Ij\ 
sallallahu alejhi ve sellem, rckao: "Ovaj nas jc 

stvarno slijedio, pa dozvoljavas Ii mu?" 

- Dozvoljavam - rekao je on. 
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duoAJIq jdUoM eili^i 




^jlgill ni/\yj 



RIJECI UZVISENOG ALLAHA: 
"... AON JE OKORJELI SVABALICA" 



■ I ■ ■ * 

fvoLoiJI 111 ^Aj) ^iRJ dill J^S t-iU 



2457. PRICAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseci Cf-fHj* J? If- ^ $ ^ ' Yl0V 

od Ibni-Dzurejdza, on od Ibni-Ebi-Mulejke, ovaj - * -^Jj A " ''Msl* • ' ^ii t • '! 

od Aise, radijallahu anha, da je Vjerovjesnik, ^ J* 1 ** 43 * <s*>^ U* - ±>. & 

sallallahu alcjhi ve scllcm, rckao: % *& $\)ui JlJlf?l S*4h JU 
"Allahu najmrzi ljudi su okorjele svadalice." 1 



GRIJEH ONOGA KOJI SE SPORI ZA NESTO 
A ZN A DA JE TO BESPRAVNO 






2458. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njcmu Ibrahim b. Sa'd prenoseci od Saliha, on od 
Ibnu-Sihaba: 

-Obavijcstio mcjc Urvc b. Zubcjr, njcga Zcjncba, 
kcerka Ummu-Seleme, daje njena majka Ummu- 
Selema, radijallahu anha, supruga Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, prenijela njoj kako 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
prcd vratima svojc sobc cuo ncko raspravljanjc, 
izasao i rekao: 

"Ja sam samo covjek. Dode mi stranka u sporu 
i mozda neko od vas bude rjecitiji od drugoga i 
ja mislim da jc on istinu kazao i prcsudim to u 
njegovu korist, pa onaj koine dosudim pravo kojeg 
muslimana, to je samo komad dzehennemske 
vatre, pa neka je uzme (ako smije) ili ostavi!" 2 



*-r= 



JU 41 -Cp J> y_y}\ J^ tijJ- MoA 



l\- 









t r 






,% 4.1 j ~; > i^>i % ^ji ^ 1^ 

ft ♦£" •- * -T^ > * V f- ** - * x ^ it "5 






*J* *^ 



t? e 



• &')^ jl liHoi jilll ^ ^JJai 



i Muhammcd, sallallahu alcjhi vcscllcm,daojcg()rnjui7Javuuskladiisa 204-206. ajclompoglavljalfl-Bckarc, 
koji u prijcvodu glasc: "Ima ljudi ciji ti sc govoro ovozcmaljskom zivotu svida i Allaha zovc za svjcdoka za 
ono sto jc u njcgovom srcu, a on jc najljuci svadalica. A kada sc okrcnc po zcmlji, tmdi sc da cini ncrcd po 
njoj i unisli usjcvc i siada. Allah nc voli smuinju. A kada mu sc rcknc: 'Boj sc Allaha!', obuzmc ga ponos 
slo grijcsi. Njcmu jc dosta Dzchcnncm, a to jc grozan Iczaj." 

2 Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, dalckovidan jc, Allahom odabran covjek sa culima i osobinama 
ljudi i nisu mu bile poznatc nicijc tajne. Sudioje i prosudivao po izlozcnim mu dokazima i o njima jc ovisila 
njegova prcsuda. Cini sc da jc jednom prilikom rckao: "Ja sudim samo po i/ncscnim mi dokazima. Dokaz 
strankc jc prcsudan u donosenju konacne odlukc i oslanjajuci sc na dokazc mogucc jc da sudac pogrijesi. 
Zalo sc spornim slrankama uvijck dajc pravo zalbc i obnovc sudskog proccsa. 
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SAHIKU-L-BUHARI ^^ nasiije I otimanje 



O ONOME KOJI U RASPRAVI LAZE j*i ^k li| ^ 

2459. PRICAO NAM JE Bisr b. Halid, da ga je & ^ ^ -^ £ ^ $t -** * 



obavijestio Muhammed b. Dza'fer prenoseci od 

SiTbe, on od Sulejmana, ovaj od Abdullaha b. tj *&? „. o* °<^ b* *^* a* j***" 

Murre, on od Mesruka, a on od Abdullaha b. Amra, fa\\^ J j£.£&\&*£S/ J Ztf> 

radijallahu anhuma, da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu , ',*>',,' 

alejhi ve sellem, rekao: y && o^y^^ £# ^ 8 ?J5\ j* 

"Kod koga imaju cetiri svojstva, licemjerac je, , t. - . > - ....J . ii . - 

•iiii i j i - »• • • i • • i ,v *ii> *-* oils' ou jl v ilJa>- 4J oils' 

ui kod koga bude od cetin jedno, on ima jedno ^ — - ^~ 

svojstvo liccmjcrstva sve dok ga nc ostavi. Ta ^ gj* ^j£ ^ ,-j ^ J^ jigj 

cetiri svojstva su: kada prica, laze; kada sto obeca, "J ' ^ ' __ , 

iznevjeri; kada dade kakvu obavezu, ne izvrsi je i ■ >** f-^ ^Sj j^ '-&& *Mj ^-^ 

kada se za sto spori, neistinu (pogresno) govori.* 1 



t M t 



NAKN ADA OBESPRAVLJENOM ^ J* *-i H ^J.1 ^L^ vt 

KADA SE DOMOGNE IMOVINE 
ONOGA KO GA JE OSTETIO 



+ + 



Ibni-Sirin jc rckao: "Naknadit cc mu sc" i citirao lisii iij) \'jj L^tfJ ^^ £j| JUj 
ajet: "... A ako budete kaznjavali, kaznjavajte 



,>.- * .. 



onako kako ste vi bili kaznjavani..." 1 ■ fyffy? u J^ , ^ w 

2460. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman, da ga je £J l^S IT^-I o#l J & .U1« 

obavijestio SiTbc prenoseci od Zuhrija, kqjcmjc , * ^ V> , - a , ,» 

pricao Urve, da je Aisa, radijallahu anha, kazala: ** 4jl t#*J ^^ oi S J> u^*" tf j*3" 

Dosla je Hinda, kci Utbe b. Rebija, i pitala: 

ik AIIahov Poslanice, Ebu-Sufjan je skrt covjek, pa 

da li sam grjesna ako nahranim nasu porodicu od j£ j£ -il'* j>-j Slii UI 0J -il J>ij 

onoga sto on ima?" ".---.- >- . c '?*?*.* 

- Nisi grjesna - odgovorio je - da ih hranis onoliko & ^ JUi ^ ^ ^ & f^' ^ B^ 

koliko je uobicajeno. 



Li OJUj Oto ' v <ulf- C-j J-^si Otl^- \JL~J\i 



.. * 



. ... " 



. ^ij jJilU ifc^i: Jl ^Hp 



I Naslavak prijevoda 126-128. ajcta poglavlja En-Nahl glasi: iL ... a ako sc strpitc, to jc najboljc za strpljive. 
Strpi se! Tvoje strpljcnjc jc samo s Allahovom pomoci. Nc zalosti sc zbog njih, nc budi u tjeskobi zbog 
onoga slo oni spiclkarc. Zaisla jc Allah ixz one koji su bogobojazni i koji su dobrocinilelji." 
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c^[Q ti\\hAi\ u\& mm qjjLqiUptHn 



246 1 . PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu ^Ji Bj£ U&ji &&& I2j£ . m \ 

Lejs, a ovome Jezid prenoseci od Ebul-Hajra, on ^ ,. / f ^ 

od Ukbe b. Amira, koji je rekao: & *?* if J^ «t 0* -^ ur** 1 J 15 

— Rekli smo Vjerovjesniku, sallallahu alejhi a - \ .< ( ^- v. .... -*,,.-:£'.,: ,- 

ti »t- - t- - / i \ p^ J^ Li*J lILJ :^: ^DJ Uj JU ^-U 

ve sellem: li nas posaljes (poslovno) l mi \ '- - - " *' 

odsjednemo kod ljudi koji nas ne ugoste, pa sta £ $£ 5l Q JUi -U £? £ £$£ ^ 

mislis o tome?" - ' ' . , 

"Kada odsjcdnctc kod ljudi i budc vam narcdcno U*** jl i)£ Ij13U <- at . AU ^«S% ^ £& >U 
sta je potrebno gostu, pa oni to prihvate (dobro je), s 5 s„ ,>. '*- 

a ako to nc ucinc, uzmite od njih pravo gosta!" 2 ' -- ^ C"*^ J 

O (SASTANCIMA) U SJENICIMA JkS&UI ^^UuL 

(HLADNJACIMA) 

V jerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, i njegovi . sIpC jJ oX J tfpL^lj Si A3 J«J£j 

ashabi sjedili su u sjeniku (hladnjaku plemena) 

Benu-Saide. 



2462. PRICAO NAM JE Jahja b. Sulcjman, J>\^j± J15 b\£» J> J£\S^ .U1T 

njemu Tbni-Vehb, rekavsi da mu je pricao Malik..., t - « .. . „ 

. . ... r " * ' •*"■"{' *mi' i*i* ii- 

a preko niza drugih pripovjedaca, obavijestio me ^* •J~ J ^ i ^/^ J , s^ ^ J 

je Junus, prenoseci od Ibnu-Sihaba: ^ . ^ f . ^ ^ j-tf ^ .;, 

- Obavijestio me je Ubejdullah b. Abdullah b. ' "' -' - " ^7 : ''l 
Utbc, da mu je Ibn-Abbas prcnio od Omcra, i£i &\ ^j ^i J^ J^-1 ^li* £J| 61 
radijallahu anhu: __ " ' ~ a ^ % 

- Kada je Allah uzeo dusu Svoga Vjerovjesnika, s y^r^ jL^Nl j! M 4^ <M J? hr J u 



• . t '*' 



sallallahu alejhi ve sellem, ensanje su se skupih u ^ •..*• i, 

sjeniku (hladnjaku) plemena Benu-Saide, pa sam , - - * ~: - ^' - •- -, 

Ebu-Bckru rekao: "Idi s nama!", pa smo dosli u .si*li < ^ ;-.. j ;£i- r ; 

sjenik (hladnjak) Benu-Saide. 



2 Lcjs, drzcci sc gornjcg hadisa, ugoscavanjc smalra vadzibom, a imam Ahmed to prihvaca, all samo 
u nomadskim podrucjima. 

Ebu-Davud u svomc Sunenu navodi da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: "Ukonaciti gosta 
jednu noc duznost jc svakom muslimanu, i ako bi on konaeio u njegovom dvoriSlU, on ima pravo, ako 
hocc na obcstcccnjc, a ako hocc mozc sc toga odrcci , a Tahavi prcko Ebu-Hurcjrc navodi: "Kada gost 
odsjedne kod nckoga i kuccdomacini ga nc ugoste, on ima pravo potrazivanja vrijednosti neucinjenog 
izdatka ugoscavanja." 

Takvc su bile obavczc prcma gostu i putniku namjemiku pocctkom islamskc ere, a narocito prema 
sluzbenicima i prcdslavnicima vlasti sluzbeno upuccnim na tcren. U doba razvijcnccivilizacijc, ugostitcljslva 
i komunikacija, putnik ima mogucnost udobnog smjestaja u drustvenim objektima i mjestani su oslobodcni 
gornjih obavcza, izuzimajuci iznimnc slucajcve. 

S obzirom na izlozcno najvcci broj ucenjaka ovo ugoscavanjc smatraju praksom Muhammcdovom, 
sallallahu alejhi vc sellem, Icoju nc trcba zancmarivati. 
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SAHIHU-L-BUHARI 




NASII.JEIOTIMANJE 



SUSJED SUSJEDU NEMA PRAVO 

ZABRANITI DA POSTAVI PRO$TAC 

ILI DASKU U NJEGOVU OGRADU 






2463. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, ^UU ^ khr £ 4! & GSj£ M\T 

prenoseci od Malika, on od Ibni-Sihaba, ovaj od / : r . 

A c rcdza, a A'rcdz od Ebu-Hurcjrc, radijallahu oo* J J* e^ 1 ^ ^^ <^ ! & 

anhu, da jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve .-...<; V , *, "", >- ft *- '*. 

sellem, rekao: *- 

"Neka susjed susjedu ne sprecava da poslavi J^a; J; »j.|ji*- J *&&- jj^ o' 03U- j£ 

prostac ili dasku u njcgovu ogradu!" " ^ , ; " > 

Kasnijcjc Ebu-Hurcjrc kazao: "Stajcmcni? Vidim *S k*j~ £* f 51 ^ 4 u s >-^ ^ 

da se od ovoga okrecete! Allaha mi, ja bih vam je 

bacio medu vasa pleca." 



^.^•^ 



PROLIJEVANJE ALKOHOLA 
(VINA) PO PUTU 

2464. PRICAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahman Ebu-Jahja, da ga jc obavijcstio Affan, 
njega Hammad b. Zejd, a ovoga Sabit prenoseci 
od Enesa, radijallahu anhu: 

-Napajao sam neke ljude u slanu Ebu-Talhe, a vino 
im je tada bilo sok od izgnjecenih nezrelih datula. 
Poslijc jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, naredio glasniku, koji je oglasio: "Znajte, 
vino je zabranjeno!" Tada mi je, kaze Enes, Ebu- 
Talha rekao: "Izadi i prolij ga!" Tada sam izasao i 
prolio ga, tc jc tcklo putcvima Mcdinc. Kasnijcjc 
neko od (svijeta) rekao: "Pa neki su ljudi poginuli, 
a ono im je bilo u stomacima", na sto je Allah 
objavio ajet: "Onima koji su vjerovali i radili 
dobra djela nema grijeha za ono slo su jeli. . ."' 






J£ J pr-y j£ % & $& MM 






t * 



J t^ 1 Q& && £*■ 4ii ^j ^S\ j* 

^ ^* - » ^ ** ** ^ * >■ 

AwliJl -LajJ (*"*J-^" tJ^,J ^*i]s t^l Jjii 



I Naslavak gornjcg 93. ajcta poglavlja El-Maidc glasi: "... Kada sc budu cuvali (zabranjcnog), vjerovali 
i radili dobra djela, kada sc budu bojali i vjerovali i kada se budu bojali i cinili dobra djela. Allah voli 
dobrociniteljc." 
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caoAllq jllltiM cili^i 




f^jlgill nign 



DVORISTIMA KUCA, SIJELJENJU 
U NJIMAI SJEDENJU PO PUTEVIMA 

Aisa jc izjavila: "Ebu-Bckr jc sagradio mcsdzid u 
dvoristu svoje kuce u koine je klanjao i ucio Kur 'an, 
pa su se zene idolopoklonika i njihovi sinovi 
naguravali oko njega, cudeci se. Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, tada bijase u Mekki. 



j* 



• 31 



°J 



lS *&j I_L^-1J j& y\ ,_^jU 4-ijU cJtf 












2465. PRICAO NAM JE Mu fc az b. Fedale, njemu 
Ebu-Umer Hafs b. Mejsere prenoseci od Zejda b. 
Eslcmc, on od Ataa b. Jcsara, ovaj od Ebu-Scida 
Hudrija, radijallahu anhu, da jc Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

— Klonite se sjedenja po putevima. To nam je, 
primijetili su, neophodno potrebno. To su nasa 
zborista na kojima razgovaramo. 

- Kada necete drugo - reee on - nego sijeljenje tu, 
onda podajte i putu njegovo pravo! 

- A koje je pravo puta? - upitali su oni. 

— Oboriti pogled (zcmlji), uzdrzavali se od 
uznemiravanja, otpozdravljati, zapovijedati dobro, 
a odvracati od ruznog - rece on. 



^c 



** *r 



I Jl Woi auii ^ iLii lii^ .mo 



y: 



r a > \ + 



- " ' ' ' - " 
oii>Ji jS j.J£lj Ji!i Jii » yii -^ 

ijlii 4U j^ui ijiUu jji*ii vi iki w 



.-• * 



* i ^ ^ ^ 



*. 



ipMl ^ ^1 Ja* JB j,>Ji j^ Uj 
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SAHIHU-L-BUHARl 




NASIIJEIOTIMANJE 



BUNAREVIMA POKRAJ PUTEVA 
KADANESMETAJU 

2466. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
prenoseci od Malika, on od Sumejja, oslobodenog 
roba Ebu-Bekra, ovaj od Ebu-Saliha Semmana, 
a on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Jednog covjeka u putu obuzela je zed poput one 
koja je bila i mene stigla, pa side u bunar, napuni svo- 
ju meslvu vodom pa napoji zednog psa i Allah mu je 
ukazao svoju blagodarnost i oprostio mu grijchc. 

Allahov Poslanice-upitali suprisutni -a imamo 
li za zivotinje kakvu nagradu? 

— Za sve zivo ima nagrada — rece on. 



•fc, 



Uj jfciyJIj! jJWI^jfcVI J* 



.^r* 






u 



* * 



j£; nr ji m g\ Si <i. & >: i>;> y 



** * 



liJ Jyi \% '^'j J±£>\ & alii J,> 

<sj& jsl: £45 4^ I* c> r ^ 
^ 4JSJ1 & & iS» ji^i J^ : cA^' <y 

l^li aJ ^ <! -ill ^ii JJ&t Ji^s JU <i^ 

J* J jiS \%$ r ;*ii j 13 015 4fci J^S G 

' :' • - - 



UKLANJANJE S PUTA ONOGA 
STO UZNEMIRUJE (PROLAZNIKE) 

Heminam je rekao da je preneseno od Ebu-Hurejre, 

radijallahu anhu, a on od Vjcrovjcsnika, sallallahu 

alejhi ve sellem: 

tk Sadaka je ukloniti s puta sve sto uznemiruje 

(prolaznike)." 

O SOBI NA SPRATU, MANSA_RDI KOJA SE 

PROTEZE NA NESTO I ONOJ KOJA SE NE 

PROTEZE; N A TAVANIMA I DRUGDJE 

2467. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammcd, 
njemu Ibnu-Ujejne prenoseci od Zuhrija, on od 
Urve, ovaj od Usame b. Zejda, radijallahu anhuma, 
koji je rekao: Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, ispeo se na jednu od utvrda Medine i rekao: 
- Da li viditc sta ja vidim? (Ja vidim) mjcsta 
smutnje medu vasim domovima poput mjesta 
kapljica kise. 



^iVi aLLoi ju 



* -* * t ~: 



c - ** 









j • 



d^voJal AjJyJIj d&jxN ljU 






. - *T • -'1 -i e ' -' a * » - * • *ll " ' 
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iL r <ii ji \;£ o! $ <ii Jtf j£l\ #; 



2468. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njcmu 'J- >iM &£ X^ l3o^ .tHA 

Lejs prenoseci od Ukajla, ovaj od Ibnu-Sihaba: f > , 'i - ,, 

— Obavijestio me je Ubejdullah b. Abdullah b. CH ^ & sfi** Jl5 ^ $&■$* 

Ebu-Sevr prenoseci od Abdullaha b. Abbasa, ,** •-.,.'" •» t ■ *i .«" 

radijallanu annuma, da je rekao: * - ~ * % , - - 

— Stalno sam zelio pitati Omera za dvije od supruga jLii oi j* li,^ J jl I Jli Qlp 4il /l^j 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, one zakoje s # . %„ > 

je Allah rekao: "Ako sevas dvije pokajnicki obratite ^'^Ji' &, «jy^',S p ' up ^'i^**->Jr* p 
Allahu, pa vasa su se srca priklonila (tome).. ." 
Tada sam cinio hadz s njim i on skrenu (s puta), 

pa skrenuh i ja za njim s koznim sudicem (vode), ^ cjj£j JiU ^ iJJJJ LSjjS 
potom se osamio, onda dosao i ja sam mu polijevao 

na ruke iz sudica, pa posto uze abdest, rekoh mu: 4A J* o.tw *l>- j^- yjci sjlS^U 

— Vladarupravovjernih,kojesu to dvije od supruga tjr , ,* ' ^ *'£rf* *< -*- * « 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, za koje ^ *fcJ" 4? U - ^ u >* l^T ^ 

je Allah rekao: "Ako se vas dvije pokajnicki ]£ ^| ju 01^1 * ^1 r lj)f ^- 6^1 
obratite Allahu...?" ~ ; * 

Cudim ti se, Ibni-Abbasu! To su Aisa i Hafsa. 1^>U c-i-i Jii <il Jl Cj3 o; ^ J£j 

Potom je Omer otpoceo izlagati taj slucaj i rekao: >^._>- , „ , % ' >•* 1. „ - — 

— Ja i jedan moj susjed ensari ja bili smo u plemenu 4 - aJ> '^ ^ lt - - C* - s*^** J ^ 

Bcnu-Umcjjc b. Zejd, a to je jedno nasclje na >j£ *« j^^ *- ; _^ ( *-£ yt.'^ «* 

pobrijczju Mcdinc i naizmjenieno smo silazili do " ; ^ " "' 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem; jednog \*j Jjj /J *SI cr* J jLiiSll .v J j^rj 

dana silazio je on, a drueoe dana silazio sam ja. „ , - ,, ' # 

Kada sam ja silazio, donosio sam mu vijest toga s?T <-> J -^ ^J" 'J ^, ^-^ ^ 

dana, bilo naredbc ili sto drugo, a kadajc silazio on, 

cinio je to isto. Mi, skupina Kurejsija, nadvladali 

smo zene, a kada smo dosli ensarijama, a oni su, JJo J^ lijj o^-j _^Nl ^ ^1 dUi ^> 

medutim, ljudi kojima gospodare njihove zene, 

i nase su zene pocele primati obicaj ensarijskih 

zena, pa sam kriknuo na svoju zenu i ona mi se ^£feffii$£tyji&\jf 

vratila. Nisam zelio da mi se vrati. Ona rece: 

— Zasto mrzis sto sam ti se vratila? Allaha mi, i cJ«--a9 jUkf^l *L-i w»S!^ jJj^t U3UJ 
supruge Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
vracaju se njcmu, a jedna od njih napustila ga jc 
jedan dan pa sve do noci. ^ ? , ^ ^j S f ^ V ^j^ 
Tada sam se uplasio i rekao: "Ona koja je od njih - ' - ' - 
ucinila tako veliki izgred, propala je." Potom sam £$1 ly>*$ ^ii^-1 o\j oc>-CiI M *#^\ 

skupiooko sebe svoju odjecu, usao Hafsi i upitao: s ^ -^-.^ - >*^- ,.<r- = \„ 

"JcliscnckaodvasijutilanaAHahovogPoslanika, &l J^dJl^c^>>U J^'^ 






ja AZ*- cJ> bU L. j, Jy\ j Uj, J^j r. 



\^JS yi JU3I 4JUu ^y yJJ L5j iiia 



* «* > 



V) o\ o^U ^^1^ jtp J^ 
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sallallahu alejhi ve sellem, jedan dan do noci? 

- Da — odgovorila je. 

- Propala jc i mnogo izgubila. Jcsi li sigurna da sc 
nece i Allah rasrditi radi srdzbe Svoga Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa da propadnete. 
Ne trazite mnogo sta od Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, i ne obracajte mu se za 
svasto; nc napustaj ga i trazi od mcnc sto trcbas. 
Neka te ne zavodi to sto je tvoja susjetka - misl jase 
na Aisu - ljepsa od tebe i draza Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem. 

Pricali smo i kako pleme Gassan pravi potkovicc 
jahacih zivotinja za nasu borbu. Tada jc 
(prica Omer) sisao moj drug na dan svoje rede, vratio 
se navecer i, jako udarajuci na moja vrata. vikao: 

- Spava li on? 

Uplasio sam se, izasao mu, a on rece: "Dogodila 
sc vclika stvar!" 

- Kakva? - upitao sam. - Je li dosao Gassan? 

- Ne - odgovori - nego krupnije i vise od toga. 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
pustio svoje zene. Hafsa je, rece on, propala 
i mnogo izgubila. 

Sumnjao sam da bi to mozda moglo i biti, pa sam 
skupio svoju haljinu i s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, klanjao sabah-namaz. Potom je 
usao u svoju mansardu (cardak) i u nju se povukao, 
a ja usao Hafsi, kad ona place. 

- Sto places? - upitao sam. - Zar te nisam 
upozoravao? Je li vas pustio Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem? 

- Nc znam - rckla jc. - On jc tu na tcrasi. 

Tada sam izasao, dosao do minbcra oko koga 
bijase grupa ljudi. Neki su plakali. Sjeo sam 
malo kod njih. Potom me ovladalo ono sto sam 
osjecao, pa sam otisao na terasu, gdje je bio 
Alcjhissclam, i njcgovom slugi - crncu - rekao: 
"Trazi odobrenje (ulaska) za Omera!" On je usao 
i kazao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. 
Potom je izasao i rekao: "Kazao sam mu za tebe, 



* : ' *' 



<^J^ Ji ci£Ii ^C j* c£% p p£Su 



^ J 



<> " 



«£$£ cJa 'Jc, cJia jili J^ fjdi H 



-* ^" * ** 



OtU>-l la U C-U ...lie- ^il ^>_l>- Jlij *uJl 
• , i ^ i * *. - ■ -I 'T B ,- 'n- '-I ^ . jl, i i 
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* * * 
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Lij iJ^ lili 3*11 o^i oJ->i Sill 
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a on suti. Tada sam se okrenuo i sjeo s gmpom 
onih kod minbera. Poslije me ovlada ono sto 
sam osjccao, pa sam otisao i Omcr jc spomcnuo 
ono isto ranije, a onda sjeo s grupom onih kod 
minbera. Kasnije me ovlada ono sto sam imao (u 
sebi), pa sam otisao slugi i rekao: 'Trazi odobrenje 
za Omera!", a poslije on izlozi isto sto i ranije. 
Potom sam sc okrenuo i krenuo, rob me pozva i 
rece: "Dozvolio ti je (ulazak) Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem." Usao sam mu, kad 
on lezi na pletenoj hasuri. Izmedu njega i nje ne 
bijase nikakve prostirke, a po strani mu (tijela) 
otisci rogozine; i naslonjcn na jastuk od stavljcnc 
koze napunjen likom. 

Nazvao sam mu selam i stojeci upitao: "Pustio si 
svoje supruge?" On dize svoj pogled prema meni 
i rece: "Ne" 

Tada sam, stojeci, rekao: "Allahov Poslanicc, ako 
mi dozvoljavas, mi, skupina Kurejsi ja, vladali smo 
zenama, a kada smo dosli narodu kojim gospodare 
njihove zene i, spomenuvsi mu to, Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, nasmija sc, i ja rckoh: 

- Ako mi dopustas, usao sam Hafsi i kazao: 
"Neka te ne zavodi to sto je tvoja susjetka, misljase 
na Aisu, ljepsa od tebe i Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, draza od tebe", na sto se on opet 
osmjehnuo. Kada sam ga vidio da sc smijc, sjeo 
sam, podigao svoj pogled po njegovoj sobi i, 
Allaha mi, u njoj nisam vidio nista sto bi svratilo 
na sebe pogled osim tri neucinjene koze. 

- Moli Allaha! - rekao sam - ncka obogati tvojc 
sljcdbcnikc. Pcrzijancima i Bizantincima dato jc 
bogatstvo i dat im je ovaj svijet, a oni ne obozavaju 
Allaha. 

On onako naslonjen rece: "A zar ti sumnjas, o 
Ibni-Omcrc? Oni su narod kojern su ubrzano data 
njihova dobra na ovom svijetu." 

Allahov Poslanice, oprosti mi! - rekao sam. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, povukao 
se (od supruga) zbog slucaja koji je Hafsa prenijela 



,, > 



' " ' ,"\ ' ' * * * 9 ' *° " * * *■•)*** 

<lD Oil Jtf J jp_b f *>UJl liU U Ji^ o-Uj 

* f V >' ril •!" 'lilt 4B> 4,1 \ *- 

OtJl^ jj& b(J •>— LP C-AJ--L9 jr. <l)l J a-- J 






J^j> 



UjJ^- a^I j-o S^L^j jJp ^^ *r^ JL*j^ 
i-iLU j&B tfj cJl 2i -uli oOLLi *-«J 

uij cJi j^ V JUi ji ^ £> Ij;lj 



(^iL : f y j^ lUos y» ;liIii 4_uI j^i 

^ cii p 5? ^i ^ J^ii ^iju: 
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Aisi i on je zbog vclikc osjccajnosti (ljutnje) prema 
njima, rekao: "Necu im ulaziti jedan mjesec", pa 
ga jc Allah zbog loga ukorio. Kada jc bilo 29 
dana, usao je Aisi i tako od nje poceo, pa je Aisa 
primijetila: 'Ti si se zakleo da nam neces ulaziti 
jedan mjesec, a mi smo osvanule tek 29. noc, koju 
sigurno racunam?" 

Potom jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rekao: 'Taj je mjesec 29 dana." 
Tada je, kaze Aisa, objavljen ajet o pravu 
odabiranja, pa je poceo prvo od zena sa mnom i 
rekao: 

- Iznosim ti korisnu stvar, a nc stctnu, da nc zuris 
dok ne dobijes zapovijed svojih roditelja! 

- Znam - rekla je ona. - Moji roditelji mi ne 
zapovijedaju rastavu braka. 

Potom jc proucio ajet: "Vjcrovjcsnicc, rcci svojim 
suprugama...", pa do Allahovih rijcci: "... vclikn 
nagradu."' 

- Zar da za to - rekla sam - trazim zapovijed 
svojih roditelja?! Ja, zaista, zelim Allaha, Njegova 
Poslanika i kucu drngog svijcta. 

Poslije je dao pravo izbora ostalim svojim zenama 
i one su rekle isto sto je rekla Aisa. 



*•- ; ' - u* \t *--i ' "■ • •!" -*; "• 

*~-> C~^a^a \fX3 41)1 4-jIp ^»- l Vr^ p ^-^rj-* 

#5 £j£ jii : V 01 cJLX] ill lls£ 



' " . ' > 



r -, 



i^i ^ £is ji jui sl^i j j\ y Ij? jJLSi 



1 Nastavakprijcvodazapocctog28.ajctaijosdaljadva izpoglavljaEI-Ahzabglasc:"... Akovizclitcovozcmni 
zivot i njcgov sjaj, doditc, dat cu vam vrijcdnost (za razvod braka) i pustit cu vas lijcpim nacinom. Ako vi 
zclilc Allaha i Njegova Poslanika i buduci svijcl, zaista jc Allah priprcmio vcliku nagradu onima od vas 
koji cine dobro. Suprugc Vjcrovjcsnika! Koja bi od vas ucinila dokazano ncvaijalslvo, kazna bi joj bila ud- 
voslruccna, a lojc Allahu lahko." 
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2469. PRICAO NAM JE Ibnu-Selam, njemu JjljSl t&U f Ui $ l&fc .r£*l1 

Fezari prenoseci od Humejda Tavila, on od Enesa, - - „, * . 4 . * * ,.> . . 

radijallahu anhu, koji jc rckao: *** ^ <^ J ^ C** jij* 1 „- »>* 

- Vjerovjesnik, sallallahu aicjhi ve sellem, zakieo ^j2\cJ\Sj\^,4^a^M^\ Jjij J 
se na ustezanje od svojih supruga jedan mjesec, a s ^ , ^ " ' " / 

bio je iscasio stopalo i sjedio na terasi (cardaku), cJltl Ju*_^p *L^i i 4^- J J^r^ **•** 
pa mu je dosao Omer i pitao ga: "Jesi li pustio : - r ; c „ , - ,-/- Viri- 
svojczcnc.' -^ < - / ^ a t r: J 

- Ne - odgovorio je - nego sam se zakieo na .^L^ Ji jiii Jji^^^jUL^ 
povlacenjeodnjih jedan mjesec. - Tako se zadrzao " * 

29 dana, a onda sisao i usao svojim zenama. 2 



O ONOM KOJI JE SVEZAO SVOJU DEVU *>& J& &* s* 

ZA (POREDANO) KAMENJE ^1 ^ jj j^i ^ 

ILI ZA VRATA DZAMIJE 

2470. PRICAO NAM JE Muslim, ovomc Ebu- V&- J^» j? iSi jjlli ^St .YtV« 

Akil, njemu Ebu-Mutevekkil Nadzi, koji je rekao: „, ,,-: - - , « * * r 

- Dosao sam Dzabiru b. Abdullahu, radijallahu •* J T - J ^ ^ -*' 



r 



anhuma, i on rece: gg ^ j^ j£ ££ 4,, 1^ ^ _^ 

-Vjerovjesnik, sallallahu aicjhi vc sellem, usao jc "' a „ ( - 

u dzamiju. Ja sam usao do njega, a devca svezao y^^ J J^r 1 c~Upj ^3) cJ^-oi o^-lli 

za kraj polozenog kamena i rekao: "Ovdje ti je tvoj *. , - * ,^^- - * „ t„ * r*r . rJ 

devac! On je izasao, poceo obilaziti oko devca 1 - ^ ^ 

rekao: . iu J^lj^ljtf JiX^ 
- Tvoja jc i vrijednost (novae) i devac. 



2 Gornji slucaj zbiosc 9. godinc po Hidzri i jasno ukazujena poboljsanje standarda Muhammcdovih, sallallahu 
aicjhi vc sellem, dmgova, pa su i njegove suprugc poccle misliti na udobnost, sto jc on odlucno odbio. 
Njcgov dom rcsila jc skromnost, iako jc mogao imati brda zlala. 

Navcdcni dijalog jc dobar komcnlar za prvih pel ajcta poglavlja Et-Tahrim koji 11 prijevodu glasc: 
"Vjcrovjcsnicc! Zasto scbi zabranjujes ono sto ti jc Allah dozvolio, trazcci zadovoljstvo svojih zena! Allah 
praSta i milostiv jc. Allah vam jc odrcdio (da sc mozetc) osloboditi vasih zaklctvi, a Allah jc vas Gospodar. 
On sve zna i mudar jc. 

(Sjcti sc) kada je Vjerovjesnik tajno saopcio nckoj od svojih zena jednu vijest, pa kada jc ona to izlozila 
(drugoj) i Allah njega o tome obavijeslio i on (joj) jc saopcio jedan dio, a prcsutio drugi. Kada joj jc on to 
kazao, ona mu jc rckla: "Ko tc o tome obavijestio?" 

On jc kazao: "Obavijestio me Onaj koji sve zna i obuhvaca. Ako sc vas dvijc pokajctc Allahu, pa vasa su 
sc srea priklonila, a ako budctc istupile porotiv njega, pa Allah jc njcgov pomagac i Dzibril i (svi) dobri 
vjcrnici, a svi mclcki su njegovo zalcdc." 



TI 
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STAJANJE I MOKRENJE KOD ^ afeLi ii* J^ d-^l oL 

necijeg smetljiSta 

2471. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb ^ ^ v > £ dQLi £j*. .W\ 

prenoseci od Su'be, on od Mensura, ovaj od Ebu- » , _ „'- , , „ _ - _ , . 

Vaila, da jc Huzcjfc, radijallahu anhu, kazao: 4l ^} S * J " ** & ^ & ^ & 

"Vidio sarn Allahovog Poslanika, sallallahu aiejhi •£ jj ■ ; % M j^»- *^ £ j u : - 
ve sellem...", ili je rekao: "Vjerovjesnik, sallallahu 

* ************ .J* ^J 

aiejhi vc sellem, dosao je do necijeg smetljista i . (pli JD^yi^L^i? j^JJl^l 
mokrio stojcci. 



f • JT 



UKLANJANJESPUTASVEGA *i*»3*4iii,* 

ONOGA STO SMETA SVIJETU $ ^ jjd j> jill ^ U 5 



2472. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da VjA >J>Ly, 'j. 41 jS l±£ .TiVT 

ga jc obavijcstio Malik prenoseci od Sumcjja, on „ g , : # , ^ ?•'***"* 

od Ebu-Saliha, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu s >"> ^' ^ d 1 ^ fc*' ^ </*-* «>* ^, u 

anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve ^ £g ^ g A j^ 55 j- ^ ^ 
sellem. kazao: 



* . 



"Jedan covjek, iduci putem, nasao je trnovu granu Jo^l J* £j£ l^** ^-j Jo^u <«**i 

i uzco jc (uklonio s puta), pa mu jc Allah ukazao ' * >-^-r*''- \~ A >'.'-> 

milost i blagodarnost i oprostio mu (neke grijehe)." * ***** ** j$^o-&- 



* T- ■ 



KADA SE SVIJET BUDE J*W j*>WI ^ Utti1 ty 4* 

RAZILAZIO O SIRINI JAVNOG PUTA, ' 



,?.; * > fi * :,. ****** 



a mjestani zele oko njega graditi zgradu, ostavlja ^1*1 ij^ f" Jo^' ^ ^j^ 3 V*v^ {j*J 
se od nje put sedam zira fc a (sirok) fl «r. , e .->--.= 

. * jjl «u— Jj Jail l^a 13 jJ JUUl 
V ' ' - 

2473. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu k£^J^l&u-J*^- Y£vr 

Dzerir b. Hazim prenoseci od Zubejra b. Hirrita, - « d j , 

a on od Ikrime: '^ & ^> & ^ ^ f^ ^ 

- Cuo sam Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kada je *£, jz j£ £j '^ -^ :-^ tf ^ij^ 

kazao: Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi vc sellem, " ; r ' ' 

presudio je, kada bi se razilazili o sirini javnog . ^\iZC^ i j i J^\ Jljj£UilSJJ 

puta, da ga ostave najmanje sedam zira'a!" 1 



1 Zira\ mjcra za duzinu, iznosi 0,75 m. 
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PLJACKANJE BEZ IKAKVOG 
ODOBRENJA VLASN1KA IMOV1NE 

Ubade je kazao: "Prisegu smo ucinili (dali obav- 
ezu) Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
da necemo pljackati. 






. C^Z V it* ^Ili G&fcd JlSj 



* J* > 



2474. PRICAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, CLt bij^ ^-£1 yl£jH Wj£. .YiVS 

njemu Su'be, a ovome Adijj b. Sabit, koji je cuo „ -*..*/„ - » fl 2 /*. 

Abdullaha b. Jezida Ensariju koji je njegov djed, *4 * *' ^ "^ ^ * <#* ^ 

otac njcgovc majkc, kako kazc: 

"Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 

je pljacku i kaznjavanje odsijecanjem dijelova 

tijela." 






2475. PRICAO NAM JE Seid b. Ufcjr, njemu 

hi 

Lejs, a ovome Ukajl prenoseci od Ibnu-Sihaba, 
ovaj od Ebu-Bekra b. Abdur-Rahmana, on od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, koji je rekao: Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
"Bludnik u trcnutku dok cini blud nije vjernik, 
u trcnutku dok covjek pije alkohol nije vjernik, 
u trenutku dok krade nije vjernik i u trenutku dok 
oluduje (ncsto) a ljudi dizu svoje poglede prema 
njemu on nije vjernik." 

Isto ovo prcncscno je od Scida i Ebu-Sclcmc. 
Oni su ovo prenijeli od Ebu-Hurejre, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, osim 
(rijeci): pljackanja. 



^1^ Jli JjJ- ^ _l^- li-U- .Yivo 



/^i ^ v i^i 5* jaS u.^ cjji 



^y j>*J J}i Jr; Jfy J>. V * y^l ^ 



* • > „> 



** ^ -^ ^ 

^p 0^ yl j^ ^-^ t*'J V 1 - J^J ^j- 4 
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RAZBIJANJE KRSTA I UBIJANJE SVINJE 






j • 



2476. PRICAO NAM .IE Ali b. Abdullah, njemu Jtii l&£ 41 -C*. ^ J* LJjb- MV\ 
Sufjan, a ovome Zuhri, koji kaze: Obavijestio * >a , ^ _.: -' : 4 , { /s ^ 

me je Seid b. Musejjeb, koji je cuo Ebu-Hurejru, ;- & -„ ^f 4-f-r 

radijallahu anhu, da prenosi od Allahovog aAJjij^&il^jij^^eji 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, da jc rckao: ' ' > 

"Smak svijeta nece nastiipiti dok medu vas ne £&• J>\ ££j <iyi. ^- apLUi fj£ V J I* 

bude poslan (Isa) sin Merjemin, kao pravedni 

sudija. On ce razbiti krst, ubiti svinju i dokinut ce 



yji\ j&j ^uji >& iLi: C^ 



dzizju, a imctak (novae) cc sc toliko umnoziti tako +$ >^± ^ £ JL f| ^ £•£, -^~ 
da ga niko nccc htjcti pnmiti. 



RAZBIJANJE KACA (BURADI) 
S ALKOHOLOM I CIJEPANJE 

V1NSKIHMJESINA 

Surcjhu su dosli da prcsudi za jednu razbijenu 
tamburu i on nije za nju dosudio nista 
(obestecenja). 



2477. PRICAO NAM JE Ebu-Asim Dahhak 
b. Mahled prenoseci od Jezida b. Ebu-Ubejda, 
on od Seleme b. Ekve'a, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, vidio na 
dan (oslobodenja) Hajbera nalozene vatre i pitao: 
"Na imc Sega su nalozene ovc vatrc?" 

- Na imc domacih magaraca - odgovorili su. 

— Razbijte kotlove i prolijte ih! - rekao je. 

— Zar ih necemo proliti i oprati? - upitali su. 

- Opcritc! - rckao jc. 1 

Ebu-Abdullah jc rckao: "Ibn-Ebu-Uvejs kazc: 
el-humurul-enesijje (s fethom na elifu i nunu, 
a u hadisu je receno: el-insijje). 



71 






- - , - - . 

£y_ &y UI^J ^Ij "j$ ^lil jl 4^P -Ull ^j 

ai _c^ ji jii ijLii ji liLiJj ijl^ 

JVi ^1 J J: ^i J 5:1 Sis 



1 Alkohol jc zabranjeno piti, a nijc dobro drzati ni posudc od njega. Alkoho! jc za muslimana bezvrijedan, dok 
za drugc on ima svoju novcanu vrijednost i ko razbije ncmuslimunu ti islamskoj drzavi posudu za alkohol, 
placa obcslcccnjc. 

Ko ostcti ili unisti krst, ikonu i njima slicno, nadoknadujc vlasniku stvarnu vrijednost, izuzcv, kazc Safija, 
ako oni mogu i dalje sluziti svojoj namjeni. 
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2478. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu Sdi (gj£ 4l ji £ J^ $£ .Uva 
Sufjan, ovome Ibnu-Ebu-Nedzih prenoseci od ^ * e ^ t " „ - > ^ 

Mudzahida,onodEbu-Ma*mcra,ovajodAbdullaha ^ J l? •}£**& CS? ^ <*' ^ 

b. Mes k uda, radijallahu anhu, koji je kazao: ',-- V:- \, ' •- *•- •*<.•'•- 
-Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, usaoje • . ' *'* *' 

u Mekku, a oko Hrama (Ka'be) bijase 360 kipova, JL-j £l» j^yu £i£Jl J 'J-j «& ■■&: AjjI 

pa ih je poceo udarali (bockati) jednim drvetoin > , „ « „ b> 

kojc jc drzao u ruci uccci ajct: "Dosla jc istina, a J >- J^J *£ 4 *t*i **^ J^ ^ 
iscczla ncistina..." 2 



. ^i >Ui jijj ji-i a^ 



*. ^:j,^ s ' ■-?, >. > 



2479. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, ^ JJI l^jili^^r*! l^- .rm 



** * ** t _ _^ #" . _. £ _ . * 



0O 3 ' ±* J* J** & *" •***• J* J"^* 



* * 



njcmu Encs b. Ijad prenoseci od Ubcjdullaha, on 

od Abdur-Rahmana b. Kasima, ovaj od svoga oca, 

da je Aisa, radijallahu anha, uzela za sofu (seciju <s°J *^* 0* r^ 1 y) If- r^' Crf 

ili policu) pokrivac na kome su bile (vezene) slike ,£, £ 5 ^ J£ ^j£\ £$$ $ ^ ^, 

pa ga je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, s ' ,^ t *,*„ *,- > - 

podcrao i ona jc od njega uzcla (naciniti) dva && *i ^ u * ^ l ^ J£* 9 

jastucica pa su bila u sobi na koji ma on sjedase. . (Vii *£ ^jji j \g\& 

O ONOM KO SE BORIO JU ^i JsB J>i oL 
ZASVOJUIMOVINU 

2480. PRICAO NAM JE Abdullah b.Jezid, njemu ^l^^ijj^-il j£l35£.«A« 

Seid,aonjesinEbu-Ejjuba: ^ ^ £i*:' "Vli -fcjtf^ 1 t f 'I 

- Pricao mi je Ebu-Esved prenoseci od Ikrime, on ^-f^ o* „*" x <s? **?& ^ c* 

od Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, koji * : -„ H|f2[iA| ' i- , li J-ijiaS U 
je rekao: Cuo sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 

ve sellem, da kaze: - -\^ jt* *J^ oj^ J^ -y* J^d S ^3l 
"Ko poginc braneci svoju imovinu, on je sehid." 

RAZBIJANJE TUDE POSUDE 1 SLlCNO *j& k* i\ ^^^ li] ^ 

248 1 . PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja &^&J£&fctlJ>\£j*..yiA\ 
b. Seid prenoseci od Humejda, on od Enesa, ., - - * «t*"- J - - -f-- *** 

radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu -; -, K - 

alejhi ve sellem, bio kod jedne od svojih supruga. ; : j.;. * jM -j: ■ 1^1 ^ \-j c .!. ,r- jU ^i:,„; ^ -; 
Jedna od majki pravovjernih poslala je po slugi 



: Cijcli prijevod 81. ajeta poglavlja El-Isra glasi: "Rcci: Istina jc dosla, a laz jc propala. Zaisla la2 prupada. 
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posudu u kojoj je bilo jelo, pa je udarila svojom 
rukom i posudu razbila. On ju je spojio, stavio u 
nju jclo i rckao: "Jeditc!", a Poslanika jc zadrzao i 
posudu cuvao i kada su dovrsili, predao je citavu iioi i» JJ- iLiiJij J^-^ 



O^-OO L*-^ C 4 r-** flit ^J Sjw24j (Ol>- 
*> " - s „ ■* ^ *-'*'**. --* 



<■" ^ 



^l JUj sjji&l J-^-J ^e^ 



posudu, a razbijenu zadrzao. 
A Ibnu-Ebu-Merjem je rekao: 

"Obavijestio nas je (o gornjem) Jahja b. Ejjub, 4*" "^ VJ? i$5 u«& ^^ sLl pO* t^ 1 
njcmu prenio Humcjd, a Humcjdu Encs od .... .i.. ., .-r.^' 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem." 

KADA NEKO SRUSI TUDI ZID, 
NEKAMU IZGRADI ISTI KAKAV JE BIO 






djl« ^jjjls ILjU »aa lil oL 



2482. PRICAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
njemu Dzerir b. Hazim prenoseci od Muhammeda 
b. Sirina, da je Ebu-Hurejra, radijailahu anhu, 
rckao: Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, rckao jc: 

"Medu Izraelicanima bijase jedan covjek, koga su 
zvali Dzurejdz, i dok se molio dosla mu je majka i 
zvala ga. On joj se nije odazvao. Razmisljao je: da 
joj se odazovcm ili da klanjam? 
Poslije mu je dosla i rekla: fc 'Boze moj, ne usmrti 
ga dok ne padne u iskusenje s bludnicom!" 
Dzurejdz je boravio u svom samostanu i jedna zena 
rece: '"Svakako cu iskusati Dzurejdza." Kasnije 
mu se ponudila i s njim razgovarala i on joj nijc 
htio udovoljiti. Ona je zatim otisla nekom pastiru, 
sama mu se omogucila, poslije rodila djecaka 
i izjavila: "Ono je od Dzurejdza." Tada su dosli 
(mjcstani), razbili mu samostan izvcli ga i grdili. 
On jc uzco abdcst i molio sc, a zatim prisao djctctu 
(u kolijevci) i rekao: "Dijete, ko je tvoj otac?" 

- Pastir - odgovorilo je. 

— Izgradit cemo ti samoslan od zlata - rekli su. 
Ne - rece on - nego samo od blata (zemljc). 



£ 



'« t, . 9 



uz y\% 5; ^ Ej£ m 
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* •* 



-w. -i \ *- u- 'u- *" 'm ' -- :-•-* T 

■■}% <ui Oyj Jw Jb *Cp <bi <£0j tjij* l*' 
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'r - * 



r *.. > r 



ol^-al cJUj -Cjwj^? (J 7*±j>- J^J OU^« 






-- *. - ". «-^ ,";-* 



^iU ^U ilL5o i d^>i lg£ 2«W 



.' ;*• 



ojJ^b Ow_j^9 'Jy-^J o^W gi^ L^ J* 

^ JUi j^UJl ^1 ^ J-^j L^j3 o_*^--j 



.jd,^V!VJl5^ii^ 



420 





r\\ ^ 





U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

&6jMaii4 

PARTNERSTVO 



u£ft 




PARTNERSTVO (UDRUZBA) U HRANI, 
ZAJEDNICKIM PUTNIM TROSKOVIMA 
I U ROBI (PREDMETIMA) I KAKO CE 
SE RASPODIJELITI ONO STO SE MJERI 
MJEROM ZA OBUJAM I STO SE VAGA: 
DUTURE ILI (PODJEDNAKO) PREGRST 

PO PREGRST? 



- s 



JuLillj >elxLJI ^j eCi>JJl i_jU 
* - « . * * , 



Muslimani ranije nisu smatrali stetnim da u 
zajednickom objedu ovaj jede jedno, a ovaj 
drugacijc, a isto tako i nasumicnu razmjcnu zlata 
za srcbro i spajanjc datula (pri objedu). 1 

2483. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da ga 
je obavi jestio Malik prenoseci od Sehla b. Kejsana, 
on od Dzabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, 
koji je kazao: 



>i 



iii j5i: ji tit 4I11 j o_jiiiii 5 1 a 

** '**** ^9 ** * * * ** * 

i^iJJl iijli kiL'iS'j Lm \1*j UaJJ 



l Serika jc udruzivanjc vise osoba u /ajednieu na osnovu vlasniStVa kao kupovanja, nasljcdivanja, primanja 
darovanja i slicnog, ili na osnovu medusobnog ugovora zajednicara, a mozc biti i naravna zajednica gdjc 
ima svako pravo stjecati vlasnost prirodnih dobara, koja nisu ni u cijem vlasnistvu, kao koristenje prirodnc 
lekuce vode, ili svjcllo sunca. 

Zajednica vlasnistva biva kada jedno dobro budc zajednicko vlasnistvo vise osoba, sto mozc biti na naprijed 
navedene nacinc, tako da se ta dobra nc mogu medusobno razlikovati i odvojiti. Tako, npr., kada dva covjeka 
zajednicki kupc ncko dobro, ili im ono pripadnc nasljcdstvom ili poklonom, to jc njihovo zajednicko dobro 
i oni su 11 njemu zajednicari. Tako isto ako dvojica ljudi pomijesaju svojc zito ili sc ono samo pomijesa. bit 
cc njihovo zajednicko dobro. 

Ako sc jedan dukat jednog covjeka pomijesa s dva dukata istc vrstc drugog covjeka, pa sc dva dukata od 
njih izgube, dukat koji je ostao pripada obojici u razmjerima njihovih izgubljcnih uloga, tj. vlasniku dvaju 
dukata pripadaju 2/3, a vlasniku jednog dukata 1/3 vrijednosti 

Zajednica vlasnistva mozc biti u nepokretnom, i u pokretnom dobru- kao stvarima, zitu, stoci, u govecctu, 
a mozc biti i u Irazbinama. 
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— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poslao je jedan odred prema obali mora i odredio 
im za zapovjcdnika Ebu-Ubcjda b. Dzcrraha. Bilo 
ih je 300, a medu njima i ja. Izasli smo, i kada smo 
bili jos na putu, pocelo je nestajati hrane i Ebu- 
Ubejd naredi da se sve pojedinacne opskrbe vojske 
sakupe, pa se sakupise, i bijahu dvije brasnjenice 
(torbc) datula pa nas jc hranio svaki dan pomalo, a 
kada je bilo na izmaku, dopade nam samo pojedna 
datula. Tada sam rekao: "Sta ce mi pomici jedna 
datula?", a on kaze: "Osjetili smo manjkavost 
kada ih je vec pocelo nestajati." 

Poslije smo, kaze Dzabir, stigli do mora, kad 
jedna riba (kit) poput brdasceta i vojska je jela 
osamnaest noci, a onda je Ebu-Ubejd naredio, pa 
su se usadila (u trokut) dva rebra od njenih rebara i 
naredio pokret. Tada se krenulo i proslo ispod njih, 
ncdodirujuci ih. 1 

2484. PR1CAO NAM JE Bisr b. Merhum, njemu 
Hatim b. Ismail prenoseci od Jezida b. Ebu-Ubejda, 
on od Sclcmc, radijallahu anhu, koji jc rckao: 

- Smanjilc sc (jednom) zalihc (hrane) i ljudi 
bijahu u velikoj potrebi, pa su dosli Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, radi klanja svojih deva 
i on im odobri. Potom ih je susreo Omer i oni mu 
to saopcise, a on rece: "A kako cete poslije vasih 
deva?" Tada jc usao Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekavsi: "Allahov Poslanice, kako 
ce se oni odrzati poslije bez svojih deva?" Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, odgovorio je: 
"Oglasi svijetu da doncsu visak svojih opskrba!" 
Potom je prostrta jedna kozica i oni su hranu 
stavljali na tu kozicu, pa je Allahov Poslanik, 
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I Ebu-Ubejd jc osjetio opasnosli gladi, a znajuci da ncki imaju jos ncslo hrane ucinio jc kako jc navedeno i 
time su sc svi unckoliko ispornogli, sto jc i Alcjhissclarn ccslo cinio. Ovo starjesina zajednice mozc uciniti 
u svako gladno doba uz pravedno obcstcccnjc /a oduzclu hranu. 

Gornji slucaj ukazujc na smjclost i strpljivosl cctc od 300 ljudi da krene u akciju sa samo 1 -2 torbc datula i 
da jos bcz prigovora obavljaju svoj zadatak po cijenu zivotnc opasnosti. 
U udruzivanju postcnih ljudi u svakoj aktivnosti, Ic2i njihova svjctlija buducnost. 
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sallallahu alejhi ve sellem, stao, ucinio dovu 
i to blagoslovio, a zatim zatrazio njihove posude 
i svijct jc grabio (hranu) dok sc nijc podmirio, 
a onda je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, izgovorio: "Nema Boga osim Jedinog 
Allaha, a ja sam, uistinu, Allahov Poslanik." 

2485. PRlCAO NAM JE Muhammcd b. Jusuf, &jjS\&fcu£j m xi££fc .TUo 
njemu Evza'i, a ovome Ebu-Nedzasi rekavsi: Cuo r . ..., * , . -..c* h .+*> *'-- . 

sam Rafija b. Hadidza, radijallahu anhu, kada je Y- "^ -^ * * 

kazao: '^ fe^^Ji'lSjU&A^j 

"KJanjali smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi >'Y '£\< — "*- **rK i* -" >'''■ 

vc sellem, ikindiju i zaklali bravcc kojc jc zatim - " $ \ t ,/^ 

podijclio dutiire na deset dijelova i jeli smo kuhano - ^r*-^ 1 V^" $ J^ ^rf^ 
meso prije nego je sunce zaslo." 



2486. PRlCAO NAM JE Muhammcd b. Ala', $itih^*W\&$i2&Z.VtA'\ 

njemu Hammad b. Usamc prcnoscci od Burcjda, -,,: . > \ . - :-,* \ . - .,> . - :-, J 

on od Ebu-Burda, ovaj od Ebu-Musaa, koji je ;; , ^ \>„ - * 

izjavio; Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, j}™ J '^j' tyu"^* 1 <•>! S jJjI J^ 

rekao ie; • *'• r,;,'. *---.,- ,T« * t ^ >i-r s «- -t 

-' j^Xp jb U Ijj^- ojIL *>Lp *Ui> Jj jl 

"Es'arijc, kada im poncstanc hranc u ralu ili im ' ' ': >' 

manjka hrane njihovim porodicama u gradu, skupe 77-* * b « v f-fc °>*— al ^ ^'J t^ J 

je svu sto imaju na jednu haljinu i medusobno je ■ *:„ $-j ? ■ ';^ -n. 

raspodjeljuju (prema broju clanova) podjednako * " " ' ' * 
jednom posudom. Oni su moji, a ja sam njihov 
(slazcmo se)." 

DVA DIONICARA VLASNISTVA ZAJEDNICE c*W^ ti? & U mI} 

IMAJU PRAVO MEDUSOBNOG ^, , ^^ ^ j^^ ^ 

POTRAZIVANJAU(DAVANJU)ZEKATA ' " : 

2487. PRlCAO NAM JE Muhammed b. Abdullah Jii J&\ J Al oi .v i^ (&- .YtAV 
b. Musenna, njemu njeeov otac, ovome Surname :• . i, ,,- >.-v' * s , - V t *V 
b. Abdullah b. Enes, a njemu Enes, da je Ebu-Bekr ',* 

Siddik, radijallahu anhu, napisao propisc zckata, ^ v^ ^ ^ *s*j j& V ^ ^-^ ^ , J' 

kako ih je odredio Allahov Poslanik, sallallahu ujjuS-il J^j^JiZl&faJ 

alejhi ve sellem, i rekao: £ ;^ _ „ ^; ;, , ^ 

"A u slucaju imovine dvaju dionicara, oni imaju • ^^U^^^W^O^^^ 
podjednako pravo medusobnog potrazivanja. 
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RASPODJELA STOKE (STADA) 

2488. PRICAO NAM JE AM b. Hakem Ensarija, 
njemu Ebu-Avane prenoseci od Seida b. Mesruka, 
on od Abaje b. Rifaa b. Rafija b. Hadidza, a on od 
svoga djeda: 

- Bili smo s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alcjhi vc 
sellem, u Zul-Hulejfi, pa je svijet zadesila glad 
i oni su se, kaze Rati 1 , okomili na deve i brave. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bijase u 
zadnjim grupama ljudi i oni su pozurili, poklali ih 
i postavili kotlovc, pa jc Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, naredio i kotlovi su proliveni, a 
onda je izravnao deset bravcadi s jednom devom i 
raspodijelio im. 

Tom prilikom im jc jcdna deva pobjegla, pa su jc 

trazili i to ih je umorilo. Medu njima je bilo malo 

konjanika i jedan covjek od njih htjede usmjeriti 

strijelu, ali ga Bog zadrza, pa Vjerovjesnik, 

sallallahu alejhi ve sellem, rece: 

"Ovc domacc zivotinjc su podivljalc kao divljc 

zvijeri, pa ko je od vas ne moze savladati, neka s 

njom cini eto tako (ustrijeli je)!" 

Tada je moj djed rekao: "Mi se nadamo, odnosno 

bojimo, sutra neprijatelja, a nemamo nozeva, pa 

da jc zakoljcmo scsikom?" 

- Ona (zivotinja) koja bude zaklana (ostrim 
predmetom) koji prolije krv, a ne koskom i 
kandzom, i nad kojom je spomenuto Allahovo 
ime, jcditc jc. A ispricat cu vam zbog ccga: sto sc 
tice zuba, to je kost, a sto se tice noktiju (i kandzi), 
to su nozevi Etiopljana." 1 



^iiJI 4. 
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oJJ> jl JU ^ 4)1 <^S*3 *^o j^> J^-^ 

?iji d iui j^ j^iiy >fcJij ^ui 

. 5-t^-l ^-Ui jilaJl Uij *JaJe 



Zavrsclak hadisa aludira na lo da nijc dozvoljeno jcsti mcso zivolinjc koja jc zaklana noklom ili koskom. 
Naimc, Abcsinci su ubijali svojc zivotinjc noktima tako da bi one umiralc gusenjem. Abcsinci su bili 
nevjernici, a muslimanima nijc dozvoljeno oponasali nevjernike. Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellem, 
8. godinc po Hidzri poduzco je jedno izvidanjc prcma Jcmami i odsjeo u Zul-Hulejfi. 
Iz gornjeg moze se zakljuciti: 

— zarobljcnu stoku vojnici mogu jcsti prijc njene prcdaje rukovodiocu i izvrscnc raspodjclc; 

- podjcla ratnc dobiti moze sc medu ratnikc raspodijcliti bcz prccizno utvrdcnc novcanc vrijednosti svakog 
prcdmcla, ako sc s lim ljudsivo slazc, dok imam Safija to nc odobrava; 
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NE DOLIKUJE PARTNERIMA SPAJATI 

DATULE PRILIKOM JELA DOK NE ZATRAZE 

ODOBRENJE SVOJIH DRUGOVA 






2489. PRICAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu 
Suljan, a ovorae Dzebele b. Suhajm, kazavsi: Cuo 
sam Ibnu-Omcra, radijallahu anhuma, kako govori: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
je da covjek spaja (pri jedenju) po dvije datule, 
dok ne zatrazi odobrenje svojih drugova." 



*./.* 






2490. PRlCAONAM JE Ebu-Vclid, njcmu Su'bc, &£ ji- i^i lili aJJJl J l£U . Y il 



>-*n >«. 



.. '-. * 



e* * - 



^JJI t\ 5lS3 &. iSUti ojAL US' Jtf 



prenoscci od Dzebele: 

-BilismouMediniipogodilanas jegladnagodina, > 

pa nam je Ibnu-Zubejr dijelio datule. Pokraj nas je ^ J^v & 3*^ 3^* $ ^J 3*^ ^*33i 

naisao Ibnu-Omcr i rckao: "Nc spajajtc ih, jcr jc 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 

spajanje, osim ako koji od vas dobije odobrenje od 

svoga brata." 



. Jul ^ j£M &&£ 



ODREDIVANJE PRAVE VRIJEDNOSTI 
STVARI MEDU PARTNERIMA 












2491. PRICAO NAM JE Imran b. Mejsere, njemu 13 

Abdul-Varis, a ovomc Ejjub prenoscci od Nafija, „, 

on od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, koji Jf T" , -, 

je rekao: Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve J»f^i8JM JjZjJtt JIH^JjI^&j 

sellem, izjavio je: 

"Ko oslobodi svoj udio u jednom robu, odnosno 

dio", ili je rekao: "pripadajuci mu dio", il a ima -^"^13 S-f-ji* Joiii i^a. a^ ^ U J 

imovine koja iznosi njegovu cijelu novcanu sumu 

pravedne vrijednosti, rob je Slobodan, a lakoliko 



d\s'j UwJ j(£ j\ \s\&3j&& % Lib 



* ^ 






iiJl & ^^.\ j j\ ^ j, Sji .$. 






- pobjegla domaca zivolinja koja sc nc mozc uhvatiti, mozc sc ulovili lovackim omzjem; 

- prcd klanjc zivotinjc trcba spomenuti Allahovo ime. Ako Allahovo imc nijc namjerno spomenuto, meso 
nijc dozvoljcno jesti, a ako jc to slucajno zaboravljcno, mozc scjesti. U svakom slucaju objed trcba poccti 
sa Bismillom; 

- stoku ireba klati ostrim nozem, a nc tupim prcdmctom kao kopitom i slicnim. Tchnika klanja Ircba biri 
savrcmena, lahka i sto bczbolnija. 
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nema iznosa te sume, on je oslobodio od njega 

samo ono sto je oprostio." 

Ejjubjcrckao: 

- Ne znam je li navod Nafija: ". . . on je oslobodio 

od njega samo ono sto je oprostio" Nafijev, ili je to 

izjava Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 



2492. PRlCAO NAM JE Bisr. b. Muhammcd, ^Ui^U^ljIi'^^Lli^.THX 
da ga je obavijestio Abdullah, njega Seid b. Ebu- 4 , .= .,;//.^,- t >. > . 
Ambe prenoseci od Katade, on od Nadra b. Enesa, ^ *?'*: ^ B ^ •-'-^^ ^ -, 

ovaj od Bisra b. Nehika, on od Ebu-Hurejre, ^J&il^ji^Jyd^^I^^* 

radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 

alejhi vc sellem, rckao: 

"Ko oslobodi udio svoga roba, duzan je da ga 

potpuno oslobodi za svoju imovinu, a ako nema 

imovine, odredit ce se vrijednost roba pravedno, pa 

ce se on za to truditi samo da nijc prcoptcrecen." 












DA LI SE PRI DIOBI ZDRIJEBA 
IZVLACE STRELICE 



^>a ^\ fi. > , . , n 






2493. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu 
Zekerijja, da je cuo Amira, da govori: Cuo sam 
NuTnana b. Besira, radijallahu anhuma, kako 
prenosi, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rckao: 

"Onaj ko izvrsava Allahove propise i onaj ko ih 
krsi slice ljudima koji su izvlacili strelice na ladi, 
pa je nekim od njih dopao gornji, a nekim donji 
dio, i kada se oni u donjem dijclu uplasc vodc, 
produ nad one iznad sebe i kazu: "Ako napravimo 
busotinu u nasem dijelu (lade), nismo ostetili one 
iznad nas." Ako ih ovi ostave s takvom namjerom, 
svi su propali, a ako im uhvate ruke (sprijece ih), 
spasit ce se oni i bit ce spascni svi skupa." 



Jli I' 






. .* 



*^injj La:a£-I rt^.^iti w^U^U <.q^> ^Lp 

j* lylll lij lilili J ,vJJl 01& 1£lL-I 

, - ' , > -■?' 



■^ 
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UDRUZBA SA SIROCETOM 
INASLJEDNIC1MA 

2494. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah 
Amiri Uvejsi, njemu Ibrahim b. Sa'd prenoseci od 
Saliha, on od Ibnu-Sihaba: 

- Obavijcstio mc jc Urvc, da jc pitao Aisu, 
radijallahu anha, a Lejsje kazao da mu je pricao 
Junus od Ibni-Sihaba: Obavijestio me je Urve b. 
Zubejr da je pitao Aisu, radijallahu anha, za rijeci 
Uzviscnog Allaha: 

"... Ako sc bojitc da nccctc biti pravcdni..." pa 
do rijeci: "... i po cetiri..." Ona je odgovorila: 
"Sestricu, to je sirota u skrbnistvu svoga staratelja 
koji se udruzi u njenu imovinu, pa mu se dopadne 
i njcna imovina i njcna ljcpota, pa njcn staratclj 
hoce da je vjenca bez pravedno odredenog joj 
vjencanog dara, dajuci joj samo koliko joj daje 
drugi, pa im se zabranilo da ih vjencaju, izuzev 
ako ce biti pravedni i davati im najvise iznose 
uobicajcnih vjcncanih darova, i narcdcno im jc da 
osim njih vjencaju zene koje im se svidaju." 1 
Urve je izjavio da je Aisa rekla: 

— Svijet je poslije (objave) ovoga ajeta trazio 
fetvu od Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
scllcm, pa jc Allah objavio: "Trazc od tcbc fctvu 
o zenama..." do Njcgovih rijeci: "... a zclitc da 
ih vjencate..." i ono sto je Allah spomenuo: "... 
da vam se cita u Knjizi...", jeste onaj pravi ajet 
u kome je receno: "... a ako se bojite da necete 
biti pravcdni, vjcncavajtc one zene kojc vam 
se svidaju../ 1 Allahove rijeci u drugom ajetu: 



iIjI^jaAi! J&\$ >aJJjJl dS>oi l-JU 

a ' * ' > i s - 1 ■hi '1,-' ,'•' i , ' . ' 

Cj* ^"ji ^-^ ^J 1 ^J ** * wl ts"J 

' " > * " „ 5 

JLi; <ul J_y ji- l£L* -till ^>j i^jli- JL^ 

1: diiii Q'/j ji IjjLe v St {&>■ 5j> 

«* * -rf Tt rf" VT ^ 

' '" - . v " ; .; ■: 

l$jk«fl ^'-J"^ J ^ ^ 0\ Jvu l4>-J^J jl 

Ml S * **•? -.1 I *f : ,,,r I" 1 " I' "iS 

Si ^i iislp cJIS 5j^ JU Ul> pL^IJ\ 

ii £± fa i^i jii Ji jjVi ^1 ^edi 

^* ^ ^i u i^iu j;di j ijLi- N 

^jiVl ^Vl J 4jI JjSj UsIp cJU pUjJI 



1 Cijcli prijevod fragmcnliirno navedenog 3. ajcta poglavlja En-Nisii sa jos dva prclhodna glasi: "Ljudi, bojlc 
sc Allaha koji vas jc stvorio txi jedne osobc, a od njc jc stvorio i njenu druzicu i od njih dvojc rasprostranio 
mnogo muskaraca i /cna i bojlc sc Allaha cijim (imenom) poirazujctc jedni od drugih (prava) i (cuvalc 
vcze) rodbinskc. Zaista jc Allah nadziralclj nad vama. 

Podajtc sirocadi njihova imanja, nc zamjcnjujtc ru^no za lijcpo. Nc jedite njihov imclak (pomijesan) sa 
svojim imclkom! To jc zaisla vcliki grijeh. Ako sc bojile da nccctc biti pravcdni prcma sirocadi, vjcncavajtc 
zene kojc vam sc svidaju po dvijc, po Iri i po cctiri, a ako sc budctc plasili da nccctc (im) biti pravcdni, onda 
jednu ili one kojc su u vasoj vlasti. Tako jc najblizc da nccctc uciniti nasilje." 
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"... a zelite da ih vjencate... znace - da neko 
od vas ima zelju za sirotom koja je pod njegovim 
skrbnistvom i budc male imovinc i ljcpotc, a 
zabranilo se da vjencaju one od sirotih zena koje 
oni zele samo radi njihove imovine i njihove 
Ijepote izuzev uz pravednost i to zbog njihove 
zelje za njima. 1 



9 . 



• e •* 



*LU u^Sj ,>>■ e^A^ J j_4>J jjl ^*^ 






ZAJEDNICA U ZEMLJI I DRUGOM CEMU 



2495. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed. 



f 






l&fc: -il* jl 4l j^ 1*$j£ .mo 



njemu Hisam, a ovoga obaviiestio Maimer ,. ** } ., * ,t u . , „..,.•*«• 

prenoseci od Zunnja, ovaj od bbu-Seleme, da je ^ v j ;* 

Dzabir b. Abdullah, radijallahu anhuma, rckao: J-^r W ^ U^ •*' l^j ^^-y. j>S>r 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ^ kl^\ U jfj &Jb i £•!! 

uspostavio je pravo prece kupnje u svemu sto nije 

podijelio, a kada se budu uspostavile granice i 

izgradili putcvi, tada ncma prava prece kupnje." 2 



f ** > 



. iiii *i J>J1 cijij ijiLl 



Cijcli prijevod 1 27. ajeta puglavlja En-Nisa glasi: 

"Oni od tebe trazc fclvu (rjcscnjc, odluku) o zenama. Rcci: 'Allah vam dajc odlukc njima i o onom sto 
vam sc (odranijc) cita u Knjizi o sirotnim zenama kojima nc dajctc ono sto im jc propisano, a zclitc da ih 
vjencate (i uci vas) o slabasnoj djcci i da postupatc pravedno prcma sirocadi. Allah dobro zna za svako 
dobro koje uraditc.'" 

Zajcdnicar svojc dobro prodajc prvenstveno svomc zajednicaru, a mozc i drugom, ako on nc zadovoljava 

potrebne uvjclc. Medutim, ako su sc dobra pomijesala slucajno ili namjerno po vlasnicima tako da sc ona nc 

mogu rastavili, tada jedan zajcdnicar, bcz privolc drugog, nc mozc svoj pomijesani dio prodati Ircccm lieu. 

Prisutni suvlasnik mozc zajednicko zemljistc sam zasijati i obraditi, ako to nccc umanjiti vrijednost 

zcmljisla, a kada dodc odsutni suvlasnik, on ima pravo dajc obradujc i koristi koliko i prvi, a ncma pravo 

traziti dio ploda koji sc iizima po mjesnom obicaju kesima, kao Vi , 1/3 ili l A. 

Ako jedan od suvlasnika zajednickog vinogmda budc odsutan, prisulni suvlasnik mozc svoj dio obraditi i 

potrositi, a dio svoga suvlasnika mozc prodati i novae cuvati, a kada on dodc ima pravo da tu prodaju odobri 

i pohranjeni novae primi, ili jc nc odobri i za svoj dio trazi naknadu u drugom iznosu. 

Ako ncki nasljcdnici zajednicko zemljistc svih nasljcdnika posiju uz privolu svih, plod sc, po odbitku 

rashoda obradc, podjednako dijcli svim nasljcdnicima (Mcdzclla). 
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KADA SU PARTNERI MEDUSOBNO 

RASPODIJELILI KU^E I DRUGO §TO, 

NEMAJU PRAVO OPOZIVA NITI PRAVA 

PRECE KUPNJE 



ix3-i V3 f>?j -«*J ij»i& W^\S JJ-^' 



«F i J 



2496. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Abdul- i£U o*#| j& l*£U 21^5 $U . Y t Vl 
Vahid, komc jc prcnio Ma"mcr od Zuhrija, on od .' : - f " s **ti " *-•" 

Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana, ovaj od Dzabira 2* f ^ £ & ^ ^ ^" 

b. Abdullaha, radijallahu anhuma, koji jc kazao: M ^\ <c^ JU ]£* <bl ^j <uil jIp -J>\ 

*" * ** ** ^ 

"Vjeroviesnik, sallallahu alejhi vesellem, propisao * >Vi ■ .;,. ,r - . „i*Ti-'*i2 • **'i ». 
jc pravo prece kupnjc u svcmu stoje ncrazdijcljcno, - \ ■ , -v * * - 

a kada sc uspostavc granicc i budu putcvi, ncma . iii-ibUJ^kJIcJ^j 

prava prece kupnje." 3 



SUDIONISTVO U ZLATU, SREBRU I ONOM 
U CEMU JE DOZVOLJEN A RAZMJENA 

2497, 2498. PRICAO NAM JE Amr b. Ali, njemu 
Ebu-Asim prenoseci od Usmana, tj. Ihnu-Esveda, 
njega obavijestio Sulejman b. Ebu-Muslim, 
rekavsi: 

- Pitao sam Ebu-Minhala, radijallahu anhu, 
za mijenjanje novca iz ruke u ruku, pa on rece: 
""Kupovali smo ja i moj drug nesto iz ruke u ruku 
(za gotovinu), a i na pricek. Tada nam je dosao 
Bera' b. Azib, pa smo ga za to pitali, a on rece: 
Radio jc tako i moj drug Zcjd b. Ekrcm i za to smo 
pitali Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, pa 
je rekao: * Stoje iz ruke u ruku, uzmite, a stoje na 
odgodu, ostavite!'' 



j ■ 









tits' •' 



Jlii Xj l£ ^^i *£ Jl£ll Li 

ii; Sis ii jiii iiii ^ & ^-Si ia5ij 



*» J 



9 *.r: 






Kao slo samoslalni vlasnik jcdnog mulk-dubm mo?c s njim po svojoj volji raspolagati, tako isto i vlasnici 

jcdnog zajcdnickog ncpodijcljcnog mulk-imclka raspolazu slobodno, ali mcdusobno sporazumno. 

Sovlasnici jcdnc kucc mogu u njoj stanovati svi zajcdnicki, ali akojcdan od njih zeli smjestili u nju slranca, 

ostali sudionici mogu to zabraniti. 

Jcdan od dionicara u zajcdnickom mulk-dobni, mo2e samostalno s njim cijclim raspolagati, ako ostali to 

odobravaju, osim ako bi to raspolaganjc bilo na stetu drngih dionicara. 

Jcdan od dionicara nc mozc drugog prisiliti da mu svoj dio proda, ili da on njcgov dio olkupi. Mcdulim, ako 

sc mcdu njima zajcdnicki imctak mozc podijcliti, pa ako drugi suvlasnik nijc odsutan, mozc ga jcdan dionicar 

razdijcliti, a ako sc ta imovina nc mozc razdijcliti, onda sc odrcdi naizmjcnicno koristcnjc toga dobra. 

Plodovi mulk-dobra zajcdnickog vlasnistva dijclc sc mcdu suvlasnicima razmjcrno prcma njihovim 

dijclovima vlasnistva (Mcdzcllc-i-ahkami scr'ijjc). 
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UDRUZIVANJE U POLJOPRIVREDI 2*jW J <*&S>\ 3 £&1 tfjtii oU 
S NEMUSLIMANOM PODANIKOM 
ISLAMSKE DRZAVE I S NEMUSLIMANOM 
KOME JE DATO PRAVO AZILA 

2499. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu l£U J^p! £ J*y &£ .m<\ 
Dzuvcjrijc b. Esma' prenoscci od Nafija, on od - ., i, .- '. - ..- . - -,-•? ». L ..< 
Abdullaha, radijallahu anhu, koji je rekao: -„" ., , / - ,' 
"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, $ **&'&*■ '& f s <Jj^jJ** ] J^*^«i>l 
Jevrejima Hajbera dao je da t>a obraduju i siju, i ,-; >»>i->f 1 -X- \- '-Viz ?-•- 
da imaju polovinu njcgova dohotka. ' 

DIJELJENJE STADA (ZAPLIJENJENOG U*» lMj ^Afl a*i» oU 
U RATU) I PRAVEDNOST U TOME 

2500. PRICAO NAM JE Kutcjbc b. Scid, njcmu '-ll^i\ &^&z£&i. .To- . 
Lejs prenoseci od Jezida Ebu-Habiba, on od .;,:>.- .r *.. \ - ' - 
Ebul-Hajra, ovaj od Ukbe b. Amira, radijallahu **»**^^« ^ *«*■ y ^^>- 



-,'.".: - . sr- ' 






anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve \^ iUaii H 4ii Jjij £>' ** ^ ^3 j^ 

sellem, dao neko stado da ga on raspodijeli svojim >.'A'* >* ,-.:,-,' -. -,* - lA** '- 

° r J o5ij i jIp Jus LU*_^ oU_^ U- l$i — aj 

drugovima za kurbanc, pa jc ostalo jcdno jarc. On - -' " 

je to spomenuo Allahovom Poslaniku, sallallahu .cJljj^JUis^lJ^J 

alejhi ve sellem, pa je on rekao: "Zakolji ga ti! 



• I 1 ! 



PARTNERSTVO U HRANI I DRUGOM CEMU $£» ^l*^' ^ J&Ali yC 

Prenosi se da se jedan covjek pogadao o cijeni za J\'j *J£ JjliJ Uli * jLl ^-j ol 3*Jjj 



nesto, a drugi mu namignuo, pa je Omer smatrao 
da mu je on u sudionistvu. 






2501, 2502. PRlCAO NAM JE Asbcg b. Fcrcdz, da JU g^iJI £ ^it l&£ . Y o • t-to . \ 

ga jeobavijestio Abdullah b. Vehb, rekavsi da mu je * / ,„ \\ v •- *- -. V .~'.t 
prenio Sa'd od Zuhra b. Ma'beda, on od svoga djeda 

Abdullaha b. Hisama, koji jezapamlio Vjerovjesnika, f 1 -^ if. ^ •£* ^*r S* -^ <y. s 3*3 Cj* 

sallallahu alejhi ve sellem, da ga je njegova majka ^ Jjf ^ ^^ m ^ '£$ < ^ 

Zcjncba b. Humcjd odvcla Allahovom Poslaniku, „' " ';. J " : , ># 

sallallahu alejhi ve sellem, i rekla: J -^3 ? ^^ * ^ ^ J! ^ ^ 

- Allahov Poslanice, uzmi od njega zakletvu *j^-j ii^mii^ij* JUi^^l 
vjernosti! 
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— On je malodoban — kazao je Muhammed, ^ ^ q£ 015 ^l xJJ> J, sjij j*} 

sallallahu alejhi ve sellem, pogladivsi ga po glavi ^ -$ ^ j| ^ £ ^ ^ 
i zazclio mu je dobro. . "- - i 

OdZuhrab. Ma'beda jeprenesenodagaje njegov w^ *"' ls^-> -OtP' l^'j S^ Crf' °^ 9 



djed Abdullah b. Hisam odveo na trg i kupio jjj ^ jj g «?j, ^ ^j £ ^ 

hranu, pa su ga susreli Ibnu-Omer i Ibnu-Zubejr „ ^ ',',,/.. 

i rekli mu: > ^ ^ 4^' l£* f4*>? £?<* 

"Uortaci nas, jcr jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi t j ^ft jj \r ^j^ 

ve sellem, za tebe molio (od Allaha) bracket!", i ' * 
on ih je uortacio. 1 cesto mu je dopadala zarada od 
karavana kao i on sam, pa bi to on uputio kuci. 1 

PARTNERSTVO U ROBLJU J#H ^ *>^ *S 

2503. PRICAO NAM JE Musedded, njemu £ ZJ&L tgj£ SU l£U .Yo.r 

Dzuvejrijeb. Esma'prenoseciodNailja^nodlbni- -,., *' - _ j . T .> „-.« 

Omera, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, ^^ ^ J ^ ^ ^ C ^ ct *" 

sallallahu alejhi ve sellem, rckao: £j& J *J L5yi J^i J^ Jtf SS ^Jl J^ 

"Ko oslobodi svoj dio u robu, duzan je da ga cijelog ^ 'J g - ^ £ ^ -j ^ ^ 

oslobodi, ako ima imovine koja iznosi njeeovu 

cijelu novcanu sumu pravedne vnjednosti, davsi f a 7 - 1 ^ 'J^r* ^"4J ^-^ A -*^ f ^ ^ 

svojimsudionicimanjihovedijclovc,iotkupljcnika -£^, *i^ J?' 

oslobodi. 11 



- > 



2504. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'man, njemu f jU:£*^8j£ j^i Jl&U.Yo. i 

Dzerir b. Hazim prenoseci od Katade, on od *' r a 1'*" rt . B .;r '-C',;--' 

Nadra b. Encsa, ovaj od Bcsira b. Nchika, on od T=f ^ ;^^ ^ ^--^ &"*" & 

Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, y> JU S^l^^^l^jSjS^^^* 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: V f 'x ttZ -. '?£ -„ •? «* • *T t * - i'."t 
"Ko oslobodi dio roba, on je cio osloboden, ako - - *' - „ 

gospodar ima kakve imovine. U protivnom rob ce ■ 4^- 3j^^ j** £~^i ^!j 

sc truditi (zaradivati da se otkupi) samo da nc budc 
preopterecen. 1 ' 



i* * 



1 Kada sc kupcu pri kupovanju robe kazc "uortaci mc i on nc rcagira, smatra sc da prihvata sudionistvo u 
robi na jednake dijclove. 
Malodobnik ncma pravnc sposobnosli za samostalno poslovanje i primanjc obavcza. 
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PARTN'KKSTVO 



SUDIONISTVO U KURBANU I DEVAMA 

I UDRUZ1VANJE S DRUGIM U NJEGOVOM 

KURBANU POSTO GA JE DOTICNI 

VEC UPUTIO (U MEKKU) 

2505, 2506. PRICAO NAM JE Ebu-Nu h man, 
njcmu Hammad b. Zcjd, njcga obavijcstio Abdul- 
Melik b. Dzurejdz prenoseci od Ataa, ovaj od 
Dzabira, a on od Tavusa, da je Ibnu-Abbas, 
radijallahu anhuma, kazao: 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellcm, 
dosao (do Mckkc) cctvrto jutro zul-hidzdzcta 
izgovarajuci telbiju samo za hadz, ne mijesajuci 
ga ni on ni ostali s drugim cim, i kada smo stigli 
u Mekku, naredio nam je, pa smo ucinili umru i 
dozvoljcn nam jc pristup nasim zcnama, pa se o 
tome pricalo. 

Ata je kazao da je Dzabir rekao: "Tada je neko 

od nas isao predvecer na Minu, a spolni mu organ 

kaptase sekretom..." i Dzabir je to pokazao jos 

svojom rukom (dlanom). 

To je preneseno Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 

sellem, pa on ustade i rece: 

"Saopceno mije da neki ljudi govore to i to. Bogami, 

ja sam od njih sigurno bolji i bogobojazniji i da 

sam ovu svoju stvar znao ranijc, nc bih ni planirao 

kurban koga sam vec pripremio, i da nemam 

kurban, oslobodio bih se (ihrama)." 

Tada je ustao Suraka b. Malik b. Dzu'sum i 

upitao: 

- Allahov Poslanice, je li to samo (sada) za nas ili 
za stalno? 

- Ne, nego za stalno - odgovori on. 

Tada je, kaze Ata, dosao (iz Jemena) Ali b. Ebu- 
Talib i jcdan od njih dvojicc (Ata 1 ili Tavus) jc 
rekao da je Alija izgovorio: "Odazivljem Ti se 
(Allahu) onako kako je to ucinio Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem", a drugi je rekao: 



^uA U ±ju dj^A ^jS J>>JI J>>N ^>*ii 'M* 



** * 



^ 12^ Jl^il ^1 lil^ .To . -v-Yo . o 
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^ ^ ^ 
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"Odazivljem ti se hadzom Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem." Tada mu je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, narcdio 
da ostane u svom ihramu i uortacio ga u kurbane. 



O ONOM KOJI JE PRI 

RASPODJELI (STOKE) IZJEDNACIO 

DESET BRAVA S JEDN1M GOVECETOM 

2507. PRICAO NAM JE Muhammed, da ga je 
obavijestio Veki fc prenoseci od Sufjana, on od 
svoga oca, ovaj od Abaje b. Rifa'a, on od svoga 
djeda Rafija b. Hadidza, radijallahu anhu, koji jc 
rekao: 

— Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, u Zul-Hulejfi, u Tihami, pa smo radi klanja 
odabirali brave i devc i Ijudi su pozurili toliko da 
su im i kotlovi provrcli. Tada jc dosao Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, i naredio pa 
su kotlovi proliveni, a onda je izjednacio deset 
brava s jednim govecetom za klanje. Utom imje 
pobjcgla jedna deva, a medu narodom bijasc malo 
konjanika, pa jedan covjek htjede na nju odapeti 
stri jelu, ali mu je Allah zadrzao i Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rece: 

"Zaista su ove domace zivotinje podivljale, pa su 
kao divlje zvijeri. Ko jc od vas nc mozc savladati, 
neka s njom, eto, tako ucinif 
Moj je died, kaze Rifa'a, rekao: 

— Allahov Poslanice, mi se nadamo, odnosno 
bojimo, da nc naidemo sutra na ncprijalclja, a 
ncmamo nozeve, pa da ga zakoljcmo sasikama? 

— Pozuri, ili je rekao, pohiti. Ona (zivotinja) koja 
bude zaklana (ostrim predmetom) koji prolije krv, 
a ne koskom i kandzom, i nad kojom je spomenuto 
Allahovo imc, jedite jc. A ispricat cu vam zbog 
cega: sto se tice zuba, to je kost, a sto se tice 
nokata, to su nozevi Etiopljana. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

ZALOG 




O ZALOGU KAD SE JE KOD KUCE 



>^J1 ^ ^jjl oU 



> - 



- „*■ 



Allah kaze: "... a kada budete na putu i ne nadete 1?IS \ji£ ft y^ J* ^ «jjj) JU; *iy j 
pisara, uzmitc zalog..." 1 * ,?-, ,:- :V r 



*'« i& * a 



^ <^ 98 ^Jl ^j 



!K 



<JU 



L3 J^-Jr^ 



2508. PRICAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, fU* UJj^^I^ j&lSb$J^ -Yo-A 

niemu Hisam, a ovome Katade prenoseci od •cT- V "- \i " •- -t ••■ -'r- t< fi , - 
Encsa, radijallahu anhu, koji jc rckao: 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve ^' J!^™ 
sellem, zalozio je svoj oklop za nesto jecma i ^j^; 
odnio sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve n 
sellem, jecmen hljeb i uzezenog masla i cuo f^ 
ga kako kaze: "Kod ukucana Muhammedovih, 
sallallahu alcjhi vc sellem, nije nikada osvanuo, 
a ni omrknuo sa fc (hrane), a bilo ih je devetero 
(devet zena) u kuci." 2 






1 Naslavak gornjeg 283. ajcta poglavlja Kl-Bckara glasi: "... I ako jedan od vas ima povjerenje u drugoga, 
ncka duznik vrati (povjeriocu) ono sio jc uzco u povjerenju (bez zaloga i pisanog ugovora) i ncka sc boji 
svoga Oospodara. Nc skrivajtc svjedocenja, a ko ga skriva, srec mu jc grjesno. Allah zna sla vi raditc." 

2 Zalaganjc sc sastoji u tome, da sc jedno dobro prcda zalogoprimcu radi nckog prava kojc on mozc iz njega 
izvuei. 

Zalozcni ugovor sklapa sc ponudom i prihvatanjem zalogodavca i ziilogoprimca i postajc perfektan tck s 
primoprcdajom zalozcnog prcdmcta. 

Za valjanosl zaloznog ugovora uvjeti su: da zalogadavac i zalogoprimac budu pamctni, a nc i punodobni; 
da zalog budc sposoban za prodaju, da on u casu slclapanja ugovora postoji, da ima promctnu vrijednost i 
da jc njegova prcdaja moguca. 
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ZALOG 



ZALAGANJE SVOGA OKLOPA 



d&jS ^Aj i^A ljU 



Mi 



2509. PRICAO N AM JE Musedded, njemu Abdul- l£U a».|jil & (£U &i l£U .To • <\ 

Vahid, a ovome A'mes, rekavsi: 

— Spominjali smo kod Ibrahima zalog i jamca, pa 

Ibrahim rece: "Esved nam je pricao, prenoseci J ^^' ®^ r^'3?! <-^ <-il£5l J J^'j 

od Aisc, radijallahu anha, da jc Vjcrovjcsnik, JQ\m?J& St $»4I >j&tf*A 



#*n ^l a* tf>ii : Jtf 



sallallahu alejhi ve sellem, kupio od jednog Jevreja 
nesto hrane do odredenog roka (isplate), a dao mu 
u zalog svoj oklop." 

ZALAGANJE ORUZJA 









2510. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 

Sufjan, da je Amr kazao da je cuo Dzabira b. 

Abdullaha, radijallahu anhuma, kako govori: Allahov 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 

"Ko je za (smaknuce) Ka fc ba b. Esrefa, jer on 

vrijeda Allaha i Njegova Poslanika, sallallahu 

alejhi ve sellem?" 

Potom jc Muhammcd b. Mcslcmc rekao: "Ja". 

Kasnijc mu jc otisao i rekao: 

"Zelim da nam pozajmis jedan, odnosno dva 

veska?" 

- Dajte mi u zalog vase zene! - rekao je on. 

- Kako cemo ti zaloziti nasc zene - rckli su - a ti 
najljepsi Arap? 

- Pa zalozte mi vase sinove! - rekao je. 

—A kako cemo ti zaloziti nase sinove — rekli su - pa 

da koji od njih bude i da mu se govori: "Zalozen za 

jedan, odnosno za dva veska." To nam jc sramota, 

nego zalozit cemo oklop. 

Sufjan je kazao: "Mislioje na oruzje." 

Tada mu je obecao da ce doci. Kasnije su ga ubili, 

potom otisli Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 

sellem, i o tome ga obavijcstili. 
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ZALAGANJE JAHACE ZIVOTINJE 
Iz!lVOTINJEZAMUZU 



O^iiwoj l_i^S>^ ^>A>J' ^y 



Mugire, prenoseci od Ibrahima, kaze: "Zalutalo 
hajvancc (uhvaceno) jase se u iznosu vrijednosti 
njegove ishrane i muze u iznosu njegove ishrane, 
tako isto i zalozcno." 



>s a 






-- ?.e 



2511. PRICAO NAM JE Ebu~Nu fc ajm, njemu ^U^a^jBji^j^ES^TaU 

Zekerijja prenoseci odAmira, on od Ebu-Hurejre, r,f *£*&#'*., • -*-**.•' ,*c~*+* \ *- 

radijallahu anhu, da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu ^ ^ ts*J Xr'y lt- 

alcjhi ve scllcm, govorio: 

"Zalozeno hajvance jase se za njegovo izdrzavanje 

i pije se mlijeko iz vimena dok je zalozeno/ 1 



>1 J-" 1 J? ^j~iJ ^H V s .* uV* J^d 



2512. PRICAO NAM JE Muhammcd b. Mukatil, 
da ga je obavijestio Abdullah b. Mubarek, njemu 
Zekerijja prenoseci od Sa'bija, a on od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, koji je rekao: - Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
"Zalog (hajvanccta) dok jc zalozcno jasc se za 
njegovo izdrzavanje, a mlijeko muzare pije se za 
njeno izdrzavanje dokje zalozena i ko je god jase ili 
pije (mlijeko) zaduzen je njenim izdrzavanjem."' 



»""*-£ I " " • Ml * ' V tf • \'" • t 

^~)\ H 4j>l J_^j Jtf JL* -cp 4)1 ^j 



"> >;.> 



-^>1 t5JJ' j*j u JLu <Stf 1&1 *£* 
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. iiiJ' 
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Zalogoprimac euva zalog osobno, ili po svom pouzdaniku, kao po clann svoga domacinslva, orlaku, 

sluzi i drugim. Lczarinski troskovi oko zaloga i placanjc cuvara spadaju na Icrct zalogoprimca. Troskovi 

odrzavanja zalozcnog dobra kojc nc donosi korist za zalogoprimca kao sto su popravci objckta, natapanjc 

zcmljista, cisccnja jaza, idzrzavanjc jalovc stoke i si., idc na Icrct zalogodavca, a izdrzavanje korisnog 

hajvanccta, kao sto jc izlozcno u gornjem hadisu, snosi zalogoprimac. 

Zalogoprimac moze zalozni ugovor sam (jednostrano) raskinuti, a zalogodavac to moze uciniti samo uz 

privolu zalogoprimca. 

Raskid zaloznog ugovora vrsi se rcdovno sporazumom stranaka, ali poslije raskinuca ugovora zalogoprimac 

ima pravo zadrzati zalog dok mu zalogodavac nc isplati njcgovu Irazbinu za koju jc zalog polozcn. 

Zalozni ugovor nc postajc nistctan smrcu zalogodavca ili zalogoprimca, niii jedan bcz privolc drugog moze 

zalog prodaii izuzev uz sudsko odobrenje (Medzelle-i-ahkam es-scr'ijje). 
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ZALOG 



ZALAGANJE KOD JEVREJA 
I DRUGIH (OSIM NJIH) 



>o*jj&3 .i^AaJI \*c ^jl\ oli 



<*' &*f.:ft. 
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2513. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Dzerir 

prenoseci od A'mesa, on od Ibrahima, ovaj od 

Esveda da je Aisa, radijallahu anha, kazala: ^ 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, &yc j* S "^ Jj^j u'P 1 ^^ ^ 

kupio je od jednog Jevreja nesto hrane, a dao mu u 

zalog svoj oklop." 



» ^P^J *^*jj ULitb 



KADA SE ZALOGODAVAC 

I ZALOGOPRIMAC I NJIMA SLICNI 

NE SLAZU (U CEMU) NA TUZITELJA 

JE DOKAZIVANJE (PRAVA), A NA 

TUZENOG ZAKLINJANJE 



J % ■ 



: ^>o^ ,^80^1)15 ^>*[>jl L-kiiil uj t-iU 



dlit c^Aial As> -o-ojJU aP-«I aIc- tiUxdld 
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2514. PRICAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu £ £u &£ ^S £ ft* &£ .To\i 

Nafr b. Umer prenoseci od Ibnu-Ebu-Mulejke; .*. ,. ' "<v V-Pm* t ■. «- — * 
- Pisao sam Ibni-Abbasu, pa mi je napisao da je 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, odredio J*- Oy^ 1 $ ^ <S^' ^l J! v^ 

(prcsudio), da jc tuzenik obavczan na zaklctvu. ^ **J. 



2515, 2516. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Se'id, 
njemu Dzerir prenoseci od Mesruka, on od Ebu- 
Vaila, da jc Abdullah (b. Mcs'ud) rckao: "Ko 
ucini zaklctvu da bi stekao pravo na neku imovinu 
lazuci, susrest ce Allaha, a On na njega ljut. Kao 
potvrdu tome Allah je objavio: "Zaista oni koji 
putcm Allahovc obavczc i svojih zaklctvi kupuju 
malu vrijednost... imat ce bolnu kaznu." 

w 

Poslije nam je izasao Es'as b. Kajs i rekao: "Sta 
vam govori Ebu-Abdur-Rahman (tj. Abdullah)?" 

— Prenijeli smo mu to - kaze Ebu-Vail — a on 
rccc: 

- Istinu je kazao. Bogami, objavljen je ovaj ajet 
radi mene. Ja i jedan covjek imali smo spor oko 
jednog bunara, pa smo otisli da nam presudi 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 
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On upita: "Imas li svjedoka ili ce se on zakleti?" <!&** J* t -^ j* S ^ Jj-o JL« J£ V j 

— Pa kada se on zakune - rekoh - niemu vise -*- '-, ,/, + ,r r . ->^ v ;,^ ,. * -.- 

nijc briga (izgubit cu bunar). Tada jc Allahov , y, / /*" .-. , '. / / 

Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, rekao: , -^* 1 P ^ J*^* 3 ^ J^" ol^ip <^ 

"KouCinizakletvudasteknepravonanckuimovinu ^Qjj ^| _^ ^j^L; r^J •>, ^y, eJ ^ 

laziici, susrest ce Allaha, a on na niega srdit, a kao ^ ; + /' > 

potvrdu tome Allah je objavio ovaj ajet, koji je on T^ V f^ J ^* -% 
i citirao: "Zaista oni koji putcm Allahovc objavc 
i svojih zakletvi kupuju malu vrijednost... imat ce 
bolnu kaznu."' 



1 Cijcliprijcvodgomjcg 77. ajctapoglavljaAli-Imranglasi: "Zaista oni koji kupuju ncznatnukoristzaAMahovu 
obavezu i svojc zaklctvc, nccc imati nikakva udjcla na onom svijctu, nili ce Allah s njima govorili, niti cc 
ih (blagonaklono) glcdali na Sudnjcm danu, a nili ocistili (od grijcha) i imat cc bolnu kaznu." 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 



a o 



t&\M \ bill's 
OSLOBADANJE ROBA 




O OSLOBADANJU ROBA 
I VRIJEDNOSTI OVOGA (CINA) 



w w 



• tfi 



Uzviseni Allah kaze: "... Osloboditi roba, nahraniti i$i fji J r^! ji v3 ^* > J^ ^3 

(potrebnog) za vrijeme gladi, siroce blisko po 

rodu..." 1 






«_*_~a 



2517. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Asim b. Muhammed, ovome Vakid b. Muhammed, 
njcmu Scid b. Mcrdzanc, drug Alija b. Huscjna, 
da mu jc Hbu-Hurcjra, radijallahu anhu, rekao: 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
"Koji god covjek oslobodi covjeka (roba) musli- 
mana, Bog ce za svaki dio njegova tijela osloboditi 
od dzchcnncmskc vatre njegov dio tijela." 
- Potom sam, kaze Seid b. Merdzan, otisao do 
Alija b. Husejna i on (Alij b. Husein, radijallahu 
anhu) krenu do svoga roba i oslobodi ga, a za 
njega mu jc vcc davao Abdullah b. Dza'fcr dcsct 
hiljada dirhcma, odnosno dinara. 



,^r* 
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(^1 jl *_aj J "-^' 5^-iLp jiA^- ^j 4)1 XJ- 



1 Potpuni prijcvod 8-18. ajcta poglavlja EI-Bclcd glasi: "Zar mu nismo dali dva oka, jczik i dvijc usnc 
i uputili ga na dva (visoka) puta (put dobra i put /.\a). On nijc mogao prijcci (ovu) uzbrdicu. A sta ti znas &ta 
jc la uzbrdica? (To jc) oprosliti roba, ill nahraniti (gladnog) za vrijcmc gladi, siroce blisko po rodu, ili pukog 
siromaha palog po zcmlji, zalim biti od onih koji vjcruju i prcporucuju medusobno strpljcnjc i prcporucuju 
medusobnu samilost To su Ijudi srecc." 
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OSI.OBADANJE ROBA 



KOGA JE OD ROBOVA 
NAJBOLJE (OSLOBODITI)? 

2518. PRICAO NAM JE Ubejdullah b. Musa, 
prenoseci od Hisama b. Urve, on od svoga oca, 
ovaj od Ebu-Muraviha, a on opet od Ebu-Zerra, 
radijallahu anhu, koji jc izjavio: 

- Pitao sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, koji je posao najbolji? 

- Vjerovanje u Allaha i borba na Njegovom putu 

- rekao jc. 

- A koga jc od robova najboljc (osloboditi)? - 
upitao sam. 

— Koji jeskuplji idragocjcnijikod svoga gospodara 

- odgovorio je. 

- Ako nc mogu to uciniti? - upitao sam. 

- Da pomognes siromaha (zanatliju) ili ucinis 
dobro onom ko je nevjest u radu ~ rece. 

- A ako ne mogu ni to uciniti? - rekoh. 

- Da postedis svijet od zla, jer je i to velika sadaka 
koju ccs podijcliti za scbc - odgovorio jc. 
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LIJEPO JE OSLOBADATI ROBOVE ZA 

VRIJEME POMRACENJA SUNCA I DRUGIH 

(PRIGODNIJIH) POJAVA (ZNAKOVA) 






2519. PRICAO NAM JE Musa b. Mes 4 ud, njemu urij l&£ a^ £ J.^ i5j^.Yo\-\ 

Zaide b. Kudame prenoseci od Hisama b. Urve, on t „ - . „ > > - , „ - ^ > 

od Fatimc, kccrkc Munzirovc, ova od Esmc, kccrkc ^ ^ & 5 ^> ^ f ^ & ^ ,a5 ^ 

Ebu-Bekrove, radijallahu anhuma, koja je rekla: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, naredio 

je oslobadanje robova za vrijeme pomracenja 

Sunca. 

U nizu drugih pripovjcdaca Musaa b. Mcs'uda 

slijcdi Ali, prenoseci hadis od Dcravcrdija, a on 

od Hisama. 



- , - - ' - 



H*i ?^ju 



e ^ ^ 
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2520. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ebu- S& l5Ii jSS y! £ iti' l&U .Yot . 

Bekr, njemu Assam, a ovome Hisam prenoseci od „ - ",* , „ ^ „ _ 

Fatimc, kccrkc Munzirovc, ona od Esmc, kccrkc ^ £* ^ ^ ^ u £* f ^ ^ 

Ebu-Bekrovc, radijallahu anhu, koja je rekla: *-•' ^ jj^ .'>;- 4,1 ' • - i: t - • 
- Naredivano nam je oslobadanje robova prilikom - , * 






pomracenja Sunca. . ishiJl ,_jjJli-l xp 



OSLOBADANJE ROBA VLASNISTVO ^1 ^ 1^ JP*I &| oV 

DVOJICE ILI ROBINJE VLASNISTVO ' jgjj ~j fcj jj 

VISE SUVLASNIKA 



2521. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 'J- odi &U «ilJJi £ j£ &U . f o Y \ 
Sufjan prenoseci od Amra, on od Salima, ovaj od e 9 ^ ^ * „ j # ' 

svoga oca, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, s^ ^ ^^ ^ ^j *# o* f 0* if** 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ,^> r^ ^ .£, ^ ^ £-f - jgj 

"Ko osiobodi roba (koji jc vlasnistvo) dvojicc - - - 

(suvlasnika), a budc bogat, odrcdit cc mu se . jxAjp^JlpJ^i 
preostala vrijednost i rob se oslobada." 

2522. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, h&tffiC&Z&toty&l. XW 
rekavsi da ga je obavijestio Malik prenoseci od _ * 

Nafija, on odAbdullaha b. Omera, radijallahu ^&& qp*j2*c**j£ 0* £ u i* 

anhuma, da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ,- . < -• . -.-j . . **,.: , ,, -. ,, ?; 

ve sellem, rekao: - ~- 

"Ko osiobodi svoj sudionicki dio u robu, ima jos <£U XiJl *y -CiJl jll lij JU *J 5l& 

imovine koja dostize iznos vrijednosti roba, odredit , , . 

ce se pravedna vrijednost roba i on ce svojim J^j p j ^^> - »*i5y- ^y^u J-** <*-j 

sudionicima dati njihovc (procijcnjcnc) dijelove 
i robu dati slobodu, a ako nije bogat, od roba je 
osloboden samo onaj dio sto ga je on oprostio." 



+ *** . -* >a " ** * ** 



. j^p U -o jip Xw Vjj jI^' "4^ 



> *• 



2523. PRICAO NAM JE Ubejdullah b. Isma'il iU^t^ J-p^i^KlI^ .Yorr 

prenoseci od Ebu-Usamc, on od Ubcjdullaha, ovaj > , * .^ -.. * 

od Nafija, a on od Omera, radijallahu anhu, koji ^ ^ ^ u? 1 i^ <£ u ^ * ^ 0^ 

je izjavio: >: ,'• v<t •- *& -, '1 *- V >' 
- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

rekao jc: "Ko osiobodi svoj dio u robu, duzan jc da -Sz JU ii 015 il JJ5 i£p -dii li^ir j 

ga cijelog osiobodi, a ko ima imovine koja dostize ^ „ ' ^ /'*„', "j 

njegovu vrijednost, a ako nema imovine, odreduje J-^ **^ 4^ f^i ^ ^ 0^2 ^ ^^ ^ 
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HJJIJ^P 



se (robu) po oslobodiocu njegova pravedna ^ j£* l5^>. *£L* i2j>- g&\ U *u j»ti 

vrijednost, a od roba je osloboden onaj dio sto ga 

jc oprostio." 

PRICAO NAM JE (ovaj hadis) Musedded 

prenoseci ga od Bisra, a on od Ubejdullaha u 

(nesto) skracenoj verziji. 

2524. PRlCAO NAM JE Ebu-Nu k man, njcmu j£ £ *& l£U a£&1 jff$£ .Toy* 

Hammad prenoseci od Ejjuba, on od Nafija, 

ovaj od Ibni-Omera, radijallahu anhuma, da je 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"Ko oslobodi svoj dio u robu, odnosno svoj 

suvlasnicki dio u robu, a ima jos imovinc koja 

dostize njegovu vrijednost pravedno odredenu, on 

je (odmah) Slobodan." 

Nafi fc je jos kazao: "... u prolivnom, on je od njega 

oslobodio onaj dio sto ga je oprostio." 

Ejjubje izjavio: "Nc znam jc li to ncsto sto jc Nafi* 

kazao, ili je to tako u samom hadisu?" 






**- - * 



f g; u jui & a atfj x£ (j a ^ 



.'- * 



Jjtf 



^p _Ui M !'i ^iU JU JjSp ^j J-UJl ^-ij 






2525. PRICAO NAM JE Ahmed b. Mikdam, 
njcrnu Fudajl b. Sulcjman, ovomc Musa b. Ukbe, 
njega obavijestio Naf? prenoseci od Ibnu-Omera, 
radijallahu anhuma, da je on donoseci odluke za 
roba ili robinju kada je vlasnost vise suvlasnika i 
jedan od njih oslobodi od njega svoj dio - govorio: 
"Duznost jc da ga cijclog oslobodi, kada onaj koji 
ga je oprostio ima imovine da dostize onoliko 
koliko se odredi iz njegova imetka pravednom 
procjenom i da se suvlasnicima predaju njihovi 
dijelovi, a rob pusti na slobodu." 
Ovo jc Ibni-Omcr prcnio od Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

Gornji hadis u skracenoj verziji su prenijeli: 
Lejs, Ibnu-Ebi-Zi'b, Ibnu-Ishak, Dzuvejrije, 
Jahja b. Scid, Isma'il b. Umcjjc od Nafija, on 
od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, a ovaj od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 



, > , >' 



> D ' 



j* £> \jj*~\ -uap cy t ^»y >->■*>■ J lf^ 



> 9 



E *" 



4,.,rf»i -t-AJ^-l L *^J eLS^ ^u J^aSvj Wll J 



****. 



cJJJ jlS" 1 jj rtiS" *uip aILp ^1~^-j -Ai J^Sj «£* 



-« * 
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DJELIMICNO OSLOBADANJE ROBA *i* J> U j^i fc| *& 



Kada ncko oslobodi jcdan dio roba, a ncma drugc <d* J^iii ^ iliJl ^.:..l.'J JU 5 J4J3 
imovine, angazovat ce se rob u zaradivanju, ne 
opterecujuci ga, kao rob pod ugovornim otkupom. 



.aai^Ji 



2526. PRlCAO NAM JE Ahmed b. Ebu-Rcdza', J£ b^ M£ tf 1 £| j£| l£j£ -Toy^ 

njemu Jahja b. Adem, ovome Dzerir b. Hazim, — , . 

rekavsi: Ju oiLi ^-r* f > ot *? ^ f i( W 

- Cuo sam Katadu, kada je kazao da mu je pricao . ^ • - , lt ,- * {% ** * '. s tl »* - 
Nadr b. Enes b. Malik, prenoseci od Besira b. Nehika, 

da jc Ebu-Hurcjra, radijallahu anhu, izjavio: fjl\ Jli JU Zi 41 ^>j i'Jy* «J \* dL^ 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao ^ * , ** ^ 
je: ik Ko oslobodi dio roba..." * ^ ^ [ ^ &* fr 



ji ££ iii ^3 b£5* J J^ i*L,i ^ ^ 



-** — 



2527. PRlCAO NAM JE Muscddcd, da mu jc ^3 £ i>; iSLt JU L&: .yoyv 

saopcio Jezid b. Zurej\ njemu Seid prenoseci od ' ^ - s£ ^^ # ^ , ^ 

Katade, ovaj od Nadra b." Enesa, on od Besira b. & *? & ^ & l ^ & ^T ^ 

Nehika, a Nehik od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 

da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, 

izjavio: j ULii 'J\ \L^ j£pI £J Jli % *£ll 

ifc Ko oprosti jedan dio roba, duzan je da ga J +^y*+» „ ',*, <•-- >•* 
potpuno oslobodi svojom ostalom imovinom, ako V p ^ J W* OJ *Jli 4 & ^^UJ iJjk 

bude imao imetka, a ako ga nema, odredit ce se >— .; .7- - 2;-~: „ .;.,: .r- -*- 
vrijednost roba i on cc sc za nju angazovati u radu, " ' : / - 

izuzimajuci ono sto mu je tesko." ^ u&i- ^ J^y>j DIjTj r^- ^ r^- 

U nizu drugih pripovjedaca Seida slijedi 
Hadzdzadz b. Hadzdzadz, Eban i Musa b. Halef, 
prenoseci od Katade hadis koji je Su'be prenio u 
skraccnoj vcrziji. 



■ % *"^-geg 
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O POGRESKI I ZABORAVU U OPRASTANJU ^ SJM^ ait«3l ^ efllattj ILiJl oL. 
ROBA, PUSTANJU ZENE I SLICNO 

Oprastanje roba samo je radi lica Allahova . ^l^^l^j^ilie-N} 

(iskreno). « s« % - *> *&*'"* 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekaoje: i^^J&ttsJjfl*^ JBj 

"Svakom covjcku pripada ono sto jc naumio, •iiir' 

a nema nauma onaj koji je sto ucinio iz zaborava 
i koji je pogrijesio." 

2528. PRlCAO NAM JE Humcjdi, njemu Sufjan, £\U odi Gf3i £jj£' lfi£ -Toya 
a ovomc Mis'ar prcnoscci od Katadc, radijallahu 
anhu, koji je kazao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao il5l$8 *Ij| Jtf Jtf & ^1 /^5 SjJji ^ 
je: "Allah radi mene prelazi kod svakog. moga - "' *■ , « 
sljedbcnika prcko onog sto im dosaptavaju njihova r jj-*~* ^^~"j*"J ^f u*^>J . 
prsa (strasti) sve dok to ne uradi ili ne iskaze." _ *Xs5 j! \ii3 

2529. PRICAO NAM JE Muhammed b. Kesir ^j&&jg&j£2&£-.W% 
prcnoscci od Sufjana, on od Jahjaa b. Scida, ovaj _ ( a ^ ^ . >. - 
od Muhammeda b. Ibrahima Tejmija, a on od ^s*!^ (^^^^ Ujl a p '^*'^ ( ^ 1 r 
Alkame b. Vekkasa Lejsija, koji je kazao: -.,.> *» - ',,: s ..r„ »-- -ccr- 

- Cuo sam Omera b. Hattaba, radijallahu anhu, 

da prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve Jl^Nl JlS i?^I^A^4il^»j^lki-l 

scllcm, koji jc izjavio: , K . I, * « 

"Poslovi su vezani za namjeru i svakom covjeku ? ck **-**? t -* J u^'Jj j ISyyJ . 

pripada ono stoje naumio, pa onaj cijejepreseljenje ^ -~ ^~ ^ j| g^t j^ 
(iz Mekke u Medinu) bilo radi Allaha i N jegova + " * * ' " 

Poslanika, njcgovo preseljenje bit cc radi Allaha i t>^ ^rj'jk s >3^' j' QrA ^ ^>^ 
Njegova Poslanika; a onaj cije je preseljenje bilo ' - , , ^ - 

radi dopadanja nekog udjela od ovoga svijeta ili ' ,-*-**" u* 

radi zene da bi je vjencao, njegovo je preseljenje 
na ime cega se i preselio." 
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KADA NEKO ZA SVOGA ROBA KAZE: 

"ON PR1PADA ALLAHU" I NAMJERAVA 

OSLOBADANJE; UZIMANJE SVJEDOKA 

PRI OSLOBADANJU 



j£*JI ji jUib^ ji^l u iii 



2530. PRICAO NAM JE Muhammed b. Abdullah J&&J$&tiJ&&$£t&£.W* 

b. Numcjr prcnoscci od Muhammcda b. Bisra, : ,,,, ; ., -- " \ \'\" : 

on od Isma'ila, ovaj od Kajsa, a on opet od Ebu- 0jO * *j & °r & y*y*\ & ** £ 

Hurejre, radijallahu anhu, da su se on, posto je iu^ '*iCJi\ x^ jJl li 3 <!£ Al ^3 

krenuo, namjeravajuciprimiti islam, is njimnjegov „ .' * "^ e, B , ^ '., 

rob, izgubili jcdan od drugoga, pa poslijc toga rob 1F 4 ^^ ,£ li* J*G J* J«* <2** 

jc dosao, a Ebu-Hurejra sjcdasc s Vjerovjcsnikom, j£ m *£, ~ ^ ^ ^ ^r ^ 

sallallahu alejhi ve sellem, koji rece: "Ebu- , x /-, ^ _ ', ' 

Hurejra, evo tvoga roba!'' On izjavi: "Svakako dJlS^isilJ^liis^Llu;*^! 

uzimam te svjedokom da je on Slobodan/ Tada, . ;r,' ' k~ „>: ",'t> >-% V \\ *, 

kazc pnpovjcdac, Ebu-Hurcjra govorasc: - - 

"O noci, duga i mukotrpna, konacno si me spasila . c^^is^ii^i^i JpI^iIp^U^ 
iz kuce nevjerovanja." 



2531. PRICAO NAM JE Ubejdullah b. Seid, 
njcmu Ebu-Usamc, a ovomc Ismail prcnoscci od 
Kajsa, a on opet od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
koji je rekao: 

— Kada sam dolazio Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, u putu sam spjevao: "O noci, 
duga i mukotrpna, konacno si mc spasila iz kuce 
nevjerovanja." 

Pobjegao je od mene u putu, rekao je Ebu-Hurejra, 
moj rob i kada sam dosao Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi vc sellem, priscgao sam mu se na vjcrnost i 
dok sam ja bio jos kod njega, pojavi se (moj) rob i 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rece: 
"O Ebu-Hurcjra, evo tvoga roba!" 

- Slobodan je — rekao sam - radi lica Allahova 
(iskrcno). 

I tada ga oslobodih. 

Ebu-Kurejb nije prenio od Ebu-Usame: 

"... Slobodan je..." 



l2j£ JL*i ,v -Oil &* £jJ- .Yor\ 



If ^ If J=*W &*>■ **^1 j? 
>J\\ fc oitf li JU Ki. 4)1 >; »;£* J 



• > 



* ^ *- ** 



.>« 



jl. j-1j ju c^j >fli ciS S* tf > 



^ 5^^ ** + 



4iM -Lp ^jI Jli Ala^plj <ul ^y ^ ^a 






. j*- Cli! ^1 ^i Vi^ J? fii \ 
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2532. PRICAO NAM JE Sihab b. Abbad, a njemu fe\% tfj£ *& o? 4^ ^ - YorY 
Ibrahim prenoseci od Humcjda, on od Isma'ila, a - < * * * a ; . „ - -, . „ t , 9 % a 
ovaj od Kajsa, koji jc rckao: ^ °^r & ^**": <y -y* it 



- Kada su Ebu-Hurejra, radijaliahu anhu, i s njim ^iL^j^u^j^^l^i^/i 

njegov rob krcnuli da prime islam, jedan od njih , ^ „ ,\/ 

dvojice izgubio je svoga druga i onda je Ebu- & JL*j \%c v-Li Uui-l Jjai {%!*y\ 

Hureira rekao: "Bezsumnje, uzimamtesviedokom ,<-, *? 5 

J J All U » ' . ^liU-L^I J\ 

da on pnpada Allahu. ~ . - : 



O ROBINJI - MAJCI DJETETA 



jj>!l i\ oL 



Ebu-Hurcjra prcnosi od Vjcrovjcsnika, sallallahu ^LUl i^l^it ^ % *di ^p i'jrj* £\ Jl* 

** ■* ** 

alejhi ve sellem: 

"Predznaci propasti svijeta su: ... Kada robinja 

rodi sebi gospodara..." 



. l^joVloifol 



2533. PRlCAO NAM JE Ebu-Jcman, da ga je 
obavijestio Su'ajb prenoseci od Zuhrija, kojem je 
pricao Urve b. Zubejr, da je Aisa, radijaliahu anha, 
rekla: 

- Utbe b. Ebu-Vekkas preporucio je svome bratu 
Sa'du b. Ebu-Vekkasu da uzme sebi sina Zem'atove 
robinje. Utbe je rekao: "On je moj sin." 
I kada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, u vrijeme oslobodenja Mekke dosao (u 
Mckku), Sa'd jc uzco sina Zcm'atovc robinje i s 
njim krenuoAllahovomPoslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem. S njim je krenuo i Abd b. Zem'a. Sa fc d 
je tada rekao: "Allahov Poslanice, ovo je sin moga 
brata, obavezao me je (tvrdeci) da je on njegov sin." 
Tada jc Abd b. Zem'a izjavio: "Allahov Poslanice, 
ovo je moj brat, a sin Zem'atove robinje, roden je 
na njegovoj postelji." 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poglcdao jc sina ZcnVatovc robinje i zapazio da 
jc on bio najslicniji Abdu b. Zcm'atu. Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rece: "O 
Abdu b. Zem'a, on je tvoj zbog toga sto je roden 
na postelji svoga oca." Tada jc Allahov Poslanik. 



±$* jfUj J,\ ^J <^P Jj CJl3 L$lP 41)1 ^£>J 

? " £ .j s ' ; :"' 

* * - 4 % - ' ' ' - 

<bl Jj~*j f- 1 ^ lc^ ,j-?l **l **■-* J^ ***J *"^1 J 

Lab owj o -Vj j^' -^"-*- -^>*' ?*xaJI j^j ?^ 

^ ^ ^ ^ i* ** t* 

'^ ^ - ' ' ^ 
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sallallahu alejhi ve sellem, zbog toga sto je vidio 
da je on slican Utbi, rekao: "O Sevdo, kcerko 
Zcm'atova, pokrivaj sc od njcga!", a Scvda jc 
bila supruga Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem. 1 

PRODAVANJE ROBA KOME JE j#*W &i <Ji 

GOSPODAR OBECAO SLOBODU 
TEK POSLIJE SVO.IE SMRTI 

2534. PRICAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, njemu bl l£U ^Q J £ *f\ &£ .Tori 
Su'be, a ovome Amr b. Dinar: „ __ „ ,, , ', ,. ,.„ ^s, 

-CuosamDzabirab.Abdullaha.radijallahuanhuma, ^ J ; " '— "f* ■> -? &■ J - r ^ p 

kadaje rekao: "Jedan od nasje roba oslobodio, ali |a£lLj£j^f3lS|^^l,*»j^l-J^ 

poslije svoje smrti, pa gaje Vjerovjesnik, sallallahu ' ,, f , s ,,t , t ,■ 

alejhi ve sellem, s njim pozvao i prodao ga, i taj je «*** jJ*- Jli **^ £ * yr" Uii j*» <S* J 
rob - kazao je Dzabir — umro prve godine. 



. J jl ^ £& 



■ 



PRODAVANJE I POKLANJANJE ***; ,Vj« J* ul 

PRAVA STARATELJSTVANAD 
OSLOBODENIM ROBOM 

2535. PRICAO NAM JEEbu-Velid, njemu Su'be, Jli k$ l£j£ jJjil i &£ .xoro 
a njega obavijestio Abdullah b. Dinar rekavsi: ,>,,,*, >. >, „.; 
- Cuo sam Ibni-Omera, radijallahu anhuma, J** # icJ ^T f& ^ * ^ ^' 
kako covori: "Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ^ • - tt -, ', >- t *t ^.'^:\, * 
ve sellem, zabramo je prodavanje i poklanjanje * 

starateljstva nad oslobodenim robom." . ^ ^pj *N jJl 

2536. PRICAO NAM JE Usman b. Ebu-Sejbe, yjr $khpjfc $$* &£ .YoH 
njemu Dzcrir prcnoscci od Mcnsura, on od :;'-.. . *(j I- „ „ . - 
Ibrahima, ovaj od Esveda, da je Aisa, radijallahu - u* ^j* a^^s^u* 

anha, rekla: \^\i'jl^iyjlS)l\lli\^^\^j 






l Gospodanx nijc dozvoljcno prodali svoju robinju koja mu jc s njim rodila dijetc. To jc stav: Ebu-Bckra, 
Omcra, Osmana, Alijc i jos brqjnih ashaba. Ovo misljcnjc usvajaju; Malik, Scvri, Evza'i, Lcjs, Ebu-Hanifc 
i Safija u vecini svojih knjiga i to jc Slav vecinc pravnika njegove skolc. 

Prcko Ibnu-Abbasa prencsena jc Muhammcdova, sallallahu alejhi vc sellem, izjava: "Koja god robinja rodi 
dijetc sa svojim gospodarom, ona jc slobodna kada on umrc , sto jc Omcr protumacio: "... oslobada sc 
(zbog djctcta) pa makar to bio i pobacaj." 
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— Kupila sam Beriru, pa je njen domacin uvjetovao JU l$Jfc*l JL& S ^iU dJJi o^ii li*N j 

sebi njeno starateljstvo, sto sam spomenula i% { '^< { ^:'\-'- -\, L't't-v-ti 

Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi vc sellem, na sto ^T *~ rft :? J ^^ ^ * ^ 

je on rekao: "Oslobodi je, a starateljstvo je onoga |JJ ji^] jj Jjui ^jj .y UtjLSj £g 

kojedao novae!" ' ^,'s / - 

Potom samje oslobodila. Vjerovjesnik, sallallahu ■ 4-^ J^ UaJ ^°^ u,a!> J 
alejhi ve sellein, pozvao ju je i dao joj pravo izbora 
(zivljenja) s njenim muzem (robom), pa ona rccc: 
"Kada bi mi dao toliko i toliko, ne bih ostala kod 
njega", i odabrala je svoju samostalnost. 



KADA BUDE ZAROBLJEN BRAT NEKOG J&fl tHjJi &J ^ 

COVJEKA ILI NJEGOV AMIDZA, DA LI (TE SE ^j jj ty ;fc & i<U jj 

ON OTKUPITI AKO JE IDOLOPOKLON1K? 



* ,*" • '* 



Enesje izjavio: Abbas je Vjerovjesniku, sallallahu cJali $i ^1U ^LiJl Jli J^l J^3 

alejhi ve sellem, rekao: "Otkupio sam sebe, a „ : < - 

otkupio sam i Akila." ^ 

AAIija je imao dio u ratnoj dobiti koja ga je zapala jj£ ^ ^ ^uil ^1 iLJJi ill; J 
od njegova brata Akila i amidzc mu Abbasa. 






iS* - » •* * 



2537. PRICAO NAM JE Ismail b. Abdullah, &U -il o£ £ J^iJ &£ -Torv 

njemu Ismail b. Ibrahim b. Ukbc prcnoscci od '.. , > - 

Musaa, on od Ibnu-Sihaba, koji je rekao: <^ L^-r S* V* j? fa*C3 ai Js?W 

- Pricao mi je Enes, radijallahu anhu, da su neke * :* ,;«^ v k* . i : * '--' 
ensarije trazile od Allahovog Poslanika, sallallahu -- * * * 

alejhi ve sellem, odobrenje i rekle: "Dozvoli da sinu i^iiili ^LjJVl ^ ^l^-j 01 ilp <ujI ^j 

nasih sestara Abbasu, ostavimo njegovotkup!" t > ' efe „ ^ '>,„ 

- Ne ostavljajte mu nijednog dirhema! odgovorio % Ll JW d -^ fl ^ W* * * J J^J 



l eon - t'a- '! ', '1-SJ 'ti- ''(I- l«" 
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OSLOBADANJE IDOLOPOKLONIKA 






2537. PRICAO NAM JE Ubejd b. Isma'il, njemu 
Ebu-Usame prenoseci od Hisama: 
- Saopcio mi je moj otac da je Hakim b. Hizam, 
radijallahu anhu, oslobodio u predislamsko doba 
stotinu robova i darovao za jahanjc stotinu dcva, a 
kada je primio islam, darovao je (zrtvovao na svom 
hadzu) stotinu deva i oslobodio stotinu robova i 
izjavio: Pitao sam Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve scllcm: "Allahov Poslanicc, sta mislis o 
poslovima kojc sam uradio u predislamsko doba, 
a uradio sam ih iz poboznosti?" 
Hisam smatra: "... cinio sam ih kao dobrocinstvo." 
— Tadaje, kaze Hakim, AllahovPoslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

"Primio si islam, i za ono svako proslo dobro imat 
ces korist." 



*r * 



y\ &U j^ic^-i If. '•£* i$S> a or A 

j^ ajU J* J^ ILL! 1^ _^J ajU Jp 
CJ-a* S <ul J^~-j OJUj Jli <->j 4jU J^-Ij 

^ ■ -- : 



O ONOM KO JE POSJEDOVAO OD 

ARAPA ROBA PA G A POKLONIO, 

PRODAO, SPOLNO OP^IO ILI GA 

OSLOBODIO, A I POTOMSTVO ZAROBiO 

Uzviseni Allah kaze: "Allah donosi primjer roba 
potpuno podvlascenog koji nema mogucnosti ni 
na sto i onog koga smo obdarili lijcpom opskrbom, 
pa je od nje trosi tajno i javno. Jesu li oni jednaki? 
Naprotiv, mnogi od njih to ne znaju." 



d^jJI ifi^j ^^3 £.*!>j fly l-IAj^S 



., A 



. ■•* . ' 









.(^VJsij; 



2539, 2540. PRICAO NAM JE Ibnu-Ebi-Mcrjcm, b^IJtf JK>^lbt^.Y6t*-t«n 

rekavsi da ga je obavijestio Lejs prenoseci od -i> , -- ^ . ,„ -, . . > s 

Ukajla, da je Ibni-Sihab rekao: 01 Sj > > Y^ ^ ^ ^ ^ lS " 5UI 

- Urve je spomenuo da su ga Mervan i Misver b. g *% ft ^f ^ - ^|j 5^- 
Mahrcmc obavijcslili da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu / + l> ' 

alejhi ve sellem, ustao na noge kada mu je dosla p-fcH^i ji^U-i Ojl^i^iji^^f 15 

delegacija (plemena) Hevazin i trazili od njega da im 2 

vrati njihova dobra i njihove zarobljenike i rekao: ^ 



S ' 
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"Kod mene je sto vidite, a meni je najdrazi 
govor koji je najiskreniji, pa odaberite jedno od 
dvojc: ili imovinu ili robljc, a ja cu ih zadrzati 
(od podjelc)." 

Vjerovjesnik, sal lallalui alejhi vesellem,iscekivase 
ih deset i jos nekoliko noci kada se vratio iz Taifa 
i kada im je bilo jasno da im Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, nccc vratiti ncgo samo 
jedno od dvoje, rekli su: "Odabiremo nase roblje." 
Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
ustao medu tim svijetom, zahvalio Allahu onako 
kako Mu dolikuje i rekao: "A sada, dosla su vam 
vasa braca kajuci sc (primivsi islam) i odlucio sam 
da im vratim njihovo roblje, pa ko od vas hoce 
da to ucini dragovoljno, neka uradi, a ko hoce da 
bude na svom dijelu dok mu ga ne dadnemo iz prve 
ratnc dobiti koju nam Allah bude dosudio, pa neka 
to uradi!" Tada su prihvatili, rckavsi; "Cinimo to 
odmah dragovoljno." 

- Mi ne znamo - rekao je Muhammed, sallallahu 
alejhi ve sellem - ko je od vas to odobrio, a ko nije 
odobrio i vratitc sc da nam tu vasu odluku dostavc 
vasi uglednici! 

— Tada se prisutni svijet vratio i razgovarao sa 
svojim odlicnicima, a onda su dosli Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i obavijestili ga da su i 
oni to dragc voljc ucini] i i odobrili. 

Eto, to je ono sto nam je preneseno o roblju 

Hevazina. 

Enes je izjavio: 

-Abbasje rekao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi vc 

scllcm: "Otkupio sam sebe i otkupio sam Akila." 



., - •>- 



^ iibi lis % -pi iijj jiTi ci 

C&- SH Vjiz ^ fi>5i m ^i 0153 

Q 4i £ jft ^-iSi J * *£i a2 £ii 

r-i •* ji ?*t -,t - e t- V • *i- 

iifc I AS l£L« Oil .y i$jJJ ^ $ J^ ^ 



c?>#ii#«##lc*Sj 



S ' 1 * -r 



1* ^]u> ( ^a^i J-^ji 



liL; ^.ui IJ4* \ ^ j \£» i? ij^-ti 

A J* It 



' . 



* — 



. ^Lip oJ^Uj ^. aJ oJ^U 
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<- A 



S fi' 



2541. PRICAO NAM JE Ali b. Hasan b. Sekik, 
da ga je obavijestio Abdullah, njega Ibni-Avn, 
rckavsi: 

Pisao sam Nafiju i on mi je odgovorio da je jikiii ^ Jp jui £ ^1 oj Jj £si 
Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vesellem, napaona '. :r - •>* c* .*>.^- r ' s.'r .>. 
Benu-Mustalik, kada se oni nisu nadali i stoka im "^ <■ ° ^"^ •*"*"* J JJ ^ J 
se napajala na vodi, pa je od njih poginuo samo _&^J £>l2Xj IJLlji ^^pj l£kliu 
onaj ko sc borio, a potomstvo zarobljcno. Tada je 
zarobljena i Dzuvejrija. To mi je pricao Abdullah 
b. Omer koji je ucestvovao u toj vojni. 



■ - 9 






•J*i^i 



2542. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da ga 
je obavijestio Malik prenoseci od Rebija b. Ebu- 
Abdur-Rahmana, on od Muhammcda b. Jahjaa 
b. Habbana, ovaj od Ibnu-Muhajriza: Vidio sam 
Ebu-Seida, radijallahu anhu, i pitao ga (o gornjem 
slucaju). On rece: 

"Izasli smo s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, u vojnu protiv (plcmcna) Bcnu- 
Mustalik i zadobili plijen od plijena Arapa, zene 
pozeljeli, a usamljenost nas stegla pa smo htjeli 
da ejakuliramo izvan materice prilikom spolnog 
opcenja (s robinjama). Zatim smo pitali Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, o tome, 
nasto on rece: "Nemate stete (grijeha) da to cinite, 
jer nema bica koje treba biti cak do Sudnjeg dana, 
a da ono i nece biti (i pqjaviti se), a 






f .» 



>J 



MjU^&\Cj*&r-cdJ&ui' u * 



»;* _f *-- 



£ i£> ju* 3tii S Ai <*#5 j-*i l1 
jiii % 4)i j^ij dLi jjai fist! j £>J| 



** i" 



f >: J) o 15 ill; ^ Li I jlli; N j \ ^SX* i; 



,t" *• * - iC 



^ *•■ 



2543. PRICAO NAM JE Zuhcjr b. Harb, njemu %Jr Bj^ ^> ^ ^i; 13j^ .Yoir 
Dzerir prenoseci od Umare b. Ka h ka fc a, on od Ebu- ' , , % ... ... 

Zur'e, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji « ^ JJ ^ ^ £- ^ ojltfP ^ 

jerekao: ^4Jjl^JB&A>5*^Sj 

"Nisam nikad prcstao voljcti plcmc Bcnu- 

Temim." 

Pricao mi je lbnu-Selam, da ga je obavijestio 

Dzerir b. Abdul-Hamid prenoseci od Mugire, on 

od Harisa, ovaj od Ebu-Zur'e, da je Ebu-Hurejra ^t ^ apjj yl ^ SjI^p jZ-j i'J^ ^t 

rekao: 

-Pocco sam voljcti (plcmc) Bcnu-Tcmim od prijc tri 









■ ^ 



c^ ^jj u' if ^j^ If l "jf^ u* 



* I ^ - ^- *r ^ 
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* > 



noci, kada sam cuo Allahovog Poslanika, sallallahu "_l_^ i^j J £ & &\ j * j ?, cJU^ 
alejhi ve sellem, kako govori o njemu (njegovim ' +1 < '^. \i :-: , > > 
clanovima). Cuo sam ga kako kaze: "Oni cc izmcdu ^^J Jli ^ aJl J* «# ■*•** f* J >- 



mojih sljedbenika biti Dedzalu najzesci. ££- e - g A| j^j j£ .*>£j- 

Kada su dosle njihove sadake (zekat) Allahov " ' 



>. * 



Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je — kaze J^» <-#» ■&* f-*^ 1 Sr^ oJtfj kji 

Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, rekao: ''Ovo su - - - . .-f-r.^-.-f 

sadake nascg naroda", a jcdna zarobljcnica od njih " &&*"* - J ^ ^~; -~ 

bijasc kod Aisc, pa jc on rekao: "Oslobodi jc, jcr jc 
ona od djece Ismaila (pejgambera)!" 

NAGRADA ZA ODG AJAN JE U-U, £«& oil ^ ji* oL 

I poduCavanje robinje 

2544. PRICAO NAM JE Ishak b. Ibrahim, da lu ^ ^l>;i ^ Jl^itfl^.Yoa 

je cuo Muhammeda b. Fudajla, da prenosi od ,„ t *^ b5 a , ,.*>«.. **-« 

Mutarrifa, ovaj od Sa'bija, on od Ebu-Burde, da u * tf & £; & ^^ & ^ <*' 

jc Ebu-Musa, radijallahu anhu, izjavio: Allahov AlJ^jJIi JU&Al^j^j* J^S 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: ', „ ;.-.*"'. ,. ; 

ik Ko ima robinju, pa je izdrzava i lijepo odgoji, P ^i ir*-* ^^ &£ ** ^^ i>" * 
onda je oslobodi i vienca, imat ce dvije nay;rade." . ...t ^'i^i'-*-:- .'>° 



O IZJAVI VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU L^}\ m ^i» J> vV 

ALEJHI VE SELLEM: "ROBOVI SU VASA K t < . ■' ■ ■', .<-', - t 
BRACA PA HRANITE IH ONIM 
§TO VI JEDETE" 

I o rijecima Uzvisenog Allaba: ;fc Obozavajte Allaha, %A -y ^A^ ^j <"' l>>^j) Jl^ <J}*j 

nemojte mu druga pripisivati, (cinite) dobrocinstva -5 * „>■ .. ,?,-». ■-,,-;, - 

* \X J I 4 -j Jill ; CAj 5 UL™? P -I 'yjJJl aJu 4 

roditcljima, rodbini, sirocadi, bijcdnicima, blizcm - , - ; 

susjedu (muslimanima) i daljem susjedu (nemus- v r SJ?\ jii-ij ^^aJl ^i jU-ij j^U-iij 

hmanima), suputniku, putniku i onima koji su u vasoj 

vlasti. Zaista, Allah ne voli umisljenog i oholog."' 

Ebu-Abdullah kaze: "Zil-kurba znaci rodak, (\jJS Nli' 6lS ^ cJ V il S] i^Ql 

saputnik." ^ ,J ^' ( ^^' ^ i} f" "^ ^ JU 



la; i;j j^i ^ij ^4^ -:^ji3 



I En-Nisa, 36. ajci. 
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2545. PRICAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, njemu 
Su'be, a ovome Vasil Ahdeb, izjavivsi: Cuo sam 
Ma'rura b. Suvcjda, kada jc rckao: 
- Vidio sam Ebu-Zerra Gifarija, radijallahu anhu, a 
na njemu i njegovom robu isti ogrtac, pa ga upitah 
za to, a on rece: "Grdio sam jednog covjeka (roba), 
pa se potuzio na mene Vjerovjesniku, sallallahu 
alcjhi ve scllcm, i Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi 
ve sellem, je rekao: "Zar si ga grdio spominjuci 
njegovu majku (kao robinju)!" Potom je kazao: 
"Vasa braca (robovi) vasi su posluzitelji. Allah 
ih je stavio pod vasu vlast i ko ima takvog brata 
pod svojom vlascu, neka ga hrani onim sto on 
jede i ncka ga oblaci onako kako se on oblaci, a ne 
teretite ih sto ce ih svladati, a ako ih opteretite sto 
ce ih svladati, pomozile imf 



bS i£U ^13 J ^ fii i£U .roio 



P*« 



£ j/jti c-i^ ju 1^S\ ^\j iSi 



.s- 4i)l (£0j ^jliiJl '/$ U oJlj JU -b 






IT" 






.- * 



aSi jil 01 Jii 2s <Il £^*t £ Alii J JlS 
Lc lli3j J^L; Lr iLJ4li *j£ c^ ^ 



«* *>tTi :.r . >„: 



*?-.* 



L*j^m£ j\i 1 ,g, ■ 1 »T U I_ft^il>J Vj ^f-^J 






O ROBU KOJI SE ALLAHU LIJEPO 

MOLI I SVOME GOSPODARU 

ISKRENO MISLI DOBRO 



* y-» ^-o^3 Ajj ioue ^>uo^l b) jIkJI uL 



4 ^ r' 



2546. PRICAO NAM .IF. Abdullah b. Mcslcme ^4)\Z-±Z&S ■;&&&&. lol-y 
prenoseci od Malika, on od Nafija, ovaj od - t~ **'*"* " - -* 
Ibni-Omera, radijallahu anhuma, da je Allahov * Jw$U*&^jj*$&& 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Kada rob budc iskrcno mislio dobro svomc 
gospodaru i lijepo se molio svome Allahu, imat ce 
za to dvije posebne nagrade." 



Aj'j ejUp /r^U o.lt^. w«aj lij -UjLJI J15 



I 



"•'Satf 



* .'.* 



- 



2547. PRICAO NAM JE Muhammcd b. Kcsir, OUi^ \fi&] ^ ^ Jui l5a^ .Yoiv 

da ga jc obavijcstio Sutjan prenoseci od Saliha, 

on od Sa'bija, ovaj od Ebu-Burde, a on od Ebu- 

Musaa Es'arija, radijallahu anhu, koji je izjavio: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 

"Koji god covjek ima robinju, pa jc pazi i lijepo l^ob S-^^ ^'^ ^J^ ^ ^^ J^J W 1 

je odgoji, potom je oslobodi i onda vjenca, imat 

ce dvije nagrade, a koji god rob obavlja svoje 

duznosti prema Allahu i duznosti prema svojim 

gospodarima i on ima dvije nagrade/ 1 



• - Z't* t a " f ■ mil ° * U - * * 

JU -up -ill ^3 K$y^\ ^y o) 



. oi^i J2 4ji> 



j^j *i j>- 
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2548. PRICAO NAM JE Bisr b. Muhammed, da <il x* ir^-i &t £ % i£U .Yo*a 
gaje obavijestio Abdullah, njega Junus prenoseci ^ j * , # > 

od Zuhrija, koji je cuo Scida b. Muscjjcba, kako 55 •*<-• ^^T" tf-^ 1 S* ^* ^' 



govori da je Ebu-Hurcjra, radijallahu anhu, V**-**. - ,^c^> jJ V 1 '< 

° J it i J IS -UP 4U I ^j *jij* jjI Jtf J *Aj ^ 

izjavio: Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve % 

sellem, rekao je: jl^-l ^Jukii iiiii xsh gg 41 J J,j 

"Dobarrobu vlasti drugogimadvijenagrade. Tako ' , ,. „ s 

mi Onoga u Cijoj jc ruci moja dusa, da nije borbc *' J^ <^ Sl^J ^ »£ ^ ijiHj 

na Allahovom putu, hadza (Ka k be) i dobrocinstva *. fe.tf- « r? * ~'Ci *t* - *1V 

prema mojoj majci (dadilji), volio bih da umrem u 

necijoj vlasti. 



• 5* 



2549. PRICAO NAM JE Ishak b. Nasr, njemu i5j£ ^ £ JU^! l£U .m<\ 

Ebu-Usame prenoseci od A'mesa, a ovome je * r< *.:'.+ * ' * 

pricao Ebu-Salih, od Ebu-Hurejre, radijallahu ^ d U '-* *** u*^ 1 ^ ^ ■** 

anhu, koji je izjavio: Vjerovjesnik, sallallahu j#i^ j« jcfc^^J^ J 

alejhi ve sellem, rekao je: " ; -^ 

"Divno je kada se neko od robova moli (ibadet . o \*'J A.^.»j 4j °^ J~4 (i-*-^-^ I* 
cini) lijcpo svomc Stvoritclju Allahu i iskrcno 
misli dobro svomc gospodaru (vlasniku)." 

O POKUDENOSTI ODUGOVLACENJA j^Jl Jk Jjlklfl %*\J oU 

S OSLOBADANJEM ROBAI RIJECIMA: "... ./, « - ,- 

MOJ ROB I MOJA ROBINJA... - " 



+ ^ 



Uzviseni Allah kaze: "... i dobre vase robove i iSMic- j» jJ-ukJij) JU: «i)l JU} 

robinie..."4"... robau vlasti drugog... " 2 i "... susreli _ .< -?.-*., - ' 

supredvratimanjenoggospodara(muza)... \ a kaze - J r J r r f 

i"...odvasihpravovjcrnihdjcvojaka(robinja)..." 4 (okjll m J$& & Jlij) ( v di ^uJ 

i Cijcli prijcvod 32. ajcta poglavlja En-Nur glasi: "Vjcncavajtc vase nczcnjcnc i ncudatc, i vase ccstitc robovc 
i robinje. Ako budu siromasni, Allah cc ih obogalili svojom blagodati. Allah jc imucan i sve zna." 

2 Cijcli prijcvod 75. ajcta poglavlja En-Nahl glasi: "Allah donosi kao primjerroba u vlasli (drugog) koji ncma 
nikakvc moci, i onoga koga smo opskrbili od sebe lijcpom opskrbom pa od njc dijcli tajno i javno. Da li su 
oni jednaki? Ncka jc hvala Allahu (nisujednaki), ali vecina ih nc zna (tc razlikc)." 

3 Cijcli prijcvod 25. ajcta poglavlja Jusuf glasi: "Fotrcali su (Jusuf i Zulcjha) prcma vralima i ona mu jc 
podcrala kosulju slraga. Kod vraUl srcli su njena gospodara (mu?a). Ona rcCc: "Kakva jc kazna onomc koji 
jc zclio zlo tvojoj zeni, osim da budc zatvorcn ili da ga stignc bolna kazna. 

4 Cijcli prijcvod 25. ajcta poglavlja En-Nisa glasi: "Ko od vas nc budc mogao vjencati ccstitc pravovjerne zene 
zbog (ncdostatka) bogatstva, {ncka vjenca) jednu od pravovjernih djevojaka kojc su u vasoj vlasti. Allah 
najbolje zna vase vjcnjvanjc. Vi stc jedni od drugih. Vjcncavajtc ih s dozvolom njihovih gospodara. Dajtc im 
njihovc darovc pravedno kao ccstitim zenama, a nc kao bludnicama ili onima kojc uzimaju tajnc prijatcljc. 
Ako one kao udate izvrsc blud, one ce bili kaznjene polovicom kaznc slobodnih zena. To je (brak s robinjama) 
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(^kJidjlki J|is <#jLqiUg?,nri 



Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao $# j^il) j£S&Jl\jiJ & Aill Jtfj 

je: "Ustanite na noge prema svome gospodam!", ' 

a zatim citirao: "... Spomcni mc kod svoga -^Vyj^-^^j 

gospodara...!" 5 i pitao: "Ko vam jc gospodar 

(starjesina)...?" 



2550. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja M j& *£ J?$£&J «5U Jf*o« 
prenoseci od Ubejdullaha, aovome je rekao Nafi 4 , s .„,.„■* , ,**** ** 
koji jc cuo od Abdullaha, radijallahu anhu, da jc !$&*+&&*&&& &<&** 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 45^^-^^,-'^^ 
"Kada rob iskreno misli dobro svome gospodam -* " 

i lijepo se moli (ibadet cini) Allahu, on ima za to . £££**£% A ZI& 

dvijc nagradc." 

2551. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ala', SaifjJJ^^^jSf^.Yoo^ 
njemu Ebu-Usame prenoseci od Burejda, on od , * : 
Ebu-Burde, ovaj od Ebu-Musaa, radijallahu anhu, ^ t^J J*** «» If w * J If $* S* 
da jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, 
rekao: 

"Ako osoba u vlasti drugog, koja se lijepo moli jjl| -^ £& Jj (djl ojli jl tpjjj £j 

(ibadet cini) Allahu, ispunjava prema svome *„ s ' a 

gospodam obavezu kojom je zaduzena, bude mu * ?j*"' ^ *pUJlj ^-^Jl j 
iskrena i poslusna, imat cc dvijc nagradc." 

2552.PRICAONAMJEMuhammed,njemuAbdur- U^-I Jlj^JI & |&£ lli l£U .toot 

Rezzak, koga je obavijestio Ma'mer prenoseci od % ^ 

Hcmmama b. Muncbbiha, a on cuo Ebu-Hurcjru, *jij* V er* *-' V* 0* ^ Cj* s~* 

radijallahu anhu, kako prenosi od Vjerovjesnika, ^ ".* >< ^ ,*.. :- i*{J *:- '-, ** . - 

sallallahu alejhi ve sellem, da kaze: -- 

"Neka niko od vas ne govori: Nahrani svoga dfc j^,| itfj /^j i£j :_*£i l£j^.i Jib 

gospodara! Uzmi abdest svome gospodam! • „-.«- - . «« 

1 1 ' '<i I r' V 'M" i*"ii' 
Napij svoga gospodara!, ncgo ncka govori: Moj 4?* r* l J^ * J ^-^ ^r^ <^ J 

gospodar, moj staratelj; i neka niko od vas ne 

govori: moj rob i moja robinja, nego neka govori: 

moj momak, moja djevojka i moj djecak." 



&u £Jt ^jIi iijUil Jtf £ £3l ji & 

4"* 



- P" * -. W PF* 



za one od vas koji sc bojc da cc uciniti grijeh. Boljc vam jc da sc strpitc! Allah oprasta i milosliv jc." 

5 Cijcli prijevod 42. ajcta poglavlja Jusuf glasi: "I rcCc (Jusuf) jednom od one dvojice, za kojcg jc mislio da cc 
biti spascn: 'Spomcni mc kod svoga gospodara!' Scjlan mu jc smcrnuo s uma da sc sjcti svoga gospodara, 
tc jc (Jusuf) oslao u zatvoni (jos) nckoliko godina." 
Visoko moralni kvaliteti Jusufa izlozcni su u isloimcnoj suri. 
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2553. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'man, njemu ^^^iL^o^l^^^-^ 00 ^ 

Dzerir b. Hazim prenoseci od Nafija, on od '/ ^ , 

Ibni-Omcra, radijallahu anhuma, koji jc kazao: Ju Ju ^ Al &*j&$J* & ^ 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 

"Ko oslobodi svoj dio od roba, a bude imao jos 

imovine koliko iznosi njegova vrijednost koja rau 

se odredi pravedno, oprosten je cio iz te njegove 

imovine, u protivnom on je od njega oslobodio 

onaj dio koji je i oprostio. 






&■?*& 



J^-lj J-U- ZLS aILp *yu <uJ *_£ U Jill 

* e '••-* ' ".1 *?,#• ..^ « 
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2554. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
prenoseci od Ubejdullaha kome je rekao Nafi\ koji 
jc cuo od Abdullaha, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Svaki od vas je pastir i odgovoran je za svoje 
stado: onaj ko svijetu zapovijeda (upravlja) je 
pastir i odgovoran jc za njega, svaki covjek jc 
pastir nad svojim ukucanima i odgovoran je za 
njih, zena je pastirica u kuci svoga muza i njegova 
djeteta i ona je za njih odgovorna; rob je pastir 
imovine svoga gospodara i za nju je odgovoran. 
Znajtc, svaki od vas jc pastir i svaki od vas bit cc 
pitan za svoje stado." 



A •*£* ££ u56 ^ &* ^ - Yo °* 
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2555, 2556. PRICAO NAM JE Malik b. Ismail, J^W & ^ ^ -Voon-Yooo 

njemu Sufjan prenoseci od Zuhrija, komc jc 

saopcio Ubejdullah: 

- Cuo sam Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, i Zejda jj^ r* %> £ 

b. Halida da prenose od Vjerovjesnika, sallallahu 

alejhi vc sellem, da jc rekao: 

"Kada robinja ucini blud, isibajtc jc, pa ako potom 

opet ucini blud, isibajte je, i ako opet ucini blud, 

opet je isibajte, a poslije treceg ili cetvrtog puta, 

prodajte je, pa makar za pleteno uze." 



p lijii^u JiVi cij isi Jii ^ ^1 ^ 
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KADA COVJEKU NJEGOV 
SLUGA DONESE (NJEGOVO) JELO 
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2557. PRICAO NAM JE Hadzdzadz b. Minhal, 

njemu Su'be, a njega obavijestio Muhammed b. 

Zijad, rekavsi: Cuo sam Ebu-Hurejru, radijallahu 

anhu, a on Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc 

sellem, kada je rekao: 

"Kada kome od vas njegov sluga donese jelo, pa iiiJ iljLii *JS iJJi 1 jli 4->ULk *Jsli 

ga on ne posadi sa sobom (za jelo), neka mu dadne 

zalogaj-dva (prcvodilac jc u ncdoumici da li jc 

rcccno lukme ev lukmetejn ili ekle ev ekletejn), jcr 

se sluga starao za njegov posao." 
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ROB JE CUVAR IMOVINE 
SVOGAGOSPODARA 
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Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, imovinu 
je roba pripisao njegovom gospodaru. 

2558. PRlCAO NAM JE Ebu-Jcman, da ga jc 
obavijestio Su'ajb prenoseci od Zuhrija, kome je 
saopcio Salim b. Abdullah, a ovome Abdullah b. 
Omer, radijallahu anhuma, koji je cuo Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kako kaze: 
"Svaki od vas jc pastir i odgovoran jc za svojc stado: 
rukovodilac (i starjesina) je pastir i odgovoran je 
za svoju pastvu, covjek je pastir svojih ukucana i 
odgovoran je za svoje stado, zena je pastirica u kuci 
svoga muza i odgovorna je za svoje stado; sluga 
(rob) jc cuvar imovinc svoga gospodara i odgovoran 
je za sve sto mu je povjereno na cuvanje." 
—To sam cuo, izjavioje Abdullah, od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem. Mislimdaje Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc sellem, jos rckao: 
"Covjek jc cuvar imovinc svoga oca i odgovoran 
je za nju. Svaki od vas je cuvar i svaki ce biti pitan 
za ono sto mu je povjereno na cuvanje. v 
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KADA NEKO UDARA 4-<$ 4^^> 4*JI v>^> ty *U 

ROBA NEKA IZBJEGAVA LICE 

2559.PRICAONAM JEMuhammedb.Ubejdullah, £l &U- f ^i'j,'^ £&- .roo<\ 
niemu Ibnu-Vehb, a ovome Malik b. Enes, ovoga ,r - - -r , » -i - - 

obavijestio sin toga i toga (tj. Ibn-Sem fc an), ^-^~ J ^ ^ , ^T" "y~* J 

prcnoscci od Scida Makburija, on od svoga oca, ^ J\ ^. ^j&\ x^ ££ && £| 
a ovaj od Ebu-Hurcjre, radijallahu anhu, a on od _ "" "-* '"', 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, a preko £-^- jr^ ?Ji\ •£*£& ^j s^y> J 

niza drugih prenosilaca, pricao nam je Abdullah b. ^ s ^ ^ .: _ Ss , ^ /s _ ,^, , o , v 

Muhammed, njemuAbdu-Rezzak, ovome Maimer - r *""" a Jf **•>■* * #, 

prcnoscci od Hcmmama, ovaj od Ebu-Hurcjrc, ^|^&^|^s>^^t^.#^ 

radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu " ; 

alejhi ve sellem, rekao: . ir jM 4^ii £*jW jtf lij JU 

"Kada se neko od vas s nekim bori, neka 
izbjcgava licet" 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 
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ROB UGOVORENOG OTKUPA 




OGR1JEHUONOGA 
KOJI POTVORI SVOGA ROBA 

O ROBU UGOVORENOG OTKUPA, 

NJEGOVIM RATAMA I RATI SVAKE 

GODINE I RIJECIMA UZVISENOG: 

"Onima u vasoj vlasti (robovima) koji trazc da sc 
otkupe, napisite (otkupni ugovor), ako znate da 
su dobri, i dajte im od imetka koji vam je Allah 
dao..." 1 Revh je prenio od Ibni-Dzurejdza: 

- Rekao sam Atau: "Jesam li duzan, kada znam da 
rob ima imetka, da mu odobrim otkup?" 

- To ne smatram nicim drugim nego duznoscu 
-odgovoriojeon. 

A Amr b. Dinar je rekao: 

- Pitao sam Ataa: "Prenosis to od nekoga?" 

- Nc - odgovorio je. Potom mi jc saopcio da ga jc 
obavijestio Musa b. Enes, da je Sirin pitao Enesa 
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Cijcli prijevod 33. ajcla poglavlja En-Nur glasi; 

"Neka sc uslcgnu (od bluda) oni koji ncmaju (srodstava) za brak dok ih Allah svojom blagodali nc ucini 
imucnim. A oni ma u vasoj vlasti (robovima), koji trazc da sc otkupe, napisite (ugovor o otkupu), ako znate 
da su dobri, i dajtc im od imetka koji vam jc Allah dao. Ncmojtc siliti svojc robinjc na blud, ako one zclc 
postcn zivot, da bistc dobili ncku korist ovozemnog zivota, a ko ih sili, pa Allah nakon sto su prisiljcnc, 
oprasta i milostiv jc." 

— Islam jc obavezao gospodara roba da ga pusti na slobodu cim mu ponudi pravednu olkupninu, a odrcdio da 
to bcsplatno cini za oslobadanjc odgovornosti prcd Allahom kada namjemo propusti obavczni post, namaz, 
prckrsi zaklctvu ili kada ucini drugi vcci grijeh. Islam jc proklamirao gornjc principc kada drugi narodi 
nisu ni pomisljali na njih i kada su zarobljcnike masovno ubijali. To su ncdostizivi primjeri humanosli i 
pouka civiliziranim narodima koji svojim ubojitim oruzjem kosc zarobljcnike kao travu po livadi, a tcskom 
tchnikom gaze kao mravc po pulu. 
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za otkup, a on je imao dosta imetka i Enes nije to 
ucinio nego otisao do Omera, radijallahu anhu, a 
on mu rckao: "Daj mu da sc otkupi!" On to nijc 
htio uciniti, pa ga je Omer udario bicem i proucio: 
"NapiSite im (otkupni ugovor), ako znatc da su 
dobri. ..", i onda mu je dao da se otkupi. 

2560. Lcjs je izjavio: Pricao mi jc Junus prcnoscci 
od Ibni-Sihaba, da je Urva izjavio: 
"Aisa, radijallahu anha, rekla je da joj je usla 
Berira i trazila materijalnu pomoc za svoj otkup 
koji je iznosio pet evaka razdijeljenih na pet 
godina, pa joj jc Aisa rekla, a bilo joj jc to drago: 
"Sta mislis, da li ce te tvoji gospodari prodati, ako 
im ja to pripremim i dam odjednom, pa te oprostim 
i starateljstvo nad tobom bude moje?" Tada je 
Berira otisla do svojih gospodara i to im izlozila, a 
oni rckli: "Ne, osim da starateljstvo bude nase." 
- Potom sam usla, kaze Aisa, Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i to mu spomenula. 
Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, rckao: "Kupije i oslobodi jc, a starateljstvo 
je samo onoga ko je roba oslobodio." Zatim jc Alla- 
hov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ustao (u 
dzamiji) i rekao: 

"Sta je Ijudima da stavljaju uvjete kojih nema u 
Allahovoj Knjizi! Ko jc stavio kakav uvjet koga 
nema u Allahovoj Knjizi, on je bezvrijedan. 
AJlahov uvjet je najpreci i najobavezniji. 
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UVJETI KOJI SE DOZVOLJAVAJU 

PRI UGOVARANJU OTKUPAROBA 

I O ONOM KOJI JE POSTAVIO UVJET 

KOGA NEMA U ALLAHOVOJ KNJIZI 

To prenosi Omer od Vjerovjesnika, sallallaliu 
alejhi ve sellem. 

2561. PRlCAO NAM JE Kutcjbc, njcmu Lcjs 

prenoseci od Ibnu-Sihaba, a on od Urve, da ga je 

Aisa, radijallahu anha, obavijestila da joj je dosla 

Berira i od nje trazila matcrijalnu pomoc za svoj 

otkup za koji ona nije bila jos nista isplatila, pa joj 

jc Aisarckla: 

"Vrati se svojim gospodarima, pa ako su voljni da 

ja za tebe platim tvoju otkupninu i da starateljstvo 

nad tobom bude moje - ucinit cu." 

Berira jc to spomcnula svojim gospodarima, ali 

su oni to odbili: "Ako ce racunati (na Allahovu 

nagradu) za tebe, neka uradi, a starateljstvo nad 

tobom je nase." 

Aisa je to spomenula Allahovom Poslaniku, 

sallallahu alejhi vc sellem, pa joj jc Allahov 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"Kupi je i oslobodi, a starateljstvo pripada samo 

onom ko je roba oslobodio." 

- Kasnije je, kaze Urve, Allahov Poslanik, 

sallallahu alejhi vc sellem, ustao (u dzamiji) i 

w 

rekao: "Sta je ljudima da stavljaju uvjete kojih 
nema u Allahovoj Knjizi. Koje god postavio kakav 
uvjet koga nema u Allahovoj Knjizi, ne koristi mu, 
pa makar ga stavio stotinu puta. Allahov jc uvjet 
prcci iobavczniji." 
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2562. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega U^Ivlii^^ -i! & !•&£ .Tonr 

obavijestio Malik prenoseci od Nafija, on od 

Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, koji jc 

rekao: 

-Aisa, radijallahu anha, majkapravovjernih,htjela 

je otkupiti jednu robinju da bi je oslobodila, pa su lU U*^j 01 Ji- 14^ «-^ l 4*- r -*- '^J^r 

njeni gospodari rekli: "Samo da je starateljstvo nad 

njom nasc." Tada jc Allahov Poslanik, sallallahu 

alejhi ve sellem, rekao: "Neka te to ne sprecava, 

jer starateljstvo pripada samo onom ko je roba 

oslobodio. 
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ROB UGOVORENOG OTKUPAMOZE 

TRAZ1TI MATERIJALNU POMOC I OD 

SVIJETA MOLITI (POMOC) 
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2563. PRlCAO NAM JE Ubejd b. Isma'il, njcmu 
Ebu-Usamc prenoseci od Hisama, on od svoga oca, 
a ovaj od Aise, radijallahu anha, koja je izjavila: 

- Dosla mi je Berira i rekla; ik Ja sam ugovorila 
otkup sa svojim domacinima za devet evaka, i to 
po jcdan cvak svakc godinc, pa pomozi mi!" 
Tada je Aisa odgovorila: "Ucinit cu, ukoliko 
oni hoce da im ga ja pripremim odjednom, tebe 
oslobodim i starateljstvo bude moje." 

Potom je Berira otisla svojim domacinima, ali 
joj oni nisu to odobrili i ona je kazala; "Ja sam 
im sve izlozila, ali oni nece osim da starateljstvo 
bude njihovo." To je cuo i Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, upitao me za to i ja 
sam ga obavijestila. On rccc: "Uzmi jc i oslobodi, 
a starateljstvo im uvjctuj za sebe, jer starateljstvo 
pripada samo onome ko je roba oslobodio." 

— Potom je, kaze Aisa, Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, ustao medu svijetom, zahvalio 
Allahu i rekao: 

Sta je ljudima pa stavljaju uvjete kojih nema u 
Allahovoj Knjizi. Koga uvjeta nema u Allahovoj 
Knjizi, bezvrijedan je, pa makar bilo i stotinu 
uvjeta. Allahova odredba je najpreca, a Allahov 
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uvjet najobavezniji. Sta je nekima izmedu vas koji J»l ^a-^-I Jja ^L> Jl>-j J£ U j£)i 

govore: "O ti i ti, oslobodi roba, a starateljstvo ^..: ,: , - ■ -? *j':. v * r* - 

jc mojc! Starateljstvo pnpada samo onom ko jc - ' ; 
robaoslobodio. 



- i< 



PRODAJA ROBA UGOVORENOG 

OTKUPA KADA JE I ON 
ZADOVOLJAN TOM PRODAJOM 
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Aisa je rekla: '"On je rob dok na njemu ima ista . t^ *3Z ^ U jIp }i s&lp cJtij 

(duga)", a Zejd b. Sabit kaze: "... dok na njemu , - t f * - - 

imaijedandirhem." ■ f*> 9* *? U ^ ^ ^ JU ^ 

Ibni-Omcr je izjavio: "... On jc rob, zivio, umro ^ -^jM^^^^ £| jlij 

ili ucinio prestnp dok god na njemu ima ista - ; 

(od neisplacene otknpnine)." . t^ 4U ^ Ui i JJ r o\j 



2564. PRlC AO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Malik prenoseci od Jahjaa b. Seida, a on od Amre, 
kcerke Abdur-Rahmanove, da je Berira dosla Aisi, 
radijallahu anha, majci pravovjernih, i trazila 
matcrijalnu pomoc, pa joj jc ona rekla: 

- Ucinit cu, ukoliko tvoji domacini hoce da im 
dostavim tvoju vrijednost jednom ratom i da te 
oslobodim. 

Berira je to saopcila svojim vlasnicima. Oni su 

rckli: 

"Ne, osim da starateljstvo nad tobom bude nase." 

Malik je izjavio: 

— Amra je, kaze Jahja, tvrdila: "Aisa je to uistinu 
izlozila Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
vc scllcm. On jc rekao: 'Kupi jc i oslobodi, 
a starateljstvo pripada onome, ko je roba 
oslobodio.'" 
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KADA ROB UGOVORENOG OTKUPA 

KA2E NEKOM: "OTKUPI ME I OSLOBODI!", 

PA GA ON ZBOG TOGA I OTKUPI 

2565. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu 
Abdul-Vahid b. Ejmen, a ovome njegov otac 
Ejmen: 

- Usao sam Aisi, radijallahu anha, i rekao: Ja sam 
(rob) Utbe b. Ebu-Leheba. On je umro. Mene su 
naslijedili njegovi sinovi i prodali me Ibnu-Ebu- 
Amru, pa me je Ibnu-Ebu-Amr oslobodio, a sinovi 
(Bcnu) Utbe uvjctovali staratcljstvo scbi. 

Tada je Aisa rekla: 

- Usla (mi) je Berira, a bila je robinja ugovorenog 
otkupa, i rekla: "Kupi me i oslobodi me!" 

- Dobro - rekla je Aisa. 

- Samo nece me prodati dok moje starateljstvo nc 
uvjetuju sebi - rekla je Berira. 

- To mi nije potrebno - odgovorila je Aisa. 

To je cuo Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
ili mu je prcncscno, pa je spomcnuo Aisi, pa mu 
je Aisa izlozila ono sto joj je Berira kazala. On je 
rekao: "Kupi je i oslobodi je, a njih ostavi neka 
uvjetuju sto god hoce!" 

Tada je Aisa Beriru otkupila i oslobodila, a njeni 
domacini staratcljstvo uvjctovali scbi, na sto je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao: 
"Starateljstvo pripada onom ko je roba oprostio 
(oslobodio) pa makar oni postavili i stotinu uvjetaf 
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U imc Allaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 
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POKLON, VRIJEDNOST TOGA 
I PODSTREKIVANJE NA DARIVANJE 




VRIJEDNOSTI DARIVANJA 

2566. PRICAO NAM JE Asim b. Ali, njemu Ibnu- 
Ebu-Zi'b prcnoscci od Makburija, on od svoga 
oca, ovaj od Ebu-Hurcjre, radijallahu anhu, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Zene muslimanke, neka susjetka ne omalovazava 
svoju susjetku (zbog skromnog dara), pa makar to 
bio i papak ovcc. 

2567. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah 
Uvejsi, njemu Ibnu-Ebu-Hazim prenoseci od 
svoga oca, on od Jezida b. Rumana, ovaj od Urve, 
da jc Aisa, radijallahu anha, rckla: 

- Moj sestricu, mi smo gledaii mladak, pa mladak 
i opet mladak, tri mladaka u dva mjeseca, a u 
sobama Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, nije vatra lozena. 

- Tctko po majci - rckoh: "Cim vas jc (Allah) 
opsrbljivao?" 

- Dvjema crnim (datulama i vodom) — odgovorila je 
ona. - Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
imao jc susjcdc cnsarijc koji su imali dcvc i poklanjali 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
ponesto od njihova mlijeka pa nas on napajase. 1 
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I Aisa, radijallahu anha, jc poccikom jcdnog mjcscca vidjcla prvi mladak. pocctkom drugog - drugi mladak i 
pocclkom trcccg - trcci mladak i tako jc u dva mjcscca, odnosno 60 dana, vidjcla tri mladaka i u torn periodu 
nijc sc u kuci Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve sellem, valra lozila, jcr u njoj nije bilo nisla za kuhanje. 
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POKI.ON... 



MALI POKLON 






2568. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, # ^ .4* £ ^ ^ To * lA 



-- - - 



* > 



# -. 



nicmu Ibnu-Ebu-Adijj prenoseci od Su'be, on ,„ ;., 

od Sulejmana, ovaj od bbu-Hazima, on od bbu- > -; 

Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, ^j Jtf^^l^4^Al^5*jiS*L^t>* 

sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: s. „ > -T , r ,"s . ", , 

- Kada bih bio pozvan na plecku ili goljenicu, ja ^tf;**' #*="£' & ^ tpt &?*? 

bih se odazvao, a kada bi mi se poklonila plecka ili oiiJ t\"S \\ t\"s 

goljenica, primio bih. 1 



KO JE TRAZIO POKLON 
OD SVOJIH DRUGOVA 



liLi djl^^ot ll y* ulAjl^ul ^>c LJU 



Ebu-Seid je izjavio: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 

jc: "Odrcditc mi jcdan dio zajcdno s varna!" 






2569. PRICAO NAM JE Ibnu-Ebu-Merjem, 
njemu Ebu-Gassan, a ovome Ebu-Hazim prenoseci 
od Schla, radijallahu anhu, da jc Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, poslao po jednu zenu 
od muhadzira, koja imadase momka (roba) tesara, 
i rekao je: "Naredi svome robu da nam izradi 
minber od nesto malo drveta!" Ona mu je to 
narcdila. On jc otisao, posjekao tamariskovo drvo 
i napravio minber. Kada je zavrsio (posao), javila 
je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, da 
ga je zavrsio. Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao je: "Posalji mi ga!" Oni su ga 
donijcli i Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
prenio ga je i postavio ovako kako ga vidite. 
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l Poklon zblizava ljudc i ucvrscujc medu njima prijatcljstvo; od ncprijalclja cini prijatclja i za lo ga trcba sa 
ZtthvalnoScu primali, pa makar lo bila vrijcdnosl ljcSnjaka. 
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2570. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Muhammed b. Dza'fer prenoseci od Ebu- 
Hazima, on od Abdul laha b. Katadc Sclcmija, a 
ovaj od svoga oca, radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Sjedio sam jednog dana s nekima od drugova 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, na 
jednom mjestu na putu prema Mekki, a Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, odsjco jc 
(dalje) isprcd nas. Svijct jc bio u ihramima, a ja 
bez ihrama. Ugledali su divljeg magarca. Ja sam 
bio zauzet i popravljao svoju obucu i oni me nisu o 
torn obavijestili, a volio sam da sam ga i ja ugledao. 
Kasnijc sam sc okrenuo, ugledao ga, ustao do 
svoga konja, osedlao ga i uzjahao, a zaboravio bic 
i koplje, pa sam rekao: "Dohvati mi bic i koplje!" 

- Ne, Allaha nam! Necemo ti u torn nista pomoci. 
Ja sam se naljutio, sisao (s konja), uzeo ih, polom 
uzjahao, navalio na magarca, ustrijelio ga i donio, 
a on bijase vec izdahnuo. Ashabi su jeli njegovo 
meso, a kasnije se zalili sto su ga jeli kad su bili u 
ihramu. Poslije smo krenuli, a ja sam uzeo prednji 
but, i stigli smo Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi vc scllcm, i pitali ga za to. On upita: 

- I mate li sta od njega? 

- Da — rekao sam i dohvatio mu prednji but i on 
ga jedase sve dok ga nije pojeo, a bio je u ihramu. 
Gornji hadis mi je prenio i Zejd b. Eslem od 
Jcsara, ovaj od Ebu-Katadc koji ga jc prenio od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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TRAZENJE NAPITKA 



^^a-^ui-ujl &A Oil 



Schl kazc da mu jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: "Napoji me!" 
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2571. PRICAO MI JE Halid b. Mahled, njemu ^0|^B^JJ*^oJUBii.t»V^ 
Sulcjman b. Bilal, a ovomc Ebu-Tuvale, kojem jc f s 9 
ime Abdullah b. Abdur-Rahman, rekavsi: ^ 



>r > 



4bl -Cp wl aJI> jfl ^J^- JL5 J% 



- Cuo sam Enesa, radijallahu anhu, kako kaze: >— \, -.-,-:: *• - ',,- -=., ,.- 
"Dosao nam je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ~ / 
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vc sellem, u ovu nasu kucu i zatrazio napitak ^y-l^Aio-i*^ J &^>l J^OUUI J_^J 

(vode). Mi smo mu pomuzli nasu ovcu, zatim „ . , . */* tf > ^ - ,- .- - 

sam mhjeko pomijesao s vodom iz naseg bunara zl * "*■ < 

i dao mu ga. Ebu-Bekr mu bijase s lijeve strane, *j^ £*j ftjL: ; ^ ^ ^ %&fe 

Omer ispred njega, ajedanbeduin snjegove desne ^ "^ ^ * 

strane. Posto jc zavrsio (pijcnjc), Omcr rccc: "Tu ^ j** Jli £y 1^ «^> j* yflj**J 



- >*' . 



je Ebu-Bekr! Medutim, on je visak napitka dao r , ;; 

beduinu, rekavsi: o^Jb^^^AJ 

- Preci su oni s desne strane! Preci su oni s desne ^ g* ^ jj j^ ,^ ^ S^&Vl 

strane! Pazitc, pocinjite s desne strane!" " ' "' ^ 

Encs jc tri puta rckao: "To jc sunnct, to jc sunnct - ^s ^^ *^ 

(praksa Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem)." 
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PRIMANJA POKLLONJENOG DIJELA LOVINE ^Jail $*i Jj£ *6 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, primio je . o^l-ui^sjUi^l^^^Ji JJ_? 

od Ebu-Katade prednji but ulovljenog (zeca). 

2572. PRlCAO NAM JE Sulcjman b. Harb, njemu hkl &£ ^> J aQii l&£ . y ovy 
Su'be prenoseci od Hisama b. Zejda b. Enesa b. s + t , , 

Malika, a on od Enesa, radijallahu anhu, koji je of Cf ^ ji cH 0? 43 jl f^ S* 
kazao: 

- Digli smo u Merri-Zahranu zeca sa logc. Svijct " 
je trcao i umorio se, a ja sam ga stigao, uhvatio %*Lffi-$S^\$S^\j&iyl\ t JiZi 

i odnio Ebu-Talhi. On ga je zaklao i poslao ' ,. , ■;-'." J 

Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, * * ^ tfl ^ ^J li**» ^^ El 
njegove butove, odnosno njegova dva stegna. jjjr ^ J^ ^ ^r j u : ^ . j ^ 

Su'bc jc kazao: 

- Nema sumnje u (izraze): "njegova dva stegna , . aL» juJ JV5 15 o> jsij JU o. JSI} c-i* 
i "on je primio". 

- I jeo od njega? - upitao sam. 

- I jeo je od njega - rekao je, a onda rece jos: 
"Primio ih je." 
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2573. PRICAO NAM JE Ismail, a njemu Malik ^U J;jJ- Jii Lp|^1 L$j£ .Yovr 
prenoseci od Ibnu-Sihaba, on od Ubejdullaha b. 
Abdullaha b. Utbc b. Mcs'uda, ovaj od Abdullaha 



£J 4A>1 -UP £j 4AJI X*P ^ ^l^- ^1 ^ 



b. Abbasa, on od Sa'ba b. Dzessama, radijallahu :: ££ ■ ^| ^ :i ^Jjj -j 



r>< 



anhu, da je on poklonio Allahovom Poslaniku, 

sallallahu alejhi ve sellem, divljeg magarca kada je ^ J ^ 1 ^ r^ ^ us - *-* **^ i> v*-*" 

bio u Ebvau, odnosno u Veddanu i on mu t»a vratio, -? i-*Cm -*- i«* • - i-v «& -i \ >-\ 

pa posto jc na lieu Sa'ba primijetio ncraspolozcnjc, 

rekao je: Ul JU a^-j J U ^Vj (Ji 4^ ^3* £>kji 

"Bez sumnje, mi smo ga tebi vratili samo zato sto 



** ? \'\ \fi «i«i" * 5 >' 



smo ii lhramu. r^ * - -^f ■ 






PRIMANJE POKLONA H*& Jjw* «J» 



2574. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njemu u£ l£U J.y £ ^l l£U .Tovi 

Abde, ovome Hisam prenoseci od svoga oca, »',.,*, ■ ,,, :'.,,- ,-■- , 

da je Aisa, radijallahu anha, rekla da se svijet tfl^l^^^I^li*!^ 

Irudio u svojim poklonima (Vjcrovjcsniku) na Sj^iaUfjJiil^Sj^l^^fll 

dan njegova boravka kod njc, zclcci na taj nacin " - 

steci zadovoljstvo Allahovog Poslanika, sallallahu . is <iil J^ij sLi^ ilii ijji2j jl IJ. 

alejhi ve sellem. 



•T* 



r ?iTt*!. 



2575. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su'be, >^ b*a£ oLi Uia£ p l±k£ .Yovo 

ovome Dza'ferb. Ijas: ...>,.-,>.,'' >, 

- Cuo sam Seida'b. Dzubejra kako prenosi od & f* ^ *?* ^T JL5 *® <*' 

Ibni-Abbasa, radijallahu anhuma, izjavu: "Ummi- _^ *j ^ j^ £- ^, ^ ^ ^ 

Hutejd, Ibni-Abbasova tetka po majci, poklonila je * ^ "-**'* 

Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, suhi sir, Uilj l^l^j Ua5l 53: ^IJI Jl ^-lip ^11 iJL>- 

maslaibodljorepoggusteraiVjerovjesnik, sallallahu ;S -^^ e6 r r t * 4 * --r r 

alejhi ve sellem, pojeo je sir i maslo, a bodljorepog yj ^^ 3 _ <y ■ - ^ J^ 

gustcra ostavio, smatrajuci ga ncprijatnim." $ A j^ siL; J^ j^ ^^ ^, j^ ^ 

Ibni-Abbas kaze: "Sto je god bilo na sofri " " " ' ' - 

Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, - S^ilJjijSJSU JpJSfUUl^Ol^jJj 
pojedeno je, a da je bilo zabranjeno (haram) ono 
sto jc bilo na sofri Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, nc bi sc pojclo." 1 

1 Dozvoljcno jc jesti meso bodljorepog gustcra. Malik prenosi da je Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao Ibni-Abbasu i Halidu b. Vclidu, u sobi Mcjmunc, da pojcdu gustcra. Na njihovu primjedbu sto i on nc 
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2576. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, njemu 
Ma'n, a ovome Ibrahim b. Tahman prenoseci 
od Muhammcda b. Zijada, on od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahuanhu, dajekazao: "Kada bi sedonijelo 
jelo Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, on bi upitao: fc Je li poklon ili milostinja 
(sadaka)?' - pa ako bi se reklo: 'Milostinja*, on bi 
svojim drugovima rckao: "Jedite!', a on nc bi jco, 
a ako bi se reklo: 'Poklon (hedija)', on bi pruzio 
svoju ruku i s njima jeo." 
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2577. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, 
njcmu Gundcr, a ovomc Sifbc prenoseci od 
Katade, on od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, 
koji je kazao: 

— Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
doncscn jc komad mesa i receno mu je: 
"(Ovo) jc sadaka ucinjena Bcriri." 
Njoj je sadaka, a nama poklon - odgovorio je on. 



41P -Oil ^c^J CJJU ^j ^^1 ^P oJUS ,\P Ou- 
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2578. PRICAO NAM JE Muhammed b. Besar, 
njcmu Gundcr, a ovomc Su'bc prenoseci od 
Abdur-Rahmana b. Kasima, koji je rekao: 

- Cuo sam hadis od njega, on od Kasima, a ovaj 
od Aise, radijallahu anha, kako je rekla da je htjela 
otkupiti Beriru, a da su njeni gospodari uvjetovali 
za sebe njen patronat, pa je to spomenuto 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, koji je 
na to rekao: 

"Otkupi je i oslobodi je. Patronat pripada samo 
onom ko je (roba) oslobodio." 
I njoj jc bio poklonjcn komad mesa, pa jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, upitao: 

- Sta je ovo? 



> -S >; ' ' ... 

^ ^ ^ i jui 5^ J^ jUJ lis 
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jede, on jc odgovorio: "Sada su mi prisutni mclcki. Miris mesa guslcra jc dosta ncprijatan, pa sc bojim da 

ih lime ne uznemirujem." 

f'isne El-Hidaje smatra da jc mckruh jesti gustcra, a ima pravnika koji zabranjuju i Ivrdc da jc slucaj 

naveden u Buhariji dcrogiran hadisom koji Tahavi iznosi u slijedecoj varijanti: 

— Ashabi su jednom nahvalali dosla gustcra, slavili ih u lonac, i kadajc voda provrcla, dosao jc Muhammed, 

sallallahu alejhi ve sellem, i pitao ih sia kiihaju. Kada su mu rckli sta kuhaju, on im jc rckao: "Izraclicanima 

je naknadno zabranjeno jesti puzavee i gmizavce, pa bojim se da je to i vama zabranjeno i klonite ih sc!" 
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- Sadaka ucinjena Beriri - rekla sam. 

- To jc za nju sadaka, a za nas poklon - rccc on. 
Berira je imala pravo izbora (raskinuti ili odrzati 
brak). * 

Abdur-Rahman je rekao: "Njen muz je bio ili 
Slobodan covjek, ili rob." 
Su fc bc kaze: 

- Pitao sam Abdur-Rahmana za njcnog muza i on 
rece: 

"Ne znam je li bio Slobodan covjek ili rob." 

2579. PRlCAO NAM JE Muhammcd b. Mukatil ^iXl J £& £ l2* t£U .Yov<\ 

Ebu-Hasan, njega obavijestio Halid b. Abdullah «« ft , , ^ t 

prenoseci od Halida Hazzaa, on od Hafse, kcerke & *}^ ^ U 6 s * # & ■*?* u ^ 
Sirinove, ona od Ummi-Atijje koja je izjavila: 
-UsaojeVjerovjesnik, sallallahualejhi vesellem, 

Aisi, radijallahu anha, i pitao: LSx* jUiL^^l^^iiiU jpfSASl 

'imate li stogod (hrane)?" # / ,> t ^ ';, ; * , a - : ^ : 

-Nema nista drugo osim nesto mesa od ovce koje o^ *-??* f 1 J c ***i e ^ '1 * "^ *t£* 






j^S dJU 5!k£ f! ^ j^w. ci d^- 



je donijela Ummu-Atijja, a sto joj je poslato na % g ^ gg^,, . ^ ^ j, .£, 

ime sadake - odgovorila je ona. *■** "i - 

- To je stiglo na svojc mjesto - rccc (Muhammcd, g j^ ^^jj; 
alejhis-selam). 



KO JE CINIO POKLON SVOME DRUGU, <u^U J >Li ^ O. 

I TRUDIO SE DA TO tlNI DOK SE ON 
N ALAZI KOD NEKE SVOJE SUPRUGE, 
ANEKODDRUGIH 






J 



2580. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu S£ l£U v ^ £ 0^ tfj£ .YoA« 

Hammad b. Zcjd prcnoscci od Hisama, on od svoga .. , f . „-„ i . - . . .- *. 

oca, a ovaj od Aise, radijallahu anha, koja je kazala: *~t J^^o* "Jj* ilrif J i>* -^> l^ 

-Svijetsetrudiousvojimpoklonimanamqidan r^ ^ *g £g ^ ^ ^ 

(kada je po ustaljenom redu Allahov Poslanik, "^ , 

sallallahualejhi vesellem, dolazioAisi, radijallahu L*H>-i ^! *^-- f' ^^3 <sjt f-*^^r 

anhu) i Ummu-Sclcma jc rekla Vjcrovjcsniku, " „,„ -_.{:< - .-c^../ 

sallallahu alcjhi vc scllcm: "Mojc su sc dmgarice ' ^ ^-^ ^-^ ^^ 
(inoce) skupile (kod mene)." Medutim, kada mu 
jc to spomcnula, on sc od toga okrcnuo. 1 



1 Osialc supmgc Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi ve scllcm, sastalc su sc kod Ummu-Sclcmc i irazilc od njc 
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2581. PR1CAO NAM JE Isma'il, njemu njegov 
brat prenoseci od Sulejmana, on od Hisama b. 
Urvc, ovaj od svoga oca, a on od Aisc, radijallahu 
anha, da su zene Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, bile u dvije grupe: u jednoj grupi 
bila je Aisa, Hafsa, Safijja i Sevda, a u drugoj 
Ummu-Selema i ostale zene Allahovog Poslanika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm. 1 

Muslimani su znali naklonost (ljubav) Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, prema 
Aisi, pa kada je ko od njih imao neki poklon za 
Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
zadrzao bi ga kod scbc dok Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, ne bi bio u sobi Aise. 
Tada bi darodavac poslao poklon Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, u sobu Aise, 
pa je grupa Ummu-Sclemc razgovarala o tome i 
rekla Ummu-Selemi: 

- Reci Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, da kada bude govorio svijetu, kaze; 

i4 Ko htjedne Allahovom Poslaniku dati neki 
poklon, ncka mu ga dadnc dok je on u sobi bilo 
koje od njegovih supruga." Ummu-Selema mu 
je saopcila ovo sto su one rekle, ali joj nije nista 
odgovorio. One su je kasnije za to pitale i ona im 
rekla: 

- Nijc mi nista odgovorio. 

- Govori mu opet! - rekle su joj one. 

I ona mu je opet to rekla, kada je kretao Aisi, ali joj 
opel nije nista odgovorio. Mi smo je za lo pitale i 
ona rcce: 

- Nije mi nista odgovorio. 

- Govori mu sve dok ti nesto ne odgovori! - 
rckose one. 

Potom je on posao Aisi i Ummu-Selema mu je to 
rekla, a on joj jc odgovorio: 



-I jSjJ- Jl* J-ppl Wj^ -T<^ 
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jst I ^.jii o^i list J ^.ij: V U Jiii 

tMri (^ «' wj^j Ij iili* j- 4»i J! 









da on ljudima kazc da, kada mu donosc nckc poklonc, da to budc tamo gdjc sc on trcnutno nalazi, a nc samo 
dok jc kod Aisc. Ona mu jc to rekla, ali sc on nijc htio ni obazrijeti nn to. (prim, rcc.) 

I Dmgu gnipu Alcjhisclamovih zena sacinjavalc su: Ummi-Sclcma; Zcjncba, kci Dzahsova; Mcjmuna, kci 
Harisa; Ummi-Habiba-Rcmla, kci tbu Sufjana, i Dnivcjrija, kci Harisa iz plcmcna Mustalik. 
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"Ne uznemiravaj me zbog Aise, jer mi Objava 
nije dosia kada sam bio u odori ma koje zene osim 
Aise!" 

— Molim Allaha za oprost zbog uznemiravanja 
tebe, Allahov Poslanice! - rekla sam, kaze Ummu- 
Selema. 

Kasnije su one pozvale Fatimu, kcerku Allahovog 

Poslanika, sallallahu alcjhi vc sellem, i poslalc jc 

Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 

da mu kaze: 

— TvojezenezaklinjuteAllahomzajednakopravnost 

s kcerkom Ebu-Bekra. 

Ona mu jc to rekla, a on odgovori: "O kecrkice! 

Zar ti ne volis ono sto ja volim?" 

— Svakako - rekla je ona. Potom se vratila njima i 
izvijestila ih, a one su rekle: "Vrati mu se opet!" 
Posto se ona nijc htjcla vratiti, one su poslalc 
Zcjncbu, kcerku Dzahsovu. Ona mu jc dosia, 
grubo postupila i rekla: 

"Tvoje suprage zaklinju te Allahom za 

ravnopravnost s kcerkom Ibnu-Ebu-Kuhafe. 

Potom jc podigla svoj glas, isprijccila se prcma 

Aisi, koja je sjedila, i grdila je, da je Allahov 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, gledao u Aisu 

da li ce ona sto kazati. 

Potom je Aisa, kaze Urve, progovorila, uzvratila 

Zejncbi i usutkala jc. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem - kaze 

Fatima - pogledao je Aisu i rekao, da je ona (po 

plemenitosti) zaista kcerka Ebu-Bekrova. 

Buharija kaze: 

— Posljcdnji dio govora jc izjava Fatimc koja sc 
prenosi od Hisama b. Urve, a koju je on prenio 
od jednog covjeka, ovaj od Zuhrija, a on od 
Muhammeda b. Abdu-Rahmana. Ebu-Mervan je 
opet prenio od Hisama, on od Urve: 

"Svijet se trudio u svojim poklonima na Aisin 
dan (dan kada je bio red da Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, boravi kod nje)", a on 
od Hisama, on od jednog covjeka od Kurejsija i 
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jednog od oslobodenih robova, on od Zuhrija, ovaj 
od Muhammeda b. Abdur-Rahmana b. Harisa b. 
Hisama, da jc Aisa rckla: 

"Bila sam kod Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kad Fatima zatrazi dozvolu za ulazak." 

POKLON KOJI SE NE ODBIJA 






vTS 



** ■* J" 



2582. PRICAO NAM JE Ebu-Ma'mcr, njemu -^jty o£ W-£- 
Abdul-Varis, a ovome Azre b. Sabit Ensari koji je , s ^ 
rekao: "Pricao mi je Surname b. Abdullah, da je sC 
Azre rekao: 

Usao sam Sumami i on mi dodadc mirodiju i 
rece: 

"Enes, radijallahu anhu, ne odbijase miomirisa. 
On je rekao i smatrao da Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc sellem, nijc odbijao (poklonjcnu mu) 
mirodiju." 



JBj^ .toay 



.1 > a *.»- ,<* - 



lit jJjli 4^ cJUs J 15 <il -Cp £ Uy 

^ •* JP p" jf ^ 

jii cJji l>: v & 4.1 > j jii Sis jii 



- >.;. -' 



KO JE SM ATRAO DA JE DOZVOLJENO 
POKLONITI NE§TO §TO JE ODSUTNO 



*j&* dJjliJI dJ-hJl ^(j J)-* oil 



2583, 2584. PRICAO NAM JE Seid b. Ebu- 

Merjem, njemu Lejs, a ovome Ukajl prenoseci od 

Ibnu-Sihaba, koji je rekao: 

"Urvc jc spomenuo da su ga Misvcr b. Mahrcmc, 

radijallahu anhu, i Mervan obavijestili da je 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kada mu 

jc dosla delegacija Hevazina, ustao medu svijetom, 

pohvalio i zahvalio Allahu kako mu dolikujc, a 

zatim rekao: 

- Dosla su nam vasa braca i kajuci se i ja uvidam 

da im treba da yratim njihovo roblje, pa ko od vas 

voli da to ucini dobrovoljno, neka uradi, a ko hoce 

da ostanc pri svom udjelu, dat ccmo mu ga od prvc 

ratne dobiti, koju nam Allah odredi. 

Potom je svijet kazao: "Poklanjamo ti ga 

dobrovoljno." 



1 -'J i*J. l3j£ .T0A£-T0Ar 



gp 

u& j\ ji. js* J& ju Jin \&. 



. siAJ £3. J.HJI jUi 
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N AKNADA ZA POKLON a^JI j> ft&M ^ 

2585. PRICAO MI JE Musedded, njemu Isa b. jj^J £ ^p |£j£ SU &£ -Yoao 

Junus prenoseci od Hisama, on od svoga oca, da je > „ "... '* 

Aisa, radijallahu anha, rekla: #* * cH>3 *^ U iS* yj i* f^ if 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve > j- ca/7. V^ at. -. \ *- mP ■ Ti- 

scllcm, primasc poklon i za njcga nagradivase ' "' 



' . * + .,->* 



1 1 *- 



(darodavca). *J -^ *Ujh ^ ^£ j a^j ?& <i l*^ 
Isa b. Junus nije spomenuo, kaze Buharija, da " -- , ., 

hadis prenose jos Veki' i Muhadir od Hisama, on ■ ^^o* 

od svoga oca, a ovaj od Aisc. 

POKLON DJETETU djb a^l ^ 

A ako bi covjek poklonio nesto jednom djetetu, J j^J i J^ y£ 1 iLi * jSj ^aJJ .Ja*itilj 
toncbibilodozvoljcno,nitimulotrcbaposvjcdociti .>,., -.,-. . ■ ,., ,„ 

(potvrditi) sve dok prema djeci ne bude pravedan i ' ,- * X *^ J - ^ J \ &j^ <Jf*i-> r*^ 

dok i drugima ne dadne isto tako. ^ j ^.f ^ ^ a *£, j^ 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao '"' ."- " ' . " : 

je: "Kod poklona budile pravedni prema svojoj j* jsfc Uj *&* j ij>-^ ji jJl^LJ jij 

djeci!" , s „. G ^ '* 

Da li roditelj svoj poklon moze poreci i da li moze ^ ***$ ^ Tj ^ J ^ l : & ^ 

jesti od imovine svoga djeteta sto je uobicajeno, a -r • ■ V- ,-> *>, >,£■ j -A,- - — * ; _ 

da u lorn ne preljeruje? t " ' '"' ' 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kupio je . c~Li U 

od Omcra dcvu, i odmah jc poklonio Ibnu-Omcru, 
rekavsi: "Radi s njom sta hoces!"' 






I Nistctan jc poklon roditclja ucinjcn jednom djctclu mimo drugu djecu, po misljcnju: Tavusa, Alaa, Ibnu- 
Ebu-Rcbaha, Mudzahida, Urvc, Ibnu-Dzurcjdza, NchaMja, Sa'bija, Ahmcda i Ishaka. 
Imam Ahmed kazc: 

"Ko ucini poklon nckom svom djeletu, narcdil cc rnu sc da ga vrali. Ako daroprimac umrc prijc* ncgo jc 
poklon vratio, poklon jc opcl vlasnistvo darodavca, ako jc on pravno sposoban." 
Ovaj sc stav temelji na izjavi Nu'mana b. BcSira, koju Tahavi iznosi u slijedecoj varijanti: 

— Otac mi jc poklonio roba, pa mu majka rccc da mc odvede do Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc scllcm, 
da mi to on posvjedoci i on ga upita: "Jcsi li ostaloj svojoj djeci dao takvc poklonc?" 

— Nc - odgovorio jc. 

— Vrati i taj poklon! - rccc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm. 
Buharija jc isli slucaj zabiljczio u ncslo kracem Icksiu. 

Mcdutim, Scvri, Lcjs b. Sa'd, Kasim b. Abdur-Rahman, Muhammcd b. Munkcdir, Ebu-Hanifc, Ebu-Jusuf, 
Muhammcd, Safija, a po drugoj vcrziji i imam Ahmed, dozvoljavaju poklanjanjc jednoj djeci, a ne i svima. 
Ukoliko jedno dijetc opskrbljujc rodilcljc iz svoga licnog dohotka, moze sc izvrsiti obracun lih rashoda 
i taj mu iznos naknaditi, bilo u pokretnini ili nekretnini. To jc kompromisno rjcscnjc suprotnih misijenja 
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2586. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, liUtHJjtttiijJ^IAUCttiJ^.YoAl 

rekavsi da ga je obavijestio Malik prenoseci od ,.>, „, -#i _„ , ,,, . , 

Ibnu- Sihaba, on od Humcjda b. Abdur-Rahmana 

i Muhammeda b. Nu'mana b. Besira, da su mu ." j|jfi| 'i j£U- Cf\ *j -J jLifjl yl 

njih dvojica prenijeli od Nu'mana b. Besira, da ' \ ^ ''' ;; ' „ ' 

ga je njegov otac doveo Allahovom Poslaniku, J! J^* 58 -^ l Jj—3 J! *e c^' °^ ™ -£*? 

sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: -■,-'.:, s, » - — , -> -:„ > ■ 

— I ivmrw* cvum emu r\i\u nnin cam mha _ -* w> •-?? 



- Ovome svom sinu poklonio sam roba. 

- A jesi li drugoj svojoj djeci to isto poklonio? - . j^J j^ v Jli &- 
upitao je Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem. 

— Ne - odgovorio je on. 

— Pa vrati ga sebi! - rekao je Muhammed, sal lal lahu 
alejhi ve sellem. 

TRAZENJE OD DRUGIH fcJI ^ ±\&f m15 

DA SVJEDOCE PRI POKLONU 

2587. PRlCAO NAM JE Hamid b. Umcr, njemu 2l> y\ L£j£ ^i ^5 1.U- &£ .Yoav 
Ebu-Avane prenoseci od Husajna, on od Amira, . %i , ^ - „ ^ , ^ , 

kojije izjavio; 



> 



— Cuo sam Nu'mana b. Besira, radijallahu \ i- -:{, \- -*- .'*;' \, * .- fc - --, 
anhuma, kada jc na minberu rekao: Moj mi je - " -- * ' 



otac ucinio poklon, pa je Amra, kcerka Revahova -^-Ijj c-L sUi cJUi '&£, J jlki-i 

rekla: *Nisam zadovoljna dok to ne predocis ^. ■* ■ ^ •* *„ 

Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, ^ " , ^- WJ "^ ^~ L$J ' J 

i on posvjedoci.'" ^ ^ ^ ^ *, j£ ^ A| ^ 

On jc dosao Allahovom Poslaniku, sallallahu V. , ' ' 

alejhi ve sellem, i rekao: £ ^l^JA jl jtyfe Q& &-IJIJ c~L 

— Ja sam svome sinu od Amre, kcerke Revahove, -.„., .-«;- * 

dao dar, pa mi je ona naredila, da tebe, Allahov ,iS J^ ^ >;^ ^> J^ ^' J^-S 



navedenih pravnika. 

Pravnici hancfijskc skolc smalraju da darodavac nc mozc vraliti poklon darovan svojoj najblizoj rodbini po 

krvi kao slo su sin, brat, scslra, amidza, tctka po ocu i svaka osoba s kojom darodavac nc bi mogao sklopiti 

brak po Scrijatu. 

Roditcljima jc dozvoljcno hranili sc umjereno iz imovinc svojc djecc. 

Hakim prcnosi hadis: "Najbolja hrana jc ona koja jc zaradena licnim radom. Dijctcjc zarada roditclja i 

jedile imovinu svojc djece! 

Ebu-Hanifc dozvoljava siromasnom ocu da proda pokretninu svoga odsuinog sina radi svojc opskrbc, dok 

Ebu- Jusuf i Muhammed to nc dozvoljavaju. 

Omcrjc mislio navedenu devu pokloniti sinu Abdullahu. Da nc bi time povrijedio osjccaj dnigc svojc djece, 

Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, tu devu jc kupio od Omcra i odmah jc poklonio Abdullahu, sinu 

Omcrovu. Time su rijeseni oboslrani interest i zelje stranaka. 
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Poslanice, sallallahu alejhi ve sellem, uzmem za JUlS'^ji j^l^Jji-lj-ill^iiU JUN JU 
svjedoka. 

- A jcsi li to isto podario ostaloj svojoj djcci? - 
upitao je Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem. 

- Ne - odgovorio je on. 
"Bojte se Allaha i budite pravedni prema svojoj djecf ' 

- rekao je Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem. 

- On sc potom vratio (kuci), kaze Nu'man, i uzco 
natragpoklon. 



MUZEV POKLON SVOJOJ ZENI 
I ZENIN POKLON SVOME MUZU 



l&^-jyJ i]jia\j eUJ^xV J?->J1 A** ^L) 



Ibrahim (NehaM) kaze: "To je dozvoljeno , a Omer 

b. Abdul-Aziz dodajc: "Nc mogu to oni opozvati 

(vratiti)." 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, trazio 

je dopustenje od svojih zena, kada je obolio, da 

ostane u Aisinoj sobi. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 

"Ko vrati svoj poklon, slican je psu koji se vrati na 

svoju bljuvotinu." 

Zuhri je rekao za onog koji kaze svojoj zeni: 

"Pokloni mi ncki dio svoga vjcncanog dara ili cio", 

pa bude malo vremena i on je pusti, a ona to porekne 

(opovrgne), vratit ce joj ga - kaze Zuhri - ako ju 

je time varao, a dozvolio je, ako mu je ona to dala 

dragovoljno i nije u torn bilo nikakve varke, jer je 

Uzviscni Allah rekao: 

"Ako vam one dragovoljno same od sebe nesto 

dadnu, (jedite...)." 



jsuji m £&i J«j iatf or j j>% 

£ * £ * ** ' fit •-** v 

(_5 jfcjJl Jlij -CIS j ijjJ t_i>Jl5 <ij* J 
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2588. PRlC AO NAM JE Ibrahim b. Musa, rckavsi f li* IT^-l ^.^ £ *£$ i2j£ . Y o AA 

daga jcobavijcstioHisamprcnoscci od Ma fc mcra, , , m ' ' * * 

on od Zuhrija: *' & &* Ju ^' ^ ^ *o> 

- Obavijestio me je Ubejdullah b. Abdullah, da je '& J ^ ^ ^ ^^ ^ ^ _^ ^ 

Aisa, radijallahu anha, rekla: - , ' - -* 

"Kada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, J^^ji^ij^iOil^lii^-jlliu ^l!i 

obolio i bolest mu sc pogorsala, trazio je dozvolu „ i>, , „ ^ - - 

svojih supruga da boluje u mojoj sobi. One su mu °^"J Ja ^ ^"J uk ^*** "° °^ er^ J 
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to dozvolilc i on je izasao (jednom u dzamiju), 
drzala su ga dva covjeka, a noge su mu se vukle 
po zemlji. Drzali su ga (vodili u dzamiju) Abbas i 
jos jedan ashab.' 
Ubejdullah je kasnije rekao: 

- Spomenuo sam poslije Ibnu-Abbasu ono sto je 
Aisa kazala. On me upita: "Znas li ko je bio taj 
covjck sto Aisa nijc spomcnula njcgovo imc?" 

- Ne - rekao sam. 

- To je Alija, sin Ebu-Taliba - rekao je on. 



JUi j>-\ J>-3 Jyj ^r^ uk ^ j 0*'/* 



>* , .- 



u dJu u j& j,y o^ii 4)i jg 



* * 



* * i. * 






2589. PRlCAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, njemu 
Vuhcjb, a ovomc Ibnu-Tavus prenoscci od svoga 
oca, da je Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, izjavio: 
- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellcm, rekao je: 
"Ko porekne (vrati) svoj poklon slican je psu koji 
sc vrati na ono sto jc povratio." 



44ij wj£ *-*$ £ ^ l&*£ . Y OA^ 

iff' B i * ' t * *" 'it ^ e »("fc 5 " 

^ jil u* *s' u* j-jU- j? ^J*- 

y ' ^ J J 



DOZVOLJENO JE DA ZENA DA POKLON 

NEKOME DRUGOM MIMO SVOGA 

MUZA, PA I DA OSLOBODI ROBA, 

KADA IMA MUZA, POD UVJETOM 

DA NIJE NEURACUNLJIVA, A AKO JE 

NEURACUNLJIVA, TO NIJE DOZVOLJENO 

Uzviseni Allah je rekao: "Ne dajite maloumnima 
(rasipnicima) svoja dobra!" 

2590. PRlCAO NAM JE Ebu-Asim prenoscci od 
Ibnu-Dzurejdza, on od Ibnu-Ebu-Mulejka, ovaj 
od Abbada b. Abdullaha, da je Esma, radijallahu 
anha, izjavila: 

Allahov Poslanicc, rckla sam: "Ja imam samo 
imovinu koju mi je dao Zubejr, pa mogu li je 
podijeliti kao sadaku?" 

— Podijeli! — rekao je — i ne skrivaj je u posudu 
(kesu), pa da i Allah od tebe ne skriva!' 



-» 



* * * 



<£ar^i a£££j.i ijjjs y$ juS <bi jii 



• ^ -J •. * ^ 



JU J U <b1 Jj*-j U oii cJtf L$1p 4jI ^J>j 



I Ovim, Poslanik, sallallahu alejhi vc sellcm, misli na skrtost i na ncudjcljivanjc imctka, jcr mozda cc Allah 
onima koji lako rade uskraliti Svoju nafaku. (prim, rec.) 
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2591. PRICAO NAM JE Ubejdullah b. Seid, I3j£ a_~ £ 4.1 iri UJj£ .yo<u 

njemu Abdullah b. Numejr, aovomeHisamb. Urve ^ r .--v,> .*.> - s*. ,a>>. v 

prcnoscci od Fatimc, ona od Esmc, da jc Allahov - t^'Jj^trff , * -^j^^^ -^ 

Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, rekao: 

- Podijeli i ne broj, pa da i Allah tebi broji; ne 

skrivaj je u posudu (kesu), pa da i Allah tako tebi - £&* 4jI ^j? ^y ^ j dAlU &\ ^a^> 

ucini (ogranicenu nafaku)! 



^ v3 ^ jb * ai j>^: Si ^ii ^ 



^ > 



, * 



2592. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukcjr 
prenoseci od Lejsa, on od Jezida, ovaj od Kurejba, 
oslobodenog roba Ibni-Abbasa, da ga je Mejmuna, 
kcerka Harisova, radijallahu anhu, obavijestila da 
je ona oslobodila robinju, a nijc trazila odobrcnjc 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i 
kada je bio njen dan u kome je on njoj dolazio, 
ona mu je rekla: 

- Znas li Allahov Poslanicc, da sam ja otpustila 
svoju sluskinju (robinju)? 

- A jesi li to uradila? - upitao je. 
-Da- rekla je ona. 

- Da si je poklonila svojim daidzama, bila bi ti, 
bcz sumnjc, jos vcca nagrada - rckao je. 2 

Bckr b. Mudar kazc, prcnoscci od Amra, on 
od Bukejra, ovaj od Kurejba da je Mejmuna 
oslobodila (ga)... 



.f * 



* * + + 

JUi j^j u o>ii cju v 13c i»£ 

f* . ^ ^ ^ ^ _l 






j 






cISIp jp Sj> y ^ 



Siji i&j m ai Jjij Si5 cJii i# 4ii ^j 



2593. PRICAO NAM JE Hibban b. Musa, da ga 4l i^ U>1 ^ ^ 01^ l5ai .Yo«ir 

jc obavijcstio Abdullah, njcga Junus prcnoscci od : , , ,.^ e , .. , .2 .. ,>>>-' : 

Zuhrija, on od Urve, a ovaj od Aise, radijallahu ^ *-***'■«•• ^^« rt^- 

anha, koja je izjavila: 

— Kada bi Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 

sellem, htio na put, dao bi mcdu svojim zcnama H:^ > •^ J ^^^^^>^>^ L -j0^^y , '.^ 

izvlaciti kocku, pa kojoj od njih izade njena strijela 

(s njenim imenom), s njom bi isao, a svakoj zeni od 

njih dodjeljivase njen dan i noc osim sto je Sevda, iisixi ^f^j ^jt ^*j *^3 ^ °>j^ 

kcerka Zem'atova, svoj dan i noc poklanjala Aisi, ., + - - ^ 5 



^ L^iUJj 14;^ ^ Sl^il JSG p-J% cJl^j -^ 



-^ ** ^^ « 



-^ « "^ 



51 



2 Tinnizi i Ncsai u svojim Sunenima donosc hadis: "Poklon ucinjcn siromahu jc sadaka, a poklon ucinjcn 
nckom siromasnom u svomc rodu jc sadaka i dar, odnosno ispunjcna du/nost prcma rodbini. Matcrijalna 
pomoc siromasnom u svom rodu moze bili vrcdnija i prcca ncgo oslobodili roba." 
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SAHIHU-L-BUHARI 




POKI.ON... 



supruzi Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
zeleci time zadovoljstvo Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi vc sellem. 



OD KOGA SE POCINJE S POKLONOM? 



SjAAJIj |Ajj s--'-9 i -h'- j 



2594. Bekr je rekao, prenoseci od Amra, on od 
Kurcjba, da jc Mcjmuna, supruga Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, oslobodila svoju 
sluskinju (robinju) i on joj rekao: 

— Da si je poklonila nekom od svojih daidzi, imala 
bi jos vecu nagradu! 

2595. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, 
njemu Muhammed b. Dza'fer, ovome Su'be 






menu iviLi uimiiieu o. uza le \ uvunic au ic *"■„»"* *„-'.' ye 

. * " ' 1L * • * J_1 *%1 I • f * I** i 

prenoseci od Ebu-Imrana Dzevnija, on od Talhe ^' *o*oy. -^<=* Cr 



b. Abdullaha, covjeka iz Bcnu-Dcmima b. Murre, 
koji kazc da jc Aisa, radijallahu anha, rckla: 

- O Allahov Poslanice, ja imam dvojicu komsija, 
pa kome od njih da dadnem poklon? 

- Onome cija su ti vrata najbliza — rece on. 

KO NIJE HTIO PRIMITI POKLON 
ZBOG NEKOG RAZLOGA 

Omer b. Abdul-Aziz je kazao: "Poklon u doba 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, 
bio je stvarno dar, a danas je on mito." 1 

2596. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman, njega 
obavijestio Su'ajb prenoseci od Zuhrija, da je kazao: 

- Obavijestio me jc Ubcjdullah b. Abdullah 
b. Utbe, da mu je saopcio Abdullah b. Abbas, 
radijallahu anhuma, da je cuo Sa'ba b. Dzessame 
Lejsija, a on je jedan od drugova Vjerovjesnika, 



j * * 

-_^_- 



Xp 



- u J* °J* C* *# J*. J- J^j <»1 x. 
J jl *i)l Jj^j £ cJi cJl» \£* *M ^J>j 



^^ 



j c 



alsel djjyj JjSj >J j)-o i_j^ 



^j j ^1 c-lS" jejiJI X* ^ ^ Jlij 



; * 






J« ^ 






j, 'o\Sj JU\ ^ 3 ^1)1 



■^-..^-^j jJ 



a 



1 Halifa Omcr b. Abdul-Aziz zazclio jc jabuka, ali ih nijc imao za sto kupiti. Kasnijc jc krenuo na put 
u drusivu Ferrata b. Muslima i susrcli su ncku djecu s korpom jabuka. Halifa je uz odobrenje djece dohvatio 
jednu jabuku, pornirisao jc i opcl vralio u korpu. FcrraC jc primijelio, da jc lo poklon koga su primal i 
Vjcrovjcsnik, halifa Cbu- Bckr i Omcr, a on odgovori: "Nc trcbam ih. Njima jc poklon bio stvarno dar, 
a kasnijim rukovodiocima on jc (postao) mito. 
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...LMiiiigaiAlLtylif] 




f^jigiii o'n^ 1 



sallallahu alejhi ve sellem, da je poklonio Alia- 4>\ Jj^'J iS-^ ^ j^r 38 ^h 1 ^l>Lif 
hovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 



divljcg magarca, kada jc bio u Ebvau, odnosno u ?>^J^J J ^^>J^J> 



Veddanu u ihramu, i on mu ga vratio. 
-Postojenamom licuprimijetio-kazeSa'b-dami 
je bilo neprijatno sto mi je vratio moj poklon, rekao 
je: "Vralili smo ti ga sarao zato sto smo u ihramu." 

2597. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Sufjan, prenoseci od Zuhrija, ovaj od Urve 
b. Zubejra, da je Ebu-Humejd Sa'idi, radijallahu 
anhu, rckao: 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, postavio 
je za sluzbenika da sakuplja zekat jednog covjeka 
iz plemena Ezd, koji se zvase Ibnul-Utbijje, pa 
kada je stigao (natrag), rekao je: "Ovo je vase, a 
ovo jc poklonjcno mem." 

- Zasto nc! - rckao jc Muhammed, sallallahu alejhi 
ve sellem. Odsjeo je u kuci svoga oca i svoje majke 
i gledao hoce li mu se sto pokloniti ili nece. Tako mi 
Onoga u Cijoj je ruci moj zivot. ko uzme sto od ze- 
kata, donijet ce to na Sudnji dan natovareno na svom 
vratu. I ako to budc deva, ona cc mukati, ako budc 
krava. rikat ce, a ako budc ovca, blejat ce. Potom je 
digao svoju ruku. da smo vidjeli bjelinu njegovih pa- 
zuha (i rekao) tri puta: "Allahu moj, da li sam dobro 
saopcio? Allahu moj, da li sam dobro saopcio?" 






^ *r * <r 






%? Jli J ii-XAl I i* j ^ l-u Jtf ^ yi 






ti/ 



S jjJij v ;t 



Sis ij <s; Ji iLi ooii *jj 4, a? vj 

c^L J* ^1 4-k,! ^ U j ^^ u^ ^j 



KADANEKO DA DAR ILI GA SAMO 

OBECA, PA UMRE PRIJE NEGO GA DA 

ONOME KOME JE OBE^AO 






>^ ^ 



■ *. 



Abide je rekao: "Akojedarodavac umro, a poklon £ji\ cJ^ai cJl^j oU o; si«p jlij 

vec bio primljen i daroprimac ziv, poklon pripada „ - * , *.«- » -*<-.*, 

nasljednicima daroprimaoca, a ako nije bio predan *— *-f* tlr^ r °y 4 t ijj : s*** ^ ^"^ J 

(obdareniku), oslajc nasljednicima onoga ko jc 

ucinio poklon." 

Hasan (Basrija) kaze: "Koji god od njih dvojicc 

prije umre, dar pripada nasljednicima obdarenika, 

ako ga je primio makar poslanik (posrednik)." 
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2598. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu ouli l£U 41 X* j> ^ ^ - Yo ^ A 
Sufjan, a ovome Ibn-Munkedir, izjavivsi: * „ ># ' >* >, ^«^ 

- Cuo sam Dzabira, radijallahu anhu, kada jc *' if^ '>* ^ >J sSU ^ bui 
izjavio: Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, , •- -J, V ;^. *j gg &% I J\i Jli iU 
rekao mi je: 

"Da je dosao dohodak iz Bahrejna, dao bih ti £-dl J J ^- *_LaJ 1U tf^ 1A£* jiiki-l 
ovoliko (pregrst dirhema)", pokazavsi to tri „, ,- r ^ *< - *# " n -r- 

puta. I Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, •** ** ^ & ^ Su & b ^ J* 1 ^ u * 
umro je, a dohodak nije stigao, pa je Ebu-Bekr ?, ^ £& liLli ^ $ t^ * ^< 
poslao glasnika, koji je oglasio: "Ko je imao kod 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kakvo . U^tf J l _ J i^3 jap j S^*3l 

obecanje ili dug, neka nam dode!" 
Tada sam mu otisao i rckao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, obecao 
mi je (to i to). I Ebu-Bekr mi je zagrabio tri 
(pregrsti dirhema). 1 

KAKO SE VR$I PRIMOPREDAJ A ftH, &il Jb# utf oL 

ROBA I STVARI 

Ibni-Omer je rekao: iSjM ^> Jz j* ±£ yli £l JUJ 

- Bio sam na jednom tromom devcu, pa ga kupi * ^ ^ .. „ ^ c 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, a zatim . <l>l.^UdU> Jlij j?.^ 

rccc: "Abdullahu, on jc sada tvoj! 



• i" 



2599. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 1*U\ l&U x*Z £ ^ l&U .Y«<U 

LejsprenoseciodIbnu-Ebi-Mulejke,onodMisvera „ «„ . 

b. Mahreme, radijallahu anhu, koji je izjavio: ^jt oi ->y~y u* ^^ y 1 u* 1 cf 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ~ -,:f,^ ^ *. >^ ^-'n- />•'**< - .^ 

dijeiio je ogrtace (kanane) l od njin nije nijednog - s - r 

dodijelio Mahremi, pa je Mahreme rekao: "Sinak, JiiLjiii^U^^JUilLiL^l-U^JaAJ 

podimo do Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ' ' ' t 

ve sellem." Ja sam ga, kaze Misver, zovnuo i on J^^U J^^l JUiwo^IkiU -t-jji Jj- 



* ' * • 



i". *>, 



jc izasao, a na njemu bijasc jedan od onih ogrtaca. - ~ 

On rece: Ovo smo sklonih za tebe! • -- J ? : k* 

- Mahreme je, kaze Misver, pogledao ogrtac, .^^jia^^JuiBlIiub. 
a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Mahreme je zadovoljan?!" 

I Nasljcdnici Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc scllcm, a ni Ebu-Bekr nisu bili obavczni ispuniti gornjc 
obecanje, ali jc Ebu-Bekr to ucinio iz poslovanja prcma Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi vc scllcm. 
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f^jlgill Q*f\™ 



KADANEKO DAPOKLON DRUGOM 
I ON GAPRIMI NE REKAVSl "PRIMIH (GA)" 

2600. PRICAO NAM JE Muhammed b. Mahbub, 
njemu Abdul-Vahid, ovome Maimer prenoseci od 
Zuhrija, on od Humejda b. Abdur-Rahmana, a ovaj 
od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc izjavio: 

— Dosao je Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, jedan covjek i rekao: "Propao sam!" 

— A sta ti je?, upitao je Alejhisselam. 

— Namjcrno sam pokvario post uz ramazan, spolno 
opccci sa suprugom, odgovorio jc ovaj. 

— Imas li roba?, upitao je Alejhisselam. 

— Ne — odgovorio je covjek. 

— Jesi li u mogucnosti da postis dva mjeseca 
uzastopno? - upitao jc opet Alejhisselam. 
-Ne- kazao je on. 

— Pa mozes li nahraniti jednog dana 60 siromaha? 

— rekao je Alejhisselam. 

— Ne — rece on. 

Tada jedan covjek od ensarija doncsc zcmbilj, tj. 
torbu, u kome su bile datule i Alejhisselam rece: 
"Nosi ovo i podijeli kao sadaku!" 

— Najpotrebnijem od nas, Allahov Poslanice? 

— upita covjek. Tako mi Onoga koji te poslao sa 
Istinom, izmedu ova dva krsa ncma potrebnijih 
ukucana od nas. 

— Idi, i s tim nahrani svoje ukucane! — rece 
Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem. 2 



dJJfc LJjt^ lit ljL) 
, • « » ' - , • 



:. >.*><** 



" 9, ****■.<& 



jb-ijli & 12^. ^p- £ & e^ . t -\ 



• ■ 






** * 



.-^•-' t 



J! J>-J *W- 0\* ^ ^1 ^J ijij* r|l J* 



r > • 



Jtf £& &j Jlii oJ&i JU* g dil J^ 



N Jli <3j J4 JU jUa^3 J ti*H V - : ~**J 



^ - 



jiiiL^i^jiii^^ujii, 



2 Darovanjc sc sklapa ponudom i prihvaianjcrn stranaka, a poslajc potpuno primilkom dara. 

Ponuda sc vrsi rijecima kojc znacc davanjc nckog dobra bcsplatno u vlasniStvo dmgum, kao; "Ja poklonih ", 

"Ja darovah" i slicno. 

Darovanjc sc mozc sklopiti samom primoprcdajom dara ili slanjcm dara obdarcniku. 

Za valjanost darovanja darovana slvar trcba da postoji u vrijeme darovanja. Prcma tome nijc valjano 

darovali grozdc kojc cc kasnijc biti u vinogradu, ili tele kojc cc krava ick otcliti. 



485 



SAHIHU-L-BUHARl 




POKI.ON... 



KADANEKO SVOJE POTRAZIVANJE 
(DUG) POKLONI COVJEKU - DUZNIKU 



J>-) l^ 6fr* ^*i '■>! ^ 



^- * 



^» 



Su^be je kazao prenoseci od Hakema: "To je 4~*3j jskf > p£i-i ^ 
dozvoljeno." Hasan b. Ali, neka s njima Allahovo 
zadovoljstvo, poklonio je svoje potrazivanje jednom 



JU 



- ** 9 „ 



Jlij J$S j£j f *iiH^ j£ &^ 






l£s£J <il ip U'J-I £li£ t£o£ .U • \ 



*l * - J . * 



,'. » 



covjcku. Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, g^^j^^^S 5515^**^1 

rckaoje: k 1Coiiriakod njega kakvosvojcpravo, da mu "' /' '" " ; 

ga da, ili da on od njega zatrazi da mu to oprosti ." 

Dzabir je rekao: "Ubijen mi je otac, a bio je duzan, 

P a J e Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

trazio od njcgovih vjerovnika, da prime plod mog 

vocnjaka i oslobodc mi oca (duga)." 

260 1 . PRICAO NAM JE Abdan, njega obavijestio 
Abdullah, a ovoga Junus (a Lejs je rekao: Pricao 
mi je Junus) prenoseci od Ibnu-Sihaba, kojem 
je pricao Ibnu-Ka'b b. Malik, da mu je saopcio 
Dzabir b, Abdullah, radijallahu anhu, da je njegov 
otac kao sehid ubijen (u borbi) na Uhudu, pa su 
vjerovnici navalili sa svojim potrazivanjima i ja 
sam - kazc on - dosao Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i to mu rekao. On ih 
pitase da prime plod moga vocnjaka i moga oca 
oslobode (duga). Oni to nisu htjeli i Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, nijc im dao 
mojc bascc i nijc im dao obrati ploda, ncgo rece: 

Doci cu ti sutra ujutro. 
I dosao nam je sutradan, kada je svanulo, obisao 
palmovik i molio Allaha za bereket u plodu. Kasnije 
sam obrao plod, isplatio vjcrovnicima njihova 
potrazivanja, a i namaje nesto ostalo plodova. Poslije 
sam dosao Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, a on sjedase, i to mu saopcio. Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rece Omeru: 
-Slusaj, Omcrc! 

Omcr rece: "Zar da ne bude (tako)?! Mi sigurno 
znamo da si ti, uistinu, Allahov Poslanik! Allaha 
mi, ti si, stvarno, Allahov Poslanik!' 



i-t *i * * • * .fc , * ''111 W" * • * 

<-*** &' U* O^Ji J*^ ^ JL5 J O^Ji 
j>ji J3 all jl ojo-l l^P *Ul ^j -Oil XS- 

oiU L&j£ J fti/Jl Jiili llfli jJ-\ 

yz \j\x ji jUlj <ja& i -iii jj^'j 
fctA 'jf~ E& liii -ii ;ii h\ Sni 









*it ; '-•' *-i r * n * -** -- -i t * ' ; 

dJJ-b -0_^-lj J-Jb^- jJi_j ;.- 4iJl Oyj OJ>- 

' * " * s 

. 4iil 3j~*y *ilSi tiilj 
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POKLON POJEDINCA GRUPI (DRUSTVU) ^M **!i« £* Ji* 

Esma je kazala Kasimu b. Muhammedu i Ibnu- J^ ^1 J>\j -ui J>. ^UiJ l[Z.\ cJtfj 

Ebi-Atiku: . ,- -»**^ -,-t, .;..;'^ •?.- >; . 

XT ,- ... - , . ... ,. v jLkpl^^UJUNU^Lp^l^oJ^ 

— Naslijedua sam od svoje sestre Aise (sumu) u \ - - — 

Gabi. Muavija mi je za to dao stotinu hiljada . \£3 yp ^\ til* Zj\Zl* >u 



(dirhcma) i to jc vama dvojici (poklon). 






2602. PRICAO NAM JE Jahja b. Kaze'a, njemu j* JiJLi b'a£ ^ £ jg UjJ. . XI . T 

Malik, prenoseci od Ebu-Hazima, on od Sehla ****** , ~ .. • - f 

b. Sa'da, radijallahu anhu, da je Vjerovjesniku, "^ ^* J - o>- J+^ J* ^ ^ 

sallallahualcjhivcscllcm.doncscnnapitak(mlijcka) J*oi ^ :j.~ r, tt .4 'JL fji tt £ J]| 

i on ga pio. Na njcgovoj dcsnoj strani bijasc jcdan "/ % „,, / _ ; % A * 

djecak, a na lijevoj stariji ljudi. On rece djecaku: J cia o[ f "WJ JUi £ll*Vl o_>UJ J^j 

"Ako mi dozvoljavas dat cu (ostatak) ovima?" ^ , 6 y, j*J- ,- '.^ „j*- ^.Taj 

— Ne dajem pravo prvenslva na svoj udio nikome, '"' ; ' ~ ' 

osim tcbi, Allahov Poslanice - rckao jc djecak. I on . sJu J I& lait <i>i J *i5 £ ^ 
mu je dade u njegovu ruku (posudu s mlijekom). 



O POKLONU PRIMLJENOM, i^^i a^J ol 

NEPRIMLJENOM, OZNACENOM 
(DETALJNO) I NEOZNACENOM 






Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, i njcgovi i^ii £ 03lji 2l£-i>tj 38 ^1 ^~*j J£j 
ashabi poklonili su plemenu Hevazin sto su od 

njega zadobili (u ratu), a to nije bilo jos razdi jeljeno ■ f ^"^ -c* >*J r*^ 

i oznaceno (borcima). 



2603. PRlCAO NAM JE Sabit b. Muhammcd, <~>j* o»£L* 1&£ cutt Wj£ .YVf 

njemu Mis'ar, prenoseci od Muhariba, ovaj od * ' - s , / t ^ „ 

Dzabira, radijallahu anhu, koji je izjavio: && ^ * sfT °^ ** * ! H** ^ & 
— Dosao sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve .-p- \ \\ii 

scllcm, u dzamiju, pa mi jc platio (dug) i jos vise 
dao (nego sto je dug stvarno iznosio). 
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2604. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, €^- '/jlL l£U jUJ £ j£l l£U . n • i 






njemu Gunder, ovome Su'be, prenoseci od 

Muhariba: * & 3 ^ ^ VJ* <S* 

- Cuo sam Dzabira b. Abdullaha, radijallahu ;,- *&*%! -■ j ;£ f££ Ai * • " 

anhuma, da kaze: Prodao sam Vjerovjesniku, 



. -* *** 



sallallahu alejhi ve sellem, devu na jednom j^jJ-^jo^-lilcJl JlSi^-dlL^H^Uy 
putovanju i kada smo dosli u Medinu, on rece: " - „ ,„^ ^ „„ „, j, a , . - /„ . 
"Dodi u dzamiju i klanjaj dva rckata!" Potom mi ^ ^ V CT-J" <J °# ^' ^ Ju °->> 

je izvagao (dug). .*£, ^ fxji ji! i^I k. t'J i£ 

Su'beje rekao: '^ r " w ^ - ' 

— Mislim da je(Dzabir) rekao: "Potom mi je izvagao 

i prebacio (vise nego sto je dogovoreno)." 

I ncsto od toga bilo mi jc svc dok ga nisu na dan 

Bitke na medinskom kamenjaru ugrabili Ijudi iz 

Sama.' 

2605. PRICAO NAM JE Kutejbe, prenoseci &tf\Z J &dfc &%£$&. W** 

od Malika, on od Ebu-Hazima, ovaj od Schla >** ' *\^* , 

b. Sa'da, radijaliahu anhu, da je Aliahovom \f*&Jjij$^*lt^jj&&jfr 

Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, donesen "u^t^lx \ **"*+& -*** rt 
napitak (mlijeka). S desne mu strane bijase jedan '* " /'/" % * - 

djecak, a s lijeve slarci i on rece djecaku: ^ i^UJl JUi pM_j* ^kpl ji J o'M p^UJJ 

- Dozvoljavas li mi da (ostatak) dadncm ovima? . **<*■*?' ■• '- 

- Allaha mi, ne - rece djecak. Ne ustupam svoga -^*BUa«ik (i ^3JjI*^ 

udjela nikom osim tebi. 

I Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, dade mu 

napitak u njcgovu ruku. 2 



2606. PRICAO NAM JE Abdullah b. Usman Jli«£aJayS &&& Ba£ .YV1 

b. Dzebele, a njega je obavijestio njegov otac, f /, , * ^ „ > * - 

prenoseci od §u fc bc da jc Sclcmc rekao: ^^ Jli ^^ ^ ^ ^ tf V%r* 

Cuo sam Ebu-Selemu, a on Ebu-Hurejru, v **- '-. - .. ;.>,> t — --I- A 
radijallahu anhu, kako kaze: 

"Jedan covjek trazio je (grubo) od Allahovog ^ I£* 2** ^ "^ Jj-*j J* J^ ^ 

Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, dug, pa su *„ ^. fi „ , *„ 



1 Borbana Harri, ncdalckood Mcdinc, bila jc 63. godinc po Hidzri izmedu ratnika izSama-pristalica Jczida 
b. Mu'avije i Mcdinclija. 

2 Darovana stvar mora bili vlasnistvo darodavca, odrcdena i poznata. Opccnita i ncprccizna izjava darodavca 
nijc valjana, kao: "Darujem li jednog od svoja dva konja.' 



" 
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se njegovi drugovi odlucili s njim obracunati, a i_jJL3i iC\ u^kpli iL. 5 IjjUH jtfj 
Muhammed, alejhis-selam, rece: Ostavite ga, jer I ^.- £ c t , „ ^ tf 

vlasnik (nckog) prava ima i pravo govora! Kupitc ^ ^ tP* 5 > £- ^1 £- -^ V UJ 
mu jednogodisnju devil i podajte mu je!" 

- Nemam istogodisnje - rekli su ashabi - nego 
samo za godinu stariju od njegove jednogodisnje. 

— Kupiteje i podajte mu je! —rece on -jer je izmedu 
vas najbolji onaj ko najljcpsc isplacujc dug. 






. ftl^ai ,4- 



KADA GRUPA POKLONI NESTO N AR.ODU 






2607, 2608. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, 

njcmu Lcjs prcnoscci od Ukajla, on od Ibni- 

Sihaba, ovaj od Urve, da su ga Mervan b. Hakem i 

Misver b. Mahreme obavijestili da je Vjerovjesnik, 

sallallahu alejhi ve sellem, kada mu je dosla 

dclegacija plemcna Hcvazin, kao muslimani, i od 

njcga trazila da im vrati njihova dobra i njihovo 

roblje, rekao: 

"Ja imam sto vidite (vojske), a najdrazi mi je 

razgovor koji je najiskreniji. Odaberite jedno od 

dvojc: ili roblje ili imovinu, a ja cu cckati ncko 

vrijeme." 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, cekao je 

deset i vise noci po povratku iz Taifa, pa kada im 

je bilo jasno da im Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 

vc sellem, nccc vratiti nego samo jedno od dvojc 

rekose: 

— Odabiremo nase roblje. 

Tada je Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, 

ustao medu muslimanima, pohvalio i zahvalio sc 

Allahu kako mu dolikujc i rckao: "Ovo su zaista 

vasa braca (po vjeri). Dosli su kajuci sc i ja uvidam 

(potrebu) da im vratim njihovo roblje, pa ko od 

vas hoce da to ucini dragovoljno, neka uradi, a ko 

hoce da budc na svom udjclu dok mu ga nc dadnc- 

mo od prve dobiti koju nam Allah donosi, pa neka 

tako i ucini!" 

Tada je svijet kazao: "Allahov Poslanice, cinimo 

to dragovoljno (vracamo roblje).' 1 



& 



•> >• 



**L 









J ..'^f. .,- * t. 






v .< ^ c- 



^ -^rf' 



Jsti juJJii j ;ui lip *j£& uu i jii 
^1 SJJ it ^ij J!3 wis ^^ rfy 



f l tf l 



* -> .^ 



•» -^ ^ *-* 
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Potom je Alejhisselam rekao: ii^l JU iji^li iifc I y *j I& Oil 

- Mi ne znamo, ko je izmedu vas ovo odobrio, a s ., , - , , 

ko nijc odobrio, pa vratitc sc da nas obavijcstc o r**^ 3 cr ,ul £fry (^r" 1 (^j 13 ^ ^1 

vasoj stvari vasi rukovodioci! . *4 **"".£*& #*n ?n *■" ** •*ii'-* 

Tadasesvijetvratioinjihovi rukovodioci susnjima 

razgovarali. Zatim su se vratili Vjerovjesniku, o jjji li ?, uSju ^JJlliij l^ilj IjS* 
sallallahu alejhi ve sellem, i saopcili da se ovo i ^' ; , . „ , , _ „ 

njima svida i da su odobrili. ■ ^ 4^ ^ y# i> 3 31 J> > T !ii 

Ovo je ono sto nam je stiglo o roblju Hevazina. 
Ovo posljednje, tj.: ik Ovo je ono sto nam je 
stiglo...", jeste izjava Zuhrije. 



DAVAN JE POKLONA NEKOM KAD JE '4±* *J ^i ^ oU 

U DRUSTVU SVOJIH DRUGOVA ^ £ fc# ^ 

On na taj poklon ima najvise pravo, a Ibni-Abbas JlSjJ ^Uli ji ^t* J>\ ^ ^i£j 

prcnosi izjavu u kojoj se kazc da su njcgovi drugovi * fi .-. 

sudioniei, ali to nijc vjcrodostojno. 1 ' tf* r J 

2609. PRICAO NAM JE Ibnu-Mukatil, izjavivsi da &$ Al & t%*t jaaS # £k . T1 • 1 



■* ^ 



ga je obavijestio Abdullah, prenoseci od Su'be, on , , 

od Sclcme b. Kuhcjla, on od Ebu-Sclcmc, ovaj od ^ ^ ^* v^ "•* &* A ^*~' 

Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjcrovjesnik, j£J $ g *£, - J^ ^ ^ ^ J 

sallallahu alejhi ve sellem, kupio jednogodisnju 

devu, pa mu dosao njen vlasnik da mu je isplati. 0! J^ A \jfc* oU»U^ .u^Li cU*i L«, 



Ashabi su mu prigovorili, a on im rece: , . - -&, - % ; fl > - *, #-*• 

- Vlasnik (svoga) prava ima pravo na govor. — ^ J" - ^ ° r* ^ ^ . 



> . * tf 



Potom mu je dosudio vedniju od njegove ^ J^j_] &$ j^j 

jednogodisnje deve i rekao: "Najbolji od vas je 
onaj ko najljepse isplacuje dug." 



. 



\ 



26 1 0. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Muhammcd, &2 £l l£fc i£2 £ 4H I? &U- .n 

njemu Ibnu-Ujejne, prenoseci od Amra, on od * - x -,.„ > ^ ^ , 

Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, da je on bio s J "^ ^s aj *** & J^^j^J^ 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, na 
jcdnom putu i jahao na jcdnom tromom dcvcu 



j^^ajCjJiiss^i^^igS 



>*s. 



(Omcrovom). Potom jc prosao Vjcrovjcsnika, &\ ICp II IS\ JU3 % ^JJl a!£ ul5o 

I Darovi koji sc donosc prilikom obrczivanja djclcla ili svadbc, pripadaju onomc komc su doncscni, bilo 
to dijctc, mlada, otac ili mati. Ako sc nc budc naznacilo komc su doncscni i to nijc mogucc ispitivanjcrn 
ulvrdili, pa/it cc sc na mjcsni obicaj. 
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«.. < 



dU > Jli p JiJLSU d-U > _^p JU* 



sallallahu alejhi ve sellem, pa mu je njegov otac *uJu si J^ 1 2 JLai -a>-1 H ^1 (»-*££ ^ 

rekao: "Abdullahu, Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 

vc scllcm, niko nc prcticc!" 

Tada mi je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 

sellem, rekao: "Prodaj mi ga (Omere)!" 

— On je tvoj - rekao je Omer. 

Potom ga je Muhammed, sallallahu alejhi ve 

sellem, kupio i rekao: "Abdullahu, on je sada tvoj 

i radi s njim sta hocesf 



DOZVOLJENO JE POKLONITI DEVU 
COVJEKU KOJI JE VEC JASE 



Jjl> ^A3 dl£\j 3A3 J>>i j^SU WIA3 U| ol^ 



% * 



*- ** 



B ^^^> f i * " + * * 



261 1.Humejdijerekao: PricaonarnjeSufjan,anjemu &jJ- DKii \£j>- ^Jlii-l Jtfj .nu 

Amr, prenoseci od Ibnu-Omcra, radijallahu anhuma: 

- Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 

sellem, na jednom putovanju. Ja sam jahao na jednom j^ 

(Omcrovom) Iromom devcu i Vjerovjesnik, sallallahu 

alejhi ve sellem, rece Omeni: "Prodaj mi ga!" 

Potom ga Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

kupi i rece: "Abdullahu, on je sada tvoj!' 



J*~" J ** ij 



£- U5 JU [^ 4)1 ^ j j*P ^1 J* jy^- 

s- 7- *■, 

* + + -" T^ 



POKLON KOJI .IE MEKRUH OBLACITI 



-J 



2612. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, 
prenoseci od Malika, on od Nafija, ovaj od Abdullaha 
b. Omcra, radijallahu anliuma, koji je izjavio: 

- Omer b. Hattab je vidio pred vratima dzamije 
jedan svileni ogrtac i rekao: "Allahov Poslanice, 
da si ga kupio, pa da ga oblacis petkom i prilikom 
primanja delegacija!" 

-Njcga oblaci samo onaj ko nccc da ima udjcla na 
drugom svijetu - rece. 

Kasnije su dosli drugi ogrtaci, pa je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, jedan od 
njih dao Omcru, a on rece: "Sto me ogrces kada si 
rekao za ogrtac Utarida ono sto si rekao?" 

— Ja te ne ogrcem ovim ogrtacem — rekao je 
Alejhisselam- da ga ti ogrnes, pa je Omer taj ogrtac 
poslao u Mekku svome bratu idolopokloniku. 



*# < 



* J 



<*- 



jIj -Up pI"X-» a!*- i^Uai-l ^Le- <J;\j JU 



^ji 143^1 $ <i>i j^3 i; jui j*ja\ 



-* * ^ * 






&\ j ji; ^kpii JU ia; ^' s>^i j fl 

j ciij i^Ui"! Jiij <U L^L. ^1p . - 



.i.^r *. '. - - :* 



*.f* 



. IS -Zj Ouj 4J bM _^*P UL_>3 
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u ii)i -j'ji Jp Uifu diuj j u jus 



2613. PRICAO NAM JE Muhammed b. Dza'fer £Ii £J. S\ JJ*~ -1 j£t l£U .Y1 VT 
Ebu-Dza h fer, a njemu Ibnu-Fudajl, prenoseci " - ^. 
od svoga oca, on od Nafija da jc Ibnu-Omcr, 'M J? S* ^ S* 5at» S* J^ tt 1 
radijallahu anhuma, izjavio: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dosao 
je kuci Fatime, svoje kcerke, i nije joj usao. o^Soi dJJi il o^SJi Jp J|£j 141U J>-jJ 
Poslije je dosao Alija i ona mu je to rekla. On je ^ -t ,/x^- a 
to spomcnuo Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi vc ^r ^ W J* ^J ^J JL5 - : ^ 
sellem. Tada je on rekao: 

— Vidio sam na njenim vratima vezan zastor - i jos 
dodade: "Sta mi je stalozaovim svijetom!" 0!& Jj-u J-.^ Jli^uQxJ j^itlciia 
Tada joj je Alija otisao i to kazao, i ona rece: "Neka + 

mi narcdi sta hocc da uradim s njim! ■ *^"^ ft: ^ J-* 1 

— Poslat ce ga tim i tim ukucanima koji su 
potrebni! - rekao je Muhammed, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

2614. PRlCAO NAM JE Hadzdzadz b. Minhal, k& &£ Jl£ £ t\fc- &£. .YM« 

njemu Su'be, a njega je obavijestio Abdul-Melik f , ^ „ , * + „ 

b. Mejsere; Cuo sam Zejda b. Vehba, on Aliju, '^V* Ju s ^ ** ^ ^ tfH Ju 

radijallahu anhu, da je kazao: -*\ V , :'**.i " .'V b - •- -*••;•' 

i5-*>' uU -^ <ul ^>j Jp .^P k— a j v -^j 

ik Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, poklonio - . v 

mi je ogrtac. Ja sam ga ogrnuo, pa sam vidio na vlJaJi cJiy Lf^Jj fl^jw <b~ 1 ^IJI jj 

njegovom lieu srdzbu. Zatim sam ogrtac izrezao ' ^ # ^ * 

(i podijelio) medu svojim zenama (zenama u s£ J^^"«. ■» *$*■_* c£ 

svojoj rodbini). 



-v 17' 



l Alija je izrezao svoj ogrtac na eeliri sala i podario ih; Falimi, svojoj supruzi; Fatimi, kecrki Escdovoj; 
Falimi, kecrki Hamzc b. Abdul-Mutaliba i Fatimi, kecrki Scjbc b. Rcbija; zeni Ukajlovoj, brata Alijina; a 
po drugoj vcrziji Falimi, kecrki Ebu-Talibovoj, poznaloj pod imenom Ummu-Hani'. 
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PRIMANJE POKLONA i&AU ^ aj^JI J^ Jt, 

OD IDOLOPOKLONIKA 

Ebu-Hurejra prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu Alp^l^l^La ^/^Di^s^y* J JUj 
alejhi ve sellem, da je kazao: , fi> * * „ -^ -,^^ 

— Ibrahim, alejhis-selam, putovao je sa Sarom i J - J . ^% *^ ^ 0J ; f 
usao u jcdno nascljc u komc bijasc jcdan vladar, ^ j£ s ^ ( ^fj ^ ^J^ j£ 
poznatkaosilnik,kojijerekao(slugama):' i Podajte "' '' ' ' , 

joj sluskinju!" 2 S <^-U 5JJi ^JJJ ^a*1 _u>* _^i JU} -— , 

Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, »- - ., ^ „ --, 

poklonjena je ovca u koju je stavljen otrov. ^-r 7 ; -* 

Ebu-Humcjd je kazao: "Vladar Ejlc poklonio jc 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, bijelu 
mazgu, zagrnuo ga ogrtacem i pisao da ga ostavlja 
za vladara u njihovoj zemlji." 



* * .<* , &'> > 



2615. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Muhammcd, ^£ b3j£ & & & X£ ^ -^ ° 
njemu Junus b. Muhammed, a ovome Sejban ^ ,** ^^ .. * - s*„ **> ft 

j f^ * J i j r* r*>* &-A»- SiliS •-* jUi ui_L*- _U^ -J 

prenoseci od Katade koji je izjavio da je bnes, ^ u . *-* 

radijallahu anhu, rekao: ^^ & gg *fjj ^f j u ' & ^, ^ 

— Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, * " ' * 

poklonjcno jc dzubc (ogrtac) od jedne vrste svilc, J^ii £* J-lDl C^ii _^yU '^ ^^ jls 1 } 

a on zabranjivase (muskarcima) svilu. Svijet se ..,,.,,>-*, s -> , ;- * 

tome cudio i Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve ^- ^ - ^- —-;- ^- r ~ Aj ^, J 

sellem, rece: .US^££?£L| 

"Tako mi Onoga u Cijoj jc ruci moja dusa, 
mahramc Sa'da b. Mu'aza u Dzcnnctu Ijcpsc su 
od ovog (ogrtaca)." 

2616. Seid je rekao, prenoseci od Katade, on od ^' S* 5i ** 6* ^s^ ^^» »Yin 
Encsa: "Ukcjdir iz Dumc dao jc (gornji) poklon * s e - --„ ,„ -*? 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem." 3 ^ , J J -- : 



2 Vidi opsirnijc poglavljc "Kupovanjc roba od ncmuslimana . 

3 Ukcjdirjc bio poglavarDumctul-Dzcndcla.gradancdalckoodTcbuka.Muhammcdu, sallallahu alejhi vcscllcm, 
donio jc u Mcdinu na poklon svilcni ogrtac i primio islam. Poslijc smrti Muhammcdove, sallallahu alejhi ve 
sellem, konvertiraoje, pa gaje Halid b. Velid, vracajuci scs vojskom iz Iraka za Sam, dao uhvatiti i pogubili. 
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2617. PRICAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vehhab, prenoseci od Hisama b. Zejda, on od Enesa 
b. Malika, radijallahu anhu, da jc jcdna Jcvrcjka 
donijela Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
zatrovanu ovcu i on je nesto od nje pojeo. Kasnije je 
ona dovedena i receno je: "Zaista, ubit cemo je!" 

— Ne, rekao je Muhammed, sallallahu alejhi ve 
scllcm. 

— I to sam neprestano primjecivao na resicama 
Allahova Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem - 
kaze Enes. 

2618. PRlCAO NAM JE Ebu-Nu'man, rckavsi 
da mu je pricao Mu'tcmir b. Sulcjman, prenoseci 
od svoga oca, on od Ebu-Usmana, ovaj od Abdur- 
Rahmana b. Ebi-Bekra, radijallahu anhu, koji je 
rekao: 

-Bilo nasjc s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alejhi vc 
sellem, stotinu i trideset. Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, upita: "Ima li kod koga od vas 
stogod hrane?" I kod jednog bijase sa fc hrane ili 
toliko i to se zamijesi. Potom dode jedan covjek 
dugc kosc koji tjerase stado, pa Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, upita: "Prodaja ili 
dar?", ili je rekao: "... Poklon?" 

— Ne — rece on - nego prodaja. 

Potom je Muhammed, sallallahu alejhi ve 
scllcm, kupio od njega jednu ovcu, pa jc zaklana. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, naredio 
je da se ispece dzigerica. Allaha mi, nije bilo medu 
sto i trideset ljudi nijednog, a da mu Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, nijc odsjckao komad 
od njene dzigerice; ako je bio prisutan, dao mu ga 
je, a ako je bio odsutan, ostavio mu ga je. Ostatak 
od nje stavio je u dvije posude (u dva lonca), pa 
su to jeli svi skupa. Najeli smo se i jos preostade 
u kotlovima, pa smo to natovarili na devu. Ili jc 
Abdur-Rahman prenio slicno ovome. 



*_- ,^- 



tijj- ^[i'jl\ j^^&\x* £\U .y-uv 



-C- 









^LJ^t ,L -fw' p< : 



' ^ft: $ *-* ^ l$*'-> *-^ ■'*' **» 






^ - - - - * 



£ 'y>d\ €ii- ul^ll J\ gfc .t-oa 

CjV <j*J { ^ J* -V* o) a* ^ O* J *c^ 
Y4 jte& fa* Jil ^ J* * ^ ^ ^ 



*. - . * * 



JUi 4^j*-i p**i Aij^ «1>L«-1* £jtj> \>-j 

«rt t a m ***** •» *^ 9 ** 

-- - - "-. ' * 

C^Uflju ^^j Ojaj^I IjI5U 00^^33 LfU 
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^^jjS^i-cJJ dj^ibJi oU 



Uzviseni Allah kaze: 

"Allah vam ne zabranjuje da iskazete dobrotu i da 
budete pravedni prema onima koji ne ratuju protiv 
vas zbog vjere i ne izgone vas iz vasih domova." 1 

2619. PRICAO NAM JE Halid b. Mafaled, njemu 
Sulcjman b. Bilal, a ovomc Abdullah b. Dinar, 
prenoseci od Ibnu-Omcra, radijallahu anhuma, 
koji je rekao: 

— Omerje vidio na jednom covjeku ogrtac koji se 
prodavase, pa rece Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
vc scllcm: "Kupi ovaj ogrtac da ga ogrncs pctkom 
i kada ti dolazi kakva delegacijaf , a on odgovori: 
"Njega ogrce samo onaj ko nece da ima udio na 
dnigom svijetu!" 

Poslijc jc Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
vc scllcm, doncscno nckoliko takvih ogrtaca, pa jc 
on jedan od njih poslao Omeru. Omer je rekao: 

— Kako cu ga ja ogrtati, a ti si rekao ono sto si 
vec rekao? 

— Ja ti ga nisam poklonio - kazao je on - da ga 
ogrces, nego da prodas ili poklonis. 

Kasnije gaje Omer poslao svom bratu, nastanjenom 
u Mekki dok on jos nije bio primio islam. 



*w 



'j. 4)1 && H ju5 4.1 jjij 



tix&^ZjrjiJj^^^} 



t * 






* - " * l 

jij Jp <lA yS J\'j Jli ^ 4)1 ^>J 

p5e i^iS aii oii gi $ ^lu ji2 £d 

lii J^b $ Jlii jijll *K£ lijj <ii£i 

4.1 j^: ju »>tfi j 5 &* n ^ 

^lt JU» ili L^ ^1* Jl J^ jli jli 14U 

•r *> ^ 

** * ** ■** ^ * J ^ „ rf- ** «^ ^ ■ *? " " 

i jj Jli cJj U L^i J^b Jij l^- M . p l u-^ 

** < ^ ** 



2620. PRICAO NAM JE Ubejd b. Ismail, njemu 
Ebu-Usame prenoseci od Hisama, on od svoga 
oca, a ovaj od Esme, kcerke Ebu-Bekra, radijallahu 
anhu, koja jc izjavila: 

— Dosla mi je moja majka (s poklonima) kao 
idolopoklonica u doba Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa sam za to trazila 
misljcnjc Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekavsi: 



J ^^ ^j ^ (> ^*^* ^ u U^ <»i 

Oii RE -0)1 Jj*-J CyOU 3? -OJI J J— J -^P 



» r-:«* 






1 Nastavak prijevoda 8. i 9. ajcta poglavlja El-Mumlchinc glasi: "... Zaista Allah voli pravednc. Samo vam 
zabranjuje da u/imatc za prijalcljc one koji ratuju protiv vas zbog vjcre i izgone vas iz vasih domova i 
pomazu da budete isljcrani, pa koji budu uzimali njih za prijalcljc, takvi su silnici." 
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SAHIHU-L-BUHARI 




POM. ON... 



"Dosla mi je moja majka zeleci (odrzavanje veze) 
pa hocu li odrzavati vezu sa svojom majkom?" 
— Da, drzi (rodbinsku) vezu sa svojom majkom 
(cini joj dobro)! - rccc on. 

NIJE NIKOME DOZVOLJENO DA 
OPOZOVE SVOJ POKLON I SADAKU 



i 



dlaX-a^ djjjb ^ £>>i Jjt ^j cj^o V *-*t 



2621. PRlCAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, fli* £j£ ^l# £ <Xi (&£ .ntl 

njemu Hisam i Su'be, a njima Katade prenoseci * a # ^ ^^ ,*, ** > *„ 

od Seida b. Musejjeba, on od Abbasa, radijallahu ^r^ 1 ^ ^ & '°^ b *^ ^ U ^ 

anhuma, koji je rekao: 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sellem, rckao 

je: "Ko vrati svoju sadaku slici onom ko ponovo 

dode na svoju bljuvotinu." 



- , 



2622. PRlCAO NAM JE Abdur-Rahman b. 
Mubarek, njemu Abdul-Varis, a ovome Ejjub, 
prenoseci od Ikrime, a on od Ibnu-Abbasa, 
radijallahu anhuma, koji je izjavio: 
- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
"Ncdolikujcnam porok onogakoji vraca svoj poklon 
poput psa koji se vraca na svoju bljuvotinu." 



,_ii^ a^a j Sj^ ^jJi 4U1 ji l3 



2623. PRICAO NAM JE Jahja b. Kaze'a, njemu 
Malik prenoseci od Zcjda b. Eslcmc, a on od svoga 
oca, koji je rekao: 

— Cuosam Omera b. Hattaba, radijallahu anhu, koji 
kaze: Pokloni sam jednog konja na ime Allahovog 
puta, pa ga je skoro upropastio onaj kod koga je 
bio i htio sam ga od njcga kupiti, mislcci da cc 
ga prodati ispod stvarne cijene, pa sam pitao za 
to Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. On 
rece: "Ne kupuj ga, pa makar ti ga dao za jedan 
dirhem (novcic), jcr ko sc vrati na svoju miloslinju 
slican jc psu koji sc vrati na svoju bljuvotinu." 1 



&w>^b$&JL&£-*\ve 



M& SyU ' 






/« >. 



> * . •* t' 



?Jl\ Ail S- OJUJ j^'y, &Z $ ollfc J 
M J*»\j -ij-L, Jjlkpl dlj J15 V Jlii 



I Darovatclj mora bili pamctan i punodoban. Prcma tome, nijc valjano darovanjc malodobnog, slaboumnog 
1I1 ludog, ali jc valjano njima uciniti poklon. 
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^jlgill nign 



POGLAVLJE 

2624. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njega je 
obavijestio Hisam b. Jusuf, a njih Ibnu-Dzurejdz, 
izjavivsi: 

-Obavijestio me je Abdullah b. Ubejdullah b. Ebu- 
Mulcjkc da su sinovi Suhcjbovi, koji jc oslobodcni 
rob Ibnu-Dzud fc ana, tvrdili za dvije sobe i jedan 
odjel u kuci (Vjerovjesnikovoj) da je to Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, dao Suhejbu, 
pa jc Mcrvan (zapovjcdnik Mcdinc) upitao: 

- Ko cc vama to posvjcdociti? 

— Ibnu-Omer - odgovorili su oni. 

Tada je Mervan pozvao Ibnu-Omera i on je 
posvjedocio da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem, uistinu dao Suhejbu dvije sobe i 
jedan odjel, pa im je Mervan dosudio prema Ibnu- 
Omerovu svjedocenju. 



>L 









jlj^ JUi l»°4-^ *iUi ^**\ SB <iil Jj—j 
^ C^i H 41 J^3 J^V J*3 



*- .'.-- * 



-'I ' fc • 1 * • -* .— .--•■*- 



Daroprimalac jc vlasnik tiara tck s njegovim primitkom. 

Darovalclj mozc sam po scbi opozvati darovanjc prijc izvrscnc primoprcdajc dara, a poslijc primoprcdajc 

to mozc uciniti uz privolu obdarcnika. Ako bi darovalclj darovanu slvar poslijc primoprcdajc samoslalno 

natrag vralio, bil cc on prisvojitclj, pa ako bi darovana slvar u njegovim rukama propala ili sc zagubila, 

morat cc jc obdarcniku naknaditi. 

Nc mozc se opozvati poklon ucinjen rodbini silaznog ili uzlaznog koljcna, ili svomc bralu i scstri, ili 

njihovoj djcci, ili bralu ili scstri svoga oca i majke. 

Milostinja po izvrscnoj primopredaji nc mozc sc ni na kakav nacin opozvati (Medzc!lc-i-ahkami scr'ijjc). 
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SAHIHU-L-BUHARl 




POKLON... 



STO JE RECENO O POKLONU 

DOZ1VOTNOG KORI$TENJA I O POKLONU 

NA DOZIVOTNO UZIVANJE POD UVJETOM 

DA VLASNISTVO BUDE PREZIVJELOG 



ti 



j#iA usj-^I ^ Jas U oL 



ifc Naselio sam ga u kucu dozivotno i "Ona je *5^ 
njcmu dozivotno poklonjcna", znaci dao sam jc 
njemu. "Nastanio sam vas na njoj (na Zemlji)", 
znaci ucinio sam vas stanovnicima (Zemlje). 



cl*\ a] \f.\*y iS's** {j$* jljJl 6'j^JA 



> * 



] M^^r^ 



2625. PRICAONAM JE Ebu-Nu'ajm, da mu jc ^^6l^l&^j?l£U .tlYo 

prcnio Scjban od Jahjaa, on od Ebu-Sclcmc, ovaj z**K - / - *s* : - - 

od Dzabira, radijailahu anhu, kqjije kazao: ** JU ** * &} £* & ^ W & 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, .tfc^^^c^L* *J3l 

presudio je o poklonu dozivotno ucinjenom, da ' - 
pripada onom komc je poklonjcn. 



2626. PRICAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu 
Hemmam od Katade, a ovome Nadr b. Enes 
prcnoscci od Bcsira b. Nchika, on od Ebu-Hurcjrc, 
radijailahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 
"Dozvoljen je poklon dozivotno." 
Ata' je izjavio: t4 Ovo isto meni je prenio Dzabir od 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve sellem." 1 





J&. l\Lz ju : 3 %£ ^^ii jli £ *Jl\ 






1 Ovojc poklon uvjetovan lime da jc primaluc £iv, a radi sco lomc da darodavac obdarcniku ka?c: "Dajcm li 
ovu svoju kucu, odnosno vocnjak ili zcmlju, dok si ziv, a poslijc tvojc smrti pripada Ivojim nasljcdnicima i!i 
blizoj rodbini." Ovakvom izjavom darodavca obdarenik postajc vlasnik naznaccnog dobra, a poslijc njega 
njcgovi nasljcdnici. To jc jcdnoglasno misljcnjc pravnika chlisunnctskih pravnih skola. 
A ako darodavac nijc u svojoj izjavi spomenuo nasljcdnikc obdarcnog, oni cc biti opcl pravni nasljcdnici 
poslijc smrli daroprimaoca po misljcnju Ebu-Hanifc i Safijc. 
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JAi^^ajAii ^.ii<s «||§ djjLqjJLpjnn 



POSUDIVANJE OD DRUGOGA KON JA, u*> J>* jULil £i Jl> 

ZI VOTINJE I NECEG DRUGOG i^ %&% ^\ 



2627. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su fc be JliStt£*$£ b*a£ fjTi&£ .mv 
prenoseci od Katade, koji je kazao: ... - . - „-- - - * * -r > , 

-CuosamEnesa,kakokaze:UMedinijeCiednom) ^^ f-^ g> 0L5 J ^ : ^ °^r 

vladao strah (od napada neprijatelja), pa je £j& $ fc>$& j • &$ m *$ 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, posudio * " -; - -- 

odEbu-Talhekonja, kojisezvaseMtvzJ///?, uzjahao jtj **j ^ £ij u ji 1^.3 £2 ^y 
ga i kada se vratio, rekao je: ' „ 

"Nismo nikoga vidjeli, a nasli smo da je konj . I^^joU-^-j 

poput mora (brz)." 



* 



POSUDIVANJE MLADOJ PRI SVADBI »M ** _>-;>>" » j^VI ^V 

2628. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, rekavsi j| x4$\ ii l£U ^J l&U .nYA 

da mu jc prcnio Abdul-Vahid b. Ejmcn, a njcmu :; , ,,.^,; * *** -\z <*„# 

njegov otac, izjavivsi: Usao sam Aisi, radijallahu **~i ^ * ^ ^ ^ 

anhu, a na njoj pamucna kosulja vrijednosti pet ^ tp J^ *- a igjjj ^ 4,1 ^ 
dirhema. Ona mi rece; 







"Digni pogled na ovu moju djevojku i pogledaj je! \Q\'J*>\ JLfe Jiii^iijicJUil*l> 
Ona sc crvcni (mrsko joj jc) da jc u kuci oblaci, < >* , -- <:, ■ . > •- • * -"'.^ 
a a sam imala ovakvu ednu kosul|u os 11 doba 



Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i nije ^Sst^lcJlS'yS^I Jjij-4* j* fja 

bilozenekojasegizdaseuMedini,adanije trazila ' s / „ ' : s „' 

od mene da joj je posudim." • a jy^ J! c-L-j\ *ilj -cj-dL 

VRIJEDNOST DAVANJA U*M ji* oU 
ZIVOTINJEZAMUZU 

2629. PRlCAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njcmu ^ %^ &^ J^^t J4 $U .tnY* 

Malik prenoseci od Ebu-Zinada, on od A'redza, ' - .-;„„> * . - .<{] «- ,?*,, t 

ovajodEbu-Hurejre, radijallahu anhu, da jeAllahov ^ t^-* 6 ^--'*^ ^ C^ ^ t * W 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: -UiiJi J^jj r£ ju gg 4,1 j^j ^ £i 

- Divan je poklon deva, dobra muzara kao dar i 

ovca dobrc muzc; idc jutrom na pasu s (mlijccnom) c J - rJJ J £ J ^??*^ J °^ s?^ 

posudom a vraca sc uvcccr s posudom. . - ' r, t , ^ > >* ti >.* ,<« . .- 

PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf i Isma'il, ^ °^ * y '^- -- 

prenoseci od Malika, da je rekao: . iSjJaJi pu JU <iLlU 

"Divna li je sadaka!" 
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SAHIHU-L-BUHARI ^^ POKI.ON... 




\j»" ^ V 1 *-* Crt 1 C^ lT^J* UA ^ V*J 



^ s* ** 



2630. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega £l \SjM u£# £ <M # l&£ .YVT • 

obavijestio Ibnu-Vehb prenoseci od Junusa, on 

od Ibnu-Sihaba, da jc Encs b. Malik, radijallahu 

anhu, izjavio: 3j>l£l faS II Jtf iU '-&I ^ jDU ^1 

- Kada su muhadziri dosli iz Mekke u Medinu nisu ,,..,, - * f* "^ '■* 
imali u svojim rukama - Enes je mislio reci - nista. ^J £* y?f« (•*;}& J"SJj ^ S? ^' 
Stanovnici, ensarije su bili zemljoradnici i imali •'"& \g\i- ••Si "Uj *LiNl 
nckrctninc, pasucnsarijc prihvatili da s njima dijclc ^"^ - , ^ * # 

plodovc svojih dobara svakc godinc, s tim da ih oni ft* JS f^'S*' jQ f^^i ^ J* jli^M 

obraduju i izdrzavaju se. Majka Enesova, Ummi- * 'a'A>A •*.£- :: ff r Vn a> •<*" 

Sulcjma.jeste majka i Abdullahab. Ebu-Talhe, pa je °? f J j-^j-*-*-' ^^-^mj 

majka Enesova dala Allahovom Poslaniku, sallallahu ciiii L^ik ^t -^ .oil _x!p »i cilS" v 'l*- il 

alcjhi vc scllcm, plodovc palmi, a Vjcrovjcsnik, 4> , : , ,,"' ,' -Jif. -*; 

sallallahu alejhi ve sellem, dao ih je Ummu-Ejmen, ^^ ^ "& f J -^ if 3 f ' ^ l 

oslobodcnoj svojoj robinji, a majci Usame b. Zejda. j u : _^ j> J^f m g^ ~jf 4 % zj^ 

Ibnu-Sihab kaze: Saopcio mi je Enes b. Malik: * -J * 

"Kada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 6 £31 o\ ^iUL* ^ J-Jl J-? 3 ^ V^ 0?' 

okoncao borbu protiv stanovnika Hajbcra i vratio ^ - - '.--•,r^. > ,m ■< • ',:,? 

se u Medinu, muhadziri su vratili cnsaniama - "- ■" " . w - ^ 

(dragovoljno) njihove poklone, koje su im oni bili \y\s j/H ijislli jLiiVi J! 5j>>-l4il ^j 

poklonili od svojih plodova, pa je i Vjerovjesnik, * ^ s s *^ / # ', 

sallallahu alejhi ve sellem, Vratio Enesovoj J* 1 dj * s^ 1 *? f?$ ^ r*-^ 

majci njcnc palmc, a umjcsto njih dao je Allahov **& — \ A % & j^ J^fj ^^ 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, Ummu- „ \ ^ „^ 

Ejmen dio iz svoje vlastite basce." if $ ^v^- 1 v^ J^ J -^* J^j ^^ J^ 
Ahmed b. Sihab kaze: 

— Ovako nam je saopcio i moj otac, prenoseci od 
Junusa, rckavsi umjcsto rijcci: "... umjcsto njih", 
"... iz cisto svoga dobra." 



- r >. 



■ *-^L>- c/> jr^ ^j l-^t: 3*ji 



* * '« , .-r c - " s 



2631. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Isa b. J^A ^ J~* r ^-^ ^^ VjJ- .y\r\ 

Junus, a ovome Evza'i prenoseci od Hassana b. , , : . , r tf „ mjf % : ,rj g*, 

Atijje, on od Ebu-Kebse Selulija, koji je rekao: °^ ^ °^ -- J 

— Cuosam Abdullahab. Amra, radijallahu anhuma, ^^J. ^I^il oJp cJL— Jjilli ^ *°< ^1 

kako kaze: Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc /, ; > /. > % .,. > . ' 

sellem, rekao je: Dj£?«Al Jjij JttJj^U 2 **^ 

"Cetrdeset je (plemenitih) svojstava, a najvise od ^y^^£\\^ ^| iL^ 

njih je pozajmiti nekome kozu kako bi se koristio ; " - ' ' - 

njcnim mlijckom i ko god ima jcdno svojstvo od VlUij^^jiX^jl^l^JLJ-jliUiLi^ 

njih, nadajuci se za to nagradi i vjerujuci u obecano 



500 



- * 



...lAbidigaiAJlcylifi 




f^jlgill 0*f\™ 



IT 



Hassan jekazao: "I mi smonabrajali ionasvojstva , . • .^ - fil( * _ , , • , „ 



za njega, Allah ce ga uvesti u Dzennet. 



osim poklonjenog mlijeka od koze, kao: olpozdrav, 

nazdravljanjc prilikom kihanja, uklanjanje s puta \':u-\ \ £ 6 ^Jj j^kli !£ ^&| ikUlj 

onoga sto smcta prolaznicima i tome slicno, pa ^' „ 4 ~'*/.; 

nismomogli dostici ni 15 svojstava." ' ^^ **"* ^ Cr ° 



. > # > 



> '-> 



M'^j&&ti£j±'$>ts%h 



* > > 



^ -^ ** 



2632. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, &£ OijI 3 -lU uso^ .Yvrr 

njemu Evza'i, a ovome Ata prenoseci od Dzabira, 

radijallahu anhu, koji je rekao: Neki ljudi imali su 

visak zemlje pa su rckli: 

"Dat cemo ih pod zakup na trecinu, cetvrtinu i 

polovinu." Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 

ve sellem, rekao: 

"Ko ima zcmlju ncka je sam obradujc ili ncka jc 

pokloni svomc bralu (po vjeri), pa ako to nccc, ncka 

svoju zemlju drzi (za drnge potrebe - ispasu)!' 



l^JUi ,jw?jl Jjj..rt« La JL^-^J cJlS Jli <s- 



2633. KAZE Muhammed b. Jusuf, da mu jc Evza'i 
prenio od Zuhrija, ovome Ata b. Jezid, da je Ebu- 
Seid rekao: 

— Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, dosao 
je jedan beduin i pitao ga za seljenje (u Medinu). 
On mu je odgovorio: "Tcsko tcbi! Tcsko tcbi! 
Seljenje je poteskoca. Imas li deva?" 

— Imam — rece on. 

— Dajes li na njih zekat? — upita. 

— Da — odgovori on. 

— Da li od njih sto poklanjas? - pri upita. 
-Da -rece beduin. 

— Muzes li ih na dan njihovog dolaska na pojiliste 

— upita on. 

— Da - odgovori beduin. 

— Pa radi (i dalje) iza mora (tih naselja), a Allah ti 
nece sigurno umanjiti nagradu za tvoj rad. 



>i jjVi bSai sju* J^ jli jis j . y -\rr 

J$*>- J*i ui ^ jS±- £j*jb Jt^ 



iLi m ^ji ji uyj* a* jis ^ # 

Iju i^u s^ii l\ s2j jiS s^ii l£ 



# x 



l^iA^ Jati JU ii Jli J.1 ^ ^ J4i 

Jli ^ Jli bli l^- £i j^ JU p Jii 

• ** ** ** ^ ** ** ^ JT 

l^ Jlili Jli ^Ul Jli Ujjj fjj 14^=9 
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<*- 



> --*> 



2634. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, lii^ jl& £ IS Bit .nn 

njemu Abdul-Vehhab, ovomc Ejjub prenoseci od ^ ^ ^ s • , 

Amra,dajcTa\aisizjavio: S* J.^ S* 4j3 ****■ V 1 *^ •*£ 

— Govorio mi je o slijedecem onaj koji zna najvise .... ... ;..■: : >>\£ £** V »,r 

od njih, a misljase na Ibni-Abbasa, radijallahu ' — " ; * -- 

anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve j| -f^i % /^Ui J\ ( c £i 4i\ ^5 ^ll* 

sellem, izasao do jednog zemljista na kome se ' >^ - * -~ , *"w * ' 

usjcv talasasc i upita: til ^ 1 ^^ ;^ iA J^ ^3 3v u*jl 

-Ciieieovo? . >:,-,: ^VM—.^H'iV'M- 

— Dao ga je pod zakup taj i taj - rekli su 

(prisutni). . \^SjS \£\ l££ lit oi 

— Da mu ga je poklonio bilo bi mu, bez sumnje, 
boljc, ncgo sto cc za njcga uzcti odrcdenu- poznatu 
zakupninu (naknadu). 

KADA NEKO KAZE: "DAJEM TI DA TE a^UI <** dLoil Js la] yH 

SLUZI OVA DJEVOJKA", KAKO JE TO ^ ^ >fa - ^ u . 
SVIJET UOBlCAJIO RE&, DOZVOLJENO JE 

Jedan je (Ebu-Hanife) rekao: To je posudivanje i^^^Jliijj^lpaJi^lSlj^SjJUj 

(davanje na koristenje) bez nadoknade, a poklon ' ' +' * ^ * -„ 

kada bi rekao: "Oblacim ti ovu haljinu." ■ fy & 4^ '■*• 



2635. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman i kazao da l£U £%$ IT^-l 0$! /i gfc .Y VTo 

ga je obavijestio Su'ajb, da mu je pricao Ebu- > «->'.., *• . ^ -„ 

Zinad prenoseci od A'redza, on od Ebu-Hurejre, ^ t**3 5 >-^ tf' &* E^ 1 ^ ^ ^ 
radijallahu anhu, da jcAllahovPoslanik, sallallahu %+** > .„•, --,- '„: tt ,, ', >-?i>" 
alejhi ve sellem, rekao: : ' "- ' : 

— Ibrahim je putovao sa Sarom, pa su joj dali &\ z>] o^Lil cJUi cJ^r-y j$ U}JaP*U 
sluskinju. Potom se Sara vratila i rekla: "Znas li ^ ^ ^ , ^ ^ -* , ~ 

da je Allah ponizio onog nevjernika, a mcni dao If Out? $ JL5 J "Jj f -^U y^ 1 ^? 
sluzavku - robinjicu?" _ ^ ^r ^ ^ *j ^ J 

A Ibnu-Sirin je prenio od Ebu-Hurejre da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"... pa joj je on dao za sluzenje (robinjicu) 
Hadzcru." 1 
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\a\^ q a;<\'n bill's s|i| gjjLqilLpinn 



AKO NEKO DADNE COVJEKU KONJA %j J-» lij oL 

(DA IDE U BORBU), TO POSTAJE , , ,• , 

DOZIVOTNI POKLON I UCINJENA a ^ ^^^ ^ 
SADAKA (I NEMA OPOZIVA) 

Mcdutim, jcdan od ljudi (Ebu-Hanifc) kazc: . t^^^OI 3^131 ^^wjlij 
"Darodavac ima pravo da to opozove." 

2636.PRICAONAMJEHumejdi,damujeSut]an JU jdi l%£t ^o^il l£U .Yin 

rekao: Cuo sam Malika kako pita Zejda b. Eslemu, , - ^ - ' ' - *? * * 

koji mu odgovori: °^r ^ ^ & * ^ ^ ^~ 

- Cuo sam svoga oca kako kaze da je Omer, £ ^ - ^ ^ ^> j^ ^ J 

radijallahu anhu, izjavio: Poklonio sam jednog ^ "- *- 

konja (borcu) za borbu na Allahovom putu. 4il JjJ.j cJll* Ai ^ly ^iil J^ j ^y 

Kasnijc sam ga vidio da sc prodajc, pa sam pitao * <•*„ .<>-', '*- - ' - 

Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, . *fttoi c> orf V j 5JAJ V Jl» 

(da ga kupi), a on rece: "Ne kupuj ga i ne vracaj 
svoju sadaku! 



1" 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

SVJEDOCENJA 




O TOME STA SE NAVODI 

DA JE ONAJ KO PODIGNE 

TUZBU DUZAN PODASTRIJETI DOKAZ 

To sc tcmclji na rijccima Uzviscnog: "Vjcrnici, 
zapisite kada jedni dmgima pozajmljujete (kakav) 
dug do odredenog roka. Neka jedan pisar medu 
vama pravedno zapise (sto dajete i uzimate) i neka 
se pisar ne usteze da pravedno zapise onako kako 
ga je Allah naucio. Neka nc umanji nista od svoga 
duga. A ako bude duznik malouman (rasipnik) ili 
slab (maloljetnik ili senilan) ili ne moze sobom 
diklirali (svoj dug), neka njegov staratelj to izdiktira 
pravedno. Zatrazitc da (vam) svjcdocc dvojica 
svjedoka od vasih ljudi, a ako nema dovoljno 
muskaraca, ondajedan muskarac i dvije zene izmedu 
onih s kojima ste vi zadovoljni kao svjedocima, da 
bi jedna od njih (sto) zaboravila, druga ce je na to 
podsjetiti. Neka svjedoci nc odbiju (svjcdoccnjc) 
kada budu pozvani. Ne zazirite od toga da ga (dug) 
zapisete, bio mali ili veliki, do njemu odredenog 
roka. To vam je kod Allaha pravednije i jace pri 
svjedocenju i manja je (mogucnost) da vi sumnjate 
(u iznos duga i rok placanja), osim ako jc to prisut- 
na trgovina koju vi medusobno obavljate (prodajom 
i isplatom), nije vam grijeh da ne zapisete. A kada 
vrsite kupoprodaju, (obavljajte je) pred svjedocima. 
Neka se nc osteti ni pisar ni svjedok. Ako to uraditc 



* - 



*"I : \l\ \ &\ v.-Ji L^I u ) JUs d$ 



" * j ft* * * tt° " 



s *> 



jXi 6i ^jji 5i5 iu £5 iu \Sc: *ij 
jl^ij j^> j^-; Uj£; I ju «Hf j 

* - ' 

itj 41 iU JaJl j&k a^-i j| i^i 
^jLy- j^ip J4I3 ^^S: i^ : j^-a; s^rti 
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(ostetite ih), vas je grijeh. Bojte se Allaha. Allah 
vas poducava. Allah je sveznajuci" 1 ; i Njegovim 



* * 



yj S \p y_Si\ £ Ij J£J j* * Jjij 



* *- 



* ^ ' 



j\ I^L-oiJl ^Lp 'jij 4JJ *\Xfr5> JaJ-iJL Jy>\y 



* - 



- * 



njccima: 

"Vjcrnici, buditc pravi pobornici pravdc, ^ u ! i? ■>* %? C& *1 &?*% &&$ 

svjedoceci u ime Allaha, pa makar to bilo i protiv ^ fe \jj< -,[ ^ lj££ * Cc Jj 

vas samih ili roditelja i rodbine. Ako je (onaj 

protiv koga svjedocite) bogat ili siromah, Allah je 

preci (da vodi brigu) o njima. I ne slijedite svoje 

strasti, pa da skrcnctc od istine! A ako vi krivo 

svjedocite ili odustanete (od svjedocenja), Allah 

zna ono sto vi radite." 2 



. r^ jjiiJj 1^ jlS <ul OU \jJ>J6 j\ 



KADA COVJEK SVJEDOCl 

O NECIJOJ ISPRAVNOSTI I KAZE: 

ZNAMO (O NJEMU) SAMO DOBRO" 

ILI KAZE: "ZNAM SAMO DOBRO." J 



jsk fcj j£j jSi lij oL 



2637. PRlCAO NAM JE Hadzdzadz, njcmu 
Abdullah b. Umer Numejri, a ovome Sevban - a 
Lejs je rekao: Pricao mi je Junus, prenoseci od 
Ibni-Sihaba koji je izjavio: "Saopcili su mi Urve 
b. Zubejr, Ibnu-Musejjeb, Alkame b. Vekkas i 
Ubejduilah b. Abdullah, prenoseci izjavu Aisc, 
radijallahu anha, a jedne njihove verzije potvrduju 
druge, kako su o njoj govorili klevetnici ono sto su 
htjeli govoriti. Tada je Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, pozvao Aliju i Usamu, dok sc 
Objava zadrzala, da se s njima konsultira o rastavi 
sa svojim ukucanima (suprugama). I sto se tice 
Usame, on je rekao: "Drzi se svojih ukucana! Mi 
ih znamo samo dobre." A Berira je kazala: "Nisam 
vidjcla kod njc nista sto smatram mahanom, osim 
sto je djevojka mladih godina, zaspi pokraj tijesta 



£ M fe i-Hi £la^ iSJli .tnrv 

1JA JlSj jijj ^ ti^ 1 S* 



>> > 



" t " ' it 

.' >« k. *.^>- 



Ip 



J* 



4)1 






Ua^j iJ-U^j -_$-j_X>- w **i*jj 4-^- -U»> t£^J 

4i\ iijLj £5 IjJli U dl>l jii U Jli 0y>- 

J^ ^ f 13 jUl ^.A^ «j^ V-l ^ 3^1 



1 Naslavak gornjc tcmc izlozcn jc daljc u 283. ajctii poglavlja EI-Bckarc kojc u prijcvodu glasi: "A ako budclc 
na pulu i nc nadcic pisiira, uzimajlc zalog. I ako jcdan od vas ima povjcrcnje U drugoga, ncka duznik vrati 
(svomc povjcriocu) ono slo jc uzco u povjcrcnju i ncka sc boji svoga Gospodara. Nc skrivajtc svjedocenja. 
a ko ga skriva, srec mu jc grjesno. Allah zna sta vi radite." 

2 En-Nisa, 135. ajcl. 

3 Po misljcnju Ebu-Jusufa prima sc svjcdoccnjc sa gore navedenim rijecima, a po stavu Muhamrncda svjedok 
ircba upoirijcbili izraz "ispravan jc". 
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svojih ukucana i tada dode kucna ovca i pojede M til J>ij J^ *J^k* j*-^ J& ty*\ 

ga. 5 Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve ,. .{ . >:f <„ .*„ . ,*> 

scllcm, rckao: &J?J* ^ ^^$ Uj - ^ 

- Ko nam opravdava covjeka, kada mi je doprlo hj$* -^j '^ ^! ^H i^ o-LU- U 4)l}s 

njegovo uznemiravanje mojih ukucana, a Allaha .-.^ ^\^Jja^\^4j_' 
mi, ja znam o svojim ukucanima samo dobro! 



svjedoCenje osobe koja 
krije potpuno svjedocenje 



•■ 



^.yS..M s^U-oi oIj 



Amr b. Hurejs je to dozvolio rekavsi: "Tako se Ji* JjJiSj JU ^J^i ^ _j^Ii oj^-lj 

cini i sa grjesnim lazljivcem." „ *.... * ,*., -„;. -• ..>• 

a fc bija,Ibni-Sinn,AtaiKatadcsukazali:"Cuvcnjc fiy ^7, / ^, . : '- : 

osobno je (dovoljno za) s^edccd'ye." 4 J^o^- 1 db>j • ^^ f-*-^' s ^j *Uapj 
Hasan (Basri) je izjavio: "Nisu me uzeli da za 
nesto svjedocim, a ja sam cuo tako i tako..." 5 



. IAS} IJ5 o 






> * 



2638. PRlCAO NAM JE Ebu-Jcman, njcga 
obavijestio Su'ajb prenoseci od Zuhrija, da je 
Salim izjavio; 

— Cuo sam Abdullaha b. Omera, radijallahu 
anhuma, kako kaze: 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, i 
Ubejj b. Ka 4 b Ensarija krenuli su namjeravajuci 
do palmovika u kome je bio Ibnu-Sajjad i kada je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, usao 
kod njcga, pocco sc kriti iza stabala palmi da bi cuo 
sto od Ibni-Sajjada prije nego ga Ibni-Sajjad vidi. 
Ibni-Sajjad bijase naslonjen na svoju brokatnu 
postelju na kojoj je nesto gundao i mrmljao. I 
dok se Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
krio iza stabala palmi, uglcdala ga jc majka Ibni- 
Sajjadova i rekla: "Safu, to je Muhammed!' ,, 
Tada je Ibnu-Sajjad prestao (citiranje). Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: "Da 
ga je ostavila, otkrio bi (o sebi ono sto ne znate)!' 



& «rs 



*^ * 



\fj£\ ayi y\ iSi .ytta 



j * 



j** ui <*' •%* 



4)1 JJj *I)I Jj-^j jiiaJl JjiJ \ e ^i till ^j 



K. C 



J^3i t$jU*Vl v** Crt $j $*J 4^ 
>S BI Jt >p £l IJj Ji jaSi 

* ^ ^ tf - J £ J 

* - * ^ 

IL^j *uU <bl jJJs <bl J_^j JU iU-rf? j^l 



4 Surcjh, Sa'bi, Ncha'i, Ebu-Hanifc i Safija ne usvajaju svjcdoccnjc kojc skriva dctaljc spornom prcdmclu. 

5 Hasan Basri jc izjavio: "Ako covjck cuje od svijcta nesto, pa dodc sucu i kazc: Nisu mc uzcli za svjedoka, 
a ja sain cuo lako i tako...", sto znaci da Hasan Basri usvaja takvo svjcdoccnjc. 
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2639. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Sufjan, prenoseci od Zuhrija, on od Urve, 
ovaj od Aisc, radijallahu anha, koja jc rckla: 

- Dosla je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, zcna Rifac Kurezija i rekla: "Bila sam 
za Rifaom i on me otpustio. Moje je pustanje 
bilo potpuno (neopozivo), pa sam se vjencala 
za Abdur-Rahmana b. Zubcjra, samo sto on ima 
(spolni organ) kao resu od haljine." 

— Hoces odmah da se vratis Rifai!? Ne, dok ne 
okusis slasti njegovog fc, medasca", a on ne oproba 
tvog "medasca" (spolno opcenje) - kazao je 
Alcjhissclam. 

Tada je kod Alejhisselama sjedio Ebu-Bekr, a na 
vratima cekao Halid b. Seid b. As da mu se dozvoli 
ulaz, i on poslije rece: "Ebu-Bekre, zar ne cu ovu o 
ccmu naglas govori kod Vjcrovjcsnika, sallallahu 
alejhi vc scllcm?" 1 



^yJjl ^Jp'j*^ <C-U_j aVjo\ OeLf \*£S- 

ji ^^^J Jl j^Jl jUi l-£JI £ji 

a&J. jjij ^i jjJi Ji * Uuj 

- ' ' ' ' ' 



KADA SVJEDOCI JED AN ILI VISE 

SVJEDOKA A DRUGI KAZU: "MI TO NE 

ZNAMO", SUDI SE PREMA IZJAVI ONOGA 

KO.II JE SVJEDOCIO 






Humejdi je kazao: "Ovo je kao ono sto se dogodilo 
kada je Bilal tvrdio da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, klanjao u Ka v bi, a Fadl rckao: 
"Nije klanjao", pa je svijet prihvatio Bilalovo 
svjedocenje. Isto je kada svjedoce dva svjedoka, 
da neko ima polrazivanja kod nekoga hiljadu 
dirhema, a druga dvojica posvjedoce na hiljadu i 
pet stotina, dosudujc se vcci iznos. 



tf , 



"? 



L-ill Dlj£l ifij *i> ^ifl J*>^ J^ o^>Ul 



1 Ime Rifa'ovc suprugc bilo jc Tcmima, kccrka Vchba, i Rifa'a ju jc puslio tzv. ncopozivim raskidom braka 
(talaki bajinom). Ova vrsta raskida bracnc vczc naslajc kada muz ka^c supruzi: 

"Pustam Ic zauvijck; prcslajcs bili moja zcna; idi, odaklc si i dosla i slicno, ili joj kazc: "Ako odes Ui i 
tu, odnosno uradis to i to, pustcna si" i ona pored lih uvjeta to sve samovoljno uradi, bracna vcza odmah 
prcstajc. Ukoliko bi slrankc hljclc nastaviti brak, ovakva zcna Ircba provesti vrijeme priccka od ccliri 
mjescca i devet dana, ako nijc noscca, a ako jc noscca trcba da sc porodi, potom sc vjenca za dmgog 
muskarca, s njim spolno opci i tck kada je ovaj pusti, odnosno umre i njoj istccc opct vrijeme priccka 
(iddct), mozc sc ponovo vjencati sa svojim prvim miizcm. 

2 Svjedocenje znaci oeilovanje jedne osobe pred sudom u prisuslvu slranaka u svrhn dokaza neeijeg prava 
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2640. PRICAO NAM JE Hibban, da ga je \%J.\ dl X* li^ii d&- lSo£ .n* 
obavijestio Abdullah, njega Umer b. Seid b. Ebu- „-f '; • ..» J *. ,. 




Huscin, rckavsi: ^ f ^ $**??/ ^ 

- Obavijestio me je Abdullah b. Ebu-Mulejke, 21 ^jU-l j? <^ ^ iS^i ^1 £ <il Xp 

prenoseci od Ukbe b. Harisa, da je on vjencao l i^^^^^^^&y£ 

kcerku Ebu-Ihaba b. Aziza, pa mu je dosla jedna Pa „*„';'*' ' ' 

zena i rekla: U <^* U JL& £jjj J^ 

"Ja sam zadojila Ukbu (tebe) i onu (zenu) sto si jc J; V*g <*^J Vj 

vjencao." / „ ^ "7 ' *_ .^ ^ 

- Ja ne znam - rekao je Ukbe - da si ti mene ***$ ^f U ^ f^ ^ tf ^ 
zadojila, a nisi mi (to dosada) saopcila. Jul Jft^i o_dL is ^1 JJ C^i £&-l£ 
Potom je on poslao do roda Ebu-Ihabova, da ih B r -^ ,^"- r '* . .^ -'- *' ,, 
pita i oni su odgovonh: - 1 ^ J UK J - * - J J 

- Ne znam da je ona zadojila nasu drugaricu. . i'Jj. lijj 
Zatim je on otisao jasuci do Vjerovjesnika, 

sallallahu alejhi ve sellem, u Medinu i pitao ga 
o ovom slucaju, a Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem, rekao mi jc: "Kako (da nc znas), 
a o tome se govori?" Tada ju je on pustio i ona se 
vjencala za drugog covjeka. 



proiiv nckog drugog, izgovorivsi: "svjedocim , "tvrdim ili drugi adekvatan izraz. Kod svjedocenja ircbaju 

dva muskarca ili jedan muskarac i dvijc zenc. U slucajevima gdjc nijc mogucc da muskarac sazna ncsto, 

vrijcdi svjcdoccnjc samih zena. 

Kod svjedocenja uvjctujc se prcma sposobnosti svjedoka jos da svjedok ncma razloga da svojim 

svjcdoccnjcm odstrani od sebe ncku obavczu ili da lime pribavi scbi kakvu korisi. Prcma tome nc prima 

se svjcdoccnjc rodaka uzlaznog koljcna u korisi rodaka silaznog koljcna, a lo znaci dii nijc punovazno 

svjcdoccnjc djedova, majki i ncna u korist njihovc djece ili unucadi, isto tako nc prima sc svjcdoccnjc djece 

ili unucadi u korisi svojih oeeva, djedova, majki i ncna. 

Nijc punovazno svjcdoccnjc jednog supruga u korisi drugog, a svjcdoccnjc ostalih srodnika jednih u korist 

drugih je punovazno. 

Izmedu svjedoka i onog proiiv koga sc svjedoci nc smijc bili nclrpcljivosti i ncprijalcljslva. 
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Uzviseni Allah kaze: "Uzmite za svjedoke izmedu 3tj*£* J^^jiij-x^lj JUJ4&I Jyj 
vas dvojicu pravednih od onih s kojima cete biti it- in • r. -. .; 

zadovoljni... 



2641. PRlCAO NAM JE Hakcm b. Nafi\ da ga 

je obavijestio Su'ajb prenoseci od Zuhrija, koji je 

rekao: 

— Pricao mi je Humejd b. Abdur-Rahman b. Avf, 

w 

da jc Abdullah b. Utbc izjavio: Cuo sam Omcra b. 
Hattaba, radijallahu anhu, kako kaze: 
"Svijet se u doba Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, drzao Objave, a Objava je vec 
prestala silaziti i mi vas sada drzimo (sudimo) po 
onom sto nam jc jasno iz vasih djcla, pa ko nam 
iskazuje dobro, smatramo ga vjernim (sigurnim) i 
casnim, dok od njegovih namjera nemamo nista. 
Za njegove namjere Allah ce mu uzeti obracun. 
Ko nam iskazuje zlo, u njega nemamo povjerenja, 
pa makar govorio da jc njcgova namjera dobra." 



*.-** 



^y* 



it^u^ ^m iSlt .nn 






yi* ca w ju <^ ^ «i _ci- ji ^ilp ^ 



\y 






a 









KOLIKI JE BROJ OSOBA DOVOLJAN ZA 
UTVRDIVANJE NECIJE ISPRAVNOSTI? 



J3>*> s& Jj-**J 4*6 



> - 



' c* .,; *•- 



l^rj JUS l^i l^ip \y& 5J^ £ ^1 



2642. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu ^Il^l2^^>:^0^l2i^ -YilT 
Hammad b. Zejd prenoseci od Sabita, on od Enesa, 
radijallahu anhu, koji je izjavio: 

- Proncscna jc dzenaza pokraj Vjcrovjcsnika, 

sallallahu alejhi ve sellem, i prisutni su je ~r ft .j ,«j ^ ,^'^ ^\i 
pohvalili dobrim, pa je on rekao: "Obavezan mu " ' 

je (Dzennet)." Potom je pronesena druga, pa su 
prisutni o njoj rekli lose, i drugo slosta, pa on rece: 
ik Obavczan mu jc (Dzchcnncm)." 

- Allahov Poslanicc - rcccno jc - za onu si rekao: 
"Obavezan mu je", a za ovu opet: ' v Obavezan 
mu je." 



lii iii 4l>l J 









'• f 









*'N\ 
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- Svjedocenje ljudi (uvazava se). Pravovjernici 
su Allahovi svjedoci na zemlji — odgovori 
Alcjhissclam. 

2643. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Davud b. Ebu-Furat, a ovome Abdullah b. Burejd 
prenoseci od Ebu-Esveda, koji je kazao: 

- Dosao sam u Mcdinu, kada jc bila zavladala u 
njoj neka bolest; stanovnistvo je brzo (mnogo) 
umiralo. Ja sam sjeo kod Omera, radijallahu anhu. 
Tada prode jedna dzenaza i bilo je o njoj receno 
dobro, a Omer rece: "Obavezan mu je." Zatim se 
proncsc druga i bi pohvaljcna dobrim, a on rccc: 
"Obavezan mu je." Poslije se pronese treca i bi o 
njoj receno lose, a on rece: "Obavezan mu je." 

- Vladaru pravovjernih, sta znaci "Obavezan mu 
je"- upitah. 

- Rckao sam - rccc on - kao sto jc rckao 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, da za 
koga god muslimana posvjedoce cetverica, da je 
dobar, Allah ce ga uvesti u Dzennet. 

- A trojica? - upitali smo. 
-I trojica -rece on. 

—A dvojica? - upitali smo. 

- I dvojica - odgovori on. 

- A za jednog nismo ga pitali. 1 



w + * - 

.j0*j* If; f*J -A3J ij-dl iZJp\ JLS ij-^l 



&+ 



** * ii v« i" . - *7- -.ir- a s-- *:* ^ I . - 

_j^p JUa I jo- ^.ili ojL^- o^^ -c^- <uil ,^£> j 

^^>-j JU* ^ ^il3 c^-U ^ ^ ^-~>-j 
Uj cJii c^j JU* I -i r^U &WL ^ £ 



■> *<* 






I Ispravnost svjcdoka ispilujc sc tajno i javno kod onih ljudi cijcm zvanju i krugu svjedoci pripadaju. Tajno 
ispitivanjc vrsi sc pismeno, a javno cini se na sudu ili na lieu mjesta u prisustvu slranaka kojc sc spore 
(Mcdzelle-i-ahkami scr'ijjc). 
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SVJEDOCENJE PORIJEKLU, u»L$l Ji. bWJJl J* 

OPCEPOZNATOM ZADAJANJU 
I O NECIJOJ DAVNASNJOJ SMRTI, 
IUTVRDIVANJE TOGA 



^JAllI Cj^Jal^ ^jV^'y^l fLbjJl^ 



Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: £$ ill^ tfj ^^^'J 36 ,j3l J^j 
ik Mcnc i Ebu-Sclcmu zadojila jc Suvcjba." 



.<■• •--•■ 



* It 



JUi £ <bl ^>^3 ^^ Jj* *^^ cJUi ^j>- 



2644. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su'be, p£\\i'j&\ z& gfe. £i &£ . Y M t 

ovome saopcio Hakem prenoseci od Iraka b. ,, jt .--.» - 

Malika, on od Urvc b. Zubcjra, da jc Aisa, & f^ ?■ '°' J > & ^ & ?'> & 
radijallahu anha, izjavila: iJil Jp &&*l cJU L^Ip <i>i ^3 *^Ip 

Etleh je zatrazio dozvolu da mi ude pa mu nije > •& ,5. ,£, * . -'^",.;r>T::7 ,rr 
bilo dozvolieno. -- "- * 

-Zar sekrijes od mene? — upitaoje — a ja sam tvoj j^L ^1 sl^ 1 ^&-^jl JL5 ^M* ^-^j 
amidza. 

- A kako to? - upitala sam. 

- Zadojila te je zena moga brata mlijekom moga . «J jisi ^Llii J_u^ 
brata- rekao je. 

- Za to sam pitala Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi vc sellem - kaze ona - i on jc odgovorio: 
'istinu je kazao Efleh. Dozvoli mu (ulazak)f 

2645. PRICAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, f£ $£ frffl £ IUJ [£U . y 1 i 
njemu Hemmam, a ovome Katade prenoseci od 
Dzabira b. Zcjda, on od Ibnu-Abbasa, radijallahu 



*-.•< 



o& dcf<to&jfc& »sa i±ii 



* ff i 



anhuma, koji je kazao: N s^- c^ J ft jJi Ji* JU \^ 41 ^j 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, za '«u* **2r 1 ' 5 li- * J 2 I lii 

Hamzinu kcerku rekao je: "Nisi mi dozvoljena ** * -* r " ; ' 

(vjcncati). Po mlijcku jc zabranjcno, sto jc ■5^^^ 1 ^*/T 
zabranjeno po krvnoj lozi. Ona je moja braticna 
po mlijeku." 



X 
* J 
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2646. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da mu 

je saopcio Malik prenoseci od Abdullaha b. Ebu- 

Bckra, on od Amrc, kccrkc Abdur-Rahmanovc, da 

jojjeAisa,radijallahuanha,supraigaVjerovjesnika, 

sallallahu alejhi ve sellem, saopcila da je Allahov 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, bio kod nje, i 

ona je cula glas nekog covjeka kako trazi odobrenje 

za ulazak u Hafsinu sobu, pa ja rckoh - kazc Aisa, 

radijallahu anha: "Allahov Poslanice, mislim da jc 

to taj i taj (Hafsin amidza po mlijeku)." 

Zatim je Aisa rekla: 

—Allahov Poslanice, to je covjek koji trazi dozvolu 

za ulazak u tvoju kucu? 

Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 

sellem - kaze Aisa - rekao: "Mislim da je to taj i 

taj, Hafsin amidza po mlijeku." 

- Da je taj i taj ziv, njcn amidza po mlijeku, usao 

bi mcni - rekla jc Aisa. 

Zatim je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 

sellem, dodao: "Da, po mlijeku se zabranjuje sve 

sto se zabranjuje po rodenju." 1 



ir^ii JiijJ £ Jh j£ 6jJ- .Yin 

* * * 

-- * 

U-3 1^* <u' J j*" 3 ^ ^-*» iJ^lp cJLS 

2131 41 jj^j jiii vliu ifcg j Ss&- 
j£ jiS siii*n j, ijjUJ & 5* Sis y 



- - : - * 



pro 



Srodslvo po mlijeku nastajc kada se tudc dijelc zadoji u prve dvijc godinc po njegovom rodenju, po misljcnju 
Ebu-Jusufa, Muhammcda, Malika, Safijc i Ahmcda, a u pcriodu od 30 mjescci po stavu Ebu-Hanifc, i to 
onoliko pula koliko jc djctctu polrcbno da mu se zatomi glad. Imam Zufcr uvjetuje rok od tri godinc po 
rodenju djctcta. 

Srodstvo po mlijeku nastajc po misljcnju Safijc i Ahmcda samo akoje dijete zadojeno u navedenom pcriodu 
najmanjc pel pula. Po slavu pravnika oslalih islamskih skola, lo nastajc s jednim dojenjem. Ovo jc misljcnjc 
prcnescno jos od: Alijc, Ibni-Mcs'uda, Ibnu-Omcra, Ibnu-Abbasa, Tavusa, Scida, b. Muscjjeba, Hasana 
Basrije, Mekhula, Zuhrija, Katade, Malika, Evza'ija, Scvrija i Ebu-Hanife. Period od tri godinc je slav: 
Ubu-Scvra, Ebu-Ubcjda, Tbnu-Munzira, Sulcjmana b. Jcsara, Scida b. Dzubcjra, Ibnu-Hazma i jos ponckih 
njihovih savrcmenika. 
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2647. PRICAO NAM JE Muhammed b. Kesir, j* OUi U^lt ^^-ui l££ .Utv 
njega obavijestio Sufjan prenoseci od Es'asa b. 
Ebu-§a fc saa, on od svoga oca, ovaj od Mcsruka, da 
je Aisa, radijallahu anha, rekla: 

— Usao mi je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, a kod mene bijase jedan covjek. 

— Aisa, ko je to? — upita. 

- Moj brat po mlijeku - rckoh. 

- Aisa, rece on, gledajte ko su vam braca! Dojenje 
je samo zbog gladi. 

U drugom nizu prenosilaca Muhammeda b. Kesira 
slijedi Ibnu-Mehdi, prenoseci hadis od Sufjana. 



*- ** ^ -T ^ 



SVJEDOCENJE KLEVETNIKA, 
KRADLJIVCAI BLUDNIKA 

Uzviscni Allah kaze: "... Nc primajtc im nikada 
svjedocenje. Oni su prcstupnici, osim onih koji su 
se poslije pokajali i popravili..." 1 
Omer je bicevao Ebu-Bekreta, Sibla b. Ma'beda i 
Nafija zbog potvaranja Mugire, a poslije od njih 
trazio pokajanjc i rckao: "Ko sc pokajc, primit cu 
njegovo svjedocenje." 

Ovo su dozvoljavali Abdullah b. Utbe, Omer b. 
Abdul-Aziz, Seid b. Dzubejr, Tavus, Mudzahid, 
Sa'bi, Ikrime, Zuhri, Muharib b. Disar, Surejh i 
Mu'avijab. Kurrc. 

Ebu-Zinad je rekao: "Kod nas u Medini stvar 
je ovakva: Kada se klevetnik pokaje (povrati), 
njegovo se svjedocenje (kasnije) prihvaca, na 
osnovu Allahovih rijeci: *... pa je zatrazio oprosl 
od svoga Gospodara...'" 
Sa'bi i Katade kazu: 

— Kada neko potvori sam sebe, bit ce bicevan i 
poslije primati njegovo svjedocenje, a Sevri kaze: 
"Kada rob budc isiban i kasnije sc oslobodi, 



cs^lw Jt)l**J|j *-ailaJI SjU-Jii oL 



* * ., 



jfej (ijJu ^jJi ^j S^Luji ii ikiji j 

*LoL^Ji cJ-3 ^J& ^a JLSj l^bi^l 15 5^Jiil 
JO* 5 ' fs* Oi ^^J V^ «ji ^ ±* °J^ ] J 

i a »ii' ** i***" ^* 'it"" °- * *» ' •* ** 
-- ^ 

P/-J J 1 ^ C^ Vj^j ii/yy Oj^-j 

U-Uj- ^1^/1 iLljJl y\ JUj 5y ^ CjULaj 
^Gl ^<aJu JUj oJjL>- oCUaii ij_l>«il 



1 Cijcli prijcvod 4. i 5. ajcta poglavlja En-Nur glasi: "Onima koji potvorc postcnc (zcnc bludom), pa nc 
dovcdu cctvcricu svjedoka, udaritc im osamdcscl udaraca i nc primajlc nikada njihova svjcdocenja. Oni su 
ncvaljalci, osim onih koji sc poslije loga pokaju i popravc. Zaisla jc Allah opraslac i milosliv." 
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* >- ■ - , * -• -t>^.'> 



dozvoljeno je (uvaziti) njegovo svjedocenje, j^i^ JlSli^L; jij ^JiliJi sSl^i j^^ 
a ako bi se za suca postavio neko ko je bio kaznjen, 
njegova su sudcnja dozvoljcna (punovazna)." 



t" •*•- •*.*■ * * £ '' 



^>j^ iol^j £jj3 jU ^A>Li ^ ^l£ 



Jedan od mnogih (Ebu-Hanife) kaze: "Nije jW-'j j£ <l &■& sil^L ^jj: £>|j jl£ 

dozvoljeno svjedocenje (kaznjenog) klevetnika, ^ ^ -^ ^ >jkl\ &£ 

pa makar se on kasnije i pokajao." Zatim je kazao: - ' / " ; ' '* t 

"Ne dozvoljava se sklapanje braka bez dvojice -^ ^' ^ ■**-> ^^ ^3-~ , -*?j *1>U**j 

svjcdoka, a dozvoljeno jc da se neko vjcnca uz ^ ^ ^ - ^ ^ ^ ^jj, 

svjedocenje dvojice kaznjenih, a nije dozvoljeno -' ' „„-, , ~ * ' tf , , "' 

da se vjenca uz svjedocenje dva roba ." * ^ °-^ &» J^~ y^^ ^ 

Dozvoljeno je svjedocenje roba koji je bio kaznjen, 

i(ili) robinje za vidanje mladaka ramazana. 

Kako cc sc uvaziti pokajanjc klevetnika (kazc 

Buharija), a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 

ve sellem, protjerao je (iz grada) bludnika. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 

je (muslimanima) i razgovor sa Ka'b b. Malikom i 

s njegova dva druga dok nije proslo pedeset noci. 2 

2648. PRICAO NAM JE Ismail, njemu Ibnu- wJ*j,v1 Jfe Jli l*£j£:U .USA 

Vehb prenoseci od Junusa — a Lejs je rekao da je . . , , > > ** , > *. - ;, , ? , « . 

njemu pricao Junus - a on cuo od Ibnu-Sihaba: to&f***^ ' - J J ^/- & 

- Saopcio mi je Urve b. Zubejr, da je jedna zena na ^^ nyt o\ J^\ J> «j> j'J^>-\ ^14^ 

dan oslobodenja Mekke ukrala (nesto) i privedena Ji *i :H .^\ *- r_ '-u _^j\ s -". r 3 

je Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve S- 

sellem, pa je on naredio i ruka joj je odsjecena. ^fry °^— ^ *— ^ u ^^ u -^ ^^f- 13 W? 

Aisa jc izjavila: "Njcno pokajanjc bilo jc dobro |^^gfeiusl«^cil^c^j^3 

(uvazeno), ona se kasnije vjencala, poslije dosla ' „ 

i ja sam njenu potrebu prenijela Allahovom -m&\ Oj^j J| 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem. 



2 Ka'b b. Malik, Mirarc b. Rcbi' i Hilal b. Umcjjc ostali su u Mcdini kod svojih kuca u danima Bitkc na 
Tcbuku koja sc vodila protiv Bizantinaca 9. (630) godinc po Hidzri. Muslimani su ih po svom povraiku u 
Mcdinu bujkolovali i smatrali dvolicnjacima. 
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2649. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu liJJl l&£ j££3 J4 Uj£ .mi 

Lejs prenoseci od Ukajla, on od Ibnu-Sihaba, 

ovaj od Ubcjdullaha b. Abdullaha, on od Zcjda b. 

Halida, radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, 

sallallahu alejhi ve sellem, onome koji je pocinio 

blud, a nije bio ozenjen, naredio stotinu udaraca i 

progon (iz mjesta) jednu godinu. 



' \ > ' ' ' 

^P <UP 4Ul ^j .lib- j. Jjj ^P <ulJ-p 



. aLp ^w^j-«Jj AiL> 



KADA SE NEKO UZME ZA SVJEDOKA, 
ON NECE SVJEDOCITI NEPRAVEDNO 






- * 



2650. PRlCAO NAM JE Abdan, njcga obavijcstio 
Abdullah, a ovoga Ebu-Hajjan Tejmi prenoseci 
od Sa'bija, on od Nu'mana b. Besira, radijallahu 
anhu ma, koji je izjavio: 

Moja majka upita moga oca za jcdan poklon 
mcni od njcgovc imovinc. On sc kasnijc smislio i 
poklonio mi ga, a ona rece: Nisam zadovoljna dok 
ne uzmes za svjedoka Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem. Tada me on uzeo za ruku, a ja bijah 
jos djccak, dovco me Vjcrovjcsniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: 

- Njegova majka, kcerka Rebahova, trazila mi je 
neki poklon za ovoga? 

- Imas li jos koje dijete osim njega? - upitao je on. 
-Da-odgovoriojc. 

- Smatram- rekao je(Nir man) -da jeAlejhisselam 
rekao: "Nemoj me uzimati za svjedoka za nesto 
sto je nepravedno." 

Ebu-Hariz prenosi od Su*be da je (Alejhisselam) 
rekao: fc 'Ja nc svjcdocim za ncsto sto jc ncpravda." 



U^» 4»l X* &y£\ d\& lij^- .V\o « 

jj aQ£i & yiii ^ *4b Si? i 
a> lij Iitf jii iii V"Ui Ja£ jsib 

^* ^ ^ ^ *- * 



rf f 
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2651. PRICAO NAM JE Adem, njemu Sir be, 
a ovome Ebu-Dzemre, koji je cuo Zehdema b. 
Mudarriba, kako kaze: 

- Imran b. Husajn, radijallahu anhuma, izjavio jc da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Najbolja od vas je moja generacija, zatim ona 
koja dolazi iza nje, pa ona koja slijedi iza njih." 
Imran kaze: 

- Ne znam je li Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, spomenuo jos koje osim ova dva narastaja 
(dvije generacije). 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, jos je 
rekao: 

- Poslije vas bit ce nekih ljudi koji ce varati 
i u koje se nece imati povjerenja; svjedocit ce, 
a od njih to nece biti trazeno, cinit ce zavjete, a 
nece ih ispunjavati i ogledat ce se kod njih velika 
prozdrljivost (gojaznost). 1 



ti«_- *r •-** 



Vyry\ l2i^ vLt li-U fi tflU . Ylo \ 



* ^ 4 



-* J -" ^ 






2652. PRICAO NAM JE Muhammed b. Kesir, da 
ga je obavijestio Sutjan prenoseci od Mensura, on 
od Ibrahima, ovaj od Ubcjdc, on od Abdullaha, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

— Najbolji svijet je moja generacija, zatim ona 
koja slijedi iza nje, pa onda ona koja slijedi iza 
njih. Poslije ce doci ljudi da ce nckim od njih 
svjedocenje preticati njihove zakletve, a zakletve 
nekih njihovo svjedocenje. 

Ibrahim (Neha'i) kaze: "Nas su (kao djecu) tukli 
zbog svjedocenja i zakletve." 



idi £'jJ-\ j& &jX* £j^ .nor 



I Ovaj hadis jc u prividnoj kontradiktornosti s jcdnim daigim hadisom u kojcm sc kaze da jc najbolji svjedok 
onaj koji svjedoci prijc ncgo od njega svjedocenje budc trazeno. Ucenjaci su ponudili vise mogucnosti 
uskladivanja ova dva hadisa, a kao najprihvalljivijc nam sc cini lumaccnjc imarna Tirmizija koji kaze da sc 
u gornjem hadisu misli na lazno svjedocenje. Daklc, bil ce ljudi koji cc lazno svjedocili i prijc ncgo sc od 
njih zatnizi da uopec svjedoce. (prim, rec.) 
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Prvo sc tcmclji na rijccima Uzvisenog Allaha: ". . . jj^ <jj-4~i ^ Cnj^j Ji-j 3* &\ Jj^ 
I oni koji krivo svjedoce i skrivaju svjedocenje. . ." .„ g^ ^ ^ ^ .^ ^ 
(EI-Furkan, 72), a drugo na Njegovim rijecima: t $ „>".'/ ., ' '. 

"... Ne skrivajte svjedocenje! Ko ga skriva, ^Jj^^f Jji^lri^lj-vU^i^UL^^: 
srce mu je grjesno. Allah zna sta vi radite... 
(El-Bckarc, 283), i "... a ako budctc iskrivljavali... 
(En- Nisa, 135), tj. svoje jezike pri svjedocenju. 



" 



u 



.sil^iJLliE 



kS i£j£ N\i ijii^i 5; viiiii i£j _*> 



2653. PRICAO NAM JE Abdullah b. Munir, daje 

cuo Vehba b. Dzerira i Abdul-Melika b. Ibrahima, 

kako su rckli: 

- Pricao nam je Su'be prenoseci od Ubejdullaha 

b. Ebu-Bekra b. Enesa, on od Enesa, radijallahu 

anhu, koji je rekao: 

-Vjcrovjcsnik,sallallahualcjhivcscllcm,tadaupitan *l >^ a „ '. > ,,^ > //. 

za velike grijehe, odgovorio je: "(Najveci grijesi ^r^ J*-* u* J'j *A>**j «; * s*f 

su) pripisivanje Allahu druga, neposlusnost prema ^^j^Jj^i^j/^i^j 
roditcljima, samoubistvo i lazno svjedocenje." ' 

U drugom nizu prenosilaca Vehba slijede Gunder, 
Ebu-Amir, Behz i Abdus-Samcd, prenoseci (hadis) 
od Su*be. 



* 



y- 



XL^\ 



2654. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Bisr 
b. Mufcddal, ovomc Dzurcjri prenoseci od Abdu- 
Rahmana b. Ebu-Bekra, a ovaj od svoga oca, 
radijallahu anhu, koji je izjavio: Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, tri puta je rekao: "Hocete 
li da vas obavijestim o najvecim grijesima?" 

- Hocemo, Allahov Poslanicc, sallallahu alejhi vc 
sellem - rekli su (prisutni). 

- Pridruzivanje Allahu druga, neposlusnost prema 
roditcljima - a onda sjede, posto je bio naslonjen, 
i nastavi: "Znajte i lazan govorf I ovo je - kaze 
Ebu-Bckr - ncprcstano ponavljao, da smo govorili 

- da hoce s tim prestati (usutjeti). 

Ismail b. Ibrahim je rekao da mu je (isti hadis) 
Dzurcjri prenio od Abdur-Rahmana. 



jJJii ■£ % &jJ- tkS \£U- .yxoi 

iM vl * *^i jb ju i^ &\ >: J 

d\Sj JJJr'j ^jJljil Jj^j ^, dlJJlV 1 
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SVJEDOCENJE SLIJEPCA, NJEGOVA 

PRAVNA SPOSOBNOST, NJEGOVO 

ZENJENJE I NJEGOVO VJENCAVANJE 

DRUGIH, NJEGOVA KUPOPRODAJA 

I PRIHVATANJE NJEGOVOG UCENJA 

EZANAI DRUGOG (KAO IKAMETA 

I IMAMLJENJA), TE O TOME §TO SE 

RASPOZNAJE PO GLASOVIMA 

Svjedocenje slijepca dozvoljavali su: Kasim, 

Hasan (Basrija), Ibnu-Sirin, Zuhri i Ata. 

§a fc bi jc izjavio: "Njcgovo je svjedocenje 

dozvoljeno, ako je pametan (ostrouman). M 

Hakem je rekao: "Ponekad mu se dozvoljava 

(svjedocenje) u nekim poslovima." 

Zuhri kazc: "Sta mislis kada bi ncsto svjedocio 

Ibnu-Abbas, da li bi mu to odbijao? A Ibnu-Abbas 

je slao (slijepog) covjeka kada bi sunce zaslo i 

iftario bi (po njegovom javljanju), a pitao je i za 

zoru i kada bi mu se reklo, pojavila se, klanjao bi 

dva rckala." 

Sulejman b. Jesar kaze: 

— Obratio sam se Aisi, radijallahu anha, radi 

dozvole za ulazak. Ona je poznala moj glas i rekla: 

"Sulejmane, ulazi, ti si bio rob i na tebi nije ostalo 

nista (duga)." 1 

Semure b. Dzundub dozvolio je svjedocenje zeni 

pokrivenog lica. 






v ;_^ ^ 4o (&£' J^j ^ Sis tij 

*£j ij£ ^& £l SlSj J& cist sS^i 



* *- 



.*» uin^ ^ l; *Jjli iuu jiSi oQIi 









2655. PRICAO NAM JE Muhammcd b. Ubcjd b. 
Mcjmun, rckavsi da ga jc obavijestio Isa b. Junus 
prenoseci od Hisama, on od svoga oca, a ovaj od 
Aise, radijallahu anha, koja je rekla: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, cuo 
je jednog covjeka kako uci (Kur'an) u dzamiji i 
rekao: Allah mu se smilovao! Podsjeti me na taj 



i'"-T\ *•" ' i~* * # , tf *Xi;*V via* 

b^o-1 Oy>~* ^j -4-P ^ -U^ Ui-^>- . ' \ o 



^^ 



siu; 



>u*; 



- ,>, > >• 



^ ^ if f ^ & ^Ji V. .r^ 

•jJrj m $\ £~ ^iii L^ 41 ^3 

J^ii JLS3 41 &*j Jl2 A^lll J \'jj 

(js'j lis 53^ ^ ffifo'J %l l^j US 



1 Sulejman b. Jcsar bijasc rob Mcjmuiic bint Haris i ona ga jc putcm ugovorcne otkupninc oslobodila, 
a on joj jc lu otkupninu poslcpcno isplalio. 
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i taj ajet koji sam skoro zaboravio iz tog i tog *J| jj£+ iisU Ap ^j| jup £3 a ^ *'jj 

poglavlja Kur'ana." 

Abbad b. Abdullah dodao jc, prcnoscci od Aisc: 

-Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zanocio Jl* l£ cJS lii alS o}-il £^Ip LI JU* 

je u mojoj sobi i cuo glas Abbada dok klanjase 

u dzamiji pa rece: "Aisa, je li to glas Abbada?" 

— Da — rekla sam. 

- Bozc moj, smiluj sc Abbadu! - rccc 
Alejhisselam. 



• ta? is-ji p 



4)1 , ^ ) •** .V «»» -L* '»P -0*1 



(J* 



iji aL-^ 



^'f 



2656. PRICAO NAM JE Malik b. Isma'il, njemu ISj£ J^W £ ^ t&£ .nat 

Abdul-Aziz b. Ebu-Seleme, ovoga obavijestio •- ,- fc >., .-: — • t - -T - f *• A\ V 

Ibnu-Sihab, prcnoscci od Salima b. Abdullaha, on 

od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, koji 

je izjavio: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 

jc: "Bilal uci czan dok jc jos noc, pa jcditc i pijtc 

svc dok nc zauci czan - ili jc kazao - svc dok nc ^ ^J&, *\ £j j^j J& *j ^ 5£ 

cujete ezan Ibnu-Ummi-Mektuma." Ibnu-Ummi- 

Mektum bijase slijep covjek i ne bi ucio ezan dok 

mu svijet ne bi rekao: "Svanulo je!' 



ji 5i>! V* Si M Alii Jli JB C^ 



j-iliiiJjJrJ^ijN^i 
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2657. PRICAO NAM JE Zijad b. Jahja, njemu 
Hatim b. Verdan, a ovome Ejjub prenoseci od 
Abdullaha b. Ebu-Mulejke, ovaj od Misvera b. 
Mahreme, radijallahu anhuma, koji je izjavio: 
- Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi vc scllcm, doslo 
je nekoliko ogrtaca i Abdullah b. Mulejke mi rece: 
"Ebu-Mahreme, podi s nama do Alejhisselama, 
mozda ce nam od njih nesto dati..." Moj otac 
jc stao na vralima, progovorio i Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve scllcm, poznao jc njegov glas. 
Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
izasao s jednim ogrtacem i pokazujuci mu njegove 
kvalitete, govorio je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc scllcm: "Sklonio sam ovo za lebc. Sklonio sam 
ovo za tebe." 1 
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I I'odijcljcna su misljcnja pravnika o valjanosli svjedocenja slijepca. 

Punova^no je svjcdoccnjc slijepca po misljcnju: Ibnu-Hazma, Ibnu-Abbasa, Zuhrija, Alaa, Kasima, Sa'bija, 
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svjedoCenje ZENA AJtt fcU-i mB 

Uzvizeni Allah kaze: 4 \.. Pa ako ne budu bila dva J^j* c£^-> ^^ f* *W J^ 4j*j 
muskarca, onda jedan muskarac i dvije zene. . . riff'V 



2658. PRlCAO NAM JE Ibni-Mcrjcm, da ga jc £ jtfi ^ j£S ^ £l atf .noA 

obavijestio Muhammed b. Dza fc fer, a njega Zejd |i ,< .• -i-v ." £ • •"•! ju '" 

prcnoseci od Ijada b. Abdullaha, ovaj od Ebu- ' -" -* ~ 9 '~ ">," 

Seida Hudrija, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, l^ s if*-**& ^j ^j-^- 1 -V 1 - y' S* 

sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: $£i ^j^ £ .y, ^ jj] jtf g 

- Nijc li svjcdoccnjc zcnc jcdnako polovini ' .' './/....-. \, 
svjedocenja muskarca? ■ ^ ^^ ^ ^ Ju J? 5^ J*S" 

— Da, rekli smo, a on rece: "U tome se ogleda 
manjkavost njenog razuma." 2 

svjedoCenje robinj a i robova ^k >&f &** ^ 

Enesje kazao: Pravovaljano je svjedocenje roba, Vj* jtf tel sjsl>. oliii fel^ jjl Jis} 

pod uvjetom da je pravedan." *.. ".,:- s*f '-i-i-**- **"{*?i'f* 

svjedocenje roba dozvoljavan su: Surejn, Zurare t a j- 

b. Evfa, a Ibnu-Sirin jc kazao: "Dozvoljcno jc Cr^ 1 0£\S ij~^ "^ ^ 5 ^ ^^ 

njegovo svjedocenje, izuzimajuci roba koji bi ^ gi j u ^ «•£,, ^ j * ^ 

svjedocio za nesro u korist svoga gospodara", ' " ^ 

dok mu Hasan (Basrija) i Ibrahim (NehaM) •&$*?£& 



Surcjha, Ibni-Sirina, Hakcma, Ibni-Ulejba, Rcbija, Malika, Lcjsa, Ahmcda, Ishaka i jo8 nekih njihovih 

suvrcmcnika, a Ebu-Jusuf, Safija i Hasan Basri, po jcdnoj vcrziji, svjcdoccnjc dozvoljavaju slijcpcu 

samo po prcdmctima spora kojc jc on poznavao prijc osljcpljcnja, a nc i za one nastalc poslijc njcgovog 

osljcpljcnja. 

Ibrahim Ncha'i dozvoljava svjcdoccnjc slijepog za ncznatnc spornc prcdmclc, dok, po misijenju Ebu- 

Hanifc i Zufcra, slijepac nc mozc nikako svjcdocili. 

2 Zasvjedocenjczenapodijeljenasumisljcnjapravnika. Svjcdoccnjc zcnanedozvoljavajuukrivicno-kaznenim 
sporovima, a narocilo za krivicno djelo kojc sc kaznjava smrtnom kaznom: Ibnu-Muscjjcb, Ncha'i, Hasan 
Basrija, Zuhrija, Rcbija, Malik, Lcjs, Safija, Ahmed, Ebu-Scvr i vcliki broj kasnijih pravnika, 
Podijcljcna su misljcnja i po prcdmctima vjencanja, raskidu bracne vczc, utvrdivanju ocinstva djclcta i 
drugih bracnih sporova. U svim navedenim sporovima zenama nc dozvoljavaju svjcdoccnjc, ako sc mogu 
naci muskarci: Malik, Safija, Rcbija i Ebu-Scvr, dok pravnici Kufc dozvoljavaju. 

Svjcdoccnjc samih zena odobravaju svi pravnici jcdnoglasno za slucajeve gdjc nijc mogucc maskarcu da 
kazc ncsto sigurno, kao slo jc mcnslmacija, porod, zadajanjc ludcg djclcla, zenskc mahane i slicno, kada 
ncma babice ili ginckologa. I za ovc slucajeve Ircba svjcdoccnjc najmanjc ccliri zcnc po misijenju Ibrahima 
Ncha'ija, Ataa b. Ebu-Rcbaha, Safijc i Ebu-Scvra, a samo dvijc po misijenju: Malika, lbnu-Ebi-LcjIaa, dok 
Safija usvaja svjcdoccnjc siimo jedne zcnc. 
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dozvoljavaju (svjedocenje) u neznatnom 
(malo vrijednom) spornom predmctu. 
Surcjh jc izjavio: "Svi stc vi sinovi robova 
i robinja." 



2659. PRICAO NAM JE Ebu-Asim prenoseci od 
Ibnu-Dzurejdza, ovaj od Ibnu-Ebu-Mulejke, on 
od Ukbc b. Haris..., a po drugom nizu prcnosilaca, 
pricaonamje Ali b. Abdullah, njemu Jahja b. Seid 
prenoseci od Ibnu-Dzurejdza, koji je izjavio: 

— Cuo sam Ibnu-Ebi-Mulejku, gdje kaze: "Pricao 
mi je Ukbe b. Haris, odnosno cuo sam od njega, da 
jc on vjcncao Ummu-Jahja, kccrku Ebu-Ihaba, pa 
je - kaze on - dosla jedna crna robinja i rekla: fc Ja 
sam vas oboje zadojila.'" Poslije sam to spomenuo 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. On se 
okrcnuo od mcnc - kaze Ukbc - a ja sc izmaknuh 
u stranu i lo mu opct spomenuh, a on rccc: 

- A kako se vjencavate, kada se tvrdi da vas je ona 
zadojila! 

I on mu je zabranio. 

SVJEDOCENJE DOJILJE 
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2660. PRICAO NAM JE Ebu-Asim prenoseci od 

Umera b. Seida, ovaj od Ibnu-Ebu-Mulejke, a on j^ ^. \£.\ . a £j£ : ; joj! 5 . e | rj 

od Ukbc b. Haris, da jc izjavio: 

- Vjencao sam jednu zenu, pa je dosla druga zena 

i rekla: 

"Ja sam vas oboje uistinu zadojila.*" Potom sam 

dosao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi vc scllcm, i 

to mu rckao, a on rccc: "A kako, a o tome sc vec 

govorilo? Ostavi je!" Hi (je rekao) slicno tome. 
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POTVRDIVANJE JEDNIH ZENA 
O ISPRAVNOSTI DRUGIH ZENA 

2661. PRICAO NAM JE Ebu-Rebi* Sulejman 
b. Davud, a uvjerio me je u jedan njegov dio i 
Ahmed, rekavsi. 

- Pricao nam jc Fulcjh b. Sulejman, prcnoscci od 
Ibn-Sihaba Zuhrija, on od Urve b. Zubejra, Seida 
b. Musej jeba, Alkame b. Vekkasa i Ubejdullaha b. 
Abdullaha b. Utbe, ovi od Aise, radijallahu anha, 
suprugc Vjcrovjcsnika, sallailahu alcjhi vc sellem, 
kada su joj govorili klcvctnici ono sto su htjeli 
govoriti, pa je Allah od nje odbio klevetu. 

Zuhri je rekao: 

— Svi su mi oni prenijeli po jedan dio njenog 
izlaganja. I ncka izlaganja sam upamtio bolje od 
drugih i utvrdio njihovo pamcenje. Od svakog 
pojedinacno od njih upamtio sam izlaganje koje 
mi je prenosio od Aise. Izlaganja jednih potvrduju 
izlaganja drugih. Oni tvrde da je Aisa izjavila: 
"Kada bi Allahov Poslanik, sallailahu alcjhi 
ve sellem, htio ici na put, davao je medu svoje 
supruge izvlacenje kocke, pa kojoj od njih izade 
njena strijela, on bi sa njom izlazio. Tako je medu 
nama dao izvlacenje kocke prilikom vojnog 
pohoda (protiv plcmcna Bcnu-Mustalik). Tada jc 
izasla moja strjelica i ja sam s njim izasla. Posto 
je bio objavljen ajet o pokrivanju (zena), ja sam 
smjestena u nosiljku i u njoj oslala. Allahov 
Poslanik, sallailahu alcjhi vc sellem, zavrsio jc 
borbu i vracao se natrag. Mi smo se priblizili 
Medini. Bila je noc kada je dat znak za pokret. 
Kada su oglasili pokret, ustala sam i isla (podaleko) 
dok se nisam udaljila od vojske. Kada sam obavila 
svoju potrcbu, krcnula sam svojim stvarima. Tada 
sam se dotakla svojih prsa, kad primijetih da je 
ogrlica od azifarskog bisera, koju sam imala, 
prekinuta. Ja sam se vratila natrag i trazila svoju 
ogrlicu. Trazenje ogrlice zadrzalo me i oni koji su 
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sa mnom putovali, krenuli su, natovarivsi na devil 
moju nosiljku i otisli sa mojom devom, koju sain 
ja ranijc jahala, racunajuci da sam ja u nosiljci. 
Zcnc su tada bile laganc, nisu bile teske, i nije ih 
pokrivalo mesojer su jele samo male obroke hrane 
i ljudi nisu u tezini nosiljke, kada su je podigli, 
primijetili razliku. Tako su moju nosiljku podigli na 
devu. Ja sam bila jos uvijek u mladim godinama. 
Kada su oni devu otpremili i otputovali, ja sam 
nasla svoju ogrlicu. Vojska je vec bila otisla kada 
sam ja dosla do mjesta njenog boravista. Tu nije 
bilo vise nikoga. Zatim sam otisla na mjesto gdjc 
sam bila odsjcla, smatrajuci: oni su me izgubili, i 
vratit ce se po mene, i dok sam tu sjedila, savladane 
su mi oci (snom) i ja sam zaspala. 
Iza vojske (bijase izostao) Safvan b. Mu'attal 
Sulcmi i Zckvan. Safvan je, prolazcci pored moga 
boravista, ugledao crnu priliku kako spava. 
Potom mi se priblizio, a on me je vidio prije 
pokrivanja, i ja sam se probudila na njegov povik: 
"Svi smo Allahovi i svi seNjemu vracamo!"Tada je 
narcdio pa je njegova deva legla, stavio na nju svoju 
ruku i ja sam uzajahala. On je vodio devu na kojoj 
sam ja jahala sve dok nismo stigli vojsku, kojaje, 
skrenuvsi s puta, odsjela pocetkom podneva. I onaj 
koji je trebao propasti (zbog ove klevete), propao 
jc. Potvorom je rukovodio (u sirenju) Abdullah 
b. Ubej b. Selul. Poslije smo dosli u Medinu. Ja 
sam bila slaba jedan mjesec, a svijet sirio pricu 
klevetnika, sumnjao u moju bolest i ja nisam uocila 
njeznost Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
koju sam uocavala ranijc kada bill se razboljcla. On 
bi ulazio, nazvao samo selam i pitao: "Kako ste?" 
Ja od toga nisam nista znala dok nisam ozdravila. 
Potom smo izasle ja i Ummi-Mistah do Menasija, 
gdje smo obavile svoju potrebu, a izlazile smo samo 
od noci do noci. To jc bilo prijc ncgo smo imalc 
nuznike blizu nasih stanova. U tome smo bili kao i 
ranije Arapi, izlazili smo radi nuzde izvan Medine 
ili u pustinju. Zatim smo krenule ja i Ummi-Mistah, 
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kcerka Ebu-Ruhma, i dok smo isle, ona posrnu 
u svom ogrtacu i rece: "Propao MistahP, a ja joj 
rckoh: "Ruzno jc to sto si rckla! Grdis covjcka koji 
je prisustvovao na Bedru!" 

- Zeno - rece ona - nisi li cula sta svijet govori? 

- i saopci mi slucaj klevete, pa mi na moju bolest 
dodade jos jednu bolest. Kada sam se vratiia u 
svoju sobu, udc mi Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi ve sellem, i rece "Kako stc?" 

- Dozvoli mi - rekla sam - odlazak do mojih 
roditelja? 

- Tada sam - rekla je Aisa - htjela saznati od 
njih sigurnu vijest. Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, dozvoli mi i ja odoh svojim 
roditeljima i svojoj majci, rekoh sta svijet prica, a 
ona odgovori: 

- Kcerkice moja, olaksaj sebi to stanje! Allaha 
mi, malo kada pristala zena budc kod covjcka, 
koju on voli, a ona ima jos inoca, a da one ne 
rade protiv nje. 

- Subhanallah! - rekoh, a svijet vec prica o tome! 

- Tu noc sam prcnocila - kazc Aisa - i osvanula, 
a suze mi nisu prestale teci niti sam se radovala 
spavanju. Kada sam osvanula, Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, pozva Aliju, sina Ebu- 
Talibova i Usamu, sina Zejdova, kada se bila 
zadrzala Objava, da sc s njima konsultira o rastavi 
sa svojim ukucanima. 

Sto se tice Usame, on je pokazao ono sto je osjecao 
u svojoj dusi od Ijubavi prema njima i kazao: 
"Allahov Poslanice, cuvaj svojc ukucanc! Allaha 
mi, ja znam (o njima) samo dobro!" A sto sc ticc 
Alije, sina Ebu-Talibova, on je rekao: "Allahov 
Poslanice, Allah te nije time stavio u tegobu, a 
zena ima puno i osim nje. Pitaj djevojku (robinju) 
da ti potvrdi!" 

Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, pozvao Beriru i upitao: "Jesi li kod nje 
(Aise) vidjela nesto sto te tjera u sumnju?" 
— Ne - odgovorila je Berira. — Tako mi Onoga koji te 
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je s Istinom poslao, ja nisam kod nje vidjela nista sto 
bi joj se moglo uzeti za kakvu mahanu, nego samo 
sto jc ona zcna mladih godina pa zaspi kod tijcsta i 
dode kiicna pripitomljcna ovca pa ga pojede. 
Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, ustao na (minber) jos toga dana i trazio 
izvinjenje od Abdullaha b. Ubejja b. Selula. 
Zatim jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
scllcm, upitao: ik Ko cc mc pomoci protiv covjeka 
cije je uznemiravanje moje porodice doprlo do 
mene? Allaha mi, ja znam o svojim ukucanima 
samo dobro! Spominjali su (izmedu ostalih) i 
jednog covjeka (Safvana), a ja o njemu nc znam 
nista drugo osim dobro i on nije ulazio mojim 
ukucanima nego samo sa mnom." 
Tada je ustao Sa h d b. Mu'az i rekao: 

— Allahov Poslanice, Allaha mi, ja cu te pomoci 
protiv njega. Ako on budc od (plcmcna) Evs, 
udarat cemo ga (sabljom) po vratu, a ako bude od 
nase brace iz Hazredza, postupit cemo u torn po 
tvojoj naredbi. 

Potom je ustao Sa fc d b. Ubade prvak Hazredza, a 
bio jc prijc toga dobar covjek, ali ga jc sada obuzco 
neki ponos, i rekao: 

— Lazes, tako mi Allaha, neces ga ubiti niti to 
mozes uciniti! 

Zatim jc ustao Uscjd b. Hudajr i rekao: 

Lazes, tako mi Allaha! Allaha mi, ubit cemo 
ga! Ti si dvolicnjak i branis dvolicnjake. 
Tada su htjela dva plemena, Evs i Hazredz, da se 
obracunaju, dok je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, jos bio na minberu, pa on side, 
umiri ih i oni usutjese, a i on je zasutio. 
Toga sam dana plakala, suze mi nisu prestajale 
teci, a niti sam se radovala snu. Kod mene su bili i 
moji roditelji. Tako sam plakala dan i dvije noci da 
sam mislila da cc mi plac iscijepati mojc dzigcricc 
i dok je njih dvoje sjedilo kod mene, a ja plakala, 
zatrazila je - kaze Aisa - dozvolu za ulazak jedne 
zene od ensarija i ja sam joj dozvolila, pa je ona 
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sjela i sa mnom zajedno plakala. I dok smo bile u 
torn stanju, unisao je Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, i sjco, a on nijc sjco kod mcnc od 
dana kada se o meni govorilo ono sto se pocelo 
govoriti, a bio je prosao jedan mjesec, a Objava 
mu nije dosla o mom slucaju. Potom je izgovorio 

— kaze Aisa - sehadet i rekao: 

— Aisa, saopccno mi jc o tcbi to i to, pa ako si ti od 
toga cista i Allah ce te sacuvati (od kleveta), a ako 
si pogrijesila, trazi oprost od Allaha i obrati mu se 
kajanjem, jer kada rob prizna svoj grijeh i pokaje se, 
Allah mu ga oprosti. - Kada je Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, zavrsio svoj govor, 
smanjile su mi se suze, tako da ih nisam osjecala 
nego samo po neku kap. Tada rekoh svome ocu: 

— Odgovori za mene Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem - rece (Ebu-Bekr, 
radijallahu anhu). 

— Potom rekoh svojoj majci: 

— Odgovori za mene Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, na ono sto je kazao! 

— Ne, Allaha mi, ne znam sta cu reci Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alcjhi vc scllcm - odgovori la 
je ona. 

Tada Aisa rece: 

— Ja sam zena mladih godina, ne ucim mnogo 
Kur'an. Allaha mi - rekla sam - uistinu vec znam 
da stc vi culi sta svijct prica, da jc to palo u vasu 
dusu i da to vjerujete, i da vam kazem da sam 
uistinu nevina od onoga sto se prica, a Allah zna da 
sam sigurno nevina, vi mi to ne biste povjerovali. 
Allaha mi, ja imam, a i vi imatc primjcr samo oca 
Jusufova, kada jc rckao: ". . . Lijcpa jc strpljivost, a 
Allah je onaj od koga se moze traziti pomoc protiv 
onoga sto iznosite." 

Potom sam se premjestila na svoju postelju nadajuci 
se da cc mc Allah spasiti od klctvc. Ali, Allaha mi, 
nisam mislila da ce doci posebna Objava o mom 
slucaju i smatrala sam se nevrijednom da bi Kur'an 
govorio o mojoj stvari, vec sam se samo nadala da ce 
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Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, vidjeti 
u snu da me Allah spasava kletve. I A llaha mi, dok on 
nijc jos ni maknuo sa svoga mjcsta, a niti ko izasao 
od ukucana, ode mu Objava i obuze ga ono sto ga 
obuzimase od vrucine toliko da se iz njega spustase 
znoj kao biser u hladnom danu i kada se Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, to rastupi, on 
sc nasmija. Prva rijcc koju jc progovorio, bilajc: 
-Aisa, zahvaliAllahu, Allah tevecspasio(poslavsi 
Objavu u kojoj se kaze da si nevina). 
Potom mi moja majka rece: "Ustani do Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem!" 
- Nc - rckla sam - nc prilazim mu niti zahvaljujcm 
ikom osim Allahu. Tada je Uzviseni Allah objavio: 
"Zaista oni koji su pocinili potvoru, jesu jedna 
grupa izmedu vas..." 1 

Kada je Allah objavio to o mojoj nevinosti Ebu- 
Bckr cs-Siddik, radijallahu anhu, rccc, a on 
izdrzavase Mistaha b. Usasu, jer je bio s njim u 
srodstvu: "Necu na Mistaha nikada vise nista 
trositi (zato) sto je govorio ono o Aisi." 
Potom jc Uzviseni Allah objavio: 
"Neka se vrli i bogati od vas ne zaklinju... 
On oprasta i milostiv je." 2 



k 41 Jj—5 If- iSj* IfU oLi ^ J 
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ill jjSB iLuu ju t; l£ lit iLs ^ 
St oLUij ^ jJJii jjjl jfu Y5 jus 

J5 ^ j? JUi r^3 j>* ^y J! Ij*jj 
C^ J! ^-y J *1 >** St 4~^ Jl *j 

JU: 1 41 Jj^j OKj 4* ^ oil ^JJI 



1 Prijcvodajcta 1 1 . i 12. poglavlje En-Nurglasi: "Zaista oni koji suucinili potvoru (naAiSu) Cine jednuskupinu 
od vas. Nc smatrajtc to zlim za vas. Nc, to jc dobro za vas. Svakom covjeku od njih (koji su jc potvorili 
pripada) grijeh koji jc stckao, a onomc od njih koji jc primio (na sc) vclicinu njezinu (tc potvorc) pripada 
vclika kazna. 

Zasto - kada stc culi - vjcrnici i vjernice - nistc pomislili o scbi (vjcrnicima) dobro i rckli: "Ovo jc samo 

potvora." 

Zasto nisu dovcli na to cctvcricu svjedoka? Buduci da nisu dovcli svjedoke, oni su kod Allaha lasci. 

I da vam nijc Allahovc dobrotc i milosti na ovom i buduccm svijctu, sigurno bi vas zadesila vclika kazna 

zbog onoga u sto stc zagazili. 

Kada stc potvoru prcnosili svojim jczicima i govorili svojim ustima ono sto nistc znali, i to stc smatrali 

ncznatnim, a tojc kod Allaha vcliko. 

Zasto nistc, kada stc culi, rckli: "Nama nc dolikujc da ovako sto kazemo.* Ncka jc Tcbi (Allahu) slava! Ovo 

jc vclika potvora." 

Allah vas savjetuje, da nikada nc ponovile slicnu slvar, ako stc vjcrnici. 

I Allah vam objasnjava znakovc. Allah sve zna i mudar jc. 

Zaista cc oni koji vole da sc rasiri ncvaljalslvo medu vjcrnicima iskusiti bolnu kaznu na ovom i buduccm 

svijctu. Allah zna, a vi nc znatc. 

I da vam nijc Allahovc dobrotc i milosti, (i da nijc) Allah milostiv i milosrdan (ubrzao bi vam kaznu). 

2 Cijcli prijevod 22. ajcta poglavljc En-Nurglasi: 

"I ncka sc nc zaklinju cestili i bogati od vas da ncce dijclili rodbini, bijednicima i iscljcnicima na Allahovom 
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Tada je Ebu-Bekr Siddik rekao: "Svakako, Allaha >! * J>ij C ^^ c-5 j ^ ^^ ^ 

mi, ja volim da mi Allah oprosti" i otpoceo davati JB . = - , B „ 

Mistahu opct ono sto mu jc i prijc davao. "^ i ^* - ^ J ^-f^ J •^ A ^ 

AIIahovPoslanik,sallaIlahualejhivesellem,pitase \\ i ^>.a j^lJoJIS Ji >j cJll 

za moju stvar i Zejnebu bint Dzahs, rekavsi: " ' ^ ' " ' 

— Zejneba, sta znas o onom sto si cula? s j^* J* f Li* J> ^* &^j Jtf £_5S^ 



-AllahovPoslanice-reklajeona-cuvamsvojsluh ,-. * , . >"-;„- --.'> •• 
i svoj poglcd (od lazi), Allaha mi, o njoj znam samo - -?•* £* ^ - • J ^ ^ ° Jj * ^ 



dobro. Ona je - rekla je Zejneba - bila uzdignuta u j£*p\ jS^^Z^jfiigk iS&tj Jtf 

slavi, pa ju je Allah sacuvao poboznoscu. ' : ' / 

Pricao nam je - kaze Buharija - ovo isto Fulejh, <>! -^ & ^UJi ^ .a**^ ^ ^4_? 

prenoseci od Hisama b. Urve, on od Urve, ovaj od 

Aisc i Abdullaha b. Zubcjra, a ovako prcnio nam 

je - kaze Buharija - i Fulejh od Rebija b. Ebu- 

Abdur-Rahmana i Jahjaa b. Seida, a oni od Kasima 

b. Muhammeda b. Ebu-Bekra. 



■&*j&.^ 



. + w 



DOVOLJNO JE COVJEKU DA NJEGOVU && %j Jti Jj Uj mU 

CISTOCU (VJERODOSTOJNOST) POTVRDI 
SAMO JEDAN COVJEK 



Ebu-Dzemila je rekao: ^i ifj ill* lijli «^>j£j «L*^ j? JUj 

-Nasaosambaccnodijetc, pakadamcvidioOmcr, . . - ; , *,&. + *£ „+*t. ,- *..- 
rekao je: "Nije se valjda 'spiljica zacepila'?" 3 ^°* J fc * u * £<< * ^ ^ J 



^:r.- fi T-- . —", ri.^i'i.; *».- . ><>* 



Kao da je sumnjao u mene pa je moj odbornik . Aiiil^ipj^ii *lli^Jl»^JLi» J^J^J 
(kvartovski starjesina) rekao: "To je dobar covjek", 
sto jc Omcr potvrdio i rekao: "Idi, a izdrzavanjc 
djeteta spada na nas (drzavnu blagajnu)!" 

2662. PRICAO NAM JE Muhammed ibnu Selam, ll^-l r ^ £ i£ l£U ,mt 

njeea obaviiestio Abdul- Vehhab, ovome pricao .. 5 „ % .,,*•;•. ♦i.-.-i*- .*-4. *■' 

Hand Hazaa, prenoseci od Abdur-Rahmana b. " f ^ ; . - * 

Ebu-Bekra, on od svoga oca, koji je izjavio: J>-3 j* cM"J t^' ^ w il>* 5 ^ J £>5' 



putu; ncka oprosic i ncka prijedu (preko toga)! Zar vi ne volitc da vam Allah oprosti? A Allah oprasia 
i milostiv jc." 

3 Omcr jc izrckao ovu poslovicu jerje mislioda jc Ebu-Dzcmilina namjera bila da Omcr odrcdi djctclu primanjc 
iz Bcjlul-mala. Mcdutim, nakon Stoje drugi Covjek posvjedocio da mu to nijc bila namjera, Omcrjc prihvatio 
to svjcdoccnjc i onda odrcdio lorn djclctu primanjc iz drzavnc blagajnc. Spomcnuti primjer jc nastao zbog 
toga sto su sc ncki ljudi nasli u jednoj spilji, pa sc njen ulaz obrusio i oni su u njoj ostali zatrpani. Uocljivo jc 
da sc ovaj primjer upotrcbljava u slucaju nckc icskocc, nckc bczizlaznc situacije. (prim, rcc.) 
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— Jedan covjek pohvalio je pred Vjerovjesnikom, iiL>-Li j^ cJUai ^iLCj JUi j£ j3\ _u* 
sallallahu alejhi ve sellem, drugog covjeka pa on r ^ , „ -.* s { „ - „ ■:?*': ={,- 
rccc nckoliko puta: "Tcsko tcbi, odsjckao si vrat ^ , f /"; i' -^ , 
svome drugu! Odsjekao si vrat svome drugu!" ^^» *- — •>-' J^ ilU V ol>4 l^oU ^L. 

Zatimjerekao: tk Koodvasbudehvaliosvogabrata, {\Z i>. ..^.f i'ir.t 4.1 k ?'f\" > r Ar 

neka, svakako, kaze: Mislim da je takav i takav, 

a na Allaha spada njegov obracun i ni o kome ispred • ^ ~ J p-^ ^ ^1 ^-? 

Allaha nc dajcm svoj (konacani) sud. Mislim da jc 

takav i takav", ako on to zna o njemu. 

POKUBENO JE COVJEKU PRETJERANO *J&i & *j& U mU 

NEKOGA HVALITI; NEKA KAZE SAMO ^ U jtf 3 e iil ^ 

ONO STO O NJEMU ZNA! 

2663. PRICAO NAM JE Muhammed b. Sabbah, Ja^^t^^lJJlSt.Ynir 

ovomc Isma'il b. Zckcrijja, a nicmu Burcjd b. ^*> t .- ,. V '*V>i^- -i* ^ *-i 

Abdullah prenoseci od Ebu-Burde, on od Ebu- ' /' \ * „ 

Musaa, radijallahu anhu, koji je izjavio da je » ^^r 31 £^— , - )U A ^ ™ ls^j s^y* u> ] J* 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, cuo Ji2 4^ J4J& J& ji J£*fe 

jcdnog covjeka kako hvali drugog covjeka " "- ' - -, , --"; ,•-.: 

i pretjeruje u sovm hvaljenju, pa jc rckao: ■ <-W j** r^ -*' r 5 ^* 1 

- Upropastili ste, odnosno presjekli ste leda toga 
covjeka! 

PUNODOBNOST DJECE J*i>Lu» u&ill fji rf 

I NJIHOVO SVJEDOCENJE 

Uzviseni Allah kaze: *\..Akadavasadjecadostignu jiio-* JUMI aJJ lilj JU; <ul Jyj 

punodobnost, neka Iraze dozvolu (za ulazak)!" 1 ,;f. *.r«i -- .* 'h-- 1 '-f-wir „#*, 
Mugirc jc rckao: "Pocco sam polucirati kada sam 
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imao dvanaest godina." w ^ 5 *- 1 J *^' £/^j &* l j^- Jr^ Si 

Punodobnost zena nastupa prvom menstruacijom, . ^ ; r< jmji- *u_- ~.j, ^°-\ 

na osnovu rijeci Uzvisenog Allaha: A one koje su , 

izgubilenadu u menstruaciju..." 2 uft* i^- & ^ Jl f^f^ ^ 



1 Naslavak prijevoda 59. ajcla poglavlja En-Nurglasi: 

"Kao slo su Imzili dozvolu oni (spomcnu(i) prijc njih. Tako vam Allah ubjasnjava svoje znakovc. 
Allah zna i mudar jc.** 

2 Cijcli prijevod 4-7. ajcla poglavlja Et-Talak glasi: 

"A one od vasih zena kojc su izgubile nadu u mcnstnmciju, ako padalc u sumnju (njihova iddcta), njihovo 
vrijeme (priccka) jc Iri mjescca, a i kod onih kojc ncmaju pranja. A kod nosccih jc vrijeme cckanja do 



530 



Ail-nlAiiill f*ili*S 




f^jlgill nign 



A Hasan b. Salih kaze: "Upamtio sam jednu nasu sj£ ill s^bf o-S*^o' ^-^ y. Cr^- 1 *J^3 

djevojku da jc postala nena sa dvadeset i jednom 

godinom. 



n 






2664. PRICAO NAM JE Ubejdullah b. Seid, njcmu 
Ebu-Usame, ovome Ubejdullah, kome je saopcio 
Nafi\ a Nafiju je Ibnu-Omer, radijallahu anhuma, 
rckao da sc on ponudio Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, (za borbu) za vrijeme 
Bitke na Uhudu, a imao je cetrnaest godina. On mi 
(kaze Ibni-Omer) nije dozvolio. 
Poslije sam na Dan Hendeka bio ponuden, a imao 
sam pctnacst godina, pa mi jc dozvolio. 
Naf? je kazao: 

— Dosao sam Omeru b. Abdul-Azizu kada je 
bio halifa i ispricao mu ovaj slucaj, a on rece: 
"To jc uistinu granica izmcdu malodubnosti 
i punodobnosti muskarca, i pisao jc svojim 
namjesnicima da odrede dijelovc (vojne opskrbe) 
za onog koji je dostigao 15 godina (zivota). 
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2665. PRlCAO NAM JE Ali b. Abdullah, njcmu ouli l5o^ <bl j^ £ ji lSI> -Y^^o 

Sufjan, ovome Safvan b. Sulejmprenoseci odAtaa ,. , \r/.* '/>, * r t- .<<- 

b. Jesara, on od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu ^^Oj^^^rt^^ 

anhu, kako je on dosao Vjerovjesniku, sallallahu ** " ■ " ls ' '** jfc1 '-' * ,,J ' ' ' ' 

alejhi ve sellem, i on mu rekao: 

- Kupanjc pctkom jc duznost svakom 

punodobnom. 






rodcnja djctcta. Ko sc (u lorn) budc bojao Allaha, Allah cc mu olakSati tu njcgovu stvar. 

To jc Allahova Objava koju vam jc objavio, pa ko sc budc bojao Allaha, On cc mu odslranili njcgova losa 

djcla i povccati mu nagradu. 

Nastanite ih (2cnc kojc sic puslili, a nijc im islckao iddcl) tako, gdjc i vi sumujclc, prcma svojim 

inogucnostima, i nc pravitc im potcskocc, da bistc ih prisilili (da izadu). Ako budu nosccc, izdrzavajlc ih 

do porodaja. Ako vam budu dojilc (dijctc), plalitc im i sporazumijcvajte sc na lijcp naCin. A ako budcte 

otczavali (sporazumijcvanjc), dojit cc mu ga druga. 

Ncka bogali dajc od svoga bogatstva, a onaj koji jc u oskudici, ncka trosi koliko mu jc Allah dao. Allah 

zaduziije svakog samo onim slo mu jc dao. Allah cc dali poslije legobe olaksicu." 
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SUDACKO PITANJE TUZITELJA PRIJE 
ZAKLETVE: "IMA§ LI DOKAZ?" 



.*• 



1 
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2666, 2667. PRICAO NAM JE Muhammed, da ga 
je obavijestio Ebu-Mu'avija prenoseci od A'mesa, 
on od Sckika, ovaj od Abdullaha, radijallahu anhu, 
koji je izjavio: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao je: "Ko ucini zaklelvu i u njoj sto pogrijesi 
(slazc) da bi njom ugrabio imovinu muslimana, 
susrcst cc Allaha, a On na njcga ljut." 
Abdullah je izjavio da je Es fc as b. Kajs rekao: 

- Allaha mi, to je bilo radi mene. Izmedu mene 
i jednog Jevreja bijase zemlja i on mi nijekase 
(vlasnistvo), pa sam ga privco Vjcrovjcsniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rece: 

-Imas li dokaz? 

- Ne — rekao sam - kaze Es'as. 

- Potom - kazc Es*as - rccc Jcvrcju: "Zakuni se!" 

- Rekao sam - kazc opct Es'as -Allahov Poslanicc, 
a kada se on zakune, ode moja imovina! 

Tada je Uzviseni Allah objavio: "Zaista oni koji 
kupuju za Allaha (datu) obavezu i svoje zakletve 
neznatnu vrijednost, njih ceka bolna kazna." 
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ZAKLETVA SPADA N A OPTUZENOG 

U MATERIJALNOM I KRIVlCNO- 

KAZNENIM PREDMETIMA 






Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 

je: 'Trebaju ti dvojica svjedoka ili zakletva 

optuzcnog!" 

Kutejbe je izjavio: Pricao nam je Sutjan, prenoseci 

od Ibnu-Subrume: 

- Govorio mi je Ebu-Zinad o svjedocenju svjedoka 
i zaklctvi tuzitclja pa sam kazao: 

- Uzviscni Allah kazc: "Uzmitc da vam svjcdocc 
dva svjedoka od muskaraca, pa ako ne budu bila 
dva muskarca, onda jedan muskarac i dvije zene, s 
kojima ste zadovoljni kao svjedocima. Ako jedna 
od njih dviju sto zaboravi, podsjetit ce je druga 
od njih..." 

- Kada je dovoljno - rekoh - svjedocenje svjedoka i 
zakletve tuzitelja, tada nije potrebno da jedna drugu 
podsjeca i sta ce se ciniti s napomenom te druge? 



f 9 



£3 JUj *^4 j\ *ll-uLi 'ft JyJI Jtfj 

JA Jli ciS ^pJlLI &£ J+\li\ sSl^i J 

s * - - " ^ 

u»i-l>-! >j^ l-»1op-j j-a ji *i4JLm •-. 

o*u sSl^L Jc£j Otf lil oii i££Vl 
L^l^-I yjs jl £b* y ^.dl j^j 

. ^>Vi Ji /i *L%d\s a ^Vi 



2668. PRlCAO NAM JE Ebu-NiTajm, njemu 
Naf? b. Umer prenoseci od Ibnu-Ebi- Mulejke: 
— Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, zapisao je da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dosudio 
zaklelvu da spada na optuzenog. 1 



&£*#£& t£U <^£y\ i&U .y via 
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I Zaklctva sc parnicarima dajc na zahtjcv protivnc stranke. U cetiri slucaja sudac mozc i be? zahtjeva jedne 
stranke ponuditi dnign stranku zaklcivom i lo; 

a) ako bi ncko trazio ncko pravo ostavinc necije i dokazao ga, sud cc prcdioziti tuzitclju zakictvu, da on nijc 
EC pravo osobno niii po drugom od umrlog naplatio, niii dajc umrlog od tc trazbinc oslobodio, niii jc svoju 
trazbinu protiv umrlog komc trcccm ustupio, da nijc ni od koga naplatio i da on ncma zaloga od umrlog; 

b) kada ncko polrazujc ncko svojc pravo u nckom dobru i to dokazc svojom tuzbom, sud mu dajc zakictvu, 
da on nijc to dobro nikomc prodao, niti poklonio, upravo da ga nijc oliidio; 

c) kada kupac hocc kupljcni prcdmct zbog mahanc vratiti natrag, trazit ce mu sud zakictvu da nijc s 
prcdmctom bio zadovoljan cim jc uvidio njcgovu mahanu; 

d) kada sc dosudujc nckom pravo na prckup, sud cc traziti zakictvu od scfijc da on nijc to svojc pravo 
ukinuo. 

Slranka u sporu promclnog ugovora zaduzena zaklcivom, ako tu zakictvu odbijc izricito ili prcsulno, sud 
donosi odluku na tcmclju odustajanja od prisege i ako bi sc ta stranka htjcla zaklcti poslijc osudc, zahtjcv 
joj sc nccc uvaziti. 

Punovaznojc polaganjc zakletve ili njeno odbijanjc nijemoga uobicajenim znacima nijcmih lica CMedzcllc- 
i-ahkami scr'ijjc). 
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2669, 2670. PRlCAO NAM JE Usman b. Ebi- 
Sejbe, njemu Dzerir prenoseci od Mensura, on 
od Ebu-Vaila, koji je izjavio: Abdullah je rekao: 
th Ko ucini zakletvu, zeleci s njom steci neko 
pravo na (ludu) imovinu, susrest ce Allaha, 
a On na njcga ljut. Potom jc Uzviscni Allah, 
potvrdujuci to, objavio: "Zaista oni koji kupuju 
za Allaha (datu) obavezii i svoje zakletve. . . njih 
ceka bolna kazna." 

Poslijc nam jc izasao Es'as b. Kajs i pitao: 
Sta vam je Ebu-Abdur-Rahman pricao? 
Mi smo mu ispricali sta nam je kazao, a on rece: 

— Istina je. Objavljen je radi mene. Izmedu inene i 
jednog covjeka bijase spor za jednu stvar i parnicili 
smo sc kod Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi 
ve sellem, pa on rece: "Tvoja dva svjedoka ili 
njegova zakletva?" 

— On ce se dakle zakleti - rekoh mu — i nije ga vise 
briga! 

Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: "Ko ucini laznu zakletvu, zeleci s njom 
steci neko pravo (tude), susrest ce Allaha, a On na 
njega ljut." 

Tada jc Uzviscni Allah objavio kao potvrdu tome 
gornji ajet. 
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KADA NEKO NESTO TVRDI 

ILI KOGA POTVORI TREBA MU 

NA TO TRAZ1TI DOKAZ I DA KRENE 

ZATRAZENJEM DOKAZA 



u9^3 ^1 ^jl lit oIj 

.» * - . ■ - f ' • , 



2671. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, 
njemu Ibnu-Ebi-Adijj prenoseci od Hisama, 
ovome saopcio Ikrime prenoseci od Ibnu-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da jc Hilal b. Umcjjc potvorio 
prcd Vjcrovjcsnikom, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
svoju zenu (za blud) sa Serikom b. Sehmaom, pa je 



^1 6^ j± £ 1^ 61^ .Y1V\ 
J>\ If '£/* li-i^ fLU ^p ^op J 
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Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

— Dokaz ili kazna po tvojim ledima? 

- Allahov Poslanicc, rccc on, kada ncko od nas 
vidi na svojoj zeni covjeka, hoce li krenuti da nade jJ- Vlj <Iipl J^ A^i fcJI J~*& jikj 
dokaz (svjedoke)?, a on poce opet govoriti: "dokaz 
ili kazna po tvojim ledima!" 
Potomje Ibnu- Abbas spomenuohadisoraedusobnom 
proklinjanju. 



.jUJJI^^^Ii^J 



ZAKLINJANJE POSLIJE IKINDUH 

2672. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Dzcrir b. Abdul-Hamid prcnoscci od A 4 mcsa, ovaj 
od Ebu-Saliha, on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, koji je izjavio: Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao je: 

— Tri su vrste ljudi s kojima Allah nece govoriti, 
poglcdati ih i od grijcha ocistiti i kojc ccka bolna 
kazna (na Sudnjem danu): 

- covjek (ljudi) koji na putu ima suvisak vode, a 
od nje nista ne dadne putniku; 

— covjek koji prodaje sto drugom covjeku samo 
radi ovozcmaljskog intcrcsa, pa ako mu plati ono 
sto on hoce, izvrsit ce obecanje, u protivnom ne 
ispuni mu ga, i 

- covjek koji cijeni drugom covjeku robu poslije 
ikindije (pred mrak) i kune se (lazno) Allahom da 
je za nju dao toliko i toliko pa je kupac uzme. 



jJgx]\ istj jJaJI oIj 
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SVJEDOCENJA 



OPTUZENI POLAZE ZAKLETVU ODMAH 

KADA SE NJOM ZADUZI I NE IDE 

S JEDNOG MJESTA N A DRUGO 

Mervan je presudio Zejdu b. Sabitu da se zakune 
na minberu, pa je (ovaj) rekao: "Zaklet cu se na to 
na ovom svom mjcstu!" i Zcjd sc stao tu zaklinjati, 
ali je odbio da se zakune na minberu pa se Mervan 
tome cudio. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
"Dva tvoja svjcdoka ili njcgova zaklctva?", a nijc 
poscbno oznacio jcdno mjcsto mimo drugo. 
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2673. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu l£U J-p^I £ ^^ 

Abdul-Vahid prenoseci od A'mesa, on od Ebu- 

Vaila, ovaj od Ibnu-Mcs'uda, radijallahu anhu, da 

je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ,y Jli M J^3l &* <* «il ^j *jZ^S ^ 

"Ko ucini zakletvu da njom ugrabi (tudu) imovinu, 

susrest ce Allaha, a On na njega ljut." 1 



> ■ - 
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UTRKJ VANJE SVIJETA NA ZAKLETVU 

2674. PRICAO NAM JE Ishak b. Nasr, njemu 
Abdur-Rezzak, rekavsi da ga je obavijestio 
Ma'mer prenoseci od Hemmama, on od Ebu- 
Hurcjrc, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, ponudio nekim ljudima 
zakletvu i oni se utrkivali, pa je on naredio da se 
medu njima za tu zakletvu izvlaci kocka ko ce se 
od njih zaklcti. 



jp ft^ j* j^^ i>j^\ ^\yj\ -lp 

- >;.- "■•>."? -"f' i * ' ' f • ' "(1 • : 1 ' 



I Kada Uizilclj izjavi da ncma svjcdoka, pa bi kasnijc htio dovesti svjedoke ili kazc: "Ncmam dnigog 
svjcdoka osim toga i toga", pa kasnijc izjavi da itna i drugih svjcdoka, to mu sc nccc uvaziti (Mcdzcllc- 
i-ahkami scr'ijjc). 
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RIJECI UZVISENOG ALLAHA: "ZAISTA 

ONI KOJI KUPUJU ZA ALLAHA (DATU) 

OBAVEZU I SVOJE ZAKLETVE 

NEZNATNE VRIJEDNOSTI... " 2 



^iJI ^1 ^bu dill J^a ljIj 
* * 



2675. PRICAO MI JE Ishak, da ga je obavijestio ^li^JuJU^.Ijl^l^j^.Y'iVfl 

Jczid b. Harun, njcga Avvam, komc je saopcio - ^ ,;, . ^jliV^fe* 

Ibrahim Ebu-Isma k il Sekseki, da je cuo Abdullaha ^ "\ [ "- " ^ r " , 

b. Ebi-Evfaa, radijallahu anhu, kako kaze: *N ^5 Jj 1 ^ & *>' -^ £^-* j^^Ji 

- Jedan je covjek postavio (izlozio) svoju robu $ ^ J^^^L ji} flit J>; Q-i 

i zaklinjao se Allahom da je za nju dao onoliko //' 5 s 4 / „ 

koliko uistinu nijc dao, pa jc objavljcno: "Zaista ^-^ D** 51 *1 ^>* ^4^ {\i% J^\ 

oni koji kiipuju za Ailaha (datu) obavezu i svoje jjj J fa j^ yj- &$ ^Jj ^ ^ 

zakletve neznatne vrijednosti..." 

Ibn-Ebi-Evfa kaze: "Ko se zaklinje, on je varalica 

i jede kamatu." 



.^Jf' 



LLH 



2676, 2677. PRICAO NAM JE Bisr b. Halid, 
njemu Muhammed b. Dza fc fer prenoseci od Su'be, 
ovaj od Sulejmana, on od Ebu-Vaila, ovaj od 
Abdullaha, radijallahu anhu, da jc Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ko ucini zakletvu lazno da bi ugrabio (tudu) 
imovinu nekog covjeka" ili je rekao: "... svoga 
brata, susrest ce Ailaha, a On na njega ljut." Kao 
potvrdu ovomc Allah jc u Kur'anu rekao: "Zaista 
oni koji kupuju za Ailaha (datu) obavezu i svoje 
zakletve malu vrijednost..." 
Kasnije me je susreo Es'as i pitao: 

- Sta vam je danas saopcio Abdullah? 

- To i to - rekao sam. 

- Objavljen je (taj ajet) mojim povodom - 
rece Es v as. 



\zjJ- Ji>. ji jj UjJ- .vnvv-nvn 

.',■7 /- .'..',' .- r- : .: ,, 

jllskp «u1p y*^ -ujl .jsJ 4*>-l JU> j\ J-^j 

. oi^i j Ju ii^j ii5 oJi pi -uii ii 



2 Cijcli prijevod 77. ajcta poglavlja Ali-Imran glasi: 

"Zaista oni koji kupuju ncznatnu korisl za Allahovu obavezu i svoje zakletve, oni necc imali nikakva udjela 
na onom svijetu, nili cc Allah s njima govoriti, niti cc ih (blagonaklono) gledati na Sudnjcm danu niti cc ih 
ocisliti (od grijcha). On cc imali bolnu kaznu." 
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KAKO SE ZAKLINJE 



'j'^J^J * fl*^ eJU 



.J * ^ 



Uzviseni Allah je rekao: "Zaklinju vam se J^-J y- il^ij ^£ <jjL. o^ili J^ J^ 

Allahom...'VaNjegovjeigovor:"...patipristupe ^ ^ ^ j ^-^ ^ *J 
i zaklinjuci sc Allahom: Mi smo samo htjcli uciniti 

dobrocinstvo i pomirenje." 2 ^y^f: j ?&■ p-r! "^ ^y^zj ^?yj 

Kaze se "Bilahi", "Tallahi" i "Vallahi", tj. "Allaha ^ ^ '^ ^^ £ ^ 

mi", a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, „ ^ ' : ' ' * . - '. * ^ 

rckao jc: "... i covjck koji sc zaklinjc lazno ^j^jj^j^ JLi'^l^i^j^! 

^ ** ** - ~-* 



jc: ... I COVJCK KOJ 

Allahom poslije ikindije. 



2678. PRlCAO NAM JE IsmaMl b. Abdullah, 
rekavsi da mu je saopcio Malik prenoseci od svoga 
amidze Ebu-Suhejla b. Malika, on od svoga oca, 
da je cuo Talhu b. Ubejdullaha, radijallahu anhu, 
kako govori: 

- Dodc Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc 
sellem, jedan covjek i upita ga za islam, a Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, odgovori: 

- Pet namaza u toku dana i noci. 

- Spada li na mene jos sto osim toga? - upita 
covjck. 

- Ne, osim ako hoces sto dobrovoljno - rece on. 
Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, kazao: 

- Post ramazana. 

- Jesam li duzan jos sto osim toga? - upita on. 

- Ne, osim ako hoces sto dobrovoljno - odgovori 
Alejhisselam. 

- Potom je — kaze Talha — Allahov Poslanik, 



# ,. 



& 4 ■£ Alt £ J# J &> & Alt 
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J* Ja JLS 0Uai5 „**— ■ f^J » -fill J^-"j 

<ii jj^3 Ji 3?i j Jtf giis o! ^*! V Jtt %£ 

^jk : oi vj ^ ju u^i ji ji ju sis> 

1_U ^Jp -Ujl V JjIj Jjij jjS>j J-^J^ J*~\* 
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! Cijcli prijevod 63. ajcla Et-Tcvbc poglavlja glasi: 

"Oni vam sckunu Allahom da bi vas zadovoljili, a Allah iNjcgov Poslanik imaju vise prava da ga zadovolje, 
ako su oni vjcrnici." 

2 Cijcli prijevod 62. ajcta poglavlja En-Nisa glasi: 

"Kako cc im biti kada ih pogodi nesreca zbog onoga sto su oni uradili pa ti pristupc, zaklinjuci sc Allahom 
i kazu: Mi smo samo htjcli ucinili dobrocinstvo i pomirenje." 
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sallallahu alejhi ve sellem, spomenuo zekat, a on 
rece: "Spada li na mene jos sto osim toga?" 

- Ne, osim ako hoccs dobrovoljno - rccc on. 

- Potom se - kaze Talha - taj covjek okrenuo 
govoreci: 

"Allaha mi, na ovo nista ne dodajem i ne 
oduzimam!" 

- Spascn jc ako istinu govori - rccc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 

2679. PRICAO NAM JEMusab. Ismail, njemu l£U J^pl <>! J*j> ^ -YW 

prenio Dzuvejrije prenoseci od Nailja, on od *:- ' - .- -)_>=; ; - +•£ -< r 'ti$ -- •- * 

Abdullaha, radijallahu anhu, da jc Vjcrovjcsnik, „"./,'.,.. ; " s '- 

sallallahu alejhi ve sellem, izjavio: &i ^4* ^^ 015 J^ Jl* & £lil jl 

- Ko se zaklinje, neka se zaklinje Allahom ili 
neka suti! 



» « - 



KO DOPR1NESE DOKAZ POSLIJE o^ ! i-i *&H ^i o- *6 

ZAKLETVE (OPTUZENOG) 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: J^ *^>v Cr^" 1 f^-^ J^ ^ ue^ <-^J 

"Mozdanekood vasboljedokazesvojimdokazom W>. #«'i^ * ,..,- * *,f "i,i- 

oddrugog. u ' , r . , * ?^V 

Tavus, Ibrahim i Surejh su izjavili: "Vjerodostojan • j3*-wl W' ££ iS*"' *k^ 

dokaz punovazniji je od lazne zakletve." 

2680. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc dJG J^ KU5 £ 4)1 & l£U .Y1A< 

prenoseci od Malika, on od Hisama b. Urve, ovaj ,£ . _ ..„-.. *•-'—* • .- »- 

odsvogaoca, onopetodZejnebe, aonaodUmmu- \ ^ ■ - ^ ,-: ^ -^ z'\ *^ 

Seleme, radijallahu anha, da je Allahov Poslanik, ISjl JU % <i>l J^-3 ^' $* ^ &*5 *^- 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: , <» *r- .i*. ,.*.". tf - f * -t- 

- Vi sc sporitc kod mene, a mozda da ncko od vas ^ i^"* - ; ^" r*-^ J*^ y* o_^u*- 

svojim dokazom bolje dokazuje od drugoga, pa (n; -^ k * ,^j j^ ; 'i ._- ; ^ ^;; ^:: 
komedosudimnekopravonjegovabratanaosnovu ' ' ,•./;„ - r ' * , *,.•„** ^"< 
njegova govora (dokazivanja), dodijeno sam mu i ^Z ™ 

dio dzehennemske vatre i neka ga ne uzima. 
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KO JE NAREDIVAO 
IZVRSAVANJE OBE6\NJA 

To je cinio Hasan (Basrija), a spomenuo je 

(Allah) Isma fc ila (rekavsi): "Zaista je bio iskrenog 

obecanja." 

Ibnu-Esve* jc prcsudivao da sc ispunjava obccanjc, 

prenoseci to od Semure. 

Misver b. Mahreme je rekao: 

— Cuo sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
scllcm, a on jc spomenuo i svoga zcta (Ebul-Asaa, 
ili svoga punca Ebu-Bckra), i rckao: "Obccao mi 
je i ispunio mi je." 

Ebu-Abdullah je kazao: 

— Vidio sam Ishaka b. Ibrahima kako (stav da je 
obavcza ispuniti obecanjc) potkrcpljujc hadisom 
Ibnu-Esve'a (koji prenosi od Semure). 



.it^JI jl>Ju jm\ ^yo uu 



j^ JL^J-l cJljj lil Xi- _ul Jtf J Jy 



2681. PRICAO MI JE Ibrahim b. Hamza, njemu 
Ibrahim b. Sa fc d prenoseci od Saliha, on od Ibnu- 
Sihaba, a on od Ubcjdullaha b. Abdullaha, da ga jc 
Abdullah b. Abbas, radijallahuanhuma,obavijestio, 
a njega Ebu-Sufjan, da mu je Herakle rekao: 
"Pitao sam te sta vam on (Muhammed) 
nareduje?" 

-Ti si tvrdio da vam nareduje (klanjanjc) namaza, 
zekat, skromnost i izvrsavanje ugovora, cuvanje 
povjerene stvari, a to je - rekao je Herakle - 
svojstvo svakog vjerovjesnika. 

2682. PRlCAO NAM JE Kutcjbc b. Scid, njemu 
Isma'il b. Dza'fer prenoseci od Ebu-Suhejla b. 
Nafija b. Malika b. Ebu-Amira, on od svoga oca, a 
ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"Tri su znaka dvolicnjaka: kada prica, kazc; kada 
mu se sto povjeri, prevari i kada sto obeca, ne 
izvrsi. 



-<c . - 
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2683. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njega 
obavijestio Hisam prenoseci od Ibnu-Dzurejdza, 
kojcg jc obavijestio Amr b. Dinar prenoseci od 
Muhammeda b. Alija, on od Dzabira b. Abdullaha, 
radijallahu anhum, koji je rekao: 
"Kada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
umro, dosao je Ebu-Bekru (drzavni) dohodak od 
Alaa b. Hadrcmija (namjesnika Bahrcjna) i Ebu- 
Bekr rece: Ko je imao od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, kakvo potrazivanje (dug) ili je 
imao od njega kakvo obecanje, neka nam dode!" 
- Tada sam - kaze Dzabir - rekao: 
"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
obecao mi je da ce mi dati ovoliko, ovoliko i 
ovoliko i pruzio svoje ruke tri puta, pa mi je Ebu- 
Bekr izbrojio u moju ruku pet stotina, zatim pet 
stotina i jos pet stotina (dirhema).'" 



> > a * 
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2684. PRICAO NAM JE Muhammed b. Abdur- ££i -^l -^ £ ili' l£U .Y^Ai 



^ L u.i £ ai# t&i ogj. 'j. i~ 

^-ji ^a* ^r^l i5l 5^Ll Jii ^» ^j^ 
^^ * ^ ^ *■ " ^ 



Rahman, njega obavijestio Scid b. Sulcjman, da 
mu je pricao Mervan b. Sudza k prenoseci od Salima 
Eftasa, on od Seida b. Dzubejra, koji je izjavio: 

— Jedan Jevrej, stanovnik Hire, pitase me: "Kojaje 
od dva roka Musa ispunio?" 

- Ne znam - rekao sam - dok ne odem fc 'ucenjaku *^* f^' Jf~ J* f-^ 1 J* 4^ ^ ^^ 
Arapa" i ne upitam ga. 

Tada sam otisao i pitao Ibnu-Abbasa, a on rece: 
"Ispunio je od njih dva, veci i drazi (Su'ajbu), jer 
kada jc koji Allahov Poslanik sto rekao, on jc to 
i ucinio. 






11 



O gornjem slucaju govori se u ajclima 22-28. poglavlja El-Kasas koji u prijevodu glasc: 

"I kada sc (Musa) uputi prcrna Mcdjcnu, rccc: "Mo^da cc mc moj Gospodar upuliti Pravim putcm/ 

Nakon sto jc stigao od medjenskc vodc, nadc na njoj nckc ljudc kako napajaju (stoku). A osim njih nadc 

dvijc zene kako zbijoju svoju stoku. Rccc (Musa): *'Sla jc s vama? Odgovorisc: "Mi nc mozemo napojiti 

dok pastiri nc vratc (svoja slada), a otac nam jc sijcdi slarac." 

Pa im jc Musa napojio (sloku) okrenuo sc u hlad i rekao; "Moj Gospodaru! Polrcbna mi jc blagodal koju 

ccs mi udijcliti. Potom mu pristupi jedna od njih dviju iduci stidno i rccc: "Zaista, moj olac tc zovc da Ic 

nagradi sto si nam napojio (sloku). A kada mu jc dosao (Su'ajbu) i ispricao o dogadaju, rccc (Su'ajb): "Nc 

boj sc! Spasio si sc od silnickog naroda. 

Rccc jedna od njih: "O moj occ, uzmi ga u najam! Zaista jc najbolji kojcg ccs uzcti u najam, jak i 

povjcrljiv.' 



« 
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OD IDOLOPOKLONIKA SE NECE TRAZITI U^» wU^JI fr d^sdl Jii JLuj i O, 
SVJEDOCENJE A NI DRUGO §TO 



'^4.* 



Sa k bi je rekao: {+*% Jlil Jii sSl^ ;_^ N ^JLiJI Jtij 

- Nije dozvoljeno svjedocenje pristalica drugih ^ '**%$$& jtf rfjif^ £ 
vjera, jednih od njih proliv drugih, na temelju „ ^^ "' ,'' * - " t a 
rijcci Uzviscnog. 1 ^ ^ ^H 1 S* 5 >-> J? J U J *Uw3lj 
Ebu-Hurejra je prenio od Vjerovjesnika, sallallahu \%\jj j iS^iSVj «^&3l Jilljil^ 
alejhi ve sellem, da je rekao: '„"• „ / 

- Ne vjerujte pristalicama druge Knjige, a niti ih ■ ^1 JjHk*«M* 
Qgonite u Iaz! Kazite: "Vjcrujcmo Allaha i u ono 

sto jc objavljcno..." 2 



> * s* 
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2685. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu cJJl lft£ j£ & Jfc &^ - nAo 

Leis prenoseciod Junusa, onod Ibnu-Sihaba, ovaj , ., „* t- .- , .. . - '» . 

odUbcjdullahab.Abdullahab. Utbe, aonopctod r- -" ^ ; - r ^ ^" L 

Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, kojije rekao: ^^ ^? ^ 4* t>* *r* 0? ^' ^ 

- Skupino muslimana! Kako cete pitati pristalice j^ ' n _j_J[| '*" ^ j^ £>£ ^ ' ■- 

druge Knjige, a vasaKnjiga,objavljenaAUahovom / „ V* . , " , „ ***** 

Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, sadrzi J* ^ d?^ ffi~J ^^P J* 1 , ^ L - J 

najnovija obavjcstcnja o Allahu; vi jc citatc, nije jij^TgjS^AU^ViXitfll^ 

iskrivljena, a Allah vam je kazao da su pristalice * ^ ^ , c ' /: „ * c: > »4^ 

ranije Knjige ono sto im je Allah propisao iskrivile ** ^ U ^ V *=?* J il oi ^ f 53 ^ 



Rccc (Su'ajb): "Ja hocu da ti vjcncam jcdnu od ovth svojih dviju kccri, da mc sluzis osam godina, a ako 
ispunis dcsct, pa to jc od tebc, a ja li nc zclim ciniti poteSkoce. Ti ccS mc naci (uvjcriti sc), ako Bog da, da 
sam dobar covjck." 

Odgovori (Musa): "To jc izmcdu mcnc i tcbc (ugovor). Koji god od la dva roka ispunim, nccc mi sc 
prigovoriti, a Allah jcjamac za ono sto govorimo." 

Cijcli prijcvod 67. ajcla poglavlja El-Maidc glasi: 

— Jcvrcji kazu: "Allahova jc ruka slisnula (skrta). Njihovc su rukc stisnutc i ncka su proklcti zbog onoga 
sto su govorili! Nc, Njcgovc su rukc pruzcnc (otvorcnc). On dariva kako hocc. A ono sto ti jc objavljcno 
od Allaha, zaisla ce povccali kod mnogih od njih odmclnislvo i ncvjcrovanjc. Mi smo ubacili mcdu njih 
ncprijatcljstvo i mrznju do Sudnjcg dana. Kada oni potpalc ratnu vatru, Allah jc ugasi, a oni sc trudc na 
zcmlji za smiunju. Allah nc voli smutljivce." 

Cijcli prijcvod fragmcntarno navcdcnog 1 36. i 1 37. ajcta poglavlja El-Bckarc glasi: 

Recite: "Mi vjcrujcmo u Allaha i ono sto nam jc objavljcno, i sto jc objavljcno Ibrahimu, Ismailu, Ishaku, 
Jakubu i potomcima (njihovim) i ono sto jc dato Musau i Isau i ono sto jc dato poslanicima od njihova 
Gospodara. Mi nc pravimo razlikc izmcdu ijednog od njih i mi sc Njemu predajemo. I ako oni budu vjcrovali 
onako kao sto stc vi vjcrovali, tada su na Pravom putu. Ako oni okrenu leda, oni sc onda suprotstavljaju. 
Allah ti jc dovoljna zaStita protiv njih. On (sve) cujc i (sve) zna." 

— Muslimani trcbaju vjcrovati sve poslanikc Izraclicana i krscana koji su dobivali Allahovu objavu. Zato 
jc islam sveopca vjera ljudi. To jc uccnjc islama iz pcrioda kada su Jcvrcji i krscani nastojali svojim 
ujedinjenim snagama unistili ga. 
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SlalAMalki Jllll qjjLqjJLpinn 



i izmijenile til Knjigii svojim rukama i govorile: <&\ x* j* \* IjJLu ^li&l ^-xL \jjf-j 

"Ovo je od Allaha da bi time kupili neznatnu ',., ,, '^ ^rrt .T \i x**l . '::. ( 
vnjcdnost. Zar ono sto vam jc doslo od znanja nc 

zabranjujc vam da ih pitate! Ne, Allaha mi, nismo ^f^ l2>j U <lilj ^j |^J*L1* £* pl*Jl j* 

od njih nikada vidjeli nikog da vas pita za ono sto Jj-^ j.:j j?. ■ - ■j^jjis'^U-' 

vam je objavljeno. " ^ 

izvlaCenje kocke *%jSa j> &j& *6 

U PROBLEMATICNIM POSLOVIMA 

i rijeci Uzvisenog Allaha: "... Kada su oni bacili *$ ^^*' Ojitf aj J>-j 3* 4j*j 

svoja pera (kocku) koji ce od njih uzeti Merjemu . ,. r ,^ : , - r , ^ >>• 

podsvojuzastitu... 3 -^ ^ K ' *-" -T^tr 

Ibnu-Abbas je rekao: ajv^l ;££• £jj JU} C>U ^ ^yiSfi 

— Bacali su svoja pera u rijeku (kao vid zrijeba - ,.-...:„ . ' * * "<■> 
kocke), pa su sva pera propala s rijecnom strujom, £% ilS * £/' f*^ ^ * L -/ 3 L * Ji ^ 
a Zckcrijjaovo pcro jc ostalo na povrsini vode i on :--> ^ j^ * '.J, • ' • - jjj 
jujc uzco uzastitu. "^ „ ~" ' "' 
Uzviseni Allah kaze: "... Pa su izvlacili strjelice y^^j^C^^y J^St^^u^ 
(kocku) i on (Junus) je bio od onih koji su kockom \** .#£♦*>,. .%< 
oznaceni."' ' ' .^^i^^oi 

Ebu-Hurcjra jc rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ponudio 
je nekim ljudima zakletvu i oni su pohrlili, pa je 
on naredio da se medu njima baci kocka ko ce se 
od njih zakleti. 



Cijcli prijcvod 44. ajcta poglavlja Ali-Imran glasi: 

"To su tajnc vijcsti. Mi ih tcbi (Muhammcdc) objavljujemo. Ti nisi bio kod njih kada su oni bacili svoja 

pera (ciniii kocku), koji cc od njih UZeti Mcrjcmu pod svoju zaslilu. I li nisi bio kod njih kada su sc (o tome) 

svadalL' 



I * *T 



Gornjim navodom aludira sc naslucaj izlozcnu 139-148. ajcta poglavlja Es-Saffat koji uprijcvoduglasc: 
"I zaisla jc Junus (jedan) od poslanika. Spomcni kada jc pobjcgao (od svoga naroda) do prepune lade, pa 
jc bacao kocku (s ladarima) i on jc bio od onih na kojc jc kocka pala (da budc baccn u more). Tada ga jc 
prozdrla jedna riba (kit), a on jc korio (scbe) i da nijc bio od onih koji ushiccno slave Allaha, ostao bi u 
njenoj utrobi do dana kada cc (biti) prozivljcni. Mi smo ga izbacili na pusto mjesto, a on (je bio) bolcstan. I 
Mi smo dali da mu niknc bundeva. I Mi smo ga poslali (narodu) od stotinu hiljada ili vise (ljudi). Pa su oni 
vjerovali i Mi smo im omogucili da uzivaju do izvjesnog vremena." 
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SVJEDOCENJA 



2686. PRICAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, 
njemu njegov otac, ovome A'mes, a njemu Sa fc bi, 
da jc cuo Nu'mana b. Bcsira, radijallahu anhu, 
kako kaze: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio 
je: "Ko se ne cuva Allahovih granica (zabrana) i 
onaj koji u njih upada slice ljudima koji bacaju 
kockii za (svoj smjcstaj) u Iadu i ncko od njih 
dospije u njen donji dio, a neko u njen gornji dio, 
pa oni u njenom donjem dijelu prolaze s vodom 
(koju su zahvacali) pored onih u gornjem dijelu 
pa ih time (prolazom i vodom) uznemiruju, i neko 
uzmc sjckiru i pocnc dubiti donji dio lade pa mu 
ovi dodu i kazu: "Sta ti je?" 

— Zbog mene ste bili uznemireni - odgovori im - a 
meni je potrebna voda. 

Pa ako ga uzmu za ruke, spasit ce njega, a spasit ce 
i scbe, a ako ga ostavc, upropastit cc ga, a upropastit 
ce i sebe. 



ijlui a^>Ui j 5JJ1 j£ *uu o jlL; i+ui! 
*ili ^ j 1; v j tf ^ jts iu u ijjui 

Q\j *-^-wj1jI \j>*JJ 6 *>ol *J-^ >iP IjJj^l Jl9 



2687. PRlCAO NAM JE Ebu-Jeman, njega 
obavijestio §u fc ajb prcnoscci od Zuhrija: 
-Pricao mi jc Haridzc b. Zcjd Ensari dajc Ummu- 
Ala, jedna od njihovih zena, dala zakletvu vjernosti 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i saopcila 
mu da je Osman b. Maz'un izvukao svoju strjelicu 
za stanovanje, kada su ensarije bacale kocku za 
nastanjivanjc muhadzira, pa se Osman b. Maz'un 

- kaze Ummi-Ala - nastanio kod nas. Poslije se on 
razbolio i mi smo ga njegovali sve dok nije umro, 
stavili smo ga u njegovu haljinu i dosao nam je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, a ja 
rekoh: "Allah ti se smilovao, Ebu-Saibe. Imas moje 
svjedocenje, Allah te je pocastio." Tada mi Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rece: 

- A kako znas da ga je Allah pocastio? 

- Nc znam - rckoh - zrtvovala bih za tebe i svoga 
oca i majku, Allahov Poslanice. 

Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 



oJ& A; oC^ ^ S^ ^ P ^ 

4jI ^5 cili i ^1 J JO LiU jii ol3 



t, ."• 



- i-' 



^1 41 d\ d-jJb lij « J^JI J JLi 4)1 

4\j J;ii AS ii^ lii * ^i j^ij jii r 
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cLil3l<LM c{ilki gill tit jloill giqKI 



— Sto se tice Osmana, njcmu je, Allaha mi, dosla J?$ ^ ^}* ^^ * J*k ^ ■&' J>-3 Uj 

smrt (jekin) i ja mu se, svakako, nadam dobru. > ..: • :.: '.: .*;•?- \r£ >'- ,* -\ 
Allaha mi, ja nc znam, a Allahov sam Poslanik, - - - , 

sta ce se s njim uciniti! -u» o^j J! cjj*j gj? u j^ c-^b 

— Allaha mi - rekla je Ummi-Ala - necu poslije >f,. ..r '..cr^'fr * 
njega nikada ni za koga garantovati. 

— Ovo me — kaze Ummi-Ala — rastuzilo pa sam 
zaspala i u snu mi se prikaza izvor Osmanov 
kako tece. 

Potom sam otisla Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i saopcila mu, a on rece: "To su 
njegova djela. 



T7 



2688. PR1CAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, M j£ lg&l J;£ fc '&£ l£t .TTAA 

njcgaobavijestioAbdullah,aovogaJunusprenoseci >.,* ^'f'n- " »*n •- ***i?"'t 

odZunnja, kogaje, opet,obavijestioUrveprenoseci f ~, ~- t 

od Aisc, radijallahu anha, koja jc rekla: & J>^j 01S" ^^ ^ & ^j *-£Sl* j* 

"Kada bi Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc -.-: «>**?• .i-- ' # -r^ ■*•' — ■— ¥ 

sellem, htio na put, dao bi bacanje kocke medu y ,, " ' 

svojim zenama, pa cija bi strjelica izasla, ona bi jV J 5 ^ rr^ ^^ **" ^ E^ L *^~" 

s njima isla, a svakoj zeni od njih dodjeljivao je J^j ci sS^ St ^ $£j L^>I ££* 

(svoj boravak) jedan dan i noc, samo je Sevda a ' ^ „„ .. 

bint Zcm'a svoj dan i noc poklonila Aisi, supruzi S ^ EJJ ***"! ^^ ^ ^ 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, zeleci .#-IIJ*ijLijdQi* 

time steci zadovoljstvo Allahovog Poslanika, 

sallallahu alejhi ve sellem. " 



-*« . "..< * 



2689. PRICAO NAM JE Isma'il, njemu Malik ^^JU^J^ JU J^l^l iSai .Y1A*\ 

prenoseci od Sumejja, oslobodenog roba Ebu- ;.„> f.. .. tr* c I i" s - ? 

Bekra, on od Ebu-Saliha, ovaj od Ebu-Hurejre, ~ : y- : + *% , - 

radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu ^i '£ J^ ^ : ^ J^-3 t)> ^^ ^i 11 ^j 

alejhi vc sellem, rckao: _ ^ T *t j#qj ^^ ^ , ^ ^, 

- Da svijet zna sta ima za ucenje ezana i u prvom -„ r , - , ^' ^ ^ fi 

redu (safu) zajednickog klanjanja i kada ne bi ^j^*t j^j Ij+^Si 4^ l^^-d 01 N[ 

nasli drugog puta za to osim bacanja kocke, oni j c j^; ^ ^j jj^^ j ^ 1 j u 

bi bacali kocku, da znaju sta je u ranom odlasku - "V ,, ^- - ^ ^ "^, 

na namazc (ili samo na podnc), utrkivali bi se na ' ^ ^ ^^ C^ 1 ^ ^' 
njega, a da znaju sta je u jaciji i sabahu dolazili bi 
da ih klanjaju makar i puzuci. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

* s - 

qlnlldiU^i 
IZMIRIVANJE (MIRENJE) LJUDI 




§TA SE NAVODI O IZMIRIVANJU 
ZAVADENIH LJUDI 



IjXojIsj lij ^ji\A\ ^ >^Li}ll ^ t-U. U ljU 



O rijecima Uzvisenog Allaha: "Nema nikakva '^\'^" lr" r ^ 4'^f~^ J^ ^ *Jj*.i 

dobra n njihovim tajnim razt»ovorima, osim '«. '«, /* . 7«- ■?----• ^-f--J. 

(ako) neko naredi (dijeljenje) sadake, ill (vrsenje) ' V - 

dobra djela ili mirenje medu ljudima. I ko to radi ^i^4iisUi^^U^l jUi J^^S^^u)! 

zclcci stcci Allahovo zadovoljstvo, dat ccmo mu ...7. r. ^. >?- n " u - .- -j' .-J 

veliku nagradu" l ; i o izlasku starjesine sa svojim 9- 'I ' , ^ ' -*"- 
drugovima na (lice) mjesta da izmiri svijet. 



. <jlj>^y^Li puLJ) /jU 




2690. PRICAO NAM JE Seid b. Ebu-Merjem, 
njcmu Ebu-Gassan, a ovomc Ebu-Hazim prcnoscci 
od Schla b. Sa'da, radijallahu anhu, da su ncki ljudi 
od plemena Benu-Amr b. Avf imali izmedu sebe neki 
spor pa im je izasao Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, s nekim od svojih drugova da ih izmiri. 
Tada jc nastupilo vrijcmc namaza, a Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, nije stigao. Potom je 
Bilal dosao, proucio ezan za namaz, a Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, ne bijase jos dosao. Tada 
je Bilal usao Ebu-Bekru i rekao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zadrzao 
se, a vrijeme namaza je nastupilo, pa hoces li da 
imamis svijetu (da budes imam)?" 
- Da, ako hoces — rece on. 

Tada je Bilal proucio ikamet za namaz i Ebu-Bekr 
prosao naprijed. Potom jc dosao Vjerovjesnik, 






*" ' e" 9 

• • ' - ' i * t't •' i >a - i i * . - • - 

fat Jja^ ^J*> y L— .Lil Jl «UP <ul f^j -**->" 

oiU «H ;ui * 1 tSi oL; 13 &Jji 

1 - : ; 

;u. p' _^: jit ;12i s^i ^ uU cis 

ij^t > c^isu jii l^U j#i 



i En-Nisa, 114. ajct. 



547 



SAHIHU-L-BUHARl 




I/.VUU1VANJEIJUDI 



sallallahu alejhi ve sellem, isao kroz redove dok 
nije stigao u prvi red i svijet poceo pljeskati 
rukama, a Ebu-Bckr skoro da sc nije htio ni 
okrenuti u namazu dok svijet nije s tim pretjerao. 
Tada se okrenu i vidje da je za njim Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem. On mu pokaza svojom 
rukom da klanja kako (i klanja), a Ebu-Bekr podize 
svoju ruku, zahvali Allahu i vrati se natraskc iza 
njega dok nije stao u prvi saf (red). 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, prosao je 
naprijed i sa svijctom klanjao (kao imam) i kada je 
zavrsio namaz, okrenuo se svijetu i rekao: 

- Ljudi ! Kada vas ncsto u namazu zadcsi, vi udaratc 
desnom rukom po poledini lijeve. To je pljeskanje 
samo zena. Koga sto zadesi u njegovom namazu, 
neka kaze: "Subhanallah!", tj. '"Slavljen li si samo, 
Ti Allahu!" i ko ga god cuje, okrcnut cc mu sc. 
Ebu-Bekrc, sta tc jc omclo, kada sam ti pokazao 
(da klanjas), da nisi svijetu klanjao? 

-Ne prilici sinu Ebu-Kuhafe da klanja (kao imam) 
pred Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem 

- odgovori on. 

2691. PRlCAO NAM JE Museddcd, njcmu 

Mu'temir, rekavsi: Cuo sam od svoga oca da je 

Enes, radijallahu anhu, rckao: 

"Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, receno 

je: Da dodes Abdul lahu b. Ubejju!" 

Tada jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

uzjahao magarca, posao do njega pa su krenuli i 

muslimani i s njim isli, a bila je zemlja slanaca. 

Kada mu je dosao Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 

ve sellem, on rece: 

- Idi od mene! Allaha mi, uzncmirujc me smrad 
tvoga magarca! 

Tada je jedan od ensarija rekao: 

- Allaha mi, magarac Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, sigurno jc po mirisu 
bolji od tebc. To jc rasrdilo jednog od Abdullahovih 
ljudi i oni se posvadase. Svaki od njih dvojice 









^ i* ** 



> i"» 



JU y^LA \^Jc- iX^. UjO^ . T ^ S \ 

*IU JJ^ JU ^ ^ii ^j LlJl U J\ 

** ^ ^* +* ** 

*_, x ^ " *" fed « ' t **^ ^ ^ * C 

-* ^uji jui >~: *5i t\s\ y* ^v- >^ 

jU5§| ,y "Uj JUi hj& £ Jlil jiJ 4»lj 
ilia lij 4$ I <b» Jj^j jCf Aj JH^ 

' " ^ * * ft <** 

Z3 «U^3 -^4 J^r J 4il\ JJjO i, IP 



> ^^ 






». - ■ ^ » >^ 



^ * 



L>jj> i^; oi^ i:u^i \^a j^\j j^ 
5l5 cJ^Sl i^i iliii juSij gjJVij j,>l 
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rasrdio je drugove drugoga i medu njima dode do 
tuce granjem, obucom i rukama. Kasnije nam je 
saopccno da jc zbog toga objavljcno: "... Kada sc 
dvije skupine muslimana potuku, izmirite ih...!" 1 



NIJE LAZAC KO MIRI SVIJET 






2692. PRICAO NAM .IE Abdul-Aziz b. Abdullah, &£■ &\ XS 'J, v^Jl XJ- l£U .Yi«\Y 

njemu Ibrahim b. Sa'd prenoseci od Saliha, a on ft .- . ., • - h - *- .... >. * .... 

od Ibnu-Sihaba, da ga je obavijestio Humejd b. ' -i > s ;r * - "- 

Abdur-Rahman, a njega njegova majka Ummu- ^fj^f' * ul M^^I^yl ^5* ,> **£*'' 



> . 






Kulsum, kccrka Ukbc, kako jc cula Allahovog U- ; ~ ^ j 

Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kako kaze: a , % ' s ? =.. 

-Nijelazackomirisvijetdouskavajuci (prenoseci) l*4* ^ "-* C^- ^ ^ l,Kii ^ 

dobro, ili da kaze sto dobro. „ |^£ jJ; jl i 



ZAPOVIJED STARJESINE SVOJIM 

DRUGOVIMA; "POBITE S NAMA 

DAMIRIMO (ZAVABENE)f 



^ J-^ J J 111 l3Jjfc.il AjI^JdV -«Uyi J>3 oil 



>. *S'* .<« - 



2693. PRICAO NAM JE Muhammcd b. Abdullah, l£U 4)1 a£ £ Hi Bit ,ntf 
njemu Abdul-Aziz b. Abdullah Uvcjsi i Ishak b. 
Muhammed Fervi, a njima Muhammed b. Dza fc fer 



jV jbwlj ^-ijVi 4i)l -LP ^ jjjiJl -LP 



-• ** 



prenoseci od Ebu-Hazima, on od Saliha b. Sa fc da, If- y^r y>, •&* ^-^ "^ <Sj'^ •&* 
radijallahu anhu, da su sc stanovnici Kubaa 



iuui (iiuiiiLi ciuiiu, ua Mi ac aittnuvnici ivuuaa :t '" -• ,- .*- « ■ ■ - ■ " .1 - 

potukli i gadali kamenjem, pa kad je o tome bio , - b . - ' - f \ \* f /;, 
obavijesten Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve j**" Cl^-U \'y\j J>- \j&*\ *& J*i 
sellem, rekao je: 
- Podite s nama da ih izmirimo! 



*-V- * i » * ,* 



• ' r~ 



. fit £Lk; b i_^l JU-i dJl i -ii J_^j 



l Cijcli prijcvod 9. i 10. ajcta poglavlja El-Hudzurat glasi: 

"Ako dvijc skupine vjcrnika (medusobnu) zaratuju, izmirite ih, a ako jedna od njih (udbijc izmirenje i) 
napadnc onu dnigu. onda ratujtc protiv napadaca dok sc nc vrati Allahovoj zapovijedi, a ako sc vrati, 
praviCno ih izmirite i budile pravedni. Zaisla, Allah voli pravednc. Muslimani su samo braca, pa mirile 
svoju bracu i bojtc sc Allaha, da bi vain sc smilovao." 

- Sloga i monolilnost muslimana jc osnov drustvenog naprctka i muslimani su duzni intcrvenirati 
u siueajevima ncrcda i razdora medu svojim clanovima. 
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IZMIUIVANJEI.JUDI 



RIJECI UZVISENOG ALLAHA:"... AKO 

ONI IZMEDU SEBE UCINE IZMIRENJE, 

PA MIR JE UPRAVO NAJBOLJI. . ."' 



( jii* >XdJ>3 b^L o Uuhjjj l>Juw jjl ) 



2694. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu jdi lil^ j^S A? h& l£U .n*i 



Sufjan prenoseci od Hisama b. Urve, on od svoga 
oca, a ovaj od Aisc, radijallahu anha, da jc za (ajct): 
"Ako se zena bude bojala hrdava postupka ili 
zanemarivanja od svoga muza...", rekla: 

- To je covjek koji je uvidio kod svoje zene sto mu 
se nc svida, kao sto je starost ili sto drugo, pa hocc 
da se s njom rastavi i ona kazc: "Zadrzi me (nc 
rastavljajmo se), a opskrbljavaj me kako (i koliko) 
hoces!" 

— Nema tu stete — kaze Aisa ako su njih dvoje 
u tome zadovoljni. 

KADA SE (STRANKE) SPORAZUMIJU 

NANEPRAVEDAN SPORAZUM, TAJ 

SPORAZUM NIJE PUNOVAZAN 






* + 



^n*-^i Jji^ L^9ly JuJJ o^P ji I jO *->o^ 



•}>}>o ^J-aJla j>?- £-1*3 ;jl& 



2695, 2696. PRICAO NAM JE Adem, njemu Ibnu- 
Ebu-Zfb, ovome Zuhri prenoseci od Ubejdullaha 
b. Abdullaha, a on od Ebu-Hurejre i Zejda b. Halida 
Dzuhenija, radijallahu anhuma, koji su izjavili: 

- Dosao jc jcdan bcduin i rckao: "Allahov 
Poslanice, sudi nam po Allahovoj Knjizi!" Potom 
je ustao njegov parnicar i rekao: "Istinu je kazao. 
Sudi nam po Allahovoj Knjizi!" 

Tada bcduin rcce: 

- Moj sin bio je najamnik za toliko (najamnine) i 
ucinio je blud s njegovom (gospodarevom) zenom 
pa su mi rekli: "Spada ti na sina kamenovanje." 
Tada sam svoga sina od toga otkupio za stotinu 
bravcadi i jcdnom robinjicom. Kasnijc sam pitao 
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I Cijcli prijcvod fragmcntarno nvcdcnog 128. ajcta En-Nisa poglavlja glasi: 

''Ako se zone budu bojalc hrdava poslupka ili zanemarivanja od svoga muza, onda nisu grjesne ako se izmire. 
Izmircnjc jc jos najboljc. Dusc su sklonc skrtosti. Ako vi budctc lijcpo postupali i budctc bogobojazni, 
(bil cctc spascni). Allah zaista zna sta vi raditc." 
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ucene (ashabe) pa su mi rekli: jij dllU iy £^j slJ^Jl Lil *bl u& 

- Na tvog sina spada samo stotinu udaraca (siba) i , 4 
protjcrivanjc iz mjcsta (prckrsaja) na jcdnu godinu. 



14:1 c cJl \z\j *i* «-- >0 *5U jlL?- aLli 



Tada jc Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, \Q* ^ W^j 1 * ^ 5 '^' J* -^ <_k2 



■ #??J«$ 



rekao: 

— Zaista cu vam suditi po Allahovoj Knjizi: ifc Sto 
se tice robinjice i bravcadi, vracaju se tebi, a na 
tvog sina spada stotinu udaraca i protjerivanje na 
jcdnu godinu. A sto sc tice tcbe, Uncjsu - covjck 
(iz plemena Eslem): Porani sutra do te zene i 
kamenuj je!" 

Potom joj je Unejs otisao i kamenovao je. 2 

2697. PRICAO NAM JE Ja'kub, njemu Ibrahim ^ ^ fe\% £lU i-A^ .n<W 

b. Sa'd prenoseci od svoga oca, on od Kasima b. - # „ $* - , ' s -> , .:;,■' \ *- 

Muhammeda, ovaj od Aise, radijallahu anha, koja ^ J *~^ °^ * % ^ C; *; -" °, 

je izjavila: J ^iiAl ^ 31 <i1 Jj-I/J Jtf oJU \4Ip- -Oil 

- Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, /. u *,* >.„ *, ,*: , .. .1., ,■:«. .-. .? 
rekao je: "Ko u ovu nasu stvar (vjeru) unese novinu ^ ^ 
koja u nju ne spada, ona se odbacuje." if ^ Jt til ■**"$' £*j ^^ j^ 
Ovo su prenijeli jos Abdullah b. Dza'ferMahremi 
i Abdul- Vahid b. Ebu-Avn od Scida b. Ibrahima. 



■rtWtti 



JuL^ 



Kada blud pocini ncozcnjcno lice, udara mu sc stotinu siba, a potom intcrnira iz mjcsta ucinjene prcljubc 

na jcdnu godinu po misljcnju Safijc, Ahmcda, Ishaka i jos nckih njihovih savremenika, dok Malik i Evza'i 

smatraju da sibanjc i intcmiranjc spada na neozenjenog muskarca, a na ncudatu zenu samo sibanjc. 

Ibrahim Ncha'i, Ebu-Hanifc, Muhammcd, Ebu-Jusuf i Zufcr kazu: "Kada blud ucini djcvojka, udarit cc joj 

sc stolinu stapova, a intcmiranjc i njegova duzina ovisi o stavu i odluci sudije. 

Kazna sc dosudujc da krivca moralno popravi, a intcmiranjc ga mozc jos vise dcmoralizirati. 

Ilalifa Omcr protjerao jc iz Mcdinc jednog osudenika, koji sc kasnijc prcbacio u ncislamsku zcmlju i 

napustio islam, pa sc Omcr zaklco da nccc vise nikomc dosuditi tu kaznu. 

[z hadisa sc mozc jos zakljucili: 

- sudac nc mora osobno prisustvovati izvrscnju kaznc nad osudenikom; 

- sudac mora biti sposoban u svojoj struci i osudc izricati na osnovu ncpobitnih dokaza. Osuda doncscna 
bcz dokaza jc nczakonita i bezvrijedna. Nczakonito napiaccna kazna mora sc stranci odmah vratiti; 

- kamenovanjem za blud kaznjavaju sc samo osobc kojc su to ucinile dok su u braku, i to kada blud dokazu 
ecliri pouzdana svjedoka, da su posmatrajuci spolni snosaj vidjcli medusobno uklapanjc spolnih organs 
prcljubnika ili optuzena osoba spolni snosaj sama prizna prcd sudom jedanput, po misljcnju Safijc, a cctiri 
puta, po stavu Ibnu-IEbi-Lcjlaa i imama Ahmcda. 
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KAKO SE PISE UGOVOR O ONOME 

O CEMU SE SPORAZUMIJE TAJ I TAJ 

SA TIM I TIM, A NE BUDE NAVEO 

SVOJU PRIPADNOST SVOME PLEMENU 

I SVOME RODU 1 






2698. PRlCAO NAM JE Muhammcd b. Bcssar, 
njemu Gunder, ovome Su'be prenoseci od Ebu- 
Ishaka, koji je izjavio: 

- Cuo sam Beraa b. Aziba, radijallahu anhuma, 
kako je rekao: Kadaje Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, sklopio ugovor primirja s 
prisutnim (Kurejsijama) na Hudejbiji, Alija b. 
Ebu-Talib, radijallahu anhu, pisao je ugovor i u 
njemu napisao: "Muhammed, Allahov poslanik", 
na sto su idolopoklonici rckli: 

- Ne pisi: "Muhammed, Allahov poslanik!" Da te 
mi primamo za Poslanika, mi se ne bismo protiv 
tebe borili. - Tada je Alejhisselam rekao Aliji: 
"'Izbrisi to!" 

- Nccu ja to izbrisati - rccc Alija. 

Potom je to izbrisao sam Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, i sklopio s njima 
mirovni ugovor - da ce on i njegovi drugovi uci 
(u Mekku) samo tri dana i da ce u nju uci s oruzjem 
samo u koricama. Poslije su ga pitali (ashabi) sta 
su to korice oruzja, pa je on odgovorio: "Torbica 
s onim sto je u njqj," 
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Ako strankc ugovora i svjcdoci budu poznatc i uglcdnc osobc, dovoljno je da kazu svojc imc i prczimc, 
jcr sc one lim mogu razlikovati od drugih. Ako se radi o odsutnim ili umrlim licima, ircba spomenuti 
imena njihovih Otaca i djedova. Kada su zainlcresovanc slranke, a i predmel spora pri ruci, svjedok ce pri 
syjcdoccnju na sve trojc pokazati rukom i ncce mu biii polrcbno navesti imena otaca i djedova tih stranaka 
(Mcdztllc-i-ahkami ser'ijje). 
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2699. PRICAO NAM JE Ubejdullah b. Musa 
prenoseci od Israila, on od Ebu-Ishaka, a ovaj od 
Bcraa b. Aziba, radijallahu anhu, koji jc kazao: 

- Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, odlucio jc 
u mjesecu zul-ka k detu obaviti umru i Mekelije nisu 
htjele da ga puste da ude u Mekku sve dok se nije s 
njima sporazumio da ce u njoj ostati samo tri dana i 
kada su pisali ugovor (knjigu) napisali su: "Ovo je 
ono sto jc odlucio Muhammcd, Allahov poslanik." 

- Ne priznajemo to poslanstvo. Da mi priznajemo 
da si ti Allahov Poslanik, ne bismo ti se 
suprotstavljali. Ti si Muhammed, sin Abdullahov. 

- Ja sam Allahov poslanik - rckao jc on, a i 
Muhammcd, sin Abdullahov. 

Potom je rekao Aliji: 

— Izbrisi "Allahov Poslanik!" 

— Ne, Boga mi - rece Alija — necu te nikada 
izbrisati! 

Tadaje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vesellcm, 
uzeo knjigu i dao (po Aliji) napisati: "Ovo je ono sto 
je odlucio Muhammcd, sin Abdullahov, da ce uci u 
Mckku s oruzjcm samo u koricama; da od njcnog 
stanovnistva, ako bi ga ko htio slijcditi, nccc niko 
(s njim) izaci, a da se nece nikome od njegovih 
drugova ko bude htio ostati u Mekki ometati." 
Kada su muslimani usli (slijedece godine) u Mekku 
i rok boravka prosao, dosli su (idolopoklonici) 
Aliji i rekli: 

— Reci svome drugu: "Izlazi od nas, jer je rok 
prosao!" 

Tadaje Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve scllcm, 
izasao i muslimanc jc slijcdila kcerka Hamzina 
(Umama, govoreci): "Amidza, moj amidza!", pa 
ju je dohvatio Alija, uzeo za ruku i Fatimi rekao: 
"Drzi kcerku svoga amidze!" i ona ju je podigla 
(na devu). 2 
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2 Hamzina kcerka Umama nijc vraccna natrag idolopoklonicima, jcr u Hudcjbijanskom ugovoru to nijc bilo 
zii zenc uvjclovano. 
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Poslije se Alija za nju sporio sa Zejdom i Dza'ferom 
pa je Alija kazao: 

- Ja sam joj najpreci, ona je kcerka moga amidze. 
Dza'fer je rekao: "Ona je kcerka moga amidze, 
a njena tetka po majci je moja supruga." 

Zejd je opet izjavio: "Ona je kcerka moga brata", 
pa ju je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
dosudio njcnoj tctki po majci, rckavsi: 

— Tetka po majci je na mjestu majke. 

Aliji je rekao: "Ti si od mene (moj), a ja sam 

od tebe." 

Dza'fcru je kazao: "Slicis mojoj tlzionomiji 

i mojoj naravi." 

Zejdu je opet rekao: "Ti si nas brat i nas 

oslobodeni rob." 1 



MIROVNI UGOVOR ^JJJ &> jliJI ^ 

SIDOLOPOKLONICIMA 

O ovome je preneseno od Ebu-Suljana, a Avf J^ *lUU -J ^jy, ju} jUa— J ji- a-» 
b. Malik prenoseci od Vjerovjesnika, sallallahu - -r°~ .i-.- t*\* ' i: --\ .. * s t , 

' ( * : -> ^jj |tX«i 4j_l» Jj^- 1 jt-> :~- ,<--' 

alejhi vc scllcm, kazc: -- .",'"" , „ " ; - 

- Potom ce biti mirovni ueovor izmedu vas i jj^j *\c~"h "-*—>• & J**- Vj _a^ 1 
zutokozaca (Bizantinaca). ^ *jj| : - 

O ovome je Sehl b. Hunejf rekao: "Vidio sam 
nas na dan Ebu-Dzendela." Od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, jos su prenijeli ovo 
Esma i Misver. 



Zcjd ibnu Harisc bio jc rob Hatidzc, radijallahu anha, kogaje ona poklonila Muhammcdu, sallallahu alejhi 
ve sellem, kao djecaka, a on ga oslobodio i posinio, pa ga je svijet zvao Zcjd b. Muhammcd sve dok to nijc 
dcrogiranoObjavom; "Prczivajle scpo imcnimasvojih oceva..." Kasnijcjc Muhammcd, sallallahu alejhi vc 
scllcm, izvrsio bralimljcnjc izmedu njega i Hamzc. Aisa, radijallahu anha, kazc: "U kojoj jc god vojni Zcjd 
uccslvovao, Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, povjeravao mu jc komandovanje. Poginuo jc u borbi na 
Mu'li, a da jc ostao na zivotu iza Muhammcda, sallallahu alejhi vc scllcm, bio bi izabran za halifu." 
U mjesecu zul-ka'dctu 6. godinc po Hidzri (628.) Muhammcd, sallallahu alejhi ve scllcm, krenuo je 
u Mckku da obavi hadz. Na domaku Mckkc idolopoklonici su ga zauslavili i on jc poslao u Mckku Osmana 
b. Affana da s njima prcgovara. Tada su Kurcjsijc poslali na lludcjbiju Suhcjla b. Amra koji jc sklopio 
s Muhammcdom, sallallahu alejhi vc scllcm, ugovor gore navedenih lacaka s vazenjem od deset godina. 
Muslimani su sc Ic godinc imali vratiti nalrag u Mcdinu, a iducc godinc doci, obavili hadz i zadrzati sc 
u Mekki najvisc tri dana za kojc cc vrtjeme KurcjSijc napusiiti Mckku. 

Okolna plcmcna mogla su sc po volji prikljucivati ili muslimanima ili Kurcjsijama. Ovim ugovorom mnogi 
su muslimani bili nczadovoljni, ali im jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, objasnio i uvjerio ih da cc 
on bili korislan za islamsku zajednicu, kako sc to ubrzo i obislinilo. 
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2700. Musa b. Mes'ud je kazao da mu je prenio 
Sufjan b. Seid od Ebu-Ishaka, on od Beraa b. 
Aziba, radijallahu anhu, kojije rckao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, sklopio 
je mirovni ugovor s idolopoklonicima na Hudejbiji 
o tri stvari: 

- da one koji mu od idolopoklonika dodu, vrati 
natrag njima, a da one od muslimana koji dodu 
njima, ne vracaju natrag njemu; 

- da u Mekku udu slijedece godine i u njoj ostanu 
Iri dana, i 

- da u Mekku sobom unesu od oruzja samo 
sablju, luk i njima slicno i to u koricama i u torbi 
(bisagama). 

Kasnije je dosao Ebu-Dzendel, poskakujuci 
u svojim okovima poput ptice (jarebice) i 
Muhammcd, alcjhis-sclam,vratio im ga jc. 
Ebu-Abdullah (Buharija) kazc: 

- Muemmel prenoseci (slucaj) od Sutjana nije 
spomenuo Ebu-Dzendela. On je rekao: "... samo 
koricama/ 9 
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2701. PRICAO NAM JF, Muhammcd b. Rafi\ 
njemu Surejdz b. Nu h man, a ovome Fulejh 
prenoseci odNafija, on odlbnu-Omera, radijallahu 
anhuma, daje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, izasao (iz Medine) da obavi umru pa 
su se Kurcjsijc isprijccile izmcdu njcga i Ka'bc 
i on je zaklao svoj kurban i svoju glavu obri jao 
na Hudejbiji i tu sklopio s njima ugovor koji se 
sastojao u slijedecem: da obavi umru slijedece 
godine; da sa sobom od oruzja poncsu samo 
sablje i da ce u njoj ostati samo koliko oni budu 
htjeli (Kurejsije). 

Tako je Alejhisselam obavio umru slijedece 
godine, usao u Mekku, kako se s njima dogovorio 
i kada je u njoj proboravio tri dana, naredili su mu 
da izade i on je izasao. 
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2702. PRICAO NAM JE Musseded, njemu Bisr, jg (£U % |£U £L» &£ .yv<t 

ovome Jahja prenoseci od Busejra b. Jesara, on od ".-"-.*> - . «. -^ . ..->.- 

Schla b. Ebu-Hasme, koji jc rckao: Jb ^ *J f ^ * iT* ***** 

- Krenuli su Abdullah b. Sehl i Muhajjisa b. J> a_jiJJ ^ dli j J^ ^ 4)1 4* jikl 

Mes^idb.ZejdkaHajberu,asnjima(stanovnicima *;* /^„ --,: ;. »- 

Hajbera) tada je (imao) mirovni ugovor. u **• " v * " -*~ 



N AGODBA O KRVARINI 

2703. PRICAO NAM JE Muhammed b. Abdullah 
Ensari, a njemu Humejd, da mu je Enes saopcio da 
je Rubejji'a, a ona je kcerka Nadra, razbila sjekutic 
jcdnqj djcvojci i oni su htjcli dati obcstcccnjc i 
zeljeli oprost pa osteceni nisu to htjeli. Potom su 
dosli Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i 
on im je naredio. Tada je Enes b. Nadr rekao: 
- Allahov Poslanicc, zar da sc prcbijc sjekutic 
Rubejji'i? Nc, tako mi Allaha, koji le jc poslao s 
Istinom, nece joj se njen sjekutic prebiti! 
Tada je Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, 
kazao: "Enese, po Allahovoj Knjizi je kissas 
(odmazda)." 

Potom su se ljudi zadovoljili i oprostili, a 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Od Allahovih robova ima ih koji, kada preklinje 
Allaha, On mu ispuni njegovu molbu.'' 
El-Fczari dodajc, prenoseci od Humcjda, a on 
od Enesa: "... Ljudi su bili zadovoljni i primili 
krvarinu (obestecenje). ,, 
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IZJAVA VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU 

ALEJHI VE SELLEM, O HASANU, SINU 

ALIJINOM, RADIJALLAHU ANHUMA: 

"OVAJ MOJ SIN JE PRVAK (GOSPODIN). 

MOZDA CE ALLAH NJEGOVIM 

POSREDOVANJEM IZMIRITI DVIJE 

VELIKE (ZAVADENE) SKUPINE." 

A i Uzviscni Allah, dzcllc sanuhu, kaze: 
"... Pa izmirite ih!" 

2704. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Sufjan prenoseci od Ebu-Musaa, koji je 
izjavio: 

- Cuo sam Hasana (Basri ju) kako kaze: "A llaha mi, 
krenuo je Hasan b. Ali prema Muaviji s nckoliko 
vojnih odreda poput brda." 

Tada je l Amr b. As rekao: "Ja, stvarno, vidim odrede 
i nc okrcccm sc dok sc ne pobiju njeni vrsnjaci." 
Potom nui Mu'avija rece, a on je, Allaha mi, bio jedan 
od dva (tada) najbolja covjeka: '"Amre, ako budu 
ubijeni ovi i ovi ili oni i oni (njihovi), koga imam 
(zaduziti) za poslove Ijudi, koga imam za njihove 
zcnc, koga imam za njihove nekretninc (i djecu)?" 
Tada je Mu'avija poslao Hasanu dva covjeka od 
Kurejsija iz plemena Benu-Abdu-Sems: Abdur- 
Rahmana b. Semuru i Abdu llaha b. Amira b. 
Kurcjza i rekao: 

- Iditc do toga covjeka, izlozitc mu (situaciju), 
recite mu i trazite od njega (miroljubivo rjesenje)! 
Potom su mu oni dosli, usli mu, razgovarali i rekli 
mu (poruku) i trazili od njega (izmirenje), pa im je 
Hasan b. Ali odgovorio: 

"Mi smo sinovi Abdul-Muttaliba i pripada nam 
ovo dobro (od zajednice) i zaista ce ovaj narod s 
prolijevanjem svoje krvi uciniti zlo." 

- Mu'avija ti nudi - rekose obojica - to i to, a trazi 
od tebe i pita tc... 

- Ko mi to jamci? - upitao je Hasan. 
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— Mi ti to jamcimo - odgovorise oni. 

I sto god im je Hasan trazio, oni su odgovarali: 
"Mi ti za to jamcimo." I oni su sc s njim izmirili. 
Kasnije je Hasan (Basrija) kazao: 

Cuo sam Ebu-Bekra da kaze: "Vidio sam 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
na minberu, a Hasan b. Ali pokraj njega i on se 
jcdnom okrcnu svijctu, a drugi put Hasanu i rccc: 

- Ovaj moj sin je prvak i mozda ce Allah njegovim 
posredovanjem izmiriti dvije velike (zavadene) 
skupine muslimana. 

Ebu-Abdullah (Buharija) kaze: 

Rekao mi je Ali b. Abdullah: "Ovaj slucaj 
potvrdio je jos i osobno cuvenje Hasana (Basrije) 
od Ebu-Bekra." 1 
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DALICESTARJESINA 
UKAZATI NA IZMIRENJE? 

2705. PRICAO NAM JE Isma'il b. Ebu-Uvejs, 
njemu njegov brat prenoseci od Sulejmana, on od 
Jahjaa b. Seida, ovaj od Ebur-Ridzala Muhammeda 
b. Abdur-Rahmana, da je njcgova majka Amra bint 
Abdur-Rahman izjavila: 

— Cula sam Aisu, radijallahu anha, kako govori: 
"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, cuo je 
glas parnicara na vratima. Uzdigli su svojc glasove, i 
kada bi jedan od njih dvojice trazio od drugog da mu 
smanji stogod (od duga) i ublazi (uvjete placanja), 
on odgovarasc: Allaha mi, necu (to) uciniti!" 

Tada je izasao Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, i rekao: 

-Gdjejeonaj stose tolikozaklinjase Allahom, da 
nece uciniti dobrocinstvo? 

— Ja sam (tu), Allahov Poslanice! On ima pravo sto 
mu je od toga draze. 



^J-oJIj s>loj\ jx>jjj Ja ij^ 

4)1 ^>j Usl£ oJLJ, cJli v£jl Xi ci 

t * * *^ • ** .>-*•" ^ "r 

j <U)lj uj^j j-fcj *je* l3 ^^J^-iJ V- jl 

j&i 'J jiS $ 4.1 j^3 u£ ££* jat 
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I Hasan, kao unuk Muhammcdov, sallallahu alejhi vc sellem, i uz to Kurejsija, smatrasc da poIitiCka vlast 
pripada njemu, a s njom i odgovarajuci licni dohoci. Muavija je prcko svojih izaslanika obecao Hasanu 
prisiojnu apanazu i cijclom njcgovom rodu, na sto je Hasan pristao, izmirio sc s Muavijom i u njcgovu 
korisl odrckao se hilafela. 
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2706. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu ^ l&£ j&? £ ^' &* w ^ 

Lejs prenoseci od Dza'fera b. Rebija, on od .;*- v „•£. ,• - :- - . • '*- <- 

A'rcdza, koji jc rckao: — ?• -;,■,' 

-Pricaomije Abdullah b. Ka h bb. Malik prenoseci ^^ y.^r^ J*^}* l^**^ Ji^*^ 

od Ka^ba b. Malika, da je on imao kod Abdullaha *k§, ^ J ^ ^'^ Jg £ Stf g 

b. Ebu-Hadreda Eslemija neko potrazivanje '/ * ^* -^' ' „„ „„* 

(imovinu), pa ga je on susreo i trazio, tako da su W ^** U-'S^ 1 c*ju# ^ ^i^ 4^ J^ 

podigli svojc glasovc. Utom jc pokraj njih naisao j k $s _c -\j& *J& G JUi £ *S»| 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, i kazao: . s ."; ^ *"„-.. - -f- -.7* 

- Ka'bu! - i pokazao mu svojom rukom kao da mu ' ^**i sj Js *-*-*j •**" '-" ---*-' 

govorase: "Polovinu!" 

Tada je Ka'b uzeo od duznika polovinu 

svoga potrazivanja, a drugu polovinu ostavio 

(poklonio). 2 



VRIJEDNOST MIRENJA LJUDI I ZNACAJ ^ M uft <# £%j\ ji* oU 
PRAVEDNOSTI MEDU NJIMA 

2707. PRICAO NAM JE Ishak b. Mensur, da mu \f£\ ^ £ JUL1] l£U .Yvv 
je saopcio Abdur-Rezak, njemu Maimer prenoseci 
od Heinmama, on od Ebu-Hurejre, radijallahu 



jiS* iff 1 J* f ^ 0* ^** ^^ ^W - X ^' 



«.. * - 



anhu, koji je izjavio: ^^ J 2 M «l J^—j J^ Jtf a^ -cm ^j 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, > ■ t U j ; >f^: ''^ali-d* iSl^ 

rekao je: "Na svaki zglavak ljudi spada sadaka ' i ^ '", » ■ " 

svakog dana u kome sunce izlazi, pa i pravedno • ^-^ ^^ &i ^^ 
postupati medu svijetom je vrsta sadake." 3 



2 Iz hadisa sc mozc zakljuciti: 

- pozcljno jc da uvjcti oiplatc duga duzniku budu sto povoljniji, a da sc pri isplati i sama glavnica duga snizi; 

- musliman sc nc smijc zaklinjati da nccc ucinili posao koji u svojoj sustini prcdslavlja dobrocinslvo 
i plcmcnito djclo. 

Po misljcnju Ncvcvija prcporucljivojc takvu zaklctvu prckrsiti i otkupiti jc postom u tri uzastopna dana ili 
klanjcm kurbana u korisl sirotinjc; 

- du/nik mozc zamolili vjcrovnika za snizcnjc iznosa duga i produzcnja roka isplatc. 

3 Kosti su osnov organizma covjcka, Icmclj njcgovc stabilnosti i uvjct boljc aktivnosti, pa smo duzni na tome 
Allahu zahvaljivali i rijecima i radom dobrih djcla. 
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SAHIHU-L-BUHARI g©3|§ I/MIKIVANJEI.JUDI 



KADA STARJESINA UKAZE NA POTREBU z&h Htyjtii lit ^ 

N AGODBE, A STRANKA TO ODBIJE, ^ ^ 4^ ^ > 



OSUDA JOJ SE IZRICE PRAVEDNOM 

ODLUKOM 



2708. PRJCAO NAM JE Ebu-Jeman, da ga je 'J- 4-^ ^ &$ j? ^ -YV-A 

obavijcstio Su'ajb prcnoscci od Zuhrija, koji jc ...!,. ?• .-*,. >.>..» ...-.• -..i « ■'-,. 

izjavio: ** ,f ^ ° J *£*V 

— Saopcio mi je Urve b. Zubejr, da je Zubejr zaista -& jUki^l ^ ^U-j w>L>- -ol ^.^4 jlS 



r 






rekaokakosesporiosjednimcovjekomod ensarija, s r = - . ; 

koji jc bio pnsutan na Bcdru, prod Allahovim - ' V - > 

Poslanikom, sallallahu alcjhi vc sellem, za jcdan * <iil Jj-ij Jiii U^ -^ jLi^J litf 

rukavac vode iz krsa kojim su obojica natapali , . r r ;. , r • t t e >,„* { , _ 8 ■„«. 

(zemlju) pa je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ^~?* * i ' J : ^ J ? ^ ' £** ^ 

ve sellem, rekao: jiiU ^l jlS" 01 <il J^.3 U Jlii ^jUJVl 

- Zubcjrc, natopi (scbi), a onda pusti (vodu) svomc e ..*;„,. '..;' *£ , , , , . , ' r *f< 

susjedu! ^ ^| Jb r ■* ^Hw J > 

Potom se ensarija rasrdio i kazao: "Je li to, Allahov xL>- n •&! J*ij ^jfj&l* SM-I ^5 J< 

Poslanice, zato sto je on tvoj amidzic? . -;• ; ,r -.: , ' >- r % *A\* >i 

Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve J ?*& ~ j^j° j J&Z 

scllcm, dao u cijclosti ispuniti pravo Zubcjra, a prijc il^l \ji ijLi&Uj aJ ^ jcl^ JS3JI Jp 

toga Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ,*„ ^ '^ b * - ',/g ^ ; r- 

ukazao je Zubejru na jedan siroko prihvatljiv stav <J ^~ -f&i ^-*~"' m ? J*" J & 

i za njega i za ensariju. U Mj ^Jl Jli sj^ Jtf ^1 ^, mJ i J 

Posto je (kaze Zuhrija) ensarija naljutio Allahovog .^ .. - . * . -."V ..' i ,: 

Poslanika, sallallahu alcjhi ve sellem, on jcizricitom ^ ^ ^ ^ ^1 ^ vll °^ -r^ 

presudom dao ispuniti Zubejru n jegovo pravo. . ?g ^J; ^j Ii^^ J^ Sj^jJ v 

Urva je rekao da je Zubejr izjavio: 

-Allaha mi! Mislim da je samo zbog toga objavljen 

ovaj ajct: "... Nc, tako mi tvoga Gospodara, oni 

nece biti pravi vjernici sve dok te ne uzmu za suca 

u svojim medusobnim sporovima. . .*' 
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NASUMICNA NAGODBA DUZNIKA 
(VJEROVNIKA) I N ASLJEDNIKA 

Ibni-Abbas je izjavio: 

— Nema stete da se sudionicari medusobno 
iskljuce: da ovaj uzme potrazivanje, a ovaj 
(drugi) predmet (ostavitelja) i ako to kod jednog 
od njih propadne, drugi nema pravo polrazivanja 
(naknade) od svoga druga. 

2709. PRICAOMI JE Muhammed b. Bessar, njemu 
Abdul-Vchhab, a ovomc Ubcjdullah prcnoscci od 
Vchba b. Kcjsana, on od Dzabira b. Abdullaha, 
radijallahu anhuma, koji je izjavio: 

— Moj je otac umro, a na njemu ostao dug, 
pa sam predlozio njegovim vjerovnicima da uzmu 
datulc na imc onoga sto jc duzan. Oni to nisu 
htjeli smatrajuci da one ne mogu pokrili sav dug. 
Kasnije sam otisao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellcm, i to mu ispricao, a on rece: 

"Kad ih oberes i stavis na gumno, javit ces 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellcm." 
Potom je on dosao, a s njim jos Ebu-Bekr i Omer, 
sj eo na gumno i molio bericet, a onda rekao: "Pozovi 
svoje vjerovnike i izmiri im (dugovanja)!" 
I nisam nijednog izostavio, komc jc moj otac bio 
duzan, a da mu nisam isplatio dug, meni jc jos 
preostalo 13 veskova, 1 i to sedam bolje vrste i sest 
slabije, odnosno sest bolje i sedam slabije, pa sam 
dosao Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellcm, u doba aksam-namaza i to mu kazao, a on 
sc nasmija i rccc: 

— Idi Ebu-Bekru i Omeru i (to) im saopci! 

— Pa mi smo znali - rekli su oni - da ce to tako 
biti, cim je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellcm, ucinio ono sto jc ucinio. 

Hi sam je prenio od Vchba, on od Dzabira: 
"... u (doba) ikindija-namaza", a nije spomenuo 



- 'i » 
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&j£ lil Jlii 5 im c»j£2 % *3l oil* 

^ ^ *• " 

Jli 15 5S^JL* Ip^j <11p ^r^^ y^Jj^ij^} 

«. Lt—j j-~p ij^\j J— aij <Usfll J| ^O 



jl Jjrj O 



jU 
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I Vesk, mjera /a Iczinu, iznosi 60 sa'a ili 1 99 kg i 20 dkg. 
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SAHIHU-L-BUHARI 




IZMIU1VANJEIJUDI 



Ebu-Bekra, niti da se Alejhisselam nasmijao i da 
je Dzabir b. Abdullah izjavio: "Moj otac ostavio je 
na sebi dug od trideset veskova. . ." 
Ibnu-Ishak je prenio od Vehba, a on od Dzabira: 
"... u (doba) podne-namaza..." 

NAGODBA ZA DUG I STVARI 

2710. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Usman b. Umer, njega obavijestio Junus — 
a Lejs je kazao: "Pricao mi je Junus" - prenoseci 
od Ibnu-Sihaba, koga jc obavijestio Abdullah b. 
Malik, a njega Ka'b b. Malik, dajc on od Ibnu-Ebu- 
Hadreda trazio u dzamiji naplatu duga koji mu je 
on dugovao u doba Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, i da su digli svoje glasove toliko 
da ih jc cuo i Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, koji jc bio u svojoj sobi. 
Tada im je izasao Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, otkrio zastor (na vratima) svoje 
sobe, zovnuo Ka'ba b. Malika, rekavsi: 

- Ka'bu! 

- Odazivam ti sc, Allahov Poslanicc! - odgovorio 

je Ka'b. 

Potom je Alejhisselam pokazao svojom rukom da 

spusti polovinu, na sto je Ka l b rekao: 

- Vec sam (to) ucinio, Allahov Poslanicc. 

Tada jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, izjavio: 

- Ustani (Ebu-Hadrede) i isplati mu! 1 



^4U\ J\3J j~jjj Lj^\ y^ ^j o\j* 
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Nagodba jc privolom stranaka sklopljcn ugovor koji olklanja prijepor, a sklapa sc ponudom i prihvatom. 

Nagodba mozc biti iz priznanja tiizcnog, iz poricanja tuzenog i nagodba, iz sutnjc tuzenog. 

Ko sklapa nckii nagodbu ili sc ne odricc svoga prava u cijclosti ili djclimicno, mora bili dorastao. Zbog toga 

nijc valjana nagodba ludog. slaboumnog, zbog starosti i ncdoraslog, ncsposobnog za rasudivanjc, a valjana 

jc nagodba ncdoraslog, ovlastcnog na raspolaganjc, ako nijc za njcg occvidno stctna. 

Ako bi sc tutor ncdoraslog nagodio o nckoj trazbini, nagodba jc valjana, ako ncma od log occvidnc stele 

za ncdoraslog, a nijc valjana, ako jc occvidno stctna za malodobnog. Tako, naprimjer, ako ncko Uizi 

malodobnog za jednu svotu novca i otac ncdoraslog nagodi sc lako, da plait trazbinu s noveem ncdoraslog, 

nagodba jc valjana, ako tuzitclj ima dokaz, a ako ga ncma, nagodba nijc valjana. Ako ncdorasli ima ncko 

potrazivanjc (dug) od drugoga, pa sc njegov otac nagodi, otpustivsi ncku svotu i snizi iznos trazbinc, 

nagodba nijc valjana, ako posioji dokaz za trazbinu, a ako ncma dokaza, nagodba jc valjana. 

Odrcknucc (oprostenje) od trazbinc ncdoraslog, ludog i slaboumnog od starosti nijc valjano 

(Mcdzcllc-i-ahkami scr'ijjc). 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

i s _ 

UVJETI 




STA JE DOZVOL.IENO OD UVJETA 
PRI PR1MANJU ISLAMA, PROPISIMA 
(PRI OBLIGACIJAMA I POSLOVANJU) 

I PRJSEZANJU 






eUU 



2711, 2712. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, 
njemu Lejs prenoseci od Ukajla, on od Ibnu- 
Sihaba, koji jc rckao: 

- Saopcio mi je Urve b. Zubejr rekavsi da je cuo 
Mervana i Misvera b. Mahremea, radijallahu 
anhuma, kada su izjavili, prenoseci od drugova 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem: 

- Kada jc Suhcjl b. Amr pisao (Hudcjbijanski) 
ugovor, tada je Suhejl b. Amr u njemu uvjetovao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem: 

"'Ko god ti od nas bude dosao, pa makar bio 
musliman, ti ces ga nama vratiti i nama ga izdati." 
Pravovjcrni to nisu voljcli i Ijutili su sc, a Suhcjl nijc 
htio nista drugo nego samo to, pa je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, i sklopio s njim ugovor 
na to i vratio Ebu-Dzendela natrag njegovom ocu 
Suhejbu b. Amru. 1 ko god mu je od ljudi dosao u 
torn vrcmcnu, on ga jc vratio natrag, pa makar i 
bio musliman. 

Dolazile su, kao izbjeglice, i muslimanke. Od onih 
kojesu tada dosle Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, bila je i djevojka Ummu-Kulsum, 
kecrka Ukbc b. Ebi-Mu fc ajta. Poslijc su dosli njeni 
ukucani i trazili od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, da im je vrati, ali je on nije njima vratio, 
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SAHIKU-L-BUHARI §^}g§ UVJETI 




jer je Allah za takve (zene) objavio: ". . . Kada vain 4)1 ^y^li ol^-l^ ollajii I££l£ til 
dodu vjernice kao iseljenice, provjerite ih, a Allah s ^ r i' t ,'- + 1 c - ,-,: 

najbolje zna njihovo vjerovanje. . ." pa do Allahovih ' & °rf r* J ,^ ^^£**Ev 

rijeci: "... aniti su oni dozvoljeni njima..." 1 
Urve je rekao: Saopcila mi je Aisa: "Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ispitivase ih 
na osnovu ovog ajeta: "Vjernici, kada vam dodu 
vjernice kao iseljenice, ispitivajte ih..." (ajet) do 
rijeci: "... Zaista On oprasla i milostiv je." 

27 1 3. Urve je jos izjavio: Aisa je rekla: "Koja je god 01 <^>\± J^}^ •_?> ^ .xv^r 

odnjihpriznalaovajuvjet,njojbiAllahov Poslanik, i-ft r- --m"i \r f*f :■' r K 18 M 1 *' 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: Prihvatam tvoju '" ""-*'," , " 6 

priscgu, rijccimakojc bi joj on izgovorio." ^yr^ ^&jU p^£ G] ly*i ^aJI 

- Allaha mi, u ovom prisezanju njegova sc ruka ^JJu-j^Jlil^j^ jj#j*3li 
nije nikada dotakla ruke nijedne zene i on uzimase , „ , , % J + 

* M 1 ''II li : "' I Mlli' -~\ ' " 

zakletvu vjernosti islamu od njih samo svojim » T °-^ ,J ° ^K "T-^ \ * *>** 
rijecima. £ j£ £SS U 4H5 * t^lLC' U^ d&K Ji 

I Polpuni prijevod 10-12. ajcta poglavlja El-Mumlchane, na kojc sc Aisa poziva. glasi: "PravovjcrnicL kada vam 
dodu pravovjernice kao iseljenice, provjerite ih, a Allah najbolje zna njihovo vjerovanje. Ako ih znalc kao 
vjernice, ne vracajlc ih nevjernicima. One nisu dozvoljene njima (nevjernicima), niti su oni dozvoljeni njima 
vjcrnicama. Podajtc im (nevjernicama) ono sto su oni dali (na imc bracnih darova tim vjcrnicima). Nijc vain 
grijeh da ih vjencale sebi. kada im dale njihovc zenidbene nagrade. Ne drzilc u braku zene idolopoklonicc. 
Trazitc ono slo sic dali (kao bracne darovc). a ncka i oni (nevjernici) trazc sto su dali (kao bracne darovc). To je 
Allahov sud. On sudi medu vama, a Allah je sveznajuci i mudar. 

Ako vam izmaknc ncslo (od zenidbenih darova) vasih zena (kojc su sc vralilc) nevjernicima, pa dodc red 
na vas (da vi dajclc nevjernicima), tada podajtc onima sto su im olislc zene onoliko koliko su oni dali 
(na imc zenidbenih darova) i bojle se Allaha u koga vi vjcrujete! 

- Prcma izjavi Ibnu-Abbasa raskinulo je brak sa svojim muzevima muslimanima svega scsl zena, jer su zcljclc 
ostati u idolopoklonstvu. i lo: 

Ummi-Hakim, kecrka Ebu-Sufjana, a supruga Ijada b. Scddada; Fatima. kecrka Ebu-Umcjjc b. Mugirc. scslra 
Ummu-Sclcmc, svojevrcmeno udala za Omcra b. Haltaba i kada je Omcr isclio iz Mckkc u Mcdinu, ona jc ostala 
u Mckki i vratila sc idolopoklonslvu; Bum', kecrka Ukbc. supruga Scmasa b. Osmana; Abda. kecrka Abciul- 
Uzzaa, a supruga 'Amra b. Vudda; Hind, kecrka Ebu-Dzchla b. Hisama, supruga Hisama b. Asa i Kulsum, 
kecrka Dzervcla, supruga Omcra b. Haltaba, koja sc nijc htjcla s Omcrom presclili iz Mckkc u Mcdinu, vec jc 
ostala u Mckki i ispovijcdala vjcru svojc sredinc. 

Muslimankc. izbjcglc iz Mckkc u Mcdinu, zaklinjalc su sc prcd Muhammcdom, sallallahu alejhi vc sellem, da 
su lo ueinile iz vjcrskih pobuda i obavczivalc su na Uvjcte navedenc u !2. ajelu poglavlja El-Mumlchane, kojc 
u prijevodu glasi: 

"Vjcrovjcsniec, kada li dodu pravovjernice da li sc obavczu, da nccc pripsivali Allahu nisla (druga), da nccc 
krasti, da nccc ciniti blud. da nccc ubijati svoju djecu i da nccc lagali. vrsil cc polvoru s onim slo jc izmedu 
njihovih ruku i nogu (slo im jc u njihovim malcricama). da ti nccc bili ncpokorne u vrsenju duznosti prcma 
Allahu- primi njihovu obavczu i moli Allaha da im oprosli. Zaista. Allah oprasla i milostiv jc." 

- Po prihvatanju navedenih obavcza Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem. zatrazio bi posudu s vodom. stavio 
u nju svoju ruku, a polom i islamizirana zena. To je bilo simbolicno cestitanje novoislamiziranim zenama. 
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2714. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu *%}*£&& £Uj&^1 Bj£. .YVU 

Sufjan prenoseci od Zijada b. Ilakaa, koji je fa ' > „ „ >» 

rc kao: ^ <** ^3 &j* £***i Jtf o^U Jl 



- Cuo sam Dzerira, radijallahu anhu, gdje kaze: "^ fcgfr ft 4l j^ jj^ j^ 
"Polozio sam zakletvu vjernosti Allahovom " ' ^, 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i on mi . ( *LL- J5J^JaJ\j 
je uvjetovao: I iskreno dobro misliti svakom 

muslimanu." 

2715. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja j-*W ^ J4 #U S& ^ .tVl o 
prenoseci od Isma'ila kome je pricao Kajs b. - - <- .,- f '• *-- **!' V 
bbu-Hazim prenoseci od Dzerira b. Abdullaha, $ 
radijallahu anhu, koji je izjavio: ^l J>ij c~^U JU Up 41 ^j 41 j4* 
"Obavczao sam se Allahovom Poslaniku, .2,,. „.'*,, .-... - ^ „ ,;. 7- 
sallallalni alejhi ve sellem, na obavljanje namaza, r ' ' - ' I - #J 
dijeljenje zekata i iskreno dobro misliti svakom - p-^-" 4 J^ 
muslimanu." 

PRODAVANJE OPLODENIH PALMI fcifl L>L JJ i# is ^ e L lij Jj 

2716. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, it)UL->i^^^4ill^lL^ .Yvu 
njemu saopcio Malik prenoseci od Natlja, (on) *{*„* - , „, . ^ .- -.- 
od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da *^ 4, ^^«*^c^«>* 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, l^^ojftjS^^^^JtfSg*!)! Jjij 
rekao: 

— Ko proda palme koje su se vec otrijebile 
(oplodilc), njihov plod pripada prodavcu, osim 
ako ga kupac ne uvjetuje sebi. 






^li^jl^LU 



UVJETI U KUPOPRODAJI fJ #| ^ ^.All oL 

2717. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc, ji&lgSUHl* nUIjSjS^ YVW 

njemu Lejs prenoseci od Ibnu-Sihaba, on odUrve, * „ ^ .. -ft"-.' 

da ga je Aisa, radijallahu anha, obavijestila da je ^ L F" J *"**! J 0J -^ ^ ^Tr 1 ^ ^ 

Berira dosla Aisi, dajoj pomogne u njenomotkupu ij-^.'.: <is£ o^ sVji 01 S^it l$l£ 

(za oslobodcnje), a ona nije od svoga otkupa jos . {* - ; ' . s ' - • >T- r -iv 

nistaplatila. cJb^l^^c^oft^l^Wgj 

— Vrati se svojim gospodarima! - rece Aisa - pa iS oSi\ 01 i^-i 01* *±LUl JJ ^*>-ji *-t5U U 

ako hoce da isplatim za tebe tvoju otkupninu i -',;'r >\^ , ,,' v ;- r A" .1'1-v .1" 
palronat nad tobom bude moj, ucinit cu. Z~ * - 
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Berira je to saopcila svojim gospodarima, a oni su iJlS <1>! i^ltfj l^lu l$UI jl 5^ dUS 

odbili i rekli: "Ako hoceda racunana tebe, neka to ,*.-* s t * * w :' ** m - •? 

uradi, a patronat nad tobom ostajc nama. - r ^ 

Aisa je to kazala Allahovom Poslaniku, sal lallahu ^&\ \k JUi -u>i Jj— ^p ^JJj o^-U 

alcjhi ve sellem. Na to joj on rece: "Kupi je i 

oslobodi, a patronat pripada samo onom ko je roba 

oslobodio." 



.jii^JY^yii^ii 



DOZVOLJENO JE DA PRODAVAC JAHACE 

(ZIVOTINJE) UVJETUJE JAHANJE ISTE DO 

JEDNOG ODREDENOG MJESTA 



j|f tjl+MA 



£ut ^1 is] oL 



2718. PRlCAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njcmu 
Zekerijja, rekavsi: Cuo sam Amira, gdje govori: 
"Pricao mi je Dzabir da je on putovao na svom 
devcu, koji je vec bio malaksao. Tada je naisao 
Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sellem, udario 
ga i blagoslovio i on je (od tada) isao tako da nc 
idase niko kao on. Poslije je Alejhisselam rekao: 

- Prodaj mi ga za jednu vekijju (oku)! 

- Ne - odgovorio sam. 

Potom je on opct rekao: "Prodaj mi ga za vekijju 

(oku)!" 1 

Tada sam mu ga prodao i uvjetovao da jasem na 

njemu do svojih ukucana. 

Kada smo stigli (u Medinu), doveo sam mu devca 

i on mi isplati njcgovu vrijednost. Potom sam sc 

okrenuo, a on ga pusti za mnom i rece: "Nccu 

uzeti tvoga devca! Uzmi ovog svog devca, on je 

tvoje dobro!" 

Su fc be je prenio od Mugire, on od Amra, ovaj od 

Dzabira: "... Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi 

ve sellem, dozvolio mi je prsljenove njegovih leda 

(jahanje) do Medine." 

Ishak je prenio od Dzerira, a on od Mugire: 

"... pa sam mu ga prodao s tim, da mi pripadaju 

prsljcnovi njegovih leda dok nc stigncm u Medinu." 



*l ^j >.£ J&Z- J>: l>£ vLUJ. 

■UJLa juj i j~J ju~s jL-J <U U-_W Ajy-23 gg 






-Ci *j a^ju Jli Ij j cJi i3 aj <ui*j Jli IS 



* 
« 



s^ 



t* r, ^ ;«> > 



T: V-fi Ji-"'i o* *r-* -iv- I'Ti 

^ • ^* P 

jl Jp ±^3 *j** -jfi jus? j± jU~4 

oJJ^j *QaP jUj ^J-^l A^f* 4 _ 5 : >- °^f^ J*-** 

jJd\ *£ ^ Juj oil ji o^i io 
S jg Jlij siii Ji ^ i^ ^ ^ 

J^j ^r>" cr*- e i4^ *^3 -rf 1 ^ o* r^ 1 

^r^J (>* 3^-^! C^'j *"' "^ J^J uiilal 



I Vckijja (oka) jc imala svoju vrcmcnsku i lokalnu novcanu vrijednost. U Egiplu vrijcdila jc 12 dirhema, 
u Oamaslcu 50, u Halcpu 60, a u nckim krajevima Rimskc impcrijc 150, pa i 1.000 dirhema. 
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Ata i drugi su rekli: "... do Medine tvoja su jJj £ulfj v^ * ^i JC&I ^Lf £S 






^ * 



uiri {j f*l> SjA* jLaJI ljU*- Jp vj 



njegova leda. 

Muhammcd b. Munkcdir prcnio jc od Dzabira: 

"... Dzabir je uvjetovao njegova leda (jahanje) jXlJij^Ui^l^iii^U.^e^j 

do Medine." 

Zejd b. Eslem prenioje od Dzabira: "... tvoja su tf 

njegova leda dok se ne vratis (ukucanima)." j^dl ^lj ^Li- ^ ^^A-Wl ^ s^ ,>£dl 

ZubcjrodDzabiraprcnosi:j i ...dajcmotiprsljcnove nj - j^§, j£j ^ - ~jj, Jj 

njegovih leda do Medine." - , . - . " - -/' „- * '" ] . 

A fc mes je kazao prenoseci od Salima, on od t^J* <i^\y> cWjv** ~4)s^if 

Dzabira: ". . . idi na njemu do svoje obitelji!" ^ ^ i£ Jjg juj jy^ j^ ^ '-J, 

Ebu-Abdullah (Buharija) kaze: "Uvjetovanje * * - ,„. /, , ' ", "," ^ 

jc izrazavano na vise nacina, sto jc kod mene *? ^-f**-* j^ * - j^f-^oif 

ispravnije." ^ ^ sJJJ^I jiij J$ gjt Jtf iLJ3 

Ubejdullah ilbnu-Ishaksuprenijeliod Vehba, a on ',-< . „ a ,* *..-.*.- '-'• >-• 

od Dzabira: "Kupio ga je Vejrovjesnik, sallallahu & ?*: sf^ 1 J -*> W< ^^ 

alcjhi vcscllcm, zajednu vckijju (oku).' 1 . &\ j£ $ d\* $xe fL*\j*k] UjJ.y\ 

Vehba (u drugom nizu prcnosilaca) slijedi Zejd b. 

Eslem, prenoseci od Dzabira. 

lbnu-Dzurejdz prenosi od Ataa i od jos nekih, a 

oni od Dzabira: "Muhammed, sallallahu alcjhi ve 

scllcm, uzco ga jc za cctiri zlatnika, a to jc jedna 

vekijja (oka), racunajuci zlatnik po deset dirhema." 

y 

Mugire, prenoseci slucaj od Sa'bija, a on od 

Dzabire, te Ibnu-Munkedir i Ebu-Zubejr od 

Dzabira ne spominju cijenu (devca). 

A'mcs jc prcnio od Salima, on od Dzabira: 

"... za vckijju (oku) zlata..." 

Ebu-Ishak je prenio od Salima, on od Dzabira: 

"... za dvije stotine dirhema..." 

Davud b. Kajs prenosi od Ubejdullaha b. Miksema, 

a on od Dzabira: "... Kupio ga jc na putu za Tcbuk." 

Mislim da je rekao: "... za cetiri oke." 

Ebu-Nadre je prenio od Dzabira: "... Kupio ga je 

za dvadeset zlatnika. . ." 

Sa'bi kaze: "za jednu vekijju (oku)" izrazavano 

jc na vise nacina, a i uvjetovanje na vise nacina 

i to je - kaze Ebu-Abdullah (Buharija) - kod mene 

najispravnije. 
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UVJETI U MEDUSOBNOM POSLOVANJU aUWil ^ Lj^ill M U 

2719. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman, njega <&£- £zi l£&?£>#l /&£ .YV\<\ 

obavijestio Su'ajb, a njemu pricao Ebu-Zinad *. , ~. . :., .*' .. ,-*,, » 
penoseci od A'redza, on od Ebu-Hurejre, ^ J ^-**™^%C /. 

radijallahu anhu, koji je izjavio: *££ jUil IS ^U jlilSlI cJLS JIS JIp 

— Ensarijc su rckli Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi ^, ^ j^r ^ 3^ ^ ^ ^ 
ve sellem: "Podijeli izmedu nas i nase brace „, ,^ "*' * ,; ^ 
(mhadzira) nase palmovike!' ■ l ^ 1 J \£*~* LP^ 5 S*^' J ^^j-^j 

— Ne — rekao je Muhammed, sallallahu alejhi ve 
sellem. 

Potom su ensarijc rckli: "Ispomagat cctc nam u 
teretu (obradivanja) i ucinit cemo vas dionicarima 
u plodu." 

— Cusmo i pokoravamo se - odgovorili su 
muhadziri. 



2720. PRICAO NAM JE Musa b. bma'il, njemu kj&^fe&l&J^J&Z-W ' 

prenio Dzuvejrija b. EsmaprenoseciodNafija, on \', ,,,,> . ., .♦- ..:•"-,'.?>• 

1 .. . 4Jjl ( ^j _^^ ^ 41)1 J-P "jP «JU -^P ft^l \j 

odAbdullaha, radijallahu anhu, koji je izjavio: - - * » * 

- Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, $ >*& 'J^- % f ] Jj^j J*** ^ « 



•up 



daojc Hajbcr Jevrcjima da gaobraduju i siju ioni ^ '*££■»££ -^ U J'°" l* J.;.:; 
su imali polovinu od njegovih prinosa. 

UVJETI U ZENIDBENOM DARU giifl fc& ile jiill ^ kjill 0> 

PRI SKLAPANJU BRAKA 

Omer (b. Hattab) kaze: "Postavljanjem uvjeta i*j JJi xa *3^iH ii*Ui j! ^1* Jlij 

(koje je obavezno ispunili) prestaju (neka prava ^ fi «.. * . . >.,.' v- :jl'* i:^- 
i nastaju nckc obavczc) i ti imas ono sto si ~ - ; % - „ " 

uvjetovao." Misvcr je izjavio: Cr*~^ <o*La* J 4L* j^\* <J l^» ^ 

- Cuo sam Vierovjesnika, sallallahu alejhi ve 1 Ui .*.$*■' .;-. - - .**,: V 

sellem, kada je spomenuo svoga zeta, pohvalio ga 
u njegovim tazbinskim odnosima i lijepo to ucinio 
i izjavio: "Pricao mi je, vjcrovao mi, obecavao mi 
i (to) mi ispunjavao." 



1 Rijcc jc o Ebul-Asu, muzu Zcjncbc, kecrke Muhammcdovc, sallallahu alcjhi vc sellem, koji jc zarobljcn 
u Bici na Bedm i oslobodcn bcz olkupnine na prijedlog Muhammeda, sallallahu alcjhi vc sellem. 
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2721. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu i2j£ Ud,# £ <bl j£ Qj£ ,w\ 



* - ''- * ',.; ' 



Lejs, a ovome Jezid b. Ebu-Habib prenoseci od , . t >. 

Ebul-Hajra, on od Ukbc b. Amira, radijallahu ^J?? £ j* ^ ^ .. , 

anhu, koji je rekao: JUJtf aIp^I^^j^o^ V*^-^" 1 ^ 

- Cuo sam Allahovoe Poslanika, sallallahu alejhi , ?* rf , ''ft, '-t u* t.i *i *<- 

ve sellem, kako je kazao: "Najpreci od uvjeta da " ; * >t 

se izvrsi jeste ugovoreni bracni dar s kojim su vam • g/j$ H ^>c^\ U 

dozvoljcni spolni organi supruga." 



*r 



UVJETI U ZEMLJORADNJI a*jl>M ^ L^jJI oL 



' *i *i^ i t <i '■ .Mi" irk , 



2722. PRICAO NAM JE Malik b. Isma'il, njemu jA UJj£ Jg^iJ £ dJli kftit -fVU 



Ibnu-Ujcjnc, ovomc Jahja b. Scid, koji jc izjavio :fc^ > ■ . v 



da je cuo sam Hanzalu Zurekija, a on Rafija b 

Hadidza, radijallahu anhu, kako kaze: "Mi smo ^ ^j jk^ - y. gh c-*w Jli ^jJJ* 

se ensarije vecinom bavili zemljoradnjom, pa gJf$&.j L $\j$gjJ£%i 

smo davali zemlju i pod zakup (kcsim) i nckada .,., - 

dohodak dadnc ovaj (dio njivc), a ovaj (drugi) nc u ^* £ C-f' c J t. l ^s~ i ^y yj** 

dadne, pa nam je to zabranjeno, a nije nam to bilo ( j -\\ : - '£'y ^ : ' 

zabranjeno (ciniti) za novae." 



UVJETI KOJE NIJE DOZVOLJENO ? l&l <j> k^M Jn j^ V U M & 

POSTAVLJATI PRI SKLAPANJU BRAKA 

2723. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jezid ^$fei i $^il£$fc.*vrf 

b. Zurej 4 , ovome Ma'mer prenoseci odZuhrija, on ^.„j * : .. '...*.*... „,.. 

od Seida, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, % f* * °* /?* & *f* & ^ 

koji je izjavio: j^*- i-j V Jtf 2§ ^3\ j* *£ &\ ^3 

" * ** *" 

— Gradanin nece prodavati (proizvode) u ime .J- .j ^ yI-'N'I *'l2N' ti 
seljaka - proizvodaca; nemojte "napucavali" *"' 7;^., .'V- ■ >."' 

cijenu robe (nc zclcci jc kupiti, vec samo obmanuti ^7^ && 5 ^' J^ ^ J*? 1 * J* u>?"£ 
drugc): ncka niko nc nudi vecu cijenu u trgovanju £jtf fj&3 

svoga brata (drugog covjeka, kada je ovaj vec - ' 

kupio nesto); neka niko ne prosi zenu koju je vec 
neko isprosio, i neka zena ne Irazi pustanje svoje 
scstrc (drugc zene ili inocc) samo da bi "izvrnula 
njenu posudu" (raskinula brak). 
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UVJETI KOJE NIJE DOZVOLJENO 
POSTAVLJATI U KAZNAMA 



t • - * * £ 



2724, 2725. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, 
njemu Lejs prenoseci od Ibnu-Sihaba, on od 
Ubejdullaha b. Abdullaha b. Utbe b. Mes'uda, a 
on od Ebu-Hurcjrc i Zcjda b. Halida Dzuhcnija, 
radijallahu anhuma, da su obojica izjavili: 

- Jedan nomad dosao je Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: 

- Allahov Poslanicc, zaklinjcm tc Allahom da mi 
sudis samo po Allahovoj Knjizi! 

Potom je drugi parnicar rekao, a on je od njega bio 
razumniji: 

- Da, sudi nam po Allahovoj Knjizi! 

- Dozvoli mi (rijcc) - rccc nomad! 

- Govori! - rekao je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem. 

- Moj sin je - kazao je on - bio kod ovog nadnicar 
(najamnik) i ucinio je blud s njegovom zenom. 
Saopccno mi jc da na mog sina spada kamcnovanjc 
i ja sam ga od toga otkupio za stotinu ovaca i 
jednom robinjicom. Kasnije sam pitao ucene, pa 
su mi rekli da na mog sina spada samo stotinu 
udaraca (sibanjem) i izgnanstvo (iz mjesta) godinu 
dana, a da kamcnovanjc spada na tu zcnu. 
Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

- Tako mi Onoga u Cijoj je moci moja dusa, 
prcsudit cu vam po Allahovoj Knjizi: Robinjica 
i stado vraca ti se, a na tvoga sina spada stotinu 
udaraca i interniranje na godinu dana. 

- Uvejsu, porani sutra do te zene, pa ako ona 
prizna (blud), kamcnuj je! 

Uvcjs joj jc sutra poranio - kazc prcnosilac - i ona 
je blud priznala, pa je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, naredio i ona je kamenovana. 



-L*^ £ Zp 6jJ~ .YVYo-YVYi 






r » 



^£& A o;,as Vj -iii iiiiii &\ Jjij £ 
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ONO STO SE NE DOZVOLJAVA ZA 

ROBA UGOVORENOG OTKUPA KADA 

JE ON ZADOVOLJAN DA SE OSLOBODI 

KUPOPRODAJOM 

2726. PRICAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu 
Abdul-Vahid b. Ejmcn Mckki, da jc njcgov otac 
rekao: 

— Usao sam Aisi, radijallahu anha, a ona rece: Ude 
mi Berira, a ona je ugovorila svoje oslobodenje 
otkupom, i rece: "Majko pravovjcrnih, kupi mejer 
mc moji gospodari prodaju, i onda mc oslobodi!" 

- Dobro - rekla je Aisa. 

Poslije je Berira kazala: ''Moji gospodari nece da 
me prodaju, dok ne uvjetuju sebi patronat nada 
mnom." 

- Nemam ja potrebe za tobom - odgovorila je 
Aisa. 

To je cuo Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

ili mu je preneseno, pa je upitao: 

"StajcsBcrirom?" 

Zatim je rekao: "Kupi je i oslobodi je, a neka oni 

uvjetuju sta hoce!" 

— Potom sam je - kaze Aisa - kupila i oslobodila, 
a njeni gospodari uvjetovali patronat nad njom 
sebi, pa jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, 
izjavio: 

"Patronat pripada onom ko je roba oslobodio, 
pa makar ga prodavac uvjetovao sebi stotinu puta." 



- ** 



3^ jji ^ £±*h ^j iy 



iUs Jii d £ $\ 52J £ jb-i^i j£ 

. -til . \uA\' ilK^ * '-" ' 



^ - 



0! cJti •& cJii ^±Ja& j^L: j;i ou 



lj£ JJd j L^U IjJjSI JU& S^ Jli u 

Ljj\j i|3£ti t^iii ciu ijlu u 



UVJETI PR1 RASKIDANJU BRAKA 



S$k]\ ^ Lj^SJI oL. 



■ IT 



Ibnu-Muscjjcb, Hasan (Basri) i Ata su izjavili: 
- Kada (covjek) izgovori prvo (rijec) "pustanje 
ili ga odgodi, najpreci mu je njegov uvjet. 1 



ii ji i\^j ^j-\j ^i\ £1 jisj 



I Svcjcdno jc, kazao muz supruzi: "Pustcna si, ako udcs u kucu toga i toga , ili "Ako udcs u kucu toga 
i toga, pustcna si." 
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2727. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ar'are, 

njemu prenio Su'be od Adijja b. Sabita, a on od 

Ebu-Hazima, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 

anhu, koji je izjavio: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

zabranio je predusretati (proizvodace pred 

gradom), mjestaninu prodavati (ucjenom) seljakov 

proizvod, zcni da uvjctujc (muskarcu) raskid braka 

s njenom sestrom (po vjeri ili drugom zenom), 

covjeku da ne nudi vecu cijenu (kada kupuje) nego 

sto je ponudio njegov brat i zabranio napucavanje 

cijene (robi) i zadrzavanje mlijeka u vimenu 

kravljcm (prcd prodaju). 

Muhammed b. Ar'ani (u drugom nizu prenosilaca) 

slijede Mu'az i Abdus-Samed, prenoseci (hadis) 

od Su'be. 

Gundcr i Abdur-Rahman su rckli: 

"... Zabranjcnojc..." 

Adem (b. Ebu-Ijas) je kazao: 

"... Zabranjeno nam je..." 

A Nadr i Hadzdzadz b. Minhal su izjavili: 

"... Zabranio samjc..." 



bl gfc. i>^ & J&t l*&. .YVTV 



Jttdl jp M M J *ij tjr J^ ** ^ is^j 
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USMENI UVJETI SA SVIJETOM 






2728. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njega 
obavijcstio Hisam, a ovoga Ibnu-Dzurcjdz, 
rekavsi: 

— Obavijestiomeje JaMab. Muslim iAmrb. Dinar, 
prenoseci od Seida b. Dzubejra, dodajuci svaki od 
njih dvojicc (poncsto na izjavu) svoga druga, a i 
jcdan drugi osim njih, rekavsi da ga je cuo kako 
prica prenoseci od Seida b. Dzubejra, da je rekao: 
"Zaista smo bili kod Ibni-Abbasa i on rece: Prenio 
mi je Ubejj b. Ka'b: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
kazao je: "Musa (drug Hidrov) je Allahov 
poslanik.' 1 
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Potom je spomenuo slucaj da je Hidr rekao; gj?\ y» j^'J ^3 c r J |^ ji^ljS N Jtf 

- Zar ti nisam rekao, da se neces moci strpjeti sa * #.,.- ,--.r,crr:,:*r<r,^r^ ...7,*. » 
mnom? -. i , . - ^ 






Prvopitanje (Musaovo) biloje izzaborava, drugo .^llli^w^lS^llitjsoUBj^^ 

uvjetno, a trece namjerno. 

Musa je rekao: ; 'Ne prekoravaj me zbog toga sto 

sam zaboravio i nemoj me tereliti teskocom u 

mom poslu!" (da ncsto od tcbc naucim). 

Kasnije su susreli jednog djecaka i Hidr ga ubije. 

Poslije su krenuli dalje i nasli jedan zid koji se htio 

srusiti i on ga ispravi. 

Ibnu-Abbas, umjesto leksta Kur'ana ("Veraehum 

melikun", tj. "Iza njih bijasc jcdan vladar...") 

ucase: "Emamehum melikun", tj. "Ispred njih 

bijase jedan vladar. . ."' 

UVJETI U PATRON ATU >W J> ±><jAjl h& 

2729. PRICAO NAM JE Isma'il, njemu Malik & d!& l£U J^ &*• -™Y* 

prenoseci od Hisama b. Urve, on od svoga oca, jjj ;;,.; ** r ;- :-.* . • it 

ovaj od Aise, kojaje izjavila: , " : "^ *„> ' \ ' 

- Dosla mi je Berira i rekla: "Ugovorila sam sa eft & ^ ^* ^ Jl * l ** Jf^ 
svojim gospodarima da sc olkupim za devet cvaka, ( V j ^ ^^ ^^(r %-j ^j^ j j|j f 
i to po jednu ukijju svake godine, pa pomozi mi!" m ./ % . , "~*\ >' **, *• **t\ -f 

- Ako "hoces da'im to pripremim, a patronat nad ^^ *>&$*fij *&J <U li-ui jl 

tobom da bude moj, ucinit cu - rekla je Aisa. o*uJ i£i* i^ti 1A cJUi l^Jil jl SJj^j 

Tada jc Berira otisla svojim gospodarima i kazala ******* > « 

im, all oni msu na to pnstali. - : \} ' > ^ JJ \~+ - °* 

Poslije je ona opet dosla kod njih (Aisi), a Allahov ZVjJl SjS? 01 V] l^ti 1^ dt£ c~i> 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, sjedase, i ™ tf «. >^ ^ •'"•.*: L * *n - ^ A 

rekla: "Ja sam im ono izlozila, a(ali) oni nece nego t: ^ ™ 

da patronat budc samo njihov." iV^I l^U SVJJI il >i£»j ty^. J^ 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, cuo je to, '\\ '' '\i c *-**ii .- i;;; '- : '| "i 

a Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i Aisa /' ,^ , . .^'. , ^ ' 

je obavijestila, pa je rekao: JU U JU ^ *lb ^lj <ul j»^j ^Sl J 

- Uzmi je, a patronat im uvjetuj sebi, jer patronat ^ ^ j ^ ££, &£jfe j^j 
pripada samoonomc ko jc roba oslobodio. '+ ' >- ' ' - ./."/-' 
Tada je Aisa (to) ucinila, a Allahov Poslanik, $&/&& f&£ 64^^ OtfK 

Susrcl Musim, alcjhis-sclam, s Hidrom izlo^cn jc u prvom lomu, poglavlja Naitka, hadis broj 78. 
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sallallahu alejhi ve sellem, kasnije jc ustao medu <W -ky^j j>-l <i>l *L<« -t^ £1* jlS" jlj 



svijetom, zahvalio Allahu i rekao: 
- §ta jc ljudima pa stavljaju uvjctc kojih ncma 
u Allahovoj Knjizi. Svaki uvjet koga nema u 
Allahovoj Knjizi, jeste nevaljao, pa makar bilo 
i stotinu uvjeta. Allahova je odluka najpreca, a 
Allahov uvjet najjaci. A patronat pripada samo 
onomc ko jc roba oslobodio. 



.jsa^ftJjjiCSisjJjl 



KADA (VLASNIK ZEMLJE) U UGOVORU d$>| oU ISJ lijgU ^» LjiAl li] oL 

O OBRADI ZEMLJE UVJETUJE: 
ODSTRANIT CU TE KADA BUDEM HTIO" 



2730. PRICAO NAM JE Ebu-Ahmed Merrar b. 
Hammuvijeh, njemu Muhammed b. Jahja Ebu- 
Gassan Kinani, ovoga obavijestio Malik prenoseci 
od Nafija, on od Ibni-Omcra, koji jc rckao: 

- Kada su stanovnici Hajbera razbili (iscasili) 
zglavak ruke Abdullahu b. Omeru, Omer je 
ustao i izmedu ostalog rekao: '"Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, dao je Jevrejima Hajber 
da radc na svojim imanjima i rckao: Zadrzavamo 
vas, koliko vas budc Allah htio zadrzati." 
Abdullah b. Omer izasao je tamo do svoga imanja, 
pa je napadnut (na spavanju) nocu, razbijeni su 
zglavci njegovih ruku i nogu, a mi nemamo tamo 
ncprijatcljaosimnjih.Onisunasincprijatclji.Zadaju 
nam brigu i uvidam njihovo protjcrivanjc." 
Kada se Omer na to odlucio, dosao mu je jedan iz 
plemena Ebul-Hakika i rekao: 

- Vladam pravovjernih, zar ces nas protjerati, a 
Muhammed nas je zadrzao, ostavio da radiino na 
imanjima i lo nam uvjetovao? 

— Mislis li da sam ja zaboravio? — upitao je Omer 

— izjavu Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem: 

"Sta cc biti s tobom, kada budcs protjcran iz 
Hajbera? Tvoje ce mlade deve iz noci u noc s 
tobom zurno ici. 
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— To je bila sala za Ebul-Kasima - rekao je on. 

- Lazes, Allahov neprijatelju! - rekao je Omen 
Potom ih je Omer protjerao, davsi im vrijednost 
i mo vine sto su je imali od ploda, deve, pokrelninu, 
sedla, uzeta i ostalo. 

Hammad b. Seleme prenio je ovo od Ubejdullaha 
i mislim - kaze Hammad - da ga je Seleme prenio 
od Nafija, ovaj od Ibnu-Omcra, on od Omcra, a 
ovaj opet od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellcm, a Hammad ga jc skratio. 
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UVJETI U BORBI I U NAGODBI SA 

STANOVNISTVOM NEISLAMSKE 

DR2AVE I PISANJE TIH UVJETA 






2731, 2732. PRICAO MI JE Abdullah b. 
Muhammed. njemu Abdur-Rezzak, ovoga 
obavijestio Maimer, njega Zuhrij, a ovoga Urve 
b. Zubcjr prcnoscci od Misvcra b. Mahrcmc 
i Mervana, potvrdujuci svaki od njih dvojice 
pricanje svoga druga, da su rekli: 
-Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellcm, izasao 
je (iz Medine) u vrijeme Hudejbije i kada su presli 
dio puta, Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellcm, 
rekao je: "Halid b. Velid je u Gamimu s izvidnicom 
kurejsijskih konjanika pa drzite se desno!" 
I, Allaha mi, Halid za njih nije saznao, dok oni 
nisu bili vec u crnoj prasini vojske, pa je krenuo 
trccci da upozori Kurcjsijc. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellcm, isao je 
i kada je bio u Senijjetu, sto se spustase prema 
njima, kleknula mu je deva, pa je svijet govorio: 
"Stoj! Stoj!", i on je lu malo ostao. 
Potom su ashabi rckli: 

- Kasva je kleknula! Kasva je kleknula! Tada je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Kasva nije (samovoljno) kleknula. To nije njen 
obicaj, ncgo ju jc zadrzao Onaj koji jc zadrzao 
slona (Ebrchova)" i jos dodao: "Tako mi Onoga u 
Cijoj je ruci moja dusa, oni nece nista traziti, sto ce 
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velicati Allahove svetinje, a da lm ja to necu dati. ' 
Potom ju je (odatle) odbio, ona se podigla i 
skrcnula od njih - kazc prcnosilac - dok sc nijc 
spustila nakraj Hudejbije na Semedu - zdencu s 
malo vode, koju je svijet pomalo grabio i svijet 
ga nije napustio dok ga nisu iscrpili i prituzili se 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
na zed, pa jc on izvukao strijclu iz svoga tobolca i 
naredio im da je stave u zdenac. 
I, Boga mi, stalno im je voda izvirala za napajanje 
sve dok se nisu od njega vratili. I dok su tu oni 
bili, dodc im Budcjl b. Vcrka cl-Huza'i s jcdnom 
grupom svojih ljudi iz plcmcna Huzaa, a oni su 
tajili iskreno dobro misljenje prema Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, od 
stanovnika Tihame, i rece: 
-JasamostavioKa'bab. Lu'ejjaiAmirab. Lu'ejja 
i oni su odsjeli kod brojno nepresusivih voda 
Hudejbije, a s njima su deve muzare (s devcadi) i 
zene s dojencadi. Oni ce se s tobom boriti i odbit 
ce te od Ka'be. 

- Nismo mi dosli - rckao jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem - ni radi kakve borbe, 
nego smo krenuli da obavimo umru. Kurejsije je 
rat vec iscrpio i osiromasio, pa ako hoce produzit 
ce im vrijeme (primirja) i bit ce Slobodan put 
izmcdu mcnc i toga svijcta, pa ako to prcvlada kod 
njih i oni htjednu uci u ono u sto je svijet usao, 
uradit ce, a ako to ne prevlada kod njih samo zato 
sto su vec brojno iskupljeni i ako to ne htjednu, 
tako mi Onoga u Cijoj jc moci moja dusa, borit cu 
se s njima za ovu stvar, dok mi se ne rastavi moj 
vrat, ili Allah ne dadne da se sprovede Njegova 
zapovijed. 

Potom je Budejl rekao: 

- Prcnijcl cu im sto si rckao. 

- Tada je on - kaze prenosilac - otisao, dosao 
Kurejsijama i rekao: 

"Mismovamdosliod onoga covjeka(Muhammcda, 
sallallahu alejhi ve sellem). Culi smo ga sta govori, 
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pa ako hocete da vam to izlozimo, ucinit cemo? 
"Nije nam potrebno" — rekli su glupi izmedu njih 

- "da nam sc ista od njcga saopcava", dok su 
pamctni od njih rekli: "Daj to sto si 5uo!" 

if 

- Cuo sam ga da govori to i to - rece Budej 1 . Potom 
im je ispricao ono sto je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao. 

Tada jc ustao Urvc b. Mcs'ud i rckao: 

- Ljudi, niste Ii vi roditelji? 

- Svakako - odgovorise oni. 

- Niste li vi i djeca (sinovi)? 

- Svakako — odgovorise (prisutni). 

- Sumnjatc li u mcnc? - upitao jc on. 

- Ne - odgovorili su. 

- Zar ne znate — rece on — da sam ja pozvao u 
pomoc stanovnistvo Ukaza i poslo su mi se povukli 
(odnstali), dovco sam vam svojc ukucanc, svqju 
djccu i onoga ko mi se pokorio? 

- Svakako - odgovorili su. 

- Zaista vam taj nudi - rece Urve - liniju pravog 
puta. Primite je i pustite me da mu odem! 

Idi mu! - rckosc (prisutni). 
Potom je on razgovarao s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, i Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao mu je isto sto je 
kazao Budej lu, na sto je Urve odgovorio: 

- Muhammcdc, ne mislis li da iskorijcnis stvar 
svoga naroda? Jesi li cuo ikoga od Arapa prije 
tebe da je unistio svoje ukucane, pa da ti budes 
drugi? Allaha mi, ne vidim nijednog uglednika, a 
nc vidim ni obicnog svijeta, sposobnog, a da nccc 
pobjcci i ostaviti tc. 

Tada mu je Ebu-Bekr rekao: 

- Sisi klitoris (drazicu) Lata! 
njega pobjeci i ostaviti ga?! 

- Ko jc ovaj? - upita Urvc. 
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i Ovu izreku Ebu-Bckr jc pozajmio od Arapa koji su jc upolrebljavali kada bi sc posvadali, s tim da su 
spominjali majku svoga protivnika, umjcsto Lata. Lat jc inacc bio kip kojcg su oni obozavali; na ovu izrcku 
navcla ga jc ljuinja, koju su kod njcga oni izazvali kada su rekli da cc sc muslimani razbjezati i ostaviti 
Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem. (prim, rec.) 



577 



SAHIHU-L-BUHARI 




UVJKTI 



— Ebu-Bekr - rekose. 

— Tako mi Onoga u Cijoj je ruci moj zivot, da nije 
postovanja kojc ti imas kod mcnc, nc bih ti nikako 
preko toga presao i sigurno bih ti odgovorio - 
rece Urve. 

— Potom je — kaze prenosilac - nastavio razgovarati 
s Vjerovjesnikom, sailallahu alejhi ve sellem 
i kada god sto govorasc uzco bi Muhammcda 
sailallahu alejhi ve sellem, za bradu, a Mugire b 
Su' be stajase iznad glave Vjerovjesnika, sailallahu 
alejhi ve sellem, sa sabljom pod kacigom i kada bi 
god Urve spustio svoju ruku na bradu Allahovog 
Poslanika, sailallahu alejhi ve sellem, Mugire bi 
ga udario po ruci donjim dijelom korica sablje i 
rekao mu: "Makni svoju ruku od brade Allahovog 
Poslanika, sailallahu alejhi ve sellem!" 

Tadaje Urve podigao svoju glavu i pitao: 

"Kojeovaj?" 

Mugire b. Su'be - odgovorili su (prisutni). 

— Izdajico, nisam li ti pomogao u tvojoj izdaji! 
Mugire je u predislamsko doba bio u drustvu grupe 
ljudi (plcmcna Sckit), pobio ih i uzco njihovu 
imovinu, potom dosao u Medinu i primio islam. 
Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, tada je 
rekao: ik Sto se tice islamiziranja, primam, a sto se 
tice imovine, s tim nemam nista." 

Zatim je Urve gledao svojim ocima drugovc 
Vjerovjesnika, sailallahu alejhi ve sellem, i rekao: 

— Boga mi, nije Allahov Poslanik, sailallahu alejhi 
ve sellem, ispljuvao pljuvacku, a da ona nije pala 
na dlan kojeg covjeka od njih i on s njom potrao 
svojc lice i svoju kozu; a kada im jc sto narcdio, 
utrkivali su se (na izvrsavanju) njegove zapovijedi; 
kada je uzimao abdest skoro da su se htjeli tuci 
za vodu od njegova abdesta, a kada bi govorio, 
spustali su kod njega svojc glasovc i iz postivanja 
prema njemu nisu ga gledali ostrim pogledom. 
Potom se Urve vratio svojim drugovima i rekao: 

— Narode, Boga mi, bio sam u delegaciji kod 
vladara: bio sam u delegaciji kod bizantijskog. 
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perzijskog i etiopskog vladara. Boga mi, nisam 

nikada vidio nijednog vladara, da ga njegovi 

drugovi postivaju onoliko, koliko postivaju 

Muhammedovi drugovi Muhammeda. Boga mi, 

nije ispljuvao nijednu pljuvacku, a da ona nije 

pala na dlan kojeg od njih i on je razmazao po 

svome lieu i svojoj kozi, a kada im je sto naredio, 

oni su sc utrkivali na njcgovu zapovijed; kada jc 

uzimao abdest, skoro da su se htjeli tuci za vodu 

od njegova abdesta, a kada je sto govorio, spustali 

su kod njega svoje glasove i iz postovanja prema 

njemu nisu ga gledali oslrim pogledom. 

On vam nudi Pravi put i primitc ga! 

Potom je rekao covjek iz (plemena) Benu- 

Kinane: 

"Puslite me da mu odem!" 

-Idi mu! - rckose. 

Kada sc on priblizio Vjcrovjcsniku, sallaliahu 

alejhi ve sellem, i njegovim drugovima, Allahov 

Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem, rekao je; 

— Ovo je taj i taj. On je iz jednog naroda (plemena) 
koji postuju deve (za zrtvovanje kod Ka'bc) i 
posaljite ih po njemu! 

Tada su mu one poslate i svijet je poceo izgovarati 

telbiju. Kada je on to vidio, uzviknuo je: 

"Subhanallah, ne dolikuje ovima da se odvrate od 

(posjetc) Ka k bc!" I tada sc vratio svojim drugovima 

i rece: 

"Vidio sam deve (za zrtvovanje kod Ka'be) s 

objesenim derdanima i oznacenim (za zrtvovanje) 

i nc smatram da ih trcba odbiti od Ka fc bc." 

Zatim jc ustao jedan od njih komc jc imc Mikrcz 

b. Kajs i rekao: 

"Pustite me da mu odem!" 

— Idi mu! -rekli su. 

I kada im sc priblizio Vjcrovjcsnik, sallaliahu 
alejhi ve sellem, rekao je: 'To je Mikrez. On je 
covjek izdajica." 

Potom je poceo razgovarati s Vjerovjesnikom, 
sallaliahu alejhi ve sellem, i dok mu jos tako 
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govorase, dode Suhejl b. Amr. 

- Prenio mi je - kaze Maimer - Ejub od Ikrime: 
"Kada jc Suhejl b. Amr dosao, Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao jc: 'Olaksana 
vam je vasa stvar!'" 

Maimer je kazao, da je Zuhrija u svom pricanju 

iznio: 

"Potom dode Suhejl b. Amr i rccc: fc Daj, pisi 

izmedu nas i vas ugovorP" 

Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

pozvao pisara 1 i Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 

sellem, rece: 

- Pisi: "U imc Allaha, Svcopccg Dobrocinitelja, 
Milostivog!" 

- Sto se tice "Sveopceg Dobrocinitelja" - rekao 
je Suhejl - Boga mi, ja ne znam ko je On, nego 
pisi: "U ime Tvoga imena, Boze nas!, kao sto si 
pisao." 

Tada su muslimani rekli: 

- Boga mi, necemo pisati nego samo (rijecima): 
"U ime Allaha, Sveopceg Dobrocinitelja, 
Milostivog!" 

Potom jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: 

- Pisi: "U ime Tvoga imena, Boze nas!", a onda 
dodao: "Ovo je ono na sto se odlucio Muhammed, 
Allahov poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, na 
sto jc Suhejl rekao: "Boga mi, da mi (hoccmo da) 
priznamo da si ti Allahov poslanik, ne bismo te 
odbijali od Ka fc be i ne bismo se protiv tebe borili, 
nego pisi: Muhammed, sin Abdullahov." 

Tada jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: 

- Boga mi, ja sam, uistinu, Allahov Poslanik, 
pa makar me vi utjerivali u laz. 

- Pisi: "Muhammed, sin Abdullahov." 

Ovo jc, kaze Zuhri, njegovo (ranijc) aludiranjc: 
"Nece od mene traziti nikakav pravac kojim ce 
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uvelicavati Allahove svetinje, a da im necu to dati. 
Zatim mu je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rckao: 

- ... na to da nam se do Ka'he dade Slobodan put 
pa da je obidemo. 

- Boga mi, ne — rekao je Suhejl - Arapi ce pricati 
da smo bili prisiljeni, nego to (ucinite) slijedece 
godinc i tako jc (pisar) napisao. 

Potom je Suhejl rekao: 

- . . . i na to da ti od nas nece doci nijedan muskarac, 

pa makar bio na Ivojoj vjeri, a da ga neces nama 

vratiti. 

- Ncka jc slavljcn Allah! - rckli su muslimani. 
Kako ce se vratiti idolopoklonicima, a dosao kao 
musliman? 

Utom je usao polahko u svojim okovima Ebu- 
Dzcndcl b. Suhejl b. Amr, a izasao jc s gornjc 
strane Mekke i bacio se iza muslimana. 

- Muhammede! - rekao je Suhejl - ovo je prvi na 
koga si se ti obavezao, da ces mi ga vratiti. 
Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rckao: "Nismo mi jos zavrsili ugovor." 

- Boga mi - rece Suhejl - s tobom, dakie, ne 
pregovaram nikada nista! 

— Prelazi ti meni na ugovor! - rekao je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

- Ja ti ga ne nastavljam - odgovorio jc Suhejl. 

- Svakako - dodao je Mikrez - pravi ga! 

- Ja ga ne nastavljam! - rekao je (opet) Suhejl. 

- Naprotiv — rece Mikrez - nastavljamo ti ga. 
Tadajc Ebu-Dzcndcl kazao: "Skupino muslimana, 
zar cu biti vracen idolopoklonicima, a dosao sam 
kao musliman? Zar ne znate na sto sam sve udarao? 
Bio sam zbog Allaha kaznjavan teskom kaznom. 
Omer b. Hattab je izjavio: 

- Tada sam sc obralio Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: "Nisi li ti, uistinu, 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem?" 

- Svakako - rekao je on. 

—Nismo li mi na Istini, a nas neprijatelj na neistini? 
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- upitao sam. 

- Svakako - rekao je on. 

- Pa zasto sc onda podajcmo ncvrijcdnom zbog 
nase vjere? 

Tada je on odgovorio: 

"Ja sam Allahov Poslanik. Ja mu sc ne 

suprotstavljam i On je moj pomagac." 

- A zar nam nisi govorio - rekao sam - da cemo 
doci do Ka'be i obici je? 

- Svakako — rekao je Alejhisselam. - Saopcio sam 
ti da cemo joj doci ove godine. 

- Ne — rekao sam. 

- Pa ti ccs - rcce Muhammcd, sallallahu alejhi vc 
sellem - uistinu doci i obici je. 

- Tada sam - kaze Omer - dosao Ebu-Bekru i 
rekao: "Ebu-Bekre, zar on nije, uistinu, Allahov 
Poslanik?" 

- Svakako - rcce on. 

- Zar mi nismo na Istini, a nas neprijatelj na 
neistini? - upitao sam. 

- Svakako - odgovori on. 

- Pa zasto sc onda podajcmo ncvrijcdnom zbog 
nase vjere? 

- Covjece - rece Ebu-Bekr: "On je, uistinu, 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. On 
ne grijesi prema svome Gospodaru. On je Njegov 
pomagac i drzi sc Njcgovc zapovijcdi. Allaha mi, 
on je na Istini. 

- Nije li nam — rekao sam — pricao, da cemo otici 
do Ka'be i obici je? 

- Svakako - kazao je on. 

- A jc li ti rekao, da ccs joj doci ovc godine, a to 
ne bi? - rekoh. 

- Ti ces joj, uistinu, doci - rece Ebu-Bekr — obici 
ces je. 

Zuhri jc izjavio da jc Omcr kasnijc rekao: "Poslijc 
sam zbog toga (istupa) radio mnogo (dobra 
djela)." 

- Posto je Alejhisselam dovrsio ugovor, Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem - kaze Zuhri 
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- rece svojim drugovima: 

"Ustanite i zakoljite kurbane i onda se obrijte!" 

Boga mi - rckao jc Zuhri - nijcdan covjck od 
njih nije ustao dok nije to kazao tri puta. I posto 
nije niko od njih ustao, on je usao Umini-Selemi i 
spomenuo joj sto (mu) se dogodilo kod svijeta, a 
Ummi-Selema je kazala: "Allahov Poslanice, zelis 
li to, izadi i nc govori ni s kim od njih nijcdnc 
rijeci dok ne zakoljes svoje deve i ne zovnes svoga 
bricu pa da te obrije." 

Tada je on izasao i nije ni s kim od njih govorio 
dok nije to ucinio: zaklao svoje deve, pozvao 
svoga bricu i on ga obrijao. 

Kadaje to svijet vidio, ustao je, poklao deve i jedni 
druge poceli brijati, tako da su jedni druge skoro 
htjeli tuci od tuge. 

Poslijc su Alcjhissclamu doslc nckc zenc 
rnuslimankc, pa jc Uzviscni Allah objavio: 
"Vjernici, kada vam dodu vjernice, kao 
iseljenice, ispitajte ih..." pa do: "... u braku 
idolopoklonice." 1 

Tada jc Omcr pustio dvijc svoje zenc, kojc su bile 
u idolopoklonstvu i jednu od njih dviju vjencao 
je Mu'avija b. Ebi-Sufjan, a drugu Safvan b. 
Umejje. 

Poslije se Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, 
vratio u Mcdinu, pa mu jc dosao Ebu- Bcsir, 
covjek od Kurejsija, a bio je musliman, i Kurejsije 
su poslale dvojicu ljudi da ga zatraze. 

— Drzi se ugovora! - rekli su - koga si nam dao. 
Tada ga jc Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, 
predao toj dvojici ljudi i oni su ga odveli i kada 
su stigli u Zul-Hulejfu, odsjeli su da pojedu nesto 
datula sto su ih imali. 

Potom je Ebu-Besir rekao jednom od njih dvojice: 
ik O ti i ti, Boga mi, smatram In tvoju sablju 
dobromf Tada ju je on izvukao i rekao: "Da, Boga 
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1 Cijcli prijevod djclimicno navedenog 1 0. ajcta poglavlja El-Mumtchanc naveden jc u poglavlju: O uvjetima, 
kada ih jc dozvoljcno poslavljati. 
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mi! Ona je stvarno dobra i njom sam vec vjezbao 

i u vjezbao se." 

Zatim jc Ebu-Bcsir kazao: 

- Pokazi mi da je vidim! I on ju je od njega cvrsto 
uzeo (smjestio) i udario ga da se i ohladio (umro) 
a drugi pobjegao, dosao u Medinu i jureci usao u 
dzamiju i kada ga je Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, vidio, rckao jc: "To jc prcstravljcn 
(covjek)!" 

Posto sc priblizio Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao je: "Boga mi, moj je drug ubijen, 
a sigurno cu biti i ja ubijen!" 
Tada jc dosao Ebu-Bcsir i kazao: 

- Allahov Poslanice, Boga mi, Allah ti je dao da 
si ispunio svoju sticenicku obavezu. Vratio si me 
njima, a Alah me je od njih spasio! 

Tada jc Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi ve scllcm, 
rckao: "Kuku njcgovoj majci! To jc srcdstvo 
raspirivanja rata, ako ubijeni ikoga ima." 
Kada je to Ebu-Besir cuo, saznao je da ce ga 
Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, njima 
vratiti, pa jc izasao i dosao do morskc obalc. 

- I Ebu-Dzendel b. Suhejl se - kaze prenosilac 

- okrenuo od njih i prikljucio se Ebu- Basiru. 
Tako je svaki covjek koji je primio islam pobjegao 
od Kurejsija, prikljucio se Ebu-Besiru i tako se 
od njih prikupila jcdna vclika skupina. I Boga 
mi, kada god su culi za kakav karavan Kurejsija 
da je izasao za Sam, oni su ga predusreli, Ijude 
poubijali, a imovinu im oduzeli. 

Potom su Kurcjsijc poslali (Ebu-Sufjana) 
Vjerovjesniku, sallallahu alcjhi ve scllcm, 
zaklinjuci ga Bogom i rodbinskom vezom, samo 
da im posalje (svoju zabranu), a onaj koji mu dode 
(od njih), on je siguran. Tada je Vjcrovjesnik, 
sallallahu alcjhi ve scllcm, posalo (zapovijed), na 
stoje Uzviseni Allah objavio: "On je Onaj koji je 
odbio (povukao) njihove ruke od vas, a vase ruke 
od njih unutar u Mekki, nakon sto vam je dao 
pobjedu nad njima...", pa do kraja (ajeta): "... 
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pojavio se ponos i to neznabozacki ponos. . . ' 
Njihov ponos bio je u tome sto nisu priznali da 
je Muhammcd, Allahov poslanik i sto nisu pristali 
na tekst (ugovora): "U ime Allaha, Sveopceg 
Dobrocinitelja, Milostivog!", i sto su se isprijecili 
izmedu muslimana i Ka'be. 



2733. Ukajl je, prcnoscci od Zuhrija, rckao da je 
Urve izjavio: 

— Saopcila mi je Aisa da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, ispitivao zene 
(iscljcnicc) i saopcio nam je da je on, kada jc 
Uzviscni Allah objavio da vratc idolopoklonicima 
ono (bracnog dara) sto su ga oni dali onim svojim 
zenama koje su izbjegle (iz Mekke) i kada je 
presudio muslimanima da ne drze u braku zene 
idolopoklonice - Omcr je (odmah) pustio svojc 
dvije zene: Kurejbu, kcerku Ebu-Ubejja i kcerku 
Dzervele Huza h ija, paje Kurejbu vjencao Muavija 
b. Ebu-Sufjan, a drugu je vjencao Ebu-Dzehm. 
Posto idolopoklonici nisu htjeli pristati da dodaju 
ono sto su muslimani dali (od bracnog dara) 
svojim (nekadasnjim) suprugama, Uzviseni Allah 
je objavio: u Ako vam stogod (od bracnog dara) 
vasih (bivsih) zena izmakne nevjernicima pa dode 
red na vas (da dajete). . ." 

"El-Akbu! jcstc ono sto muslimani daju 
onim idolopoklonicima cija je zena izbjegla 
(muslimanima u Medinu). 

Tada je jos naredio, da se (bracni dar) daje onima 
od muslimana cijc su zene otislc, onoliko koliko 
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Cijcli prijcvod fragmcnUirno navcdenih ajcta 24-26. poglavlja El-Fclh glasi: 

"On jc Onaj koji jc odbio (sustcgao) njihovc mkc od vas i vase rukc od njih unutar Mckkc, nakon sto 

vam jc dao pobjcdu nad njima. Allah vidi sve slo vi radite. To su oni koji nc vjcruju i vas sprccavaju od 

Mcsdzidul-Harama (Ka'bc) i (sprccavaju zavjclovanu) zrtvu odrcdenu da stignc na svojc mjesto. A da 

nijc (u Mckki) vjcrnika i vjcrnica, kojc vi nc znatc (pa) da ih nc pregazite, /bog dega bi vas i nc znajudi 

pogodila ncugodnosl (dao bih varn dozvolu za oslobadanjc Mckkc). (To jc zalo) da Allah uvede u Svoju 

milost koga hocc. Da su yjcrnici (u Mckki) izdvojeni, Mi bismo kaznili one izmedu njih koji nc vjcruju, 

bolnom kaznom. 

(Sjctitc sc) kada sc u sreima nevjernika pojavio ponos i to neznabozacki ponos, a Allah jc ubacio u srea 

Poslanika i vjcrnika Svoju smircnost i obavczao ih rijccju bogobojaznosti (kclimci-schadctom), a svakako 

su oni imali najvisc prava na nju i doslojni su jc. Zaista Allah zna svc. 
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je on dao bracnog dara zcnama idolopoklonicima; j, j •£ JJiNl Cs& soil J 1^-14* ^> 

onima koie su pobjeRle (u Mekku), ali mi ne - v ".- **>$ / -, - 

znamo nijcdnc od iscljcnica (iz Mckkc u Mcdinu) ^ y** * ^^ 

da se vratila (u idolopoklonstvo) nakon svoga 

(prihvatanja) vjerovanja (islama). 

A preneseno nam je (kaze Zuhrija) da je Ebu-Besir 

b. Esed es-Sekafi dosao Vjerovjesniku, sallallahu 

alejhi vc scllcm, kao vjcrnik izbjcglica u vrijcmc 

(mirovnog ugovora, pa da je Ahnes b. Serik pisao 

Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i trazio 

inu Ebu-Basira i tada spomenuo cijeli slucaj. 

UVJETI PR1LIKOM ZAJMA j$k ^ ^^M Ji> 

2734. Lejs je rekao: Pricao mi je Dza'fer b. Rebi' i^j & ^ Jil^- liJJI JBJ .Yvr* 

prenoseci od Abdur-Rahmana b. Hurmuza, ovaj - ..;...* * j --:>.* • ***», «- •' 

od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc Allahov ^ je -^*« ^ ?/ ^V "KJC 

Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem, spomenuo <4l Jj-y &* *& ^ SB Jl^» ^j J£i «3 

jednog covjeka koji je zatrazio od nekog ^^^J^tf j^-^ T^ 
Izraelicanina da mu pozajmi hiljadu zlatnika i on - "' /' ' ; - - 

mu ih je vratio do imenovanog (ugovorenog) roka. ^^* J^r 1 J! y\ • 

Ibni-Omcr i Ata, radijallahu anhuma, rekli su: Jj«f ^ *£jj CP il ^*j ^ $ JUj 

"Zajam je dozvoljen, kada mu se odredi rok 

(isplate). 
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ROB OSLOBODEN UGOVORENIM «• J~ V L. 3 i^OI *& 

OTKUPOM I UVJETI KOJI SE NE jj, ^ ^ J, j^j, 

DOZVOLJAVAJU, KOJI SU U 
SUPROTNOSTI BOZIJOJ KNJIZI 

Dzabir b. Abdullah, radijallahu anhuma, rekao je za i_5l5i1 J I^Ip 4)1 ,-ij 4il Xe .v^U?- Jlij 

roba oslobodenog ugovorenim otkupom: "Uvjeti *> >*>'*>. ..> >.' ',.;- . *;^ .*£ *{ 

roba i gospodara, medu njima su (punovazni).' 1 cr -^ t* j~ 

A Ibnu-Omer, ili Omer, radijallahu anhuma, kaze: J»JL£I jlj Jk£ j4* "^ v^ »-*^ -k,^ 

"SvakiuvjetsuprotanAllahovoj Knjizibczvrijcdan • - r . fc - ' jig- j.i vj n j^ < 4 ;gi 

je, pa makar seuvjetovao stotinuputa." -~' t ' 

Ebu-Abdullah (Buharija) kaze: "(To) se prenosi -j-^^'j^** 
od obojice: od Omera i od Ibnu-Omera." 
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2735. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan prenoseci od Jahje, on od Amre, ona od 
Aisc, radijallahu anha, koja jc izjavila, da joj jc 
dosla Berira i trazila od njc materijalnu pomoc za 
svoj otkup, pa joj je ona rekla: 

- Ako hoces, dat cu (iznos) tvome gospodaru, a da 
palronat bude moj? 

I kada jc dosao Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi 
ve sellcm, ona muje to spomenula, a Vjcrovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kazao je: "Kupi je i 
oslobodi je, a palronat pripada samo onom ko je 
roba oslobodio." 

Kasnijc jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve 
sellem, stao na minber i rekao: "Sta je ljudima pa 
stavljaju uvjete, kojih nemau Allahovoj Knjizi! Ko 
sebi uvjetuje nesto sto nema u Allahovoj Knjizi, 
to mu ne pripada, pa makar to scbi uvjctovao i 
stotinu puta." 

STA JE U OCITOVANJU DOZVOLJENO 

UVJETOVATI I UZIMATI I UVJETI KOJI 

SU MEDU SVIJETOM UOBlCAJENI I KADA 

NEKO KAZE: "STOTINU, IZUZIMAJUCI 

JEDAN ILI DVA" 

Ibnu-Avn prenosi od Ibnu-Sirina, da je jedan 
covjck rckao svomc najamniku: "Uvcdi svoju 
devu, pa ako ona ne ode s tobom toga i toga dana, 
imat ces stotinu dirhema i on nije izasao." 
Surejh je rekao: "Ko sam sebi stavi neki uvjet 
dobrovoljno, bcz silc, on mu jc obavczan." 
Ejjub od Ibnu-Sirina prenosi: 

- Jedan covjek je prodao neku hranu i rekao 
(kupcu): "Ako ti ne dodes u srijedu, nema izmedu 
mene i tebe nikakve kupoprodaje", i on mu nije 
dosao. 

Surejh je kasnije kupcu rekao: "Ti si iznevjerio i 
osudio ga (presudio je protiv njega)." 
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SAHIHU-L-BUHARl 




UVJETI 



2736. PRICAO NAM JE Ebu-Jcman, njega i£U ^1 \%X\ ogi j\ l£U .YYH 
obavijestio Su'ajb, ovome pricao Ebu-Zinad * '„-.>♦. , .rj ., -, » 
prenoscci od A'rcdza, on od Ebu-Hurcjre, M < J ^ ^ C >VI ^ *£' *' 
radijallahuanhu,dajeAllahovPoslanik,saIlaIlahu • e -'^"- * *' »=» *■ '' " '* — 
alejhi ve sellcm, rekao: 

"Allah ima devedeset devet imena, stotinu 
izuzimajuci jedno, i ko ih sva spominje i shodno 
njima djclujc, uci cc u Dzcnnct." 



* ^ ** +* & * 



UVJETI PRI UVAKUFLJENJU 

2737. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Muhammcd b. Abdullah Ensari, ovomc Ibnu-Avn, 
rekavsi: 

- saopcio mi je Nafi\ prenoseci od Ibnu-Omera, 
radijallahu anhuma, da je Omeru b. Hattabu 
dopala ncka zemlja u Hajbcru, pa je on dosao 
Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi vc sellcm, trazcci 
za nju savjet i rekao: "Allahov Poslanice, dobio 
sam zemlju u Hajberu i nema mi draze imovine od 
nje, pa sta mi naredujes za nju?" 

- Ako hoccs - rekao je Alcjhissclam - uvakufi je u 
osnovi, a (prihod) podijeli! 

- Tada ju je Omer — kaze Nafi' — uvakufio 
(uvjetujuci): da se ne moze prodati, ne moze 
pokloniti i ne moze naslijediti, a da se (prihod njen) 
dijcli siromasima, rodbini, za otkup robovima, 
na Allahovom putu, putniku (bez materijalnih 
sredstava), gosru i da onome ko s tim upravlja nije 
grijeh da od toga jede, umjereno (po obicaju) i da 
drugog nahrani, ne gomilajuci time (scbi) imctak. 

- Ibnu-Avn je izjavio: Ovo sam ispricao lbnu- 
Sirinu, a on rece: "... samo da time ne skuplja 
sebi imetak." 



9 * * 
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SADRZAJ: 



UMRA 

O obaveznosti 'umre i njenoj vrijednosti 5 

Obavljanje 'umre prije hadza 6 

Koliko je 'umri obavio Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellcm? 7 

Obavljanje 'umre u ramazanu 10 

O 'umri prilikom konacenja na Muhassabu i nekom drugom mjestu 10 

'Umra iz Ten'ima 12 

Obavljanje 'umre neposredno poslije obavljanja hadza 

bez pripremljenog kurbana 13 

Nagrada za umru je prema (ulozenom) trudu 14 

Da li je mu'temiru, ako obavi tavaf za 'umru i vrati se kuci, 

to dovoljno i za oprosni tavaf? 15 

Covjek cini u 'umri ono sto cini u hadzu 16 

Kada se mu'temir oslobada ihrama 17 

Sta (hadzija) izgovara kada se vraca s hadza ill 'umre i (ratnik) iz borbe 20 

O doceku hadzija i trojici na devi 20 

O dolasku (kuci) jutrom 21 

O ulasku u kucu predvecer 21 

Kada (covjek) stigne u grad nocu, nece uci svojim ukucanima 2 1 

O onom koji je najurio svoju devu kada je stigao u grad (Medinu) 21 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "Dolazite kucama na njihova vrata" 22 

Putovanje je dio patnje (azaba) 23 

Kada putniku oteza putovanje, pozurit ce svojim ukucanima 23 



SPRIJECENI HADZIJA 

Poglavlja o onom koji je sprijecen da obavi hadz; o kazni zbog lova 25 

Kada mu'temir bude sprijecen (od 'umre) 25 

O sprijecenosti u obavljanju hadza 27 

O klanju kurbana prije brijanja u sprijecenom hadzu 28 

O onom koji je rekao: "Sprijeceni od hadza nije duzan da ga obavi naknadno" 28 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "Ko od vas bude bolestan ili bude imao smetnju u glavi, otkup (mu) 

je post, milostinja ili kurban.. " 30 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "Hi milostinju" 31 

Hrana (siromaha) na ime otkupa je pola sa'a 32 

Pod pojmom en-nusuk (spomenutom u ranije navedenom ajetu) 

misli se na ovcu - kurban 32 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "... tada nema spolnog opcenja..." 33 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "... nema ispada (grijesenja) 

ni prepirke za vrijeme hadza..." 34 



KAZNAZALOV 

Kazna za lov i slicno 35 

Muhrimu je dozvoljeno jesti lov koji je ulovio onaj ko nije u ihramu 36 

Kada muhrimi ugledaju lovljenu divljac pa se nasmiju, 

a onaj koji nije u ihramu to shvati 37 

Onaj ko je u ihramu ne pomaze onom koji nije u ihramu u lovljenju 38 

Onaj koji je u ihramu nece pokazivati na Iovinu kako bi je onaj sto nije 

u ihramu ulovio 39 

Kada (osoba bez ihrama) pokloni zivog divljeg magarca 

hadziji koji je u ihramu, nece ga primiti 40 

Zivotinje koje hadzija dok je i u ihramu moze ubiti 41 

Drvece u haremu se ne sijece 43 

Lov harema ne rastjeruje se 45 

Borbau Mekki nije dozvoljena 45 

O hidzami (pustanju krvi) hadziji dok je u ihramu 46 

O vjencanju hadzije u ihramu 47 

Sta se od mirisa zabranjuje hadziji i hadzinici dok su u ihramima 48 

O kupanju hadzije dok je u ihramu 49 

O muhrimovom oblacenju mestava kada ne nade obucu 50 

Kada muhrim ne nade donji ogrtac neka obuce gace 50 

O ulasku u Harem i Mekku bez ihrama 51 

Kada hadzija stupi u ihram ne poznajuci (propi&e) i na njemu (ostane) kosulja 53 

O muhrimu koji umre na Arefatu 54 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nije naredio 

da se za njega obavi ostatak (obreda) hadza 54 

O postupku s muhrimom kada umre 55 

O obavljanju hadza i zavjeta za umrlog 55 

O obavljanju hadza za onog ko se ne moze ustaliti na jahacoj zivotinji 56 

O hadzu zene za muskarca 57 

O hadzu djece 57 

O hadzu zena 59 

O onom koji se zavjetovao otici pjesice do Ka'be (na hadz) 61 

ODLIKE (FADILETI) MEDINE 

O haremu Medine 63 

O odlici Medine i da ona stvarno udaljava (od sebe) zao svijet 65 

Medina je Taba (divan grad) 66 

O kamenjarima Medine 66 

O onom koji seokrene od Medine 67 

Pravovjernici (ispravno vjerovanje) ce se skupiti (skloniti) u Medinu 68 

O grijehu onoga ko spletkari Medinelijama 68 

O utvrdama Medine 69 

U Medinu nece uci Dedzal 69 

Medina odstranjuje oloS (nevaljalce) 7 1 

P o g I a vl j e 72 



Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, prezirao je da se okolica Medine napuSta 72 

Poglavlje 73 

POST 

Duznost poscenja ramazana 75 

Vaznost posta 77 

Post brise grijehe 78 

Postacima pripadaju (dzennetska vrata) "rejjan" 79 

Da li se kaze ramazan ili mjesec ramazan 

i misljenje da je i jedno i drugo dozvoljeno 80 

Poscenje ramazana s uvjerenjem da je taj post obligatan, racunajuci (na Allahovu nagradu) . 82 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio je najdarezljiviji u ramazanu 83 

Neostavljanje laznog govora i postupanje po njemu za vrijeme posta 83 

Da li postac, kada bude grden, treba reci: "Ja postim!" 84 

Post onoga koji se boji sebi (svom moralu) od nezenjenosti (ledicnosti) 84 

Izjava Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: "Kada vidite mladak (ramazana) postite, 

a kada ga vidite (drugi put) prestanite postiti!" 85 

Dva bajramska mjeseca se ne umanjuju 87 

Izjava Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: 

"Mi ne pisemo i ne racunamo" 88 

Ramazan se ne moze nikako unaprijed pomaknuti 

poscenjem jednog ili dva dana 88 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "Dozvoljeno vam je da se u svakoj noci posta priblizavate svojim 

zenama. One su vasa odjeca, a vi ste njihova odjeca (zastita) 89 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "... i jedite i pijte dok vam ne bude jasan bijeli konac 

od crnog konca od zore, zatim nastavite post do noci...!" 90 

Izjava Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: 

"Neka vas niposto ne ometa ezan Bilala od vaseg sehura (nocnog rucka)" 91 

Odgadanje sehura (do pred zoru) 91 

Koliko je vrijeme izmedu sehura i sabahskog namaza 9 1 

Blagoslovljenost sehura, ali on nije obavezan 92 

Donosenje odluke za post u toku dana 93 

O postacu koji osvane dzunub 94 

O medusobnom doticaju postaca (i zene) 95 

O postacevom Ijubljenju (svoje zene) 96 

Kupanje postaca 97 

Kada postac iz zaborava (nesto) pojede ili popije 98 

O postacevom koristenju sirovog i suhog misvaka 99 

Izjava Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: "Kada (neko od vas) uzima abdest, 

neka vodom ispere supljinu svoga nosa!" 100 

Spolno opcenje postaca obdan u ramazanu 101 

Ako postac preko dana uz ramazan spolno opci, a nema nista (dati na ime otkupa), 

pa mu se dadne materijalna pomoc, neka se njome otkupi 102 

Da li onaj ko je spolno opcio uz ramazan moze od otkupnine 

nahraniti svoje ukucane ako su oni potrebiti? 103 

O pustanju krvi i povracanju onoga ko posti 104 



Poscenje i neposcenje na putu 106 

Kada musliman posti nekoliko dana ramazana i onda krene na put...?! 108 

Izjava Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, onome kome se pravio hlad: 

"Nije (prava) poboznost postiti na putu kada prigrije" 109 

Ashabi Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, nisu jedan drugog 

korili zbog poscenja i (ili) neposcenja (na putu) 109 

Onaj koji za vrijeme putovanja (javno) nije postio da ga svijet vidi 110 

"A na one koji ga (tesko) podnose je otkup (fid'ja)..." 1 10 

Kada se obavlja napastanje ramazana 1 1 1 

Zena s menstruacijom ostavlja post i namaz 112 

O onom ko je umro, a ostao mu u obavezi post (ramazana) 113 

Kada je onome ko posti dozvoljeno iftariti 1 15 

Postac iftari vodom i (ili) necim drugim sto mu je Iahko pribaviti 1 1 6 

Kada postac uz ramazan iftari (misled da je pao mrak), 

a zatim se sunce ukaze 1 17 

Postdjece 118 

Spajanje posta (poscenje od iftara do iftara), pokudenost pretjerivanja 

i izjava: "Nodi nema poscenja" 119 

Primjerno kaznjavanje onoga ko je mnogo spajao post (dana i nod) 120 

Produzenje posta do sehura 121 

O onom koji je zakleo svoga brata da bi on dobrovoljni post prekinuo 

i nije smatrao da ga je duzan napostiti, ako mu je to bilo prikladnije 1 22 

O postu u (mjesecu) sabanu 123 

O postu Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i njegovom neposcenju 124 

Pravo gosta u postu 126 

Obaveza prema tijelu za vrijeme posta 126 

O postu cijelog vremena (zivota) 127 

Pravo clanova uze porodice u postu (kuce domacina) 128 

O poscenju jednog dana, a neposcenju jednog dana 129 

O poscenju bijelih dana: trinaestog, cetrnaestog i petnaestog dana 

Ko je posjetio prijatelje i nije kod njih prekinuo post 131 

Post krajem svakog mjeseca 132 

O postu petkom; kada osoba osvane posted petak, duzna je omrsiti se 133 

Da li se za post odreduje neki dan (u sedmici) 135 

O postu na dan stajanja na Arefatu 135 

O postu na dan Ramazanskog bajrama 136 

O postu na dan klanja kurbana 137 

O postu na drugi i treci dan Kurban-bajrama 138 

O postu dana Asure (deseti dan muharrema) 139 



TERAVIJA 

Vrijednost provodenja (noci) ramazana u poboznosti (namazu) 143 

LEJLETUL-KADR 

Vrijednost (noci) "Lejletui-kadra" i rijeci Uzvisenog Allaha: 147 

Istrazivanje Lejletui-kadra u zadnjih scdam noci (ramazana) 148 

Istrazivanje Lejletui-kadra u neparnih zadnjih deset noci ramazana 149 

Isceznuce preciznog znanja o Lejletul-kadru zbog prepiranja ljudi 151 

Dobra djela u zadnjih deset dana ramazana 152 

ITIKAF 

Itikaf zadnjih deset dana (ramazana) i itikaf u svim dzamijama 153 

Zena s menstruacijom moze cesljati onoga ko je u itikafu 154 

Onaj ko je u itikafu, ne ulazi u svoju kucu osim samo radi narocite potrebe 155 

Pranje onoga ko je u itikafu 155 

Itikaf (u dzamiji) nocu 156 

Itikaf zena (u dzamiji) 156 

O satorima u dzamiji 157 

Da li osoba koja je u itikafu moze izlaziti na vrata 

dzamije radi svojih potreba? 157 

O itikafu i izlasku Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 

dvadesetog (dana) ujutro 158 

Boravljenje u itikafu zene s izvanmenstrualnim odljevom krvi 159 

Zenino posjecivanje muza dok je on u itikafu 159 

Hoce li (covjek) odbiti sumnju od sebe dok je u itikafu? 160 

Izlazak iz itikafa ujutro 161 

Itikaf (u dzamiji) u sewalu 161 

Misljenje da ne treba postiti kada se je u itikafu (u mjesecima van ramazana) 162 

Primanje islama nakon zavjetovanja u predislamsko doba 

da ce se boraviti u itikafu 163 

Itikafu dzamiji u srednjoj dekadi ramazana 163 

Ko je htio biti u itikafu, pa se predomislio da izade 163 

Onaj ko je u itikafu moze promoliti svoju glavu u stan radi pranja (kose) 164 

KUPOPRODAJA 

Ono sto je navedeno o rijecima Uzvisenog Allaha: 165 

Sta je dozvoljeno (halal) jasno je, a sta je zabranjeno (haram) jasno je, 

a izmedu njih ima sumnjivih (nejasnih) poslova 169 

Objasnjenje sumnjivih poslova 170 

O sumnjivim poslovima kojih se treba kloniti 172 

O onom koji pricinjavanja i slicno nije smatrao sumnjivim cinima 173 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "A kada vide trgovinu i zabavu pohrle k njoj" 173 

Stjecanje imetka, ne vodeci racuna odakle i kako 174 

O trgovini po kopnu 174 

O izlasku za trgovinom 175 



Trgovina na moru 176 

"Kada vide trgovinu ili zabavu odu k njoj..." 177 

Rijeci Uzvisenog Aliaha: "Dijelite od lijepih stvari koje ste (posteno) zaradili..." 178 

Povecanje opskrbe 178 

Vjerovjesnikovo, sallallahu alejhi ve sellem, kupovanje na veresiju (kredit) 179 

O covjekovoj zaradi i njegovom radu 180 

Prijaznost i blagost pri kupovanju i prodavanju 

i trazenje svoga prava na uljudan nacin 182 

Davanje (robe) i bogatom na pricek 182 

Davanje robe siromasnome na pricek 183 

Neskrivanje i pokazivanje (mahana robe) i iskrenost (u kupoprodaji) 184 

Prodavanje smijesanih datula 1 85 

O mesaru (kasapu) 185 

O onome sto umanjuje napredak u trgovini: Iaz i skrivanje mahane (robe) 186 

Rijeci Uzvisenog Aliaha: "O vjernici, ne jedite mnogostruke kamate na kamate! 

Bojte se Aliaha, pa cete biti spaseni!" 187 

O onom koji jede kamatu, svjedoci za nju i koji je zapisuje (obracunava) 187 

Zabrana (placanja vjerovniku) kamate 188 

"Allah umanjuje kamatu, a uvecava sadake, 

Allah ne voli nijednog nevjernika (grjesnika)" 190 

Zabrana (laznog) zaklinjanja pri prodaji 190 

Spominjanje kovaca i talioca zeljeza 192 

Spominjanje krojaca 193 

Spominjanje tkaca i vezioca 193 

Ostolaru 194 

Kupovanje potrepstina licno 195 

Kupovanje jahadih zivotinja i magaraca; da li je odluka valjana ako neko 

kudi takvu jahacu zivotinju ili devca prije nego sto prodavac s nje sjase? 195 

O trgovima (vasarima) iz predislamskog doba 

na koje je svijet isao i u doba islama 197 

O kupovanju jogunaste (bolesne) ili sugave deve 198 

C) prodavanju oruzja u vrijeme nereda i u drugim situacijama 199 

O prodavcu mirisa itrgovanju mosusom 199 

O onome ko pusta krv 200 

O trgovanju robom cije je nosenje pokudeno muskarcima i zenama 200 

Vlasnik robe najpreci je da kaze cijenu 201 

Kada je dozvoljeno pravo izbora 

(prihvatanja ili odbijanja kupoprodajnog ugovora)? 202 

Je li dozvoljena kupoprodaja kada nije odredeno vrijeme izbora 

(prihvatanja ili odbijanja ugovora)? 203 

Kupoprodavci imaju pravo izbora dok se nisu rastali 203 

Kada jedna od kupoprodajnih stranaka da pravo izbora ugovora drugoj stranci 

po obavljenoj kupoprodaji, ta je kupoprodaja punovazna 204 

Je li kupoprodaja dozvoljena kada prodavac uvjetuje izbor? 205 



Kupovanje i poklanjanje istodobno necega (drugome) prije rastavljanja od prodavca, 

ako prodavac to ne ospori kupcu; otkupljivanje roba i njegovo oslobadanje od otkupitelja ..206 

Osuda varanja u trgovini 207 

O onome sto je spomenuto o trgovima 208 

O prezrenosti galamljenja na pijaci (trgu) 21 1 

Vaganje je obaveza prodavca i svakog koji nesto daje 212 

O onome sto je pozeljno prilikom mjerenja 213 

O blagosiovu u Vjerovjesnikovim, sallallahu alejhi ve sellem, 

mjerama (sa'u i muddu) 214 

O onome sto je spomenuto u vezi s prodavanjem hrane 

i njenim zadrzavanjem radi spekulacije njome 214 

O preprodavanju hrane (robe) prije preuzimanja 

i o prodavanju onoga sto nije kod tebe 216 

O onome ko je smatrao, kada kupi hranu duture, da ne prodaje prije nego je 

smjesti u svoje prebivaliste (kudu), i o kazni ako to ne uradi 217 

Kada neko kupi robu ili zivotinju i ostavi je kod prodavca 

ili kupac umre prije nego kupoprodajni predmet preuzme 217 

Ne nadmece se na kupoprodaju svoga brata (muslimana) niti daje cijena nad cijenu 

svoga brata (kupca) dok on to ne dozvoli ili ostavi (kupoprodaju) 219 

O prodaji licitacijom 220 

O napucavanju (pri kupoprodaji) (i krivom zaklinjanju) 

i onom koji je rekao: "Takva kupoprodaja nije dozvoljena" 220 

O trgovanju uz neizvjesnost i o kupoprodaji mladunceta 

od mladunceta koje je jos u utrobi deve 221 

Kupoprodaja opipom robe 221 

O kupoprodaji bacanjem robe kupcu 222 

Prodavacu (mlijeka) je zabranjeno da sakuplja mlijeko (u vimenu) deve, 

krave i (ili) bravceta i ostale stoke 223 

Ako (kupac) hoce vratiti stoku s nepomuzenim mlijekom, 

za njeno pomuzeno mlijeko (daje) sa' datula (kao naknadu) 225 

O trgovanju robom - bludnikom 226 

O otkupljivanju i prodaji zena (robinja) 227 

Da li gradanin moze prodati bilo sta beduinovo bez naknade, 

i da li mu u tome moze samo pomoci ili ga nasavjetovati? 228 

O onom koji je osudivao da gradanin prodaje beduinov proizvod za placu 229 

Gradanin ne treba posredno u ime beduina vrsiti kupoprodaju 229 

O zabrani presretanja karavandzija i o tome da je 

kupoprodaja takvog odbijena (nistetna) 230 

O krajnjoj granici presretanja 23 1 

Postavljanje nedozvoljenih uvjeta prilikom kupoprodaje 232 

O zamjenjivanju datula za datule 233 
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Zamjena srebra za zlato na pricek 237 
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0"muzabeni" 238 
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Objasnjenje izraza "araja" 241 

Prodaja plodova prije nego se pokaze njihova zrelost 242 

Prodavanje ploda palme prije nego sazri 243 

Kada neko proda plod prije nego je on sazrio pa ga potom 

zadesi neka nesreca, to je na stetu prodavaoca 244 

Kupovanje hrane uz odgodeni rok placanja (na (credit) 245 

Zamjena slabije datule za bolje 245 
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O onima koji su smatrali da se poslovi u gradovima sprovode onako kako je to medu svijetom 
uobicajeno; u trgovanju, zakupu, mjerenju, vaganju, i shodno njihovoj praksi prema njihovim 

namjerama i njihovim poznatim pravcima 249 

Prodavanje suvlasnika svome suvlasniku 250 

Kupoprodaja zajednicke joS nepodijeljene zemlje, kuca i (drugih) stvari 251 

Kupovanje nekome necega bez njegove dozvole cime se on kasnije zadovolji 251 

Trgovanje s idolopoklonicima i stanovnicima "Daru harba" 253 

Kupovanje roba od stanovnika "Daru harba"; 

o njegovom poklanjanju i oslobadanju 253 

O kozama krepanih zivotinja prije nego se ustave 256 

Ubijanje svinja 257 

Ne topi se Ioj krepane zivotinje i ne prodaje mast iz njene kosti 257 

Kupoprodaja slika (likova) u kojima (dok su ziva) nema duse 

i cime se od toga mekruh baviti 258 

Zabrana trgovanja alkoholom 259 

Grijeh onoga ko proda slobodna covjeka 259 

Zamjenjivanje robova i zivotinja za zivotinje na pricek 260 

Prodavanje robova 260 

Prodaja roba kome je njegov gospodar obecao slobodu poslije svoje smrti 261 

Moze li covjek putovati s robinjom prije nego se uvjeri da nije trudna 

(tako sto dobije menstruaciju) 262 

Kupoprodaja krepanih zivotinja i kipova 264 

Unovcenje psa 264 



PLACANJE UNAPRIJED 

Placanje kupoprodajnog predmeta unaprijed u slucaju mjerenja 

odredenom poznatom supljom mjerom 267 

Placanje unaprijed predmeta kupoprodaje u slucaju 

odredene poznate mjere vaganjem 268 

Davanje novca prodavaocu unaprijed za kupoprodajni predmet 

koji on kod sebe nikako nema 269 

Placanje ploda palme unaprijed 271 

Jamstvo kod placanja unaprijed 272 

Zalog kod placanja unaprijed 272 

Placanje unaprijed valjano je uz tacno odreden rok 

(predaje kupoprodajnog predmeta) 272 

Placanje unaprijed mladunceta deve dok ga ona nije jos ni donijela na svijet 274 

PRAVO PRECE KUPNJE 

Pravo prece kupnje odnosi se samo na ono sto nije jos podijeljeno, 

a kada se uspostave granice, nema prava prece kupnje 275 

Vlasnik imovine duzan je prije prodaje ponuditi je onom 

ko ima pravo piece kupnje 275 

Koji se od vise susjeda smatra najblizim? 277 

NAJAM-ZAKUP 

Unajmljivanje dobrog covjeka 279 

Cuvanje stada na Kararitu 280 

Uzimanje u najam idolopoklonika u nuzdi i (ili) kada nema muslimana 280 

Kada neko najmi radnika da mu uradi posao poslije tri dana ili poslije 
jednog mjeseca ili jedne godine, dozvoljeno je, a uvjet koji su postavili 

svaki od njih vrijedi sve do dolaska ugovorenog roka 281 

Uzimanje najamnika u ratnom pohodu 281 

Unajmljivanje radnika na odredeni rok bez jasnog odredivanja posla 282 

Dozvoljeno je najmiti radnika da ispravi zid koji ce se srusiti 283 

Unajmljivanje radnika na pola dana 283 

Unajmljivanje radnika koji ostavi svoju (zasluzenu) zaradu kojom pocne raspolagati 

poslodavac pa je uveca, ili o raspolaganju tudom imovinom i ostvarivanju viska u njoj 286 

Ko se unajmi da nosi teret na svojim ledima, 

pa tu zaradu ucini milostinjom i o zaradi nosaca 288 

Placa posredniku u kupoprodaji odredenih predmeta 288 

Moze li se covjek (musliman) zaposliti kod idolopoklonika u neislamskoj zemlji 289 

Ono sto se da za iscjeljivanje po arapskim plemenima ucenjem kur'anske Fatihe 290 

Namet roba i preispitivanje (visine) obaveznih dazbina robinja 292 

Dohodak onoga koji pusta krv 292 

O onom koji je govorio gospodarima roba 

da mu olaksaju sto od njegovog nameta 293 

Zarada prostitutke i robinja 293 

O zakupu muzjaka (devcu, jarcu, ovnu, volu) za oplodnju 294 

Zakupljivanje zemljista i smrt jedne od stranaka 294 



PRENOS DUGOVA 

O prenosima dugova (uputama), o upucivanju yjerovnika na drugog; 

i moze li upucivac uputu povuci 297 

Kada se vjerovnik uputi na bogatog, on nema pravo odbijanja upute 298 

Dozvoljeno je da se dug umrlog prenese na drugog 299 

JAMCENJE 

Jamcenje u zajmu i dugovima za osobe i za drugo sto osim njih 301 

Rijeci Uzvisenog Aliaha: "A onima kojima ste se obavezali, 

podajte im njihovdio!" 304 

Ko jamci za dug umrlog, nema pravo odustati od jamstva 305 

zastiti Ebu-Bekra u doba Vjerovjesnika, sallaliahu alejhi ve sellem, 

i njegovom ugovoru 306 

Dug (i njegove posljedice) 309 

PUNOMOC 

Opunomocenje (poslovnog) partnera u raspodjeli i necemu drugom 311 

Dozvoljeno je da musliman opunomoci nemuslimana 

uneislamskoj ili islamskoj zemlji 312 

Opunomocenje u mijenjanju novca i onome sto se vaga 313 

Dozvoljeno je da pastir ili opunomocnik zakolje ovcu koju vidi da ce uginuti, 

odnosno da nesto sto se pokvari - popravi 314 

Dozvoljeno je opunomocenje prisutnog i odsutnog 315 

Opunomocenje za isplatu dugova 315 

Dozvoljeno je da neko pokloni nesto narodnom zastupniku 

ili njihovom zagovorniku 316 

Kada covjek opunomoci nekoga da nesto dadne, 

a ne objasni mu koliko ce dati, pa on dadne po onom kako to obicava svijet 318 

Ovlastenje rukovodiocu od neke zene za sklapanje braka 319 

Dozvoljeno je da neko opunomoci jednog covjeka i da taj nesto izostavi, 
pa mu opunomocitelj to kasnije odobri; ili da punomocnik 

nesto nekome pozajmi do odredenog roka 320 

Odbija se kupoprodaja punomocnika kada on proda nesto nezakonito 322 

Punomoc u vakufu i u njegovom rashodu, te o tome da povjerenik 

moze nahraniti svoga prijateja, a i on ce se po uobicajenosti hraniti 323 

Punomoc u serijatskim kaznama 323 

Punomoc u upravljanju devama za kurban i licna briga (nadzor) 324 

Kada covjek kaze svom opunomoceniku: "Radi posao kako ti je Allah ukazao!" 

1 on odgovori: "Cuo sam sta si rekao" 324 

Punomoc povjereniku za cuvanje 325 

Blagajne i tome slicno 325 



OBRADIVANJE ZEMLJE 

Vrijednost obradivanja zemlje i sadenja vocaka kada 

od toga bude stogod pojedeno 327 

O posljedicama zaokupljenosti poljoprivrednim alatkama 

od kojih se treba cuvati i prelazenja u tome preko propisane granice 328 

Nabavljanje psa za usjev 328 

Koristenje goveda za oranje 329 

Kada neko kaze: "Pomozi mi obraditi palmovik ili drugo 

sto i bit ces mi ortak u njegovom plodu" 330 

O sjeci stabla i palmovika 330 

P o g 1 a v 1 j e 331 

Obrada zemlje napola i tome slicno 331 

Kada pri obradivanju zemlje pod zakup nisu uvjetovane godine 332 

P o g 1 a v I j e 333 

Obradivanje zemlje s jevrejima 333 

Uvjeti koji nisu pozeljni u obradivanju zemlje zakupom 333 

Ako neko obradi zemlju kapitalom drugih bez njihovog odobrenja, 

hoce Ii i oni imati korist? 334 

Vakufi ashaba Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i zemlja haradzska 

i kako su davali da se zasijava i obraduje 336 

Ko ozivi (kultivise) niciju zapustenu zemlju, njegova je! 336 

P o g 1 a v 1 j e 337 

Kada gospodar zemlje kaze: "Zadriavam te dok te zadrzava Allah" tie spominjuci rok kojim ce 

obojica biti zadovoljni 338 

Drugovi Vjerovjesnika, sallallahualejhi ve sellem, 

ispomagali su jedni druge oko zasijavanja i plodova 339 

Zakup zemlje za zlato i srebro 341 

P o g 1 a v 1 j e 341 

O sadenju vocaka 342 

NAPAJANJE I NAVODNJAVANJE 

Napajanje i navodnjavanje 345 

Napajanje 345 

O napajanju i o onima koji su smatrali da je dozvoljeno vodu uciniti sadakom, 

poklonom ili oporukom, bila ona odijeljena ili neodijeljena 345 

O onom koji je rekao: "Vlasnik vode ima prioritet na nju sve dok se ne napije" 347 

Ko iskopa bunar u svom imanju, ne daje obestecenje 348 

Parnicenje zbog bunara i presuda o njemu 348 

Grijeh sprecavanja vode putniku 349 

Zaustavljanje rijeka 350 

Gornji dio se natapa prije donjeg 351 

Gornji dio natapa se do clanka 351 

Nagrada za napajanje vodom 352 

O onom koji je smatrao da vlasnik bunara ili mjescica 

ima najvise pravo na vodu u njima 353 

Nicije zemljiste pripada samo Allahu 



i Njegovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem 355 

Napajanje svijeta i stoke na rijekama 355 

Prodavanje drva i trave (sijena) 357 

O parcelama 358 

Propisivanje (dodjeljivanje) parcela (zemlje) 359 

Muzenje deve kod vode 359 

Covjek ima pravo prolaza u bascu ili palmovik i pravo reda (u iskoristavanju vode) 360 

ZAJAM, OTPLATA DUGOVA, KURATELA (OGRANICENJE) I STECAJ 

Ko kupi nesto na kredit, a za to nema novaca ili ih nema kod sebe 363 

O onom ko je uzeo imetke svijeta, namjeravajuci da ih plati ili da ih unisti 364 

Isplata duga 364 

Potrazivanje isplate na lijep nacin 366 

Da li ce se dati (deva) starija od one pozajmljene 367 

Lijepo isplacivanje duga 367 

Kada neko za otplatu duga ustupi stvar ili za datule dade vjerovniku 

nasumice druge datule ili nesto drugo 369 

O onome ko se utjecao Allahu od duga 370 

Klanjanje dzenaze duzniku 370 

Nasilje je da bogat odugovlaci isplatu duga 371 

Ko ima pravo potrazivanja, ima i pravo rijeci 371 

Kada neko nade svoju imovinu kod stecajca, datu na prodaju, 

u zajam ili pohranu, on na nju ima najvise pravo 372 

O onom ko je odgodio isplatu vjerovniku do sutra ili dalje 

i nijc to smatrao namjernim otezanjem 372 

Posredovanje za snizenje duga 374 

O zabrani unistavanja (tude) imovine; o ogranicavanju pravne sposobnosti 

u torn slucaju; o zabrani varanja 375 

Rob je cuvar imovine svoga gospodara i on radi samo po njegovom odobrenju 376 

SPOROVI 

§ta se spominje o privodenju stranke i parnicenju izmedu muslimana i jevreja 377 

Rijeci jednih parnicara o drugim 380 

Protjerivanje gresnika i smutljivaca iz kuce kada se za njih sazna 382 

Ovlasten oporukom moze iznijeti misljenje umrlog 382 

Osiguranje je (neophodno) od onoga cije se stete (covjek) boji 383 

Vezanje i zatvaranje u haremu (Ka'be) 383 

Ustrajnost u potrazivanju duga 384 

Naplacivanje duga 384 



NADENA STVAR 

Kada vlasnik nadene stvari saopci koji je njen znak, predat ce mu se 385 

O odlutaloj devi 386 

O izgubljenom bravcetu 387 

Kada se ne pronade vlasnik nadene stvari ni poslije jedne godine, ona pripada nalazniku....387 

Kada neko nade na moru (na vodi) drvo, bic ili njemu slicno (uzima ga) 388 

Kada neko nade na putu datulu 389 

Kako Mekelije objavljuju nadenu stvar 389 

Tuda stoka ne muze se bez odobrenja (vlasnika) 391 

Kada vlasnik izgubljene stvari dode poslije jedne godine, 

vratitcemu je nalaznik, jer je ona kod njega samo u pohrani 391 

Nalaznik uzima nadenu stvar, a ne ostavlja je da propadne 

ili da je uzme neko ko nije dostojan 392 

Obznanjivanje nadene stvari ne predavajuci je predstavniku vlasti 393 

P o g 1 a v 1 j e 393 

ZALOG 

O zalogu kad se je kod kuce 435 

Zalaganje svoga oklopa 436 

Zalaganje oruzja 436 

Zalaganje jahace i zivotinje za muzu 437 

Zalaganje kod jevreja i drugih (osim njih) 438 

Kada se zalogodavac i zalogoprimac i njima slicni ne slazu (u cemu) 

na tuzitelja je dokazivanje (prava), a na tuzenog zaklinjanje ??? 

OSLOBADANJE ROBA 

O oslobadanju roba i vrijednosti ovoga (cina) 441 

O robu koji se Allahu lijepo moli i svome gospodaru iskreno misli dobro 455 

O pokudenosti odugovlacenja s oslobadanjem roba i rijecima: 

"... moj rob i moja robinja..." 456 

Kada covjeku nje govsluga donese (njegovo) jelo 459 

Rob je cuvar imovine svoga gospodara 459 

Kada neko udara roba neka izbjegava lice 460 

ROB UGOVORENOG OTKUPA 

O grijehu onoga koji potvori svoga roba 461 

O robu ugovorenog otkupa, njegovim ratama i rati svake godine 

i rijecima Uzvisenog: 461 

Uvjeti koji se dozvoljavaju pri ugovaranju otkupa roba i o onom 

koji je postavio uvjet koga nema u Allahovoj knjizi 463 

To prenosi Omer od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem 463 

Rob ugovorenog otkupa moze traziti materijalnu pomoc 

i od svijeta moliti (pomoc) 464 

Prodaja roba ugovorenog otkupa kada je i on zadovoljan torn prodajom 465 

Kada rob ugovorenog otkupa kaze nekom: "Otkupi me i oslobodi!" 

pa ga on zbog toga i otkupi 466 



POKLON, VRIJEDNOST TOGA I PODSTREKIVANJE NA DARIVANJE 

Vrijednosti darivanja 467 

Mali poklon 468 

Ko je trazio poklon od svojih drugova 468 

Trazenje napitka 469 

Primanja poklonjenog dijela lovine 470 

Primanje poklona 471 

Ivo je cinio poklon svome drugu, i trudio se da to cini dok se on nalazi 

kod neke svoje supruge, a ne kod drugih 473 

Poklon koji se ne odbija 476 

Ko je smatrao da je dozvoljeno pokloniti nesto sto je odsutno 476 

Naknada za poklon 477 

Trazenje od drugih da svjedoce pri poklonu 478 

Muzev poklon svojoj zeni i zenin poklon svome muzu 479 

Dozvoljeno je da zena da poklon nekome drugom mimo svoga muza, 
pa i da oslobodi roba, kada ima muza, pod uvjetom da nije neuracunljiva, 

a ako je neuracunljiva, to nije dozvoljeno 480 

Od koga se pocinje s poklonom? 482 

Ko nije htio primiti poklon zbog nekog razloga 482 

Kada neko da dar ili ga samo obeca, 

pa umre prije nego ga da onome kome je obecao 483 

Kako se vrsi primopredaja roba i stvari 484 

Kada neko da poklon drugom i on ga primi ne rekavSi "primih (ga)" 485 

Kada neko svoje potrazivanje (dug) pokloni covjeku - duzniku 486 

Poklon pojedinca grupi (drustvu) 487 

O poklonu primljenom, neprimljenom, oznacenom (detaljno) i neoznacenom 487 

Kada grupa pokloni nesto narodu 489 

Davanje poklona nekom kad je u drustvu svojih drugova 490 

Dozvoljeno je pokloniti devu covjeku koji je vec jase 491 

Poklon koji je mekruh oblaciti 491 

Primanje poklona od idolopoklonika 493 

Poklon idolopoklonicima 495 

Nije nikome dozvoljeno da opozove svoj poklon i sadaku 496 

P o g 1 a v I j e 497 

Sto je receno o poklonu dozivotnog koristenja i o poklonu na 

dozivotno uzivanje pod uvjetom da vlasnistvo bude prezivjelog 498 

Posudivanje od drugoga konja, zivotinje i neceg drugog 499 

Posudivanje mladoj pri svadbi 499 

Vrijednost davanja zivotinje za muzu 499 

Kada neko kaze: "Dajem ti da te sluzi ova djevojka" 

kako je to svijet uobicajio reci, dozvoljeno je 502 

Ako neko dadne covjeku konja (da ide u borbu), 

to postaje dozivotni poklon i ucinjena sadaka (i nema opoziva) 503 



SVJEDOCENJA 

O tome sta se navodi da je onaj ko podigne tuzbu duzan podastrijeti dokaz 505 

Kada covjek svjedoci o necijoj ispravnosti i kaze: "Znamo (o njemu) 

samo dobro" ili kaze: "Znam samo dobro." 506 

Svjedocenje osobe koja krije potpuno svjedocenje 507 

Kada svjedoci jedan ili vise svjedoka a drugi kazu: "Mi to ne znamo" 

sudi se prema izjavi onoga koji je svjedocio 508 

O pravednosti svjedoka 510 

Koliki je broj osoba dovoljan za utvrdivanje necije ispravnosti? 510 

Svjedocenje o porijeklu, opcepoznatom zadajanju i o necijoj davnasnjoj smrti 512 

Svjedocenje klevetnika, kradljivca i bludnika 514 

Kada se neko uzme za svjedoka, on nece svjedociti nepravedno 516 

Sto je receno o laznom svjedocenju i o skrivanju svjedocenja 518 

Svjedocenje slijepca, njegova pravna sposobnost, njegovo zenjenje i njegovo vjencavanje 
drugih, njegova kupoprodaja i prihvatanje njegovog ucenja ezana i drugog 

(kao ikameta i imamljenja), te o tome sto se raspoznaje po glasovima 519 

Svjedocenje zena 521 

Svjedocenje robinja i robova 521 

Svjedocenje dojilje 522 

Potvrdivanje jednih iena o ispravnosti drugih zena 523 

Dovoljno je covjeku da njegovu cistocu (vjerodostojnost) 

potvrdi samo jedan covjek 529 

Pokudeno je covjeku pretjerano nekoga hvaliti; 

neka kaze samo ono sto o njemu zna! 530 

Punodobnost djece i njihovo svjedocenje 530 

Sudacko pitanje tuzitclja prije zakletve: "Imas Ii dokaz?" 532 

Zakletva spada na optuzenog u materijalnom i krivicno-kaznenim predmetima 532 

Kada neko nesto tvrdi ili koga potvori treba mu na to traziti dokaz 

i da krene za trazenjem dokaza 534 

Zaklinjanje poslije ikindije 535 

Optuzeni polaze zakletvu odmah kada se njom zaduzi 

i ne ide s jednog mjesta na drugo 536 

Utrkivanje svijeta na zakletvu 536 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "... zaista oni koji kupuju za Allaha (datu) obavezu 

i svoje zakletve neznatne vrijednosti..." 552 

Ko doprinese dokaz poslije zakletve (optuzenog) 539 

Ko je naredivao izvrsavanje obecanja 540 

Od idolopoklonika se nece traziti svjedocenje a niti drugo sto 542 

Izvlacenje kocke u problematicnim poslovima 543 

IZMIRIVANJE (MIRENJE) LJUDI 

Sta se navodi o izmirivanju zavadenih ljudi 547 

Nije Iazac ko miri svijet 549 

Zapovijed starjesine svojim drugovima: "Podite s nama da mirimo (zavadene)!" 549 

Rijeci UzviSenog Allaha: "... ako oni izmedu sebe ucine izmirenje, 

pa mir je upravo najbolji..." 550 



Kada se (stranke) sporazumiju na nepravedan sporazum, 

taj sporazum nije punovazan 550 

Kako se pise ugovor o onome o cemu se sporazumije taj i taj sa tim i tim, 

a ne bude naveo svoju pripadnost svome plemenu i svome rodu 552 

Mirovni ugovor s idolopoklonicima 554 

Nagodba o krvarini 556 

Izjava Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seilem, o Hasanu, sinu Alijinom, 
radijallahu anhuma: "Ovaj moj sin je prvak (gospodin). Mozda ce 

Allah njegovim posredovanjem izmiriti dvije velike (zavadene) skupine." 557 

Da Ii ce starjesina ukazati na izmirenje? 558 

Vrijednost mirenja ljudi i znacaj pravednosti medu njima 559 

Kada starjesina ukaze na potrebu nagodbe, a stranka to odbije, 

osuda joj se izrice pravednom odlukom 560 

Nasumicna nagodba duznika (vjerovnika) i nasljednika 561 

Nagodba za dug i stvari 562 

UVJET] 

Sta je dozvoljeno od uvjeta pri primanju islama, 

propisima (pri obligacijama i poslovanju) i prisezanju 565 

Prodavanje oplodenih palmi 567 

Uvjeti u kupoprodaji 567 

Dozvoljeno je da prodavac jahace (zivotinje) 

uvjetuje jahanje iste do jednog odredenog mjesta 566 

Uvjeti u mcdusobnom poslovanju 568 

Uvjeti u zenidbenom daru pri sklapanju braka 568 

Uvjeti u zemljoradnji 569 

Uvjeti koje nije dozvoljeno postavljati pri sklapanju braka 569 

Uvjeti koje nije dozvoljeno postavljati u kaznama 570 

Ono sto se ne dozvoljava za roba ugovorenog otkupa 

kada je on zadovoljan da se oslobodi kupoprodajom 571 

Uvjeti pri raskidanju braka 571 

Usmeni uvjeti sa svijetom 572 

Uvjeti u patronatu 573 

Kada (vlasnik zcmlje) u ugovoru o obradi zemlje uvjetuje: 

"Odstranit cu te kada budem htio" 574 

Uvjeti u borbi i u nagodbi sa stanovnistvom neislamske drzave 

i pisanje tih uvjeta 575 

Uvjeti prilikom zajma 586 

Rob osloboden ugovorenim otkupom i uvjeti koji se ne dozvoljavaju, 

koji su u suprotnosti Bozijoj Knjizi 586 

Sta je u ocitovanju dozvoljeno uvjetovati i uzimati i uvjeti koji su 

medu svijetom uobicajeni i kada neko kaze: "Stotinu, izuzimajuci jedan ili dva" 587 

Uvjeti pri uvakufljenju 588 



